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FÖRETAL. 

En  helt  ung  person,  som  för  icke  många  är  sedan 
lefde  i  den  föreställningen  att  jag  farit  till  Amerika  för 
att  köpa  en  docka  åt  henne,  uppmanade  mig  vid  något 
mera  framskriden  ålder  att  höra  upp  med  att  ständigt 
skrifva  »sån  der  medicinsk  smörja,  som  ingen  kan  be- 
gripa», och  istället  skrifva  om  det,  som  jag  upplefvat 
derborta  i  det  stora  landet  i  vester,  och  som  kunde  roa 
henne  att  läsa.  Jag  kände  smärtsamt  min  fullständiga 
oförmåga  att  skrifva  en  rolig  bok  för  barn.  Men  det 
föll  mig  in  att  det  kunde  roa  mig  sjelf  att  skrifva  och 
möjligen  andra  vuxna  personer  att  läsa  om  ett  och 
annat,  .som  trängt  sig  på  mig  under  de  .sju  resor  jag 
företagit  i  Norra  Amerika  med  en  frihet  i  val  af  vistelse- 
ort och  af  verksamhet  för  tillfället,  som  blott  mycket 
sällan  kommer  en  sträfsam  läkare  till  del. 

Jag  nedskref  dä  i  all  hast  dessa  anspräkslö.sa  an- 
teckningar under  en  ärligen  återkommande  jemförelsevis 
ledig  lid,  som  jag  fordom  plägat  använda  till  allvarligare 
litterära  up|)gifter,  hvilka  numera  blifvit  mig  för  tunga. 
Jag  skrcf  utan  någon  ujipgjord  plan  och  utan  .stora 
fordringar    på    något    annat    än  .sanningen  af  min  fram- 


ställning  så,  som  tingen  farit  mig  sjelf  genom  hufvudet; 
de  ströftåg  och  irrfärder,  som  jag  angifvit  på  titelbladet, 
afse  minst  lika  mycket  livad  jag  uträttat  med  min  penna 
här  vid  skrifbordet,  som  hvad  jag  företagit  mig  der- 
borta  på  andra  sidan  Atlanten.  Min  mening  var  att 
sedan  »fila»  och  ordna  det  hela,  så  snart  jag  fick  tid. 
Men  jag  fick  aldrig  någon  tid,  och  har  blifvit  nödsakad 
att  låta  mitt  opus  i  sin  ursprungliga  form  gå  till  tryckeriet. 
Skulle  ingen  taga  notis  derom  eller  läsa  det,  så  är  föga 
arbete  bortkastadt,  och  jag  skall  undergifvet  bära  den 
måttliga  förödmjukelsen. 

Skulle  det  åter  visa  sig  att  allmänheten  anser  värdt 
att  läsa  hvad  jag  skrifvit,  skall  jag,  om  jag  lefver, 
utgifva  ytterligare  en  del  »ströftåg  och  irrfärder»  och 
afhandla  det  brottsliga,  det  konfessionela  och  religiösa, 
samt  det  politiska  i  Förenta  Staterna.  Jag  har  här 
icke  fått  tid  att  tala  alls  om  tjufvar  och  mördare, 
detektiver  och  blodhundar,  om  spiriti.ster  och  prester 
och  om  hvad  man  derborta  kallar  »politicians»,  h vilka 
kategorier  samtliga  mycket  intresserat  mig. 

En  vän,  som  genomögnat  dessa  anteckningar,  har 
anmärkt  att  de  jemförelser  mellan  amerikanska  och  sven.ska 
företeelser  jag  här  och  hvar  tillåtit  mig  icke  vittna  om 
fosterlandskärlek.  Jag  frågade  mannen,  som  är  en  skarp 
iakttagare,  om  han  aldrig  märkt  att  hans  högt  älskade 
hu.strus  näsa  satt  betydligt  pä  sned  och  om  detta  lyte 
gjf)rdc  henne  mindre  kär  för  honom,  och  fick  honom  på 
denna  väg  till  att  erkänna,  att  man  kan  älska  varmt 
utan    att    vara    blind    för    den    älskades    fel.     Det  är  på 


det  viset  jag  älskar  mitt  svenska  fädernesland  och  folk, 
och   jag   känner    mig    fullt    säker    derom    att  min  karlek 
icke  är  mindre  varm  än  flertalets  af  mina  landsman.    Jag 
har    också    den    tro    att    enhvar,    som  icke  allt  för  lamt 
uttalar  vissa  sanningar,  derigenom  uträttar  någon  nytta. 
Derefter  framstälde  min  vän  den  anmärknmgen  att 
ja-  här  och  hvar  tillåtit  mig  »personligheter».    Kan  val 
va^ra  men  dessa  »personligheter»  äro  antingen  helt  besked- 
liga eller  innerligen  välförtjenta.  Och  om  personer  knappt 
e<.a    andra   förtjenster   än    att   vara  löjliga,  så  anser  jag 
au   man    har    rätt   att  på    något    sätt  tillgodogöra  detta 

deras  värde. 

Slutligen  har  jag  att  på  förhand  medgifva  en  svag- 
het    för    hvilken    jag    af   mina    vedersakare,  hvaraf  jag, 
Gud   ske   lof  och   tack,    har   en    hedrande    mängd,    ofta 
blifvit    anklagad:    att    icke    kunna   skrifva  svenska.     Jag 
har  aldrig  kunnat,  och  aldrig  gifvit  mig  ut  för  att  kunna 
skrifva    svenska.     Denna    bok    är    således    icke  sknfven 
på    svenska,    men    den    är    skrifven    på    ett    språk,   som 
mycket  liknar  svenskan,  och  som  alla  svenskar  begnpa. 
Och    ja<.    har    alltid    af   vänner    och  fiender  fått  det  er- 
kännandet, att  jag  plägar  kunna  tydligt  uttala  min  menu.g; 
ett  erkännande,  pä  hvilket  jag  sätter  högt  varde. 
Sjövik  vid  Saltsjöbaden  den  9  No^.    1902. 

Emil  A.  C.  KUwu. 


Yankee  Doodles  härkomst. 
Immigrationen. 
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ationerna  födas  liksom  individerna  till  världen  med 
ett  ganska  »kategoriskt  imperativ»,  som  bestämmes  af 
ärftligheten  och  sedermera  modifieras  af  yttre  omständig- 
heter. Då  jag  nu  i  dessa  anspråkslösa  anteckningar 
vill  försöka  att  klargöra  för  mig  sjclf  och  andra  Yankee 
Doodles  natur  och  hvad  man  kan  vänta  af  honom, 
så  är  mitt  första  steg  att  taga  reda  pä  hans  påbrå.  Med 
andra  ord:  jag  vill  se  till  huru  mycket  h\ar  och  en  af 
de  europeiska  folk,  som  bidragit  att  dana  den  väldiga, 
nyss  fbdda  och  ännu  namnlösa  nordamerikanska  na- 
tionen, dcrvid  släppt  till  af  sitt  eget  blod.  *) 

Då  Förenta  Staterna  lössleto  sig  från  England  funnos 
bland  de  nära  4  millionerna  innevånare  blott  ett  jem- 
förclscvis  litet  antal  franska  hugcnotter  och  ännu  mindre 
holländare,    tyskar    och    svenskar    —    så  godt  som  hela 


*)  Jag  bortser  i  detta  kapitel  helt  och  hållet  från  don  kinesiska 
invandringen  i  Förenta  Staterna,  från  negrerna  och  från  landets  forna 
egare,  indianerna.  Kineserna,  negrerna  och  indianerna  förtjcna  visser- 
ligen ett  kapitel  i  ett  arbete  af  denna  art.  Men  hvarken  den  gula,  tlen 
svarta  eller  den  röda  rasen  har  eller  kutnmer  att  lia  en  afscvärd  andel 
i  den  slutliga  stora  nordamerikanska  blodblandningen. 
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den  öfriga  befolkningen  var  af  engelsk  eller  skottsk  här- 
komst. Immigrationen  var,  och  förblef  länge  helt  obe- 
tydlig; den  utgjorde  1820  blott  något  öfver  8,000  per- 
soner om  året  och  hade  ännu  1830  icke  stigit  högre  än 
till  23,322  personer.  Den  var  öfvervägande  brittisk  och 
bland  de  1 2  millionerna  menniskor,  som  då  lefde  i  Staterna, 
funnos  blott  få  procent,  som  icke  ledde  sina  anor  till 
England  eller  Skottland.  År  1840,  då  befolkningen  öfver- 
steg  17,000,000,  finna  vi  för  första  gången  en  så  hög 
siffra  som  80,000;  och  blott  under  två  föregående  år 
öfver  70,000.  Sedermera  steg  visserligen  immigrationen 
enormt  och  både  invandringen  från  Tyskland  och  från 
Irland  nådde  högre  siffror  än  invandringen  från  Stor- 
brittanien.  Men  denna  senare  har  dock  alltjemt  fort- 
gått *)  och  af  en  framför  mig  liggande  notis  ser  jag  att 
förlidet  år  (1901)  invandrade  under  årets  första  fem  måna- 
der 19,695  engelska  och  2,978  skottska  individer;  sam- 
tidigt kommo  17,150  från  Irland  och  34,285  från  hela 
det  öfriga  Europa.  År  1890  funnos  i  Staterna  2,784,894 
personer,  som  voro  födda  i  Tyskland,  och  1,151,323,  som 
voro  födda  i  England  eller  Skottland. 

Redan  af  de  nu  anförda  fakta  framgår  att,  oaktadt 
både  den  tyska  och  den  irländska  immigrationen  under 
de  senare  årtiondena  varit  större  än  den  brittiska,  den 
starkaste  strömfåran  i  det  nordamerikanska  blodet  all- 
deles säkert  är  brittisk  och  att  tyskarne  fara  vilse,  då 
de  framkomma  med  anspråk  pä  att  i  lika  eller  i  ännu 
högre  grad  än  engelsmännen  ha  bidragit  till  danantlet 
af  den  unga  jättenationen. 

Yankce  'Doodles  engelska  påbrå  har  också  haft 
långt  bättre  tillfälle  att  göra  .sig  gällande  än  hans  ty.ska. 

•)  De  ISga  sifTrorna  lian  tnidlin  af  iBoo-taUt  ulvcr  engelsk  och 
skotsk   iinniigralioii  iiro  ofnllstiindij^a  <>ili   inyiUcl   fOr  l.iga. 
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Liksom  de  ursprungliga  af  hvarandra  mycket  oberoende 
tretton  staterna  politiskt  och  administrativt  voro  danade 
efter  de  engelska  kolonial-fribrefven  och  allt  framgent 
bibehållit  denna  organisation,  så  var  den  ännu  helt  svagt 
individualiserade  helstaten  i  ett  och  allt  ett  dotterland 
af  »old  England»,  och,  oaktadt  den  rätt  fienthga  sinnes- 
stämningen mot  moderlandet,  voro  innevånarnes  seder, 
bruk  och  hela  skaplynne  allt  igenom  engelska.  Också 
företer  det  nordamerikanska  folket  ännu  idag  en  öfver- 
vägande  brittisk  habitus. 

En  engelsman  känner  sig  ingenstädes  utanför  brittiska 
samhällen  så  hemmastadd  som  i  Förenta  Staterna  och  en 
amerikan  känner  sig,  äfven  om  han  är  son  till  en  tysk 
immigrant,  ingenstädes  utom  unionen  så  hemmastadd 
som  i  England. 

Från  senare  delen  af  1840-talet  steg  immigrationen 
starkt.  Redan  1850  utgjordes  den  af  369,980  personer 
och  har  sedermera  vexlat  mellan  ett  minimum  under 
inbördeskriget  1862  af  89,207  och  ett  maximum  år  1881 
af  669,431.  Befolkningen,  som  1800  utgjorde  5,300,000, 
hade  år  1850  stigit  till  23,200,000  och  1 900  till  76,303,000.*) 
Men  under  senare  hälften  af  seklet  eller  till  och  med 
ända  sedan  1840  tillkomma  stora  strömmar  af  annat 
blod  än  brittiskt. 

•)  Ännu  har  unionen  icke  pi  mycket  lån^  när  nått  sin  största 
möjliga  befolkning.  »This  is  a  grcat  country,  Sir.!  hör  man  ofta  Yankec 
Doodle  säga  om  sitt  föderncsland.  Javäl,  Texas  ensamt  är  större  än 
Frankrike  eller  Tyskland  och  nästan  lika  stort  som  Sverige  och  Norge 
tillsammanstagna.  Och  Texas  är,  om  än  den  största  staten,  blott  en 
liten  bråkdel  af  hela  unionens  område.  Jag  känner  icke  några  beräk- 
ningar Ofver  den  framtida  befolkningen,  men  jag  skulle  vara  böjd  att 
antaga  att  350,000,000  människor  en  gång  skola  bestrida  kostnaderna 
för  sin  tillvaro  inom  det  nuvarande  unionsområdet.  Dessutom  torde 
vfll  Canada  cngång  tillkomma,  och  jag  antager  för  min  del  att  unionens 
expansion  öfvcr  Mexicos  hela  område  är  blott  en  tidsfråga. 


Under  tiden  1840 — 1890  marscherade  4,420,000 
tyskar  in  i  landet  och  denna  immigration  lofvar  att 
länge  förblifva  stark.  Under  samma  tid  intågade  940,000 
svenskar  och  norrmän  samt  145,000  danskar;  hoUändarne 
gåfvo  derunder  i  rundt  tal   100,000. 

Irländarne  ha  fruktansvärdt  mycket  tagit  unionens 
gästfrihet  i  anspråk.  Under  det  nämda  halfseklet  in- 
vandrade 3,250,000  af  Erins  söner  och  den  årliga  kon- 
tingenten af  detta  keltiska  blod  är  fortfarande  ganska 
betydlig  och  kommer  sannolikt,  trots  de  numera  i  Irland 
genom  förändrade  lagbestämningar  drägligare  förhållan- 
dena för  den  inhemska  befolkningen,  att  till  Förenta 
Staterna  öfverföra  större  delen  af  Irlands  ursprungliga 
folkmängd. 

Samtidigt  (1841  — 1890)  kommo  från  Frankrike 
315,129,  från  Italien  392,008,  från  Ryssland  och  Polen 
326,994.  Den  italienska  och  ryska  immigrationen  är  i 
starkt  .stigande;  den  förra  utgjorde  under  årtiondet  1881 
— 1890  307,095,  den  senare  under  samma  tid  265,064 
personer. 

Invandringen  från  öfriga  länder  är  obetydlig. 

För  närvarande  är  omkring  en  tredjedel  af  Staternas 
hela  befolkning  antingen  född  utom  landet  eller  här- 
stammar från  föräldrar,  h vilka  båda  äro  födda  utom 
landet. 

Låtom  oss  emellertid  egna  några  ord  åt  de  olika 
immigrcrande  folken  och  åt  Yankee  Doodle's  omdöme 
0111  (lem. 

I  det  stora  hela  ställer  sig  den  verklige  i.  e.  den 
infödde  licll  och  hållet  nationaliserade  amerikanen 
fientligt  mot  hela  immigrationen,  och  det  får  man  \erk- 
ligen  förlåta  honom.  Den  väsentligaste  grunden  till  den 
motvilja,  hvarmed  han  betraktar  de  frän  ocean-ångarne 
ilagligcn   i  Newyork  och  annorstädes  ujjpvanciranclc  ska- 
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rorna,  är  naturligtvis  att  söka  i  nationalkänslan,  som  vill 
behålla  Amerika  för  amerikanerna.  Men  dessutom  vet 
amerikanen,  att  de  lägre  klasserna  i  Europa  i  moral  och 
kultur  stå  under  de  lägre  klasserna  i  hans  eget  land  — 
och  immigrationen  tillför  landet  öfvervägande  individer 
tillhörande  de  lägre  klasserna.  Man  finner  tre  gånger 
så  många  procent,  som  icke  kunna  läsa  och  skrifva,  bland 
immigranterna  som  bland  de  infödda.  Trots  det  här 
nedan  omnämda  förhållandet  att  Europa  visst  icke  i 
stort  afbördar  sina  sämsta  element  till  Amerika,  så  är 
kriminaliteten  enormt  mycket  större  bland  de  förra  än 
bland  de  senare;  år  1890  voro  43,19  %  af  de  hvita  strafif- 
fångarne  infödda  men  56,81  %  födda  utomlands!  Och 
af  »paupers»  d.  v.  s.  af  personer,  som  erhålla  fattig- 
understöd, voro  41,56  %  infödda  men  58,44  %  af  ut- 
ländsk börd!  Man  betänke  att  den  infödda  befolkningen 
är  flere  gånger  så  stor  som  den  immigreradel 

Emellertid  gör  Yankee  Doodle  stor  skilnad  pä  de 
olika  invandrarne,  och  det  är  rätt  intressant  att  iakttaga 
den  gradbeteckning  i  värde  han  tillmäter  hvarje  natio- 
nalitet. Man  vinner  emellertid  ofta  säkrare  upplysning 
om  hans  verkliga  mening  genom  att  gifva  akt  pä  de 
alldeles  omedelbara  yttringarnc  deraf  än  genom  att  direkte 
utfråga  honom;  det  kan  nämligen  hända  att  han  för 
andra  liksom  ofta  för  sig  sjelf  vill  dölja  den  djupa 
vördnad  för  det  brittiska,  som  nästan  alltid  bor  innerst 
i  hans  sinne,  han  må  nu  skryta  öfvcr  sina  faktiska  eller 
inbillade  segrar  öfvcr  engelsmännen  sä  mycket  som 
helst.  Indirekt  far  man  alltid  fram  att  han  an.ser  britterna 
vara  de  främ.stc  bland  europci.ska  folk.  Om  han  en 
eller  annan  gång  icke  påstår  sig  härstamma  frän  någon 
som  kom  in  nicii  »Mayflowcr»  —  i  hvilket  .skepp  de 
första  puritanerna  kommo  öfver  —  .så  vill  han  likväl 
alllid  hellre  hänstanuna  frän   England  eller  Skottland  än 


från  något  annat  land.  Det  är  »fint»  att  bära  ett  brit- 
tiskt namn,  »fint»  att  tillhöra  den  engelska  episkopala 
kyrkan,  »fint»  att  ha  engelska  vänner  och  engelska 
sedvanor.  Liksom  hos  oss  känna  många  —  allra  innerst 
i  sitt  hjerta,  dit  inga  främmande  blickar  få  intränga  — 
en  viss  tillfredsställelse  öfver  att  bli  tagen  för  engelsman, 
under  det  ingen  är  smickrad  öfver  att  bli  exempelvis 
tagen  för  tysk.  Det  finnes  många  anglomaner  i  Sta- 
terna, men  för  min  del  har  jag,  bortsedt  från  tyskarne 
sjelfva,  aldrig  träfiat  en  germanoman.  *) 

Tyskarne  ha,  som  vi  sett,  lemnat  ett  mycket  stort 
material  till  uppbyggandet  af  den  amerikanska  folksstocken. 
Man  erkänner  detta  materials  i  det  stora  hela  goda 
beskaffenhet.  Men  särdeles  populär  blir  tysken  lika  litet 
hos  Yankee  Doodle  som  här  i  Sverige.  Det  kan  vara 
respektabelt  att  vara  tysk,  riktigt  fint  blir  det  aldrig. 
Det  ligger  tysken  i  fatet  att  största  delen  af  de  immi- 
grerade,  så  ytterst  opopulära  judarne  tala  hans  språk 
och  —  innan  de  lärt  sig  engelska  —  räkna  sig  till  tysk 
nationalitet.  Tyskens  egen  tunga  har  svårt  att  lämpa 
sig  efter  engelskan  och  hans  uttal  blir  ofta,  äfven  efter 
årtiondens    vistelse    i    landet,    en    smula    nervtröttande. 


*)  Tout  comme  chez  nous!  Vi  äro  betydligt  klokare  nu  än  1870, 
då  vi  nästan  mangrannt  frenetiskt  applåderade  det  sista  af  Frank- 
rikes många  tigersprång  på  Tyskland  och  då  vi  gräto  öfver  Tysklands 
segrar,  hvilka  bidrogo  att  för  en  längre  tid  tillförsäkra  oss  sjelfva  fre- 
den och  vårt  nationala  oberoende.  Vi  ha  lärt  oss  akta  de  med  oss 
närbeslägtade  tyskarne,  hvilkas  stora  företräden  framför  fransmännen 
vi  borde  kunnat  förstå  äfven  utan  slägtskapen.  En  eller  annan  bland 
oss  ser  till  och  med  nödvändigheten  i  en  fjerran  framtid  för  oss  sjelfve 
af  någon  sorts  politisk  solidaritet  med  Tyskland.  Men  vi  akta  tyskarne 
långt  mer  än  vi  älska  dem  och  de  allraflcsla  skandinaver  trifvas  bättre 
med  engelsmän,  skottar  och  nordamerikaner  än  med  tyskar  och  sörga 
smått  vid  tanken  på  en  framtida  möjligen  nödvändig  anslutning  till  de 
senare. 


Hans  seder  och  bruk  irritera  ofta  amerikanen  och  han 
beskylles  för  att  icke  vara  »refined».  Han  skyfflar  in 
sin  mat  med  knifspetsen,  under  det  han  sätter  sin  tumme 
tre  tum  ifrån  denna  spets;  han  har  en  gräslig  vana  att 
med  mycket  buller  putsa  sin  näsa  genom  sin  mun.  Han 
använder  för  mycket  bier  invärtes,  för  litet  vatten  både 
invärtes  och  utvärtes  och  klär  sig  illa.  Han  har  för  stora 
händer  och  fötter  och  för  fet  nacke.  »Good  Heavens! 
there  is  no  style  about  him  at  all!»  Han  anklagas  för 
att  importera  osunda  —  socialistiska  och  andra  —  sam- 
hällstheorier,  som  ännu  mera  i  amerikansk  än  i  europeisk 
jordmån  räknas  till  ogräset.  Hans  sparsamhet  är  visser- 
ligen en  stor  dygd,  men  en  dygd  som  alltid  framkallar 
mera  theoretiskt  erkännande  än  sympati;  dessutom  drif- 
ver  tysken  denna  dygd  ofta  så  långt  att  den  är  mycket 
svår  att  skilja  från  den  mest  impopulära  last,  som  finnes. 
Hans  brist  på  ridderlighet  mot  det  svaga  och  täcka 
könet  räknas  honom  förskräckUgt  till  last  och  man  an- 
klagar honom  för  en  olycklig  benägenhet  att  i  husliga 
mcllanhafvanden  vädja  till  karbasen.  I  det  hela  har  man 
en  smula  svårt  att  förlåta  det  folk,  som  skänkt  mensklig- 
heten  Göthe  och  Schillcr,  Mozart  och  Bethoven,  Lenbach 
och  Menzel  den  utpräglade  bristen  på  skönhetssinne  i 
.sättet  att  vara.  Emellertid  stär  det  icke  till  att  neka 
att  Förenta  Staterna  frän  Tyskland  mottagit  ett  rikligt 
tillskott  till  sin  befolkning  af  jcmförelsevis  ypperligt  skol- 
bildadc,  tekniskt  yrkcsdugtiga,  idoga  och  moraliskt  väl 
anlagda  menniskor;  likaledes  står  det  fast  att  det  tyska 
folkets  aktier  sedan  tysk-fran.ska  kriget  och  genomförandet 
af  den  tyska  riksenheten  stigit  högst  betydligt  och  allt- 
jemnt  befinna  sig  i  stigning. 

1'rankrike  bidrog,  som  bekant,  i  icke  alldeles  obe- 
tydlig mån  till  den  nordamerikanska  kontinentens  kolo- 
ni.sation  och  lemnade  på    170x3  talet  ett  afsevardt  lillskolt 


till  den  då  nästan  rent  engelska  befolkningen.  Men  på 
i8oo-talet  har  den  franska  immigrationen  varit  obetydlig 
och  under  det  halfva  seklet  1840 — 1890  invandrade, 
som  ofvan  nämdes,  blott  omkr.  315,000  gallier.  Detta 
är  en  omständighet  som  de  flesta  amerikaner  taga  med 
mycken  ro  att  icke  säga  med  mycken  tillfredsställelse. 
Yankee  Doodle  älskar  Paris  och  det  är  ett  ordstäf  att 
när  den  gode  amerikanen  dör,  så  får  han  välja  att  åter 
upplefva  i  himlen  eller  i  denna  stad.  Men  de  starka 
sympatierna,  som  funnos  för  franska  folket  sedan  be- 
frielsekrigets och  sedan  Lafayettes  dagar,  ha,  om  jag 
uppfattat  riktigt,  inom  unionen  liksom  inom  den 
öfriga  världen  blifvit  nästan  alldeles  tillintetgjorda  ge- 
nom den  serie  af  företeelser  som  representeras  af  nam- 
nen fransk-tyska  kriget,  kommunen,  Boulanger,  Panama 
och  Dreyfus. '") 

Den  italienska  immigrationen,  förut  obetydlig,  har 
under  de  sista  årtiondena  stigit  starkt  och  utgjort  nära 
100,000  om  året.  Den  största  delen  af  dessa  af  ameri- 
kanarne s.  k.  »dagoes»  komma  från^  Sicilien  och  de 
.södra  delarne  af  den  italienska  halfön  och  utgöra  ett 
föga  omtyckt  element.  **) 


*)  Uppförandet  af  »La  Bourgognes»  besättning,  som  vid  skeppets 
undergång  nästan  mangrannt  räddade  sig  sjelf,  men  som  påstods  ha 
delvis  mördat  passagerarne,  hvaraf  blott  helt  fa  blefvo  räddade,  bidrog 
likaledes  att  i  Staterna  sprida  en  stark  stämning  emot  det  folk,  som 
af  en  bland  sina  egna  största  skriftställare  påstods  vara  en  blandning 
af  apa  or:h  af  tiger. 

")  Den  starka  oviljan  mot  italienarne  är  företrädesvis  en  natur- 
lig följd  af  de  många  af  dem  anstiftade,  ofta  försåtligt  utförda  morden. 
I  södern  nådde  folkopinionen  mot  »dagoes»  sin  höjd,  då  1892  polis- 
tjcnstcmanncn  Ilenncssy  i  New-Orlcans  blef  frän  ett  bakhåll  nedskjuten 
af  en  skara  dago-bofvar,  för  hvilka  han  utgjorde  en  tagg  i  ögat,  då 
han  verksamt  bekämpat  den  i  New-Orleans  organiserade  italienska 
mafian,  en  liga  med  utpressning  till  ändamål  samt  hotelser,  våldsamheter 


Den  irländska  immigrationen,  som  uppgått  till  flere 
millioner  menniskor,  betraktas  i  Förenta  Staterna  med 
blandade  känslor.  Irländaren  har  många  vinnande  egen- 
skaper; han  är  varmhjertad,  liflig,  intellektuelt  väl  ut- 
rustad och  han  är  en  stor  humorist.  Den  bildade  ir- 
ländaren är  ofta  en  alldeles  särskildt  hygglig  karl  och 
det  är  minst  lika  svårt  att  inte  hålla  af  honom  som  det 
är  lätt  att  klandra  honom.  Men  bildad  eller  obildad 
har  irländaren  tyvärr  i  hög  grad  keltens  fel,  är  hetsig 
och  oberäknelig  och  har  svårt  att  hålla  sig  till  en  jemn, 
regelbunden  verksamhet.  Sammanställningen  af  alla 
hans  egenskaper  åstadkommer  mera  en  för  stunden  ro- 
ande och  i  och  för  sig  intressant  personlighet  än  en 
menniska,  som  är  egnad  att  sjelf  vinna  lycka  eller  göra 
andra  lyckliga  och  som  man  kan  önska  hysa  i  sitt  hem. 
Dessutom  eger  Pat  en  egenskap,  som  i  Staterna  an- 
gifves  sålunda:  he  is  a  born  politician  —  och  det  är  i 
detta  omdöme  man  uttalar  sin  obetingade  förkastelsedom 
öfver  honom.  Det  betyder  nämligen  alls  icke  att  Pat 
skulle  vara  särskildt  duglig  till  statens  värf.  Utan  det 
betyder  att  Pat,  ofta  så  snart  han  satt  foten  på  ameri- 
kansk mark,  börjar  att  med  mycken  färdighet  i  intriger 
och  i  »wirepulling»  eller  i  sättet  att  organisera  röst- 
maskineriet deltaga  i  det  öfver  hela  landet  pågående 
administrativa  och  politiska  jobberiet,  som  har  till  mål 
> politikerns»  sorgfria  tillvaro  på  allmänhetens  bekostnad 


och  mord  till  medel.  Man  fick  tält  i  och  bevis  mot  mördarnc,  som 
likväl  af  den  af  mafian  hotade  juryn  frikändes.  De  manliga  medlem- 
marne  af  Ncw-Orlcans  Ofre  sociala  klasser  samlade  sig  då  beväpnade 
på  torget,  marscherade  till  fJlngelset  samt  utt»>go  och  U'nchadc  bofvarne 
—  en  sak,  som  gaf  anledning  till  i^tskilliga  internationela  hetsigheter. 
Stflmningcn  mot  italienanic  i  Ncw-Orleans  var  då  sådan  att,  om  mafian 
aldrig  så  litet  ytterligare  rOrt  på  sig,  hela  den  manliga  delen  af  New- 
Orleans  italienska  befolkning  löpt   stor  fara  till   lifvct. 
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och  som  har  sina  flesta  yttersta  sug-rötter  i  krogarne. 
Pats  ättlingar  äro  ofta  i  alla  afseenden  ypperliga,  men, 
så  ofta  jag  än  skrattat  i  hans  eget  sällskap,  så  tror  jag 
att  jag,  om  jag  kunde,  och  mest  på  grund  af  Pats  »po- 
litiska» egenskaper,  skulle  stoppa  till  öppningarne  för 
immigrationen  från  »Oireland».  Jag  skulle  så  mycket 
hellre  göra  det,  som  jag  är  så  angelägen  om  ett  godt 
förhållande  mellan  Förenta  Staterna  och  England  och 
som  jag  fruktar  att  irländarne,  som  nästan  alltid  hvit- 
glödgas  af  raseri  vid  blotta  tanken  på  England,  lätt 
kunna  komma  att  bestämma  den  krigiska  utgången  af 
någon  konflikt  mellan  de  båda  makterna.  Häri  har  äfven 
Pat  en  bundsförvandt  i  tysken,  som  också,  helt  och 
hållet  på  eget  ansvar  och  utan  minsta  utmaning  från 
den  andra  parten,  hatar  England. 

Näst  engelska  och  skotska  immigranter  tror  jag 
verkligen  att  de  skandinaviska  och  särskildt  de  svenska, 
äro  mest  välkomna  i  Staterna.  De  stå,  om  än  långt 
underlägsna  i  kultur,  i  tänkesätt,  uppfattning"  och  nationelt 
kynne  temligen  nära  den  infödda  befolkningen,  lära  sig 
lätt  språket  och  misshandla  det  icke  såsom  tyskarne,  *) 

*)  Svenskame  lära  sig  hastigt  engelska  och  meddela  sig  ofta 
sinsemellan  på  detta  språk  efter  jemförelsevis  kort  vistelse  i  Staterna 
—  det  är  också  ett  långt  rikare  och  bekvämare  språk  än  den  visser- 
ligen mera  välljudande  svenskan.  Jag  märkte  derborta  i  San  Fransisco 
att  samtalet  mellan  min  gamla  Upsala-kamrat  Dr.  Gustaf  E.  och  mig 
•■jclf  ofta  från  svenskan  dref  öfver  i  engelskan.  Äfven  obildade  sven- 
skar tala  vanligen  väl  engelska  efter  fa  år.  Deremot  tala  de  efter 
denna  tid  ofta  en  ohyggligt  ful  svenska  starkt  uppblandad  med  föga 
nödvändiga  och  ofta  rent  groteska  försvenskningar  af  engelska  ord. 
En  svensk  husjungfru  i  Chicago  gaf,  då  hon  öppnade  dörren  för  mig, 
i  följande  uttryck  luft  åt  sina  känslor  och  tankar:  Ä  dä  Dr.  K.!  kors 
så  bra!  Ja'  cxpcktar  herrskapet  hem  hvarje  moment!  Innan  di  kommer 
n:;istc  doktor  K.  prcskrciba  något  för  att  kura  mej  för  trubbel  i  bröstet. 
Ja'  har  kalchat  kåld  (af  catch  cold  =  förkyla  sig)  och  har  kåfat  (af 
cough  =  hosta)  hnla  natten! 
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de  äro  mera  lätthandterliga  än  irländarne  och  göra  icke 
i  politik  som  dessa.  Deras  största  förtjenst  anses  vara 
att  tillföra  vestern  och  nordvestern  en  kraftig,  sund  och 
laglydig  åkerbrukande  befolkning.  Skandinaviska  kvin- 
liga  tjenarinnor  värderas  i  allmänhet  högre  än  både  tyska 
och  irländska  dylika.  Deras  värsta  fel  anses  vara  deras 
starka  erotiska  tendenser  och  böjelse  för  olagliga  för- 
bindelser. I  detta  hänseende  stå  de  långt  under  de 
kyska  irländskorna  —  som  sjelfva  tillskrifva  bikten  sina 
hithörande  förtjenster  —  och  anses  icke  stå  högt  öfver 
de  svarta  flickorna,  hvilka  äro  rätt  lösaktiga.  Såsom 
arbetare  och  handtverkare  värderas  skandinaverna  långt 
mindre  än  som  farmare  och  stå  i  teknisk  yrkesutbildning 
och  arbetsamhet  efter  britten,  tysken  och  den  infödde 
amerikanen.  Det  är  för  öfrigt  märkvärdigt  att  se  det 
välgörande  inflytande  det  högre  kulturlifvet  i  Staterna 
eger  på  den  svenske  arbetaren  och  andra  immigranter 
icke  blott  i  afseende  på  hans  arbetsförmåga  och  yrkes- 
duglighet men  också  och  framför  allt  i  afseende  på  hans 
öfriga  allmänna  civilisationstillstånd. 

Från  Ryssland  och  Polen  har  invandringen  sedan 
1860  stigit  mycket  raskt  och  gick  1881 — 90  till  öfver 
560,000.  Kn  stor  del  af  dessa  immigranter  utgöras  af 
det  judiska  folkets  sämsta  elementer.  Jag  har  sett  till- 
räckligt af  deras  inflytande  på  den  okunniga  och  en- 
faldiga befolkningen  i  de  sydliga  delarnc  af  den  Öster- 
rikisk— Ungerska  monarkien  för  att  komma  till  den  slut- 
satsen, att,  hvilka  åsigtcr  man  än  må  ha  om  betydelsen 
för  ett  samhälle  af  bättre  israeliter,  dessa  lågt  stående 
judar,  som  i  regeln  afskys  af  sina  högre  stående  tros- 
och  ras-förvandtcr,  utgöra  en  ren  fcirbannclse  och  lands- 
plåga, h varhelst  de  komma,  och,  om  de  pä  långt  när 
ej  kunna  bli  lika  farliga  skadedjur  i  den  Nya  Verldcn 
som    de    varit    i    liuropa,    sä    är  likväl  detta  tillskoll  till 
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den  under  bildning  varande  amerikanska  folkstocken 
högeligen  att  beklaga.  Man  får  trösta  sig  dermed  att 
dessa  ohyggliga  gestalters  barnbarn  säkerligen  blifva 
oändligt  mycket  bättre  än  de  sjelfva. 

Den  judiska  amerikanska  årsboken  för  år  1900  ger 
oss  den  upplysningen  att  Förenta  Staterna  äro  hemvist 
för  1, 043 ,000  judar,  hvaraf  400,000  bo  i  New-York.  Dessa 
siffror  representera  blott  sådana  semiter,  som  bekänna 
sig  till  judendomen,  och  ha  ingenting  att  göra  med  de 
otaliga  judar,  hvilka,  i  samma  stund  som  de  börja  äta 
fläsk  eller  upphöra  att  besöka  synagogan  och  så  snart 
någon  illmarig  spjufver  frestar  dem,  svära  okristligt  kristna 
eder  —  med  sina  stora  orientaliska  ögon  lågande  af 
förtrytelse,  med  den  feta  judiska  stämman  surrande  i 
den  stora  judiska  näsan,  med  de  höjda  händernas  pal- 
marytor  på  hebreernas  vis  vända  uppåt  —  att  ingen  af 
deras  förfäder  haft  den  allra  minsta  beröring  med  Israels 
barn. 

Alla  dessa  eder  hjelpa  icke  mycket  och  judarne  i 
Amerika  ha  det  gemensamt  med  judarne  i  Europa  att 
deras  utseende,  deras  sätt  att  vara,  deras  hela  habitus 
i  de  flesta  fall  tillräckligt  bjert  afsticka  från  den  öfriga 
befolkningens  för  att  med  bestämdhet  ange  deras  semi- 
tiska blod.  De  få  också  derföre  den  ofördelaktiga  ställ- 
ning, h vilken,  så  länge  menniskor  äro  menniskor,  alltid 
.skall  tillkomma  en  utprägladt  främmande  ras  som  i  jem- 
förelsevis  litet  antal  och  utan  särskild  maktställning  vistas 
hos  en  annan  ras.  Man  måste  till  Yankee  Doodles  heder 
erkänna  att  han  i  ädelmod  och  i  motvilja  mot  förtryck 
samt  i  känsla  för  yttre  anständighet  är  öfverlägsen  rys- 
.scn,  fransmannen,  ö.stcrrikarcn  och  äfven  tysken.  Judens 
ställning  i  I''örcnta  Staterna  är  dcrförc  bättre  än  hans 
.ställning  på  den  europeiska  kontinenten,  och  man  slipper 
att   i    (len    stora    republiken    .se  de  nästan  barbariska  ut- 
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tryck  af  antisemitism,  som  icke  äro  sällsynta  inom  vissa 
delar  af  Europa. 

Men  amerikanen  står  lika  långt  från  orientalisk  natur 
som  t.  ex.  svensken  eller  engelsmannen.  Den  lågt  stående 
judens  alldeles  egendomliga  sjelfkänsla,  som  gör  honom 
i  ena  ögonblicket  öfver  all  beskrifning  oförskämd  och 
hänsynslös  och  i  det  nästa  slafviskt  krypande  och 
smickrande,  hans  framfusighet  och  högljuddhet,  hans 
prål  och  hans  rent  yttre  egendomligheter  göra  honom 
vedervärdig  för  den  anglosaxiska  uppfattning,  som  ut- 
märker flertalet  infödda  amerikaner.  Man  erkänner  judens 
starka  medkänsla  för  sitt  eget  folk,  hans  intellektuela 
företräden,  hans  öfverlägsenhet  i  de  egenskaper,  som 
äro  sär.skildt  vigtiga  för  familjelifvet.  Men  allt  detta 
erkännande  lemnar  sinnet  kallt,  och  iakttagaren  kommer 
snart  till  den  uppfattning  att  den  mot  judarne  fientliga 
känslan  är  i  Amerika  starkare  än  i  England  eller  i 
Sverige,  om  den  än  är  något  svagare  än  på  den  euro- 
peiska kontinenten.  Skälet  härtill  ligger  framför  allt 
deruti  att  man  i  Amerika  har  att  göra  med  en  sämre 
kvalitet  af  judar  än  i  England  eller  Sverige.  I  de  sist- 
nämnda länderna  ha  judarne  blifvit  bättre  behandlade 
än  deras  landsmän  pä  den  europeiska  kontinenten. 
Särskildt  våra  svenska  judar  ge  oss  ingen  föreställning 
alls  om  deras  trosförvanter  i  en  del  andra  länder.  Den 
stora  olikhet  som  finnes  mellan  semiten  och  ariern,  sär- 
.skildt germanen,  bör  icke  hindra  o.ss  att  erkänna  de 
mänga  värdefulla  egenskajicrna,  som  göra  sig  gällande 
hos  det  judiska  folket,  sä  snart  detta  i  det  stora  hela 
högt  .stående  folk  under  lyckligare  förhållanden  hunnit 
frigöra  sig  från  de  lyten,  som  vä.sentligcn  blifvit  utvecklade 
genom  den  misshandling  och  det  förtryck  det  under  sd 
många  århundraden  lidit  från  de  olika  kristna  bcfolk- 
iiingarnes    sitia.      I)c    flesta  israeliter  i   I^^örenta  Staterna 
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ha  antingen  sjelfva  invandrat  dit  från  Ryssland,  Österrike 
eller  Tyskland  eller  härstamma  i  första  led  från  dylika 
immigranter,  och  påminna  i  sin  natur  alltför  mycket  om 
frigjorda  slafvar.  Då  de,  fulla  som  de  äro  af  de  värsta 
judiska  olaterna,  plötsligen  känna  sig  fria  från  det  sociala 
tvång,  som  något  dämpat  dem  i  deras  ryska  eller  tyska 
fädernesland,  förverkliga  de  den  allra  mest  aggres- 
siva judiska  typen.  Dessa  europeisk-amerikanska  s.  k. 
»sheenies»  utgöra  en  fasa  och  förskräckelse  särskildt  för 
Yankees,  där  de  uppträda  kacklande  »spread-eagleism»  på 
en  vedervärdig  engelska,  skrytande  öfver  att  vara  »free- 
born  americans»  och  vräkande  sig  i  den  falskt  ameri- 
kanska nonchalance,  som  de  ständigt  ikläda  sig,  och 
som  passar  dem  så  gräsligt  illa.*)  Det  är  de  förskräck- 
liga »sheenies»,  som  allramest  vattnat  det  äfven  på 
amerikansk  mark  allmer  kraftigt  växande  ogräs  som  kal- 
las antisemitism.  Der  många  »sheenies»  komma,  säger 
man,  der  vilja  andra  icke  vara;  när  sedan  »sheenies» 
bli  uttråkade  på  att  vara  alldeles  för  sig  sjelfva  på  trak- 
ten, lemna  de  den  och  den  förblir  sedan  lätt  jemförelse- 
vis  öde  och  tom.  **)    I  många  kurorter  ser  man  ogerna 


*  Ju  längre  en  judesläkt  tillhört  Förenta  Staterna  dess  bättre  folk 
anser  den  sig  vara  och  dess  bättre  folk  är  den  också  vanligen.  Jag 
frågade  en  gång  en  jude  från  San  Fransisco,  som  på  en  gång  klagade 
öfvcr  antisemitismen  hos  verkliga  yankees  och  öfver  omöjligheten  för 
personer  af  hans  familj  att  umgås  med  »sheenies»,  hvarföre  han  ansåg 
sig  vara  af  så  mycket  bättre  familj  än  de  flesta  bland  dessa  senare. 
Svaret  blef  att  hans  föräldrar  varit  bland  de  allra  första  judar,  som 
bosatt  sig  i  San  Fransisco,  hvilken  siad,  då  detta  yttrades,  var  jemnt 
50  år  gammal. 

'*  Här  ocii  hvar  samla  sig  judarna  till  hela  smu  orientaliska  sam- 
hällen midt  ibland  den  kristna  befolkningen.  I  Baltimore  ha  de  bc- 
mägtigat  sig  en  hel  mycket  vacker  avenuc,  vid  hvllkcn  numera  knap- 
past några  kristiui  Iniscgarc  finnas  kvar.  Vid  denna  av(?nuc  ligger 
flfvofi   fx\  cjub,   hvars   ni<-illc-mniar  iilcshittindc  äro  judar. 
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ankomsten   af  judar ;  i  många  klubbar  och  till  och  med 
i  ett  och  annat  hotell  mottagas  de  icke. 

I  god  amerikansk  societet  träffar  man  mycket  sällan 
judar  och  de  bilda  i  det  stora  hela  liksom  en  verld  för 
sig  sjelfva. 

Man  hör  ofta  amerikanska  judar  i  Europa  försäkra  att  i  Förenta 
Staterna  finnes  icke  spår  till  antisemitism.  Då  de  alltid  äro  angelägna 
att  förbise  rasskilnaden,  som  härvidlag  är  det  väsentliga,  och  framhäfva 
den  alldeles  oväsentliga  konfessionella  sidan  af  saken,  påstå  de  helst 
att  alldeles  samma  förhållande  der  råder  emellan  kristna  och  judar 
som  emellan  episkopaler  och  presbyterianer,  eller  som  emellan  romerska 
katoliker  och  unitarier.  Så  är  emellertid  alldeles  icke  förhållandet  och, 
huru  litet  min  ofvan  nedskrifna  framställniug  än  skulle  falla  en  »sheeny» 
på  läppen,  så  är  den  dock  öfverensstämmande  med  verkliga  förhållandet 
och  hvarje  objektivt  dömmandc  amerikan  skall  säga  ja  och  amen 
dertill. 

Jag  antager  att  vi  nu  stå  vid  början  af  en  period,  under  hvilken 
det  judiska  folket  genom  de  allt  talrikare  giftermålen  med  kristna 
kommer  att  hastigare  än  hittills  smälta  samman  som  ett  särskildt  folk 
sui  generis.  Redan  nu  är  blandningsrasen  rätt  betydlig.  De  till  denna 
senare  hörande  individerna  äro  blott  sällan  mosaiske  bekännare,  då  ju 
långt  oftare  kristna  män  gifta  sig  med  judiska  flickor  än  judar  vinna 
kristna  flickor  och  barnen  nästan  alltid  i  dessa  fall  följa  faderns  religion. 
Emellertid  förete  män  af  blandningsrasen  två  egenskaper,  som  stå  i  ett 
löjligt  förhållande  till  hvarandra.  De  äro  ofta  fräna  antisemiter  och  vilja 
på  inga  vilkor  vidgå  sitt  eget  judiska  blod,  men  de  söka  påtagligt  ofta  vid 
det  sexuella  urvalet  individer,  som  utan  att  bekänna  sig  till  mosaisk 
religion  ha  en  större  eller  mindre  mängd  judiskt  blod  i  sina  ådror. 
Ibland  skor  förnekandet  af  den  judiska  härkomsten  trots  att  sjelfva  namnet 
är  lika  säkert  judiskt  som  Moses  i  En;;!and,  Cohn  i  Tyskland,  Wawrins!::" 
i  det  slaviska  Österrike  eller  Josephson  hos  oss  här  uppe  i  Sverige. 
Jag  hörde  nyligen  en  man  med  alldeles  särskildt  brutalt  förakt  om- 
tala f-n  annan  som  »den  der  juden».  Då  hans  eget  utseende  ofta  in- 
gifvit  mig  tanken  på  semiti.skt  blod,  roade  det  mig  att  företaga  en  liten 
undrrsökiiing,  hvilken  ganska  riktigt  lade  i  dagen  otvifvclaktigt  judiskt 
ursprung.  Mannrns  hustru  är  den  enda  af  sin  slägt,  hvilkcns  utseende 
tydligt  sqvallrar  om  scmitism.  Afvcn  denna  familj,  som  vill  vara  rent 
gcrmunisk,  visade  sig  vara  af  delvis  judisk  härkomst.  Kn  annan  medlem 
af   familjen    har    ijift    sig  in   i   rn   slflgt,   som   är  lik»  sndelfast  i   sitt   för- 
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nekande  af  sin  judiska  härkomst,  hvilken  lika  lätt  kan  ledas  i  bevis 
som  i  fråga  om  de  båda  andra  familjerna.  Jag  förstår  ej  riktigt  detta 
på  en  gång  så  allmänna  och  vanhgen  så  hopplösa  förnekande.  Om 
judarne  blott  sjelfva  satte  värde  på  sitt  eget  blod,  som  skänkt  oss 
den  största  religionsstiftare  och  ädlaste  man,  som  någonsin  funnits, 
för  att  icke  omtala  en  hel  liten  här  af  stormän  på  intellektuela  områ- 
den, så  skulle  säkerligen  de  flesta  andra  också  göra  det.  Förtryckets 
dagar  äro  nu  förbi  och  dess  moraliskt  menliga  följder  på  den  högt 
utrustade  rasen  böra  snart  också  vara  förbi. 

* 

Vid  studiet  af  den  amerikanska  immigrationsstati- 
stiken kommer  man,  som  redaii  antydt,  till  den  slut- 
satsen att  grundstammen  och  den  största  delen  af  ma- 
terialet i  unionens  folkstock  är  brittisk,  att  den  näst 
starkaste  inblandningen  är  tysk  och  att  det  keltiska, 
irländska  elementet  kommer  efter  detta  i  ordningen. 
Tillblandningen  af  keltiskt  blod  går  till  ett  rätt  betyd- 
ligt procent-antal,  och  den  semitiska  invandringen  är 
ingen  quantité  negligeable  i  slutsumman.  Om  vi  med 
ett  gemensamt  namn  kalla  britter,  tyskar  och  skandi- 
naver för  germaner,  sä  kunna  vi  påstå  att  den  allra 
största  delen  af  det  nordamerikanska  blodet  är  germaniskt 
blod,  och  sålunda  tillhör  det,  som  vi  bruka  anse  vara 
det  yppersta  blod  menskligheten  hittills  haft  att  bjuda  på. 

Man  bör  göra  klart  för  sig  att  det  i  stort  sedt  heller 
icke  är  de  .sämsta  individerna  af  dessa  folk,  som  utvandra 
till  Förenta  Staterna.  Man  brukar  i  Sverige  säga  att 
alla  kältringar  fara  till  Amerika,  och  det  är  sannt  att 
både  från  Sverige  och  från  andra  länder  bege  sig  åt- 
.skilliga  personer,  hvilka  gjort  sig  ;vomöjliga»  i  hemlandet 
genom  något  lagbrott,  till  den  »Nya  Vcrldcn»,  för  att 
(ler,  mindre  tryckta  af  samhällets  ofta  omcnskligt  hårda 
o.stracism  inol  tlcn,  .som  lagen  straffat,  börja  ett  nytt 
lif.     Men    ticssa    iiulivider    iuo    ju    ett   licll   ringa   fåtal  i 
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jämförelse  med  den  stora  mängd  i  vanlig  mening  he- 
derliga tjenare,  åkerbrukare  och  handtverkare  af  alla 
-slag,  som  söka  sin  utkomst  i  arbetets  förlofvade  land. 
Förenta  Staterna  mottager  från  Europas  bästa  folkslag 
i  allmänhet  de  mest  företagsamma  och  intelligenta,  de 
bästa  elementerna,  och  det  är  derföre  a  priori  att  antaga 
att  den  unga  nu  under  bildning  varande  nationen  blir 
mensklighetens  bästa  eller  åtminstone  ett  af  dess  allra- 
bästa  barn. 

A  andra  sidan  kan  det  icke  förnekas,  att  årligen  ett  i  och  för  sig 
rätt  stort  om  ock  jemförelse\  is  mindre  betydande  antal  immigranter 
inkomma,  hvilka  måste  anses  vara  af  ganska  tvifvelaktig  kvalitet,  och 
att  på  långt  när  icke  det  blifvit  gjordt,  som  lätt  kunnat  göras,  för  att 
i  detta  hänseende  tillförsäkra  landet  det  bästa  möjliga.  De  hittills  ut- 
färdade föreskrifterna,  som  afsett  uteslutandet  af  de  värsta  elementerna 
ur  immigrantskaroma,  äro  i  och  för  sig  otillräckliga,  och  tillämpas 
icke  tillnärmelsevis  så  noggrannt,  som  landets  intresse  fordrar.  Det 
vore  en  lätt  sak  att  genom  uppställandet  af  några  få,  enkla  fordringar 
på  frejd,  helsa,  kunskaper  och  tillgångar  samt  genom  vexelverkan 
mellan  Förenta  Staternas  konsuler  i  utlandet  och  immigrationsmyndig- 
heterna i  hemlandet  utestänga  det  värsta  slöddret.  Xu  mottages  åt- 
skilligt, som  försämrar  den  i  sin  helhet  ypperliga  amerikanska  folk- 
stocken,  och  det,  som  kunnat  göras  helt  lätt  och  hastigt  och  för  billigt 
pris  genom  mensklig  lag,  sker  genom  naturens  mycket  långsammare 
och  dyrare  åtgöranden,  som  småningom  utplåna  slägternas  alltför  svåra 
svagheter,  eller,  om  så  ej  ske  kan,  föra  slägtcrna  sjclfva  till  undergång. 


Unge  Yankee  Doodie. 

Det  är  alltid  fasligt  svårt  att  riktigt  bedöma  en 
yngling  och  särskildt  en  så  rikt  utrustad  och  mångsidig 
yngling,  som  den  jag  här  afhandlar. 

Till  en  början  ha  vi  ju  alla  den  svagheten  att  helt 
hastigt  och  ofta  på  lösliga  grunder  »ta  parti»  för  eller 
emot.  En  mängd  af  mina  europeiska  vänner  äro  ovänligt 
stämda  mot  Yankee  Doodie.  De  betänka  icke  huru 
fasligt  ung  han  ännu  är,  ha  stött  sig  på  det  öfvermod, 
som  är  naturligt  hos  alla  friska  lifskraftiga  ungdomar, 
frukta  att  han  skall  anställa  ett  förfärligt  bråk,  och  se 
nästan  bara  hans  fel  och  svagheter.  Andra  äro  fulla 
af  förhoppningar,  och  vilja  gerna  se  i  ljus  dager  hans  i 
alla  händelser  för  hela  den  menskliga  familjen  betydelse- 
fulla framtid.  Till  dessa  senare  hör  jag;  jag  är  partisk 
för  honom.  Han  har  ju  varit  så  innerligen  hygglig  mot 
mig  personligen;  jag  har  sett  sä  m.ycket  af  hans  stor- 
artade utrustning  på  hufvudets  och  hjertats  vägnar,  och 
kommit  att  hålla  så  mycket  af  honom. 

Yankee  Doodie  vexlar  något  i  naturel  i  olika  delar 
af  sitt  vidsträpkta  område.  När  jag  först  träffade  honom 
i  nordöstra  delen  af  hans  land,  i  hvad  man  brukar  kalla 
.\'ya  England*),  sii  fick  jag  on  något  olika  föreställning 

')  I  förbigående  vill  jag  säg:i,  all  tknna  lyj),  —  den  som  i  trängre 
mening    och   i   .Staterna    olta    ensam    kallas   Yankee    Doodie  —   är  dcii 
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om  honom,  än  jag  sedermera  erhöll  från  befolkningen  i 
Pennsylvania  och  i  New- York.  När  jag  derefter  kom 
så  långt  ner  i  Södern  som  till  Maryland,  började  jag 
finna  min  menskliga  omgifning  något  modifierad  i  riktning 
mot  den  verkligen  hjerteröfrande  typ,  som  representerar 
den  forna  slafegande  aristokratien.  Och  när  jag  slutligen 
sträckte  ut  mina  ströftåg  till  andra  sidan  om  de  »Klippiga 
Bergen ;',  så  fann  jag  hos  kaliforniern  och  hans  närmaste 
grannar  vid  Stilla  Hafskusten  en  del  afvikelser  ifrån  den 
.samlingsbild  jag  förut  erhållit. 

Liknande  erfarenheter  gör  man  emellertid  i  alla 
verldens  länder.  Det  är  en  betydlig  skilnad  på  en 
yorkshire-bonde  och  en  »kentare»,  på  en  pomrare  och 
en  bayrare  —  för  att  icke  tala  om  de  stora  skilnader, 
som  förefinnes  inom  samma  länder  med  befolkningar  af 
alldeles  olika  nedstamning,  mellan  piemontesaren  och 
neapolitanaren,  normanden  och  provencalen,  etc. 

Skiljaktigheterna  mellan  de  olika  Staternas  befolk- 
ningar äro  i  det  stora  hela  rätt  måttliga,  och  icke  större 
än  de,  som  förefinnas  emellan  dalkarlar  och  skåningar 
eller  mellan  svenskar  och  norrmän.  *) 

lör  mig  minst  tilltalande  inom  unionens  gränser.  Jag  erkänner  den 
stora  energien,  den  hOga  bildningen,  och  kan  icke  neka  att  många  män 
och  kvinnor,  hvilkas  familjctraditioner  höra  hemma  i  dessa  trakter,  böra 
räknas  till  landets  mest  framstående  personer.  Men  det  förefaller  mig, 
som  om  en  allt  för  stark  eftersmak  af  puritanismen  ännu  funnes  kvar 
i  denna  del  af  befolkningen,  och  för  mig  hade  puritanerna  bland  många 
fel  sflrskildt  det  stora  felet  att  vara  odrägliga.  Äfven  för  andra  voro 
de  bekanta  för  sitt  bigottcri,  sin  skenhelighet  och  sin  knipslughet,  sin 
intellektuella  och  hela  andliga  högfärd,  sin  hänsynslösa  själfviskhct  och 
hårdhet  —  I  tvä  kända  romaner  »The  Bells  of  Liberty  Church»  och 
•  The  Scarlet  Letter»   är  den  puritanska  andan  mästerligt  skildrad. 

*)  liinevånarne  i  Sveriges  olika  landskap  äro  i  vissa  fall  mera 
ojiku  iin  folkmassan  öster  om  Kölen  är  olik  folkmassan  vcster  om  Kölen, 
liksom    de    olika    svenska    dialekterna    i    flera    fall    skilja    sig    mera   än 
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Den  förnämsta  egenskapen  Yankee  Doodle  ärft  af 
John  BuU  och  sina  öfriga  i  detta  hänseende,  som  ofvaii 
antydt,  i  viss  mån  utvalda  europeiska  förfäder  är  energien, 
ypperlig  till  kvantitet  och  kvalitet.  *) 

För  utvecklingen  af  detta  förträffliga  påbrå  med- 
verkade flere  yttre  omständigheter.  »I  suppose  it  is  the 
climate»  säger  nästan  instinktmessigt  Y.  D.  sjelf,  när 
man  talar  med  honom  om  hans  landsmäns  egenskaper, 
utan  att  ha  klart  för  sig  hela  innebörden  af  sitt  uttalande, 
hvilken  ligger  så  mycket  klarare  i  dagen  för  den  som 
lefvat  länge  i  Sverige.  Vårt  friska  kyliga  vinterklimat 
härdar  oss  här  uppe  i  Norden  och,  om  vi  inte  ha  godt 
om  kvicka  karlar,  så  ha  vi  alltid  öfverflöd  på  starka 
karlar.  Men  vid  jultiden  sakna  vi  solen  under  tre  fjerde- 
delar  af  dygnet,  och  den  förfärliga  vinternatten  ned- 
trycker och  försofifar  oss  och  bidrager  mer  än  något 
annat  att  göra  oss  till  ett  lättjefullt  folk.     Y.  D.,  hvilken 

svenskan  och  norskan.  Om  hela  Norge  —  det  Gud  i  himlen  gifve!  — 
vore  befolkadt  af  bara  dalkarlar  och  dalkullor,  hela  Sverige  af  bara 
skåningar,  så  skulle  skilnaden  mellan  de  s.  k.  brödrafolken  —  »de  båda 
nationerna»,  som  norrmännen  i  sin  motsägelseanda  mot  sjelfve  Vår 
Herre  ständigt  säga  —  vara  långt  större  än  nu.  Det  är  bara  den 
vanliga  skilnaden  mellan  högijällsbon  och  innevånaren  i  hyggligare 
trakter,  som  skiljer  oss  åt  —  den  förre  är  alltid  sturskare,  skryt- 
sammare, genstridigare,  mindre  intelligent  och  mindre  energisk  än  den 
senare.  Skilnaden  är  dock  icke  större,  än  att  vi  mycket  väl  kunde 
byggt  ett  i  stället  för  två  boningshus  åt  oss  på  den  skandinaviska 
halfön  —  om  vi  svenskar  icke  varit  så  förfärligt  »på  dekis»  1814. 
Men  om  östgötar  och  småländningar  i  morgon  finge  samma  politiska 
ställning  som  den,  som  nu  innchafves  af  de  två  millionerna  menniskor 
på  den  skandinaviska  halföns  vestra  kuststräcka,  så  skulle  östgötar  och 
småländningar  i  öfvermorgon  börja  tala  om  de  tre  »nationerna»  på  den 
:^kandinaviska  halfön. 

*)  Med  energiens  kvantitet  menar  jag  förmågan  att  förrätta  ell 
ihärdigt,  ett  stort  arbete,  med  energiens  kvalitet  menar  jag  förmågan 
nit   vara   verksam   på  olika  områden. 
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så  långt  i  norr  som  i  Boston  befinner  sig  på  Roms  bredd- 
grad, har  i  en  stor  del  af  sitt  land  på  en  gång  ett 
härdande,  kallt  vinterklimat  och  en  lifvande,  rimligt 
jemn  och  rik  solbelysning.  Det  är  min  öfvertygelse,  att 
man  knappt  kan  öfverdrifva  betydelsen  af  detta  för- 
hållande, hvilket,  liksom  allt  som  vi  städse  ha  för  ögonen, 
vanligen  undgår  vår  eftertanke. 

Ett  mycket  vigtigt  moment  för  utvecklingen  af 
Yankee  Doodles  energi  är  utan  tvifvel  det  stora  och 
rika  arbetsfält,  som  han  eger  i  sitt  vidsträckta  land- 
område, ett  moment,  som  först  under  de  senare  decenni- 
erna gjort  sig  fullt  gällande. 

I  koloniernas  tidiga  dagar  var  amerikanens  uppgift 
icke  stort  mera  fordrande  än  åkerbrukarens  i  allmänhet. 
Det  psalmsjungande  herrskapet  på  »Mayflower.  och  deras 
första  ättlingar  fingo  visserligen  anskaffa  åtskilligt  och 
dessutom  försvara  sig  mot  »de  röda  hedningarne  >.  Men 
de  togo  saken  rätt  lugnt,  fördrefvo  en  stor  del  af  sin 
tid  med  att  tala  helt  långsamt  i  näsan,  anställa  andagts- 
öfningar  samt  hänga  folk.  som  de  ansågo  vara  hexor 
och  trollkarlar.  De  lefde  i  det  stora  hela  ett  temligen 
enformigt  lif  med  fa  syften,  och  funno  i  den  jungfruliga, 
herrelösa  jorden  en  lätt  och  riklig  ersättning  för  sina 
koloniala  vedermödor. 

I  slutet  på  1 700-talet  måste  Yankee  Doodle  .slåss 
med  John  Bull,  och  rönte,  efter  att  lyckligt  och  väl  ha 
kört  denne  ur  landet,  det  starka  infl\-tande,  som  ett 
folks  politi.ska  triumf  alltid  har  pä  dess  företagsamhet. 
Med  det  nationala  enhetslifvct,  i  hvilket  de  tretton  af 
hvarandra  oberoende  kolonierna  då,  om  än  temligen 
löst  förenades,  stegrades  också  antalet  af  och  intresset 
för  de  politiska  och  administrativa  valen,  som,  hvad 
man   an   i   flerc  andra   hänseenden  kan  finna  af  olikartadt 
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inflytande  hos  dem,  otvifvelaktigt  i  hög  grad  bidraga 
att  hålla  ett  folk  fullt  lifaktigt. 

Nu  vaknade  också  på  fullt  allvar  den  nyfödda  na- 
tionens ifver  att  komma  i  åtnjutande  af  den  vidsträckta 
kontinentens  gränslösa  tillgångar.  Från  de  äldre  sta- 
terna, särskildt  Pennsylvania  och  Newyork,  trängde  i 
spridda  skaror  men  i  en  allt  starkare  ström  kulturens 
pionierer  vesterut  under  ständiga  fejder  med  indianerna. 
Unionen  inköpte  af  Frankrike  under  Napoleon  I  —  som, 
i  förbigående  sagdt,  dervid  lät  pruta  ansenligt  med  sig 
—  det  nuvarande  Louisiana  och  det  då  s.  k.  Upper 
Louisiana  eller  hela  det  stora  nördvest  om  det  förra 
belägna  området,  och  erhöll  på  samma  sätt  Florida  af 
Spanien.  I  båda  fallen  hade  man  alldeles  säkert  med 
svärdet  eröfrat  det,  som  man  icke  kunnat  ernå  för  pen- 
gar. Med  afrikanernas  tvungna  hjälp  uppodlades  allt 
fullständigare  södern,  de  stora  samfärdslederna  till  lands 
och  vatten  öppnades  alltmera,  den  i  århundradets  första 
decennier  obetydliga  industrien  förkofrades  med  under- 
bar snabbhet  och,  hastigare  än  mensklighetens  historia 
förut  kunnat  uppvisa  det,  växte  städerna  fram  ur  öde- 
marken. Långt  innan  Yankee'  Doodle  hunnit  tillnär- 
melsevis taga  vara  på  sitt  eget  stora  territorium,  bemäg- 
tigade  han  sig  på  olika  sätt,  under  många  salfvel.sefuUa 
uttalanden  och  med  mycken  andägtighet  i  min  och  ton, 
en  stor  del  af  det  svaga  grannlandets  egendom,  och  i 
den  väldiga  rymd,  som  intages  af  Texas,  New  Mexico, 
Arizona,  Colorado,  Nevada,  Utah  och  California,  på- 
minner i  detta  nu  föga  mera  än  staternas  namn  om 
jordens  forna  spansk-amerikanska  egare. 

Kom  så  i  våra  ungdomsdagar  den  stund,  då  Yankee 
Doofllc  måste  bota  för  slafvcricts  diuissynd,  den  stund 
då,  få  timmar  efter  att  kanonerna  kring  l*"()rt  Suintcr 
tystnat,   Abraham   Lincohi   ined  sin   i   al!\:iiets  ögonblick 


väldiga  stämma  kallade  till  vapen  honom,  som  blott 
tillåtit  denna  dödssynd,  mot  honom,  som  utöfvat  den,  och 
som  nu  ville  tillintetgöra  den  nationala  enheten.  Från 
den  stunden  har  Yankee  Doodle  mer  än  någonsin  och  i 
högre  grad  än  något  folk  före  honom  visat  smidighet 
och  kraft  i  verksamhetsförmåga.  Han,  som  aldrig  sett 
en  soldat,  aldrig  tagit  i  ett  gevär,  lämnade  hals  öfver 
hufvud  kontoret  eller  butiken  eller  verkstaden  eller  åkern, 
köpte  sig  en  bok  om  exercis  och  en  annan  om  taktik 
och  blef  löjtnant  eller  korpral  eller  simpel  karl  i  ledet. 
Han,  som  bott  bättre  än  någon  före  honom  bott,  och 
ätit  bättre  än  någon  utom  fransmannen  före  honom  ätit, 
tog  sin  hvila  på  bara  marken,  och  sökte  hålla  själ 
och  kropp  tillsammans  med  majsvatten  och  »so\vbelly>. 
Han,  som  ansågs  om  icke  som  den  friaste  så  i  alla  hän- 
delser som  den  .sjelfsvåldigaste  bland  menniskor,  tog  på 
sig  en  disciplin,  som  i  stränghet  att  icke  säga  grymhet 
närmade  sig  den,  som  rådde  i  de  preussiska  härarne 
under  den  store  I'ritz,  och  öfvergick  den,  som  rådde  i 
de  preussiska  härarne  under  kejsar  Wilhelm.  I  början 
gick  det,  som  enhvar  kan  förstå  att  det  måste  gä,  och 
när  unionens  trupper  första  gången  vid  BuU  Run  mötte 
<le  konfedererade,  i  hvilkas  leder  fanns  nästan  allt  det 
lilla  landet  egde  af  militärisk  utbildning,  sä  blefvo  unio- 
nisterna  rädda,  och  sprungo  sin  väg  så  fort  de  kunde. 
Men  huru  hårdnackad  genom  de  ursinniga  anfallen  och 
det  envisa  motståndet  å  båda  sidor  blef  icke  kampen 
.sedermera.  Tänk  på  Shiloh  och  Antictam,  pä  Wilderness 
och  Spottsylvania,  pä  det  förfärliga  slagfältet  vid  Gettis- 
burg  och  {)ä  ett  hundra  andra  ställen  samt  pä  den  arme, 
som,  när  hela  den  fruktansvärda  pröfvotiden  äntligen 
var  förbi,  marscherade  fram  på  Pennsylvania  Avcnue 
upp  till  Capitolium!  Den  anucn  skulle  statt  sig  bra  vid 
Spichcren  och  \iil  (iravclolte,  och  jag  är  alls  icke  säker 
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på,  att  den  icke  efter  stormningen  af  St.  Privat  omedel- 
bart skulle  företagit  stormningen  af  St.  Ouentin.  Den 
var  i  alla  händelser  en  ypperlig  armé,  öfver  hvilken 
Yankee  Doodle,  som  tyvärr  är  starkt  begifven  på  skryt 
öfver  sin  militära  gloria,  har  \'erkliga  skäl  att  vara  stolt. 
Efter  kriget  se  vi  bjertare  än  någonstädes  i  öfrigt 
i  hela  verldshistorien  den  uppblomstring,  som  städse 
åtföljer  ett  folks  militära  kraftöfning.  En  million  manliga 
lif  hade  uppoffrats;  en  tillökning  af  öfver  2700  millioner 
dollars  i  nationalskulden  representerade  blott  en  mindre 
del  af  krigets  kostnader.*)  De  absoluta  dittills  i  mensklig- 
hetens  historia  oerhörda  uppoffringarne  hade  icke  på  långt 
när  varit  Jämförelsevis  så  stora  som  Preussens  under 
Fredrik  II  eller  Sveriges  under  Carl  XII,  men  likväl  sådana 
att  ett  långvarligt  svaghetstillstånd  öfverallt  ansågs  ound- 
vikligt. Men  huru  tedde  sig  sakerna,  när  öfver  två 
millioner  af  fälttåget  härdade  och  för  lifvets  kamp  derför 
ypperligt  utrustade  soldater  plötsligen  återupptogo  sina 
forna  fredliga  värf?  De,  som  sedan  den  tiden  kunnat 
följa  unionens  arbete,  förmå  aldrig  öfvervinna  sin  för- 
våning öfver  dess  resultater.  Liksom  Tysklands  indu- 
striela  och  allmänna  finansiela  storhet  daterar  sig  från 
den  allmänna  värnpligtens  införande  i  landet,  så  daterar 
sig  Förenta  Staternas  lysande  uppsving  i  dess  visser- 
ligen hittills  äfven  annars  nästan  oaibrutna  välstånd 
från  det  stora  inbördskriget,  och  inom  tio  år  efter 
förödelsernas  slut    finna  vi  nationalrikedomen  större  än 

*)  År  1860  var  statsskulden  58,496,837  S  —  1866  näddc  den 
sitt  hittillsvarande  maximum  med  2,773,236,173  $.  Skilnadcn  repre- 
senterade ungefär  de  direkta  omkostnaderna  för  kriget.  De  indirekta 
kostnaderna  voro  ojemförligt  mycket  större,  liufvudsakligen  genom 
Sydstaternas  förhärjning.  Sedermera  tillkomma  cirka  tre  ttiscii  millioner 
dollars,  som  efter  kriget  utbetalats  i  pensioner,  och  som,  hur  vanvettigt 
de    iir.   blifvit   förslösade   för  partiändamäl,    likväl   alltid   stanna   i    landet. 
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nägon  före  kriget  kunnat  drömma  om,  att  den  skulle 
bli  inom  det   iQide  århundradet. 

Det  ena  med  det  andra  af  de  moment,  som  jag 
nu  flyktigt  berört,  ha  åstadkommit  att  intrycket  af  en 
alldeles  öfverdådig  hela  folkets  energi  är  det,  som  allra- 
först  och  allra  starkast  meddelas  främlingen,  som  nu 
sätter  foten  i  Förenta  Staterna.  Tillförsigtens  och  före- 
tagsamhetens andar  sväfva  öfver  hela  landet,  och  med- 
dela något  af  sitt  väsen  äfven  till  nykomlingen.  Hos 
alla  ser  man  yttringar  af  tron  på  den  egna  kraften,  af 
viljan  att  använda  den  till  det  yttersta,  af  det  fasta 
beslutet  att  segrande  i  lifvets  kamp  tränga  fram  på  en 
väg,  om  en  eller  flera  andra  icke  öppnat  ljusa  ut.sigter. 
Man  nöjer  sig  aldrig  med  litet,  man  tar  gerna  stora 
risker  för  att  kunna  hoppas  på  stora  vinster,  man  är 
icke  sparsam  men  mycket  för\'ärfslysten,  man  sträfvar 
ständigt  till  nya  mål.  Inför  motgången  vrider  man  icke 
händerna  eller  sliter  af  sig  håret,  utan  biter  ihop  tänderna, 
knyter  näfvarnc  och  tar  med  friska  tag  ifatt  med  sitt 
arbete.  Man  upplefver  mycket,  lifvet  för  med  sig  rika 
vexlingar  och  stora  pröfningar,  man  slites  af  sinnes- 
rörelser och  genomgår  alla  stämningar  utom  resignatio- 
nens —  men  man  slipper   >  longörerna». 

Det  är  klart  att  hos  ett  så  verksamt  folk  skall  för- 
mågan att  kunna  uträtta  något  på  det  egna  arbetsfältet, 
duf^lif^hetcn,  vare  sig  den  är  grundad  jiå  hög  intelligens 
eller  stora  talanger  eller  stark  viljekraft,  stå  högre  i  kurs 
än  i  mera  torpida  samhällen.  I  Staterna  liksom  öfver- 
.illt  annorstädes  bestämmes  individens  sociala  ställning 
af  mänga  olika  moment,  men  ingenstädes  är  i  det 
.stora  hela  duglighetens  aristokrati  mera  upjiburen  än 
der.  Den  driftiga  folkkarakteren  utpräglar  skarpare 
individualiteten,  än  den  gör  i  vissa  andra  länder,  hvari 
jag    lefval,    och    hvarest  menniskorna  nä.stan   likna  hvar- 
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andra  lika  mycket  som  de  lika  klippta  eller  oklippta 
fåren  på  våra  betesmarker.  Man  blir  icke  så  gränslöst 
nogräknad  på  formen,  på  den  fullt  korrekta  model- 
leringen efter  ett  officielt  antaget  mönster  såsom  hos 
oss.  Man  bär  större  aktning  för  själfständigheten,  vän- 
tar större  aktivitet  och  förlåter  lättare  afvikelser  från 
det  vedertagna  bruket  än  oduglighet.  Det  förefaller 
mig  som  om  Yankee  Doodle,  fjerran  som  han  är  från 
vårt  fel  att  upphöja  slentrianen  till  ethisk  princip,  skulle 
gå  väl  långt  i  utsträckandet  af  duglighetens  privilegier. 
Huru  mycket  högre  skattas  icke  i  Staterna  minnet  af 
president  Jackson  med  hans  utpräglade  kraftiga  person- 
lighet än  af  den  tveksamme,  kompromissande  president 
Bucchanan ;  detta  oaktadt  den  förre  var  hänsynslös  och 
bär  det  fruktansvärda  ansvaret  för  införandet  af  »the 
spoil-system»  i  administrationen,  under  det  att  den  senare 
var  tillräckligt  korrekt  för  att  här  kunna  ha  fungerat 
som  landshöfding,  biskop  eller  medlem  af  sjelfva  Svenska 
Akademien.  Det  är  emellertid  en  glädje  att  se  det 
hjertliga,  uppmuntrande,  välvilliga  bifall,  som  Yankee 
Doodle  städse  skänker  den  genom  duglighet  vunna 
framgången.  »One  of  the  most  eminent  men  in  the 
country»  låter  Dickens  den  ena  efter  den  andra  af  sina 
Yankee-figurer  i  :>Martin  Chuzzlewit»  hviska  om  någon 
annan.  Den  store  mästaren  i  teckning"  af  menskligheten 
i  sin  helhet  och  särskildt  af  dess  svagheter  låter  denna 
.ständigt  återkommande  hviskning  representera  en  löjlig 
egenhet  hos  vår  Yankeevän.  Men  den  är  i  all  sin  van 
lighet  ett  uttryck  af  amerikanens  goda  egenskaper  att 
gerna  erkänna  sin  nästas  förtjenster  och  att  sätta  mest 
värde  på  det,  som  är  mest  värdt.  ^>Imi  dugtig,  en  fram- 
stående person»  säger  inan  derborta  med  alldeles  samma 
tonfall,  som    man    i    S\crigc   omtalar,   alt  en   j^erson   har 
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den    underbara    egenskapen    att    vara    serafimerriddare 
eller  riksmarskalk  eller  biskop  eller  landshöfding. 

Deremot  råder  i  Förenta  Staterna  en  lycksalig  från- 
varo af  byråkrati  och  af  byråkratisk  uppfattning  i  all- 
mänhet. Det  är  ju  delvis  sorgliga  förhållanden,  som 
ligga  till  grund  för  den  ringa  uppskattning  af  blott  rang- 
eller  embetsställning  och  dermed  följande  titlar,  som  är 
genomgående  inom  unionen  —  man  aktar  föga  embets- 
män,  emedan  de  såsom  sådana  jämförelsevis  sällan  äro 
aktningsvärda.  Men  det  är  en  hvila  för  det  naturliga 
sinnet  att  slippa  se  den  barocka  uppskattning  af  allt, 
.som  bär  den  officiela  stämpeln,  som  här  är  rådande. 
Det  är  klart  att  då  en  titel,  ett  embete  och  en  rang 
nödvändigtvis  repesentera  stora  personliga  egenskaper 
blir  den  sociala  ställningen  alltid  höjd.  En  medlem  af 
Förenta  Staternas  Högsta  Domstol  tillhör  alltid  den 
högsta  personliga  aristokratien,  i  hvilket  samhällslager 
han  än  först  såg  dagsljuset.  '•=)  »Il  n'a  pas  besoin  d'étre 
un  descendant,  car  il  est  un  ancétre»  skulle  Napoleon  I 
sagt;  det  är  för  mer  att  sjelf  vara  en  stor  man  än  att 
härstamma  från  stora  män,  tänka  amerikanarne. 

Den  tullständiga  frånvaron  i  Staterna  af  den  hos  oss  starkt  ut- 
präglade byråkratiska  andan  utgör  en  af  de  många  väsentliga  skilna- 
derna  mellan  nordamerikanskt  och  svenskt  lif.  Det  finnes  folk,  som 
påstå  att  hvarje  land  har  att  välja  inom  det  alternativ,  att  antingen  ha 
en  sådan  kår  af  cmbctsmän,  som  Staterna,  eller  vara  hemvist  lör  ett 
så  byråkratiskt  socialt  herravälde  som  Sverige.  Det  vore  verkligen 
ett  rätt  ledsamt  alternativ.     Inför  ett  sådant  alternativ  skulle  jag  visser- 

')  Det  är  sannt,  att  den  högsta  domstolens  ledamöter  utnämna> 
af  presidenten  och  att  äfvcn  vid  dessa  utnämningar  partihänsj'n  göra 
sig  gällande.  Men  hela  landet  följer  med  spändt  intresse  den  utnäm- 
ning, som  fyller  en  ledig  plats  i  denna  vördnadsbjudande  areopag,  ocii 
presidenten  är  i  ett  dylikt  fall  mer  än  annars  tvimgen  att  inskränka 
sitt  val  till  personer  nf  oomtvi.stadt  förstklassigt  värde.  Han  har  i  sitt 
stora  fädernesland,  hvars  bftsta  intellektuella  krafter  äro  att  fnuia  inom 
juridik«'ns  yrkesmän,  ett   rikt   urval. 
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ligen  utan  tvekan  föredraga  att  ha  en  sådan  embetsmannakår  som  vår 
framför  den  i  Staterna.  Men  jag  anser  den  byråkratiska  andan  i  Sverige 
vara  ett  lyte  hos  vårt  folk  och  till  nackdel  för  landet. 

Vi  äro  här  fria  från  en  del  former  af  socialt  tryck  eller  förtryck. 
Vi  gjorde  genom  reformationen  för  alltid  slut  på  den  förskräckliga 
i)  svarta  faran»  och,  om  än  presterna  ha  något  mer  med  folkuppfostran 
hos  oss  att  göra  än  hvad  som  är  rimligt,  och  om  statskyrkan  ofta  in- 
griper mer  än  skäligt  i  den  enskildes  bestämningsrätt,  äro  vi  likväl  i 
det  stora  hela  föga  besvärade  af  prestvälde.  Militarismen  finnes  i 
Sverige  icke  utanför  balsalen  och  försvarsnihilisternas  inbillning,  är 
omöjlig  att  utrota  på  båda  ställena,  och  på  båda  temligen  oskyldig.  Vår 
hereditära  aristokrati  är  icke  mera  exklusiv  än  den  i  Förenta  Staterna 
eller  i  något  annat  om  än  aldrig  så  demokratiskt  land,  och  har  ingen 
politisk  makt.  Våra  grefvar  och  baroner  äro  i  allmänhet  alls  icke 
aggressivt  bördstolta;  de  ha  med  sällsynta  undantag  gentlemannens  goda 
uppfostran  och  goda  ton.  Det  är  möjligt  att  de  icke  vilja  gifta  sig  med 
systrarne  eller  döttrarne  till  oss  borgerlige,  men  det  begära  vi  icke  af 
dem.  Hvad  konungamakten  här  i  landet  beträffar,  så  är  den  snarare 
för  svag  än  för  stark,  och  har  under  långa  tider  oftare  blifvit  för  litet 
än  för  mycket  begagnad.  Våra  bönder,  som  ha  makten  i  riksdagen  och 
i  yttersta  hand  i  hela  landet,  äro  som  alla  små  jordbrukare  trånga  i  sina 
vyer,  och  ha  under  långliga  tider  genom  sin  j^tterhga  sparsamhet  bidragit 
till  vår  nu  snart  upphörda  försvarslöshets  vanära  och  våda.  Men  de 
äro  i  det  stora  hela  landets  kärna  och  märg,  frihetens  säkraste  värn, 
och  utöfva  aldrig  positivt  förtryck.  Farligare  för  den  fria  bestämnings- 
rätten äro  arbetarnes  åtgärder  i  det  egna  intresset,  men  utsigterna  för 
dem  att  under  någon  längre  tid  kunna  utöfva  ett  starkt  känbart  förtryck 
äro  i  vårt  land  inga  alls.  De  ha  hittills  genom  vår  allmänna  dåsighet 
nästan  utan  minsta  motstånd  utvecklat  sin  kooperativa  verksamhet;  så 
snart  verklig  fara  uppstår  för  de  öfriga  samhällsklasserna  och  dessa 
gripa  till  repressalier  ramlar  arbetarpartiet  ner  i  fullständig  maktlöshet. 
Men  den  byråkratiska  andan  klafbinder  i  någon  män  en  icke  obetydlig 
(Icl  af  värt  folk.  ') 

Del  gör  icke  sä  mycket,  att  man  med  en  smula  travestering  af  det 
Metternichska  kan  påstå,  att  i  en  viss  societct  menniskan  hos  oss  börjar 

')  Det  måste  erkännas,  att  vi  under  de  sista  70  åren  gjort  stora 
steg  för  att  från  ett  alldeles  olidligt  mandarin-herravälde  nå  drägliga 
sociala  tillstånd.  Den  man,  som  mer  än  någon  annan  bär  den  enorma 
törtjänstcn  att  ha  moderniserat  det  svenska  samhället,  hette  Lars  Johan 
1  Ijcrta. 
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med  kaptenen,  vice-häradshöfdingen  eller  vasa-riddaren,  ty  denna  societet 
har  ringa  social  betydelse.  Man  kunde  också  stå  ut  med  att  statsrådet 
bröstar  sig  mot  expeditionschefen,  denne  mot  kanslirådet  och  alla  tre 
mot  privatmannen,  isynnerhet  om  man  har  någorlunda  drägliga  inkomster. 
Men  det  är  värre  att  allting  i  samhället  äfven  af  icke  embetsmän  väges 
med  embetsmannens  mått,  mål  och  vigt,  att  formen  får  för  stor,  inne- 
hållet för  liten  betydelse,  att  det  oväsentliga  dragés  fram  i  förgrun- 
den framför  det  väsentliga,  och  att  hela  folkets  perspektiv  förryckes. 
Den  största  förtjensten  blir  att  vara  »korrekt»,  icke  korrekt  i  moral 
men  korrekt  i  anpassning  efter  godtyckligt  uppstälda,  hufvudsakligen 
byråkratiska  former.  Kraftfulla,  utrustade  och  själfständiga  naturer  sakna 
ofta  just  förmåga  eller  lust  till  en  dylik  anpassning.  De  trängas  där- 
före  i  bakgrunden  och  mera  plastiska  men  svagare  individer  intaga 
deras  platser ;  hela  korporationer  *),  som  skulle  representera  hvad 
nationen  eger  bäst  i  olika  hänseenden,  sjunka  ner  i  det  rent  löjligt 
vanmäktiga.  Enhvar  blir  obenägen  att  brj-ta  egna  vägar,  alla  sträfva 
efter  att  traska  i  det  byråkratiska  hjulspåret,  och  hela  folkets  företag- 
samhet minskas. 

Det  händer  hos  oss  rätt  ofta  att  våra  embetsmän,  så  snart  de 
blifvit  befordrade  till  »höga»  embeten,  börja  med  mycken  högtidlighet 
vandra  ikring  invid  gränsen  af  det  löjliga,  och  att  de  alltemellanåt 
öfverstiga  denna  gräns.  Detta  sker  alls  icke  i  trakten  af  det  ställe, 
der  det  löjliga  gränsar  till  det  sublima  utan  alldeles  i  andra  ändan  af 
dess  område,  der  hvarest  det  omfattar  det  tråkigt  pompösa  och  det  dum- 
dryga.  Jag  har  observerat,  att  särskildt  vissa  ställningar  äro  ödesdigra 
för  folk  med  litet  förstånd.  Dessa  ställningar  utgöras  icke  af  de  allra- 
högsta  i  statens  tjenst;  statsråd  och  medlemmar  af  Högsta  Domstolen 
bchöfva  visserligen  icke  nödvändigtvis  vara  högt  utrustade  personer, 
men  de  äro  nästan  alltid  tillräckligt  utrustade  för  att  undslippa  den 
sorts  fnåskighct,  hvarom  här  är  fråga.  Värre  är  det,  exempelvis,  med 
generaldirektörer  och  landshOfdingar!  De  äro  oftast  ordentliga,  arbets- 
samma  män,  som  »icke  mörda  folk  och  stjäla  i  kyrkor»  men  de  äro 
ej  sflllan  helt  torftigt  utrustade  s.  k.  utilitctcr,  som  liksom  Modces 
Fru  Rangsjuk  bli  alldeles  yra  i  mössan  af  en  dylik  titel.  Iblami 
kommer  yrscin  vid  bara  tanken  på  dm  kommande  värdigheten,  ocli 
hoppet    dcrom     ;lr    tillräckligt    att    göra    vederbörande    pii    förhand    sa 

')  Jag  menar  icke  korporationer  af  män,  som  Äro  uteslutande 
embetsmän;  det  finnes  mycket  f^  embeten,  som  ställa  större  fordringar 
pA  sina  innchafvare  än  vanligt  normalt  förstånd,  n&gorlunda  god  arbets- 
förmåga, ordcntlighct  och   hederlighet. 
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»nosiga»,  att  de  bli  onjutbara  för  privatpersoner  och  njutbara  blott  för 
andra  blifvande  eller  aktuela  generaldirektörer  och  landshöfdingar  samt 
deras  vederlikar  och  öfvermän.  När  utnämningen  kommer,  medför  den 
rent  af  hemska  förändringar  både  hos  vederbörande  och  hos  en  stor 
del  af  deras  omgifning.  »Generaldiktatören»  —  för  att  använda  Fru 
Rangsjuks  titel  i  Modées  komedi  —  blir  nu  genom  sin  tvärsäkerhet 
kanske  mindre  nosig,  men  han  blir  i  stället  högtidlig  —  alldeles  oför- 
klarligt och  gåtofuUt  högtidlig.  Jag  misstänker  att  all  denna  högtidlig- 
het rent  af  har  till  ändamål  att  söka  inbilla  folk,  att  han  har  en  all- 
deles utomordentligt  svår  embetsuppgift.  Han  ber  sina  f.  d.  kamrater 
!  samspråk  man  och  man  emellan  samt  i  tal  att  om  möjligt  söka 
glömma  att  han  är  general-direktör,  påminner  dem  om,  att  äfven  han 
är  en  dödlig  menniska,  om  han  än  på  ett  bestämdt  fält  blifvit  satt  i 
Försynens  ställe,  omtalar,  att  han  skulle  alldeles  krossas  af  sin  egen 
nuvarande  makt,  ära  och  härlighet,  om  han  ej  fick  njuta  af  kamrat- 
skapet etc.  etc.  Allt  detta  pladder  är  på  långt  när  icke  så  dumt  och 
obefogadt,  som  det  tyckes.  En  del  af  dem,  som  omgifva  honom,  bli 
nemligen  också  högtidliga  i  hans  närvaro.  Ungdomar  helsa  med  så 
stora  gester  på  honom  på  gatan,  att  man  blir  rädd  för,  att  de  skola 
trilla  omkull.  Gamla  kamrater  bokstaifligen  bocka  sig  för  honom;  de 
dua  honom  fortfarande,  men  de  göra  det  med  alldeles  samma  ton  och 
min  med  hvilka  en  bedjande  kristen  duar  Vår  Herre.  När  han  strålar 
bli  de  glada,  när  han  är  mulen  gå  de  förkrossade  hem  och  lägga  sig, 
knäppa  ihop  sina  händer  och  säga: 

Gud,  som  hafver  småfolk  kär. 

Se  till  mig,  som  småfolk  är. 

Hur  sig  direktören  vänder. 

Står  det  allt  i  dina  händer! 
Landshöfdinge-embetet  har  också  ett  specifikt  inflytande  på  sina 
innehafvare.  Jag  känner  ett  flertal  förståndiga,  dugtiga  och  ypperligt 
utrustade  landshöfdingar.  Men  om  embetet  —  hvilket  alls  ej  är  omöj- 
ligt — •  någongång  tillfaller  en  mindre  väl  utrustad  person,  så  kunna 
följderna  bli  ödesdigra  för  vederbörande,  och  hans  sjelfkänsla  stiger 
med  ens  högt  utöfver  det  normala.  Jag  såg  engång  som  barn  en  lands- 
höfding  i  uniform,  han  var  mycket  brokig  och  glänste  i  sådan  färgprakt, 
att  jag  dittills  aldrig  sett  något  därmed  jämförligt,  utom  de  stora  blå- 
och  gr6nglänsande  flugorna  på  vår  solbelysta  köksbyggnadsvägg.  Jag 
sprang  bums  till  min  mamma,  och  frågade  henne  om  det  var  mycket 
svårt  att  vara  landshöfding,  och  hvad  min  morfar  haft  att  göra,  när  han 
var    det.      Min  mor,   som   var  humorist,  och   dessutom   för  tillfället  hade 
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ondt  om  tid,  svarade  att  det  var  ofantligt  lätt  att  vara  landshöfding  och 
att  den  enda  svåra  embetsuppgift  en  dj^lik  hade  var  att  hindra  lands- 
sekreteraren och  landskamrerarcn  från  att  rifva  ut  ögonen  på  hvarandra. 
Jag  ansåg  dädanefter  visst  icke,  att  landshöfdingarne  voro  ett  nödvän- 
digt ondt,  men  jag  ansåg  det  vara  en  smula  ondt,  att  de  skulle  vara 
nödvändiga.  Och  jag  förundrades  högeligen  öfver  att  man  kunde  bli 
så  grann  för  så  billigt  pris.  Den  förvåningen  har  längesen  gått  öfver, 
men  en  annan  kvarstår:  huru  det  är  möjligt,  att  det  att  administrera  en 
liten  vrå  af  vår  lilla  svenska  vrå  kan  så  totalt,  som  det  ibland  sker,  för" 
vrida  hufvudet  på  folk.  Jag  har  sett  mer  än  en  »govemor»  därborta  i 
.Staterna;  en  embetsman,  som  i  makt  och  betydelse  förhåller  sig  till  en 
svensk  landshöfding  som  en  kungstiger  förhåller  sig  till  en  huskatt.  Men 
jag  har  aldrig  sett  en  govemor  socialt  så  åbäka  sig,  som  en  och  annan 
landshöfding  gör  här  i  landet,  och  det  skulle  uppstå  ett  rent  af  för- 
intande oväsen  därborta,   om  någon  gjorde  det. 

Alla  dessa  herrar  höra  till  de  s.  k.  konungens  förtroendemän, 
hvilket  betyder,  att  de  måste  åtlyda  ett  »consilium  abeundi»  från  allra 
högsta  ort.  »Consilium  abeundi»  åter  betyder  på  latin  alldeles  det- 
samma som  »dra  te  h — e!»  betyder  på  svenska.  (Läsaren  hör  huru 
mycket  mera  välljudande  svenskan  ibland  är  än  själfva  latinet).  Vore 
jag  kung,  tror  jag  att  jag  ibland  i  vissa  fall  skulle  använda  svenskan. 
Nfen  jag  tror  att  vår  hjärtegodc  kung  föredrager  latinet  och  blott  an- 
vänder detta  i  allra  ytterligaste  nödfall. 

Till  och  med  inom  den  rent  lärda  verlden,  der  man  om  någonsin 
skulle  (inna  intelligensens  aristokrati  och  uppskattning  efter  intet  annat 
än  det  uträttade  arbetet  och  det  personliga,  bär  hos  oss  i  Sverige  titeln 
minst  lika  mycket  mannen,  som  mannen  bär  titeln,  detta  äfven  om  titeln 
blifvit  förvärfvad  under  den  numera  förflutna,  men  helt  nyss  förflutna 
rent  patriakaliska  tiden.  *)  Det  betyder  föga  för  den,  hvilken  som  professor 

•)  Med  den  patriarkaliska  tiden  menar  jag  den  tiden,  då  hvarjc 
professor,  praktiskt  taladt  och  oafsedt  åtskilliga  former,  sjelf  utnämnde 
sin  efterträdare.  Så  snart  vali-t  blef  kändt  föllo  alla,  som  nominclt  till- 
satte platsen,  och  alla,  som  kunde  tänkas  cftcrsträfva  den,  med  mycken 
klflm  och  samklang  in  i  en  kör:  »med  undcrgifvenhet  för  Professorns 
vilja  tmdcrkasta  vi  oss  Hans  beslut»,  och  de  djupa,  nordiska  basrösterna 
gjorde  ett  oändligt  imponerande  manligt  intryck.  När  sedan  söknings- 
tiden  kom  fanns  städse  blott  en  sökande  —  den  som  Gud  i  Himlen 
och  hans  ställföreträdare  i  »fakulteten»  utsett.  Till  slut  förde  likväl 
detta  cnkin  system  til!  rcsultatcr,  som  voro  en  smula  för  starka  äfvcn 
för  svenskt  tAlamod,  och  det  enda  botemedel,  som  småningom  k.nn  Icdn 
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representerar  ett  område  inom  det  vetenskapliga,  om  han  är  en  skral 
lärare  och  på  grund  af  bristande  förmåga  omöjlig  som  vetenskapsman, 
bara  han  verkligen  innehar  platsen.  Har  han  dertill  det  i  lifvets  kamp 
fördelaktiga  surrogat  för  högre  utrustning,  som  kallas  knipslughet,  och 
förmår  ställa  sig  väl  med  de  röstande,  så  kan  han  i  det  yttre  uppträda 
som  en  verklig  matador  och  presidera  vid  vetenskapliga  församlingar, 
i  hvilka  hvarenda  medlem  är  fullt  medveten  om  hans  intellektuela  svag- 
het. Uppfattningen  af  kontrasten  mellan  hans  verkliga  värde  och  hans 
ställning  ger  sig  hos  hans  landsmän  hufvudsakligen  tillkänna  blott  i 
de  ofta  återkommande  utropen  öfver  mannens  enorma  tur.  Den  yttre 
upphöjelsen  har  på  individer  af  detta  slag  alltid  ett  olyckligt  inflytande, 
men  det  personliga  skeppsbrottet  försiggår  helt  t\^st  och  stilla,  och  plägar, 
om  vederbörande  är  i  goda  omständigheter,  resultera  i  det  s.  k.  mat- 
vraket. 

Man  säger  så  ofta  här  att  Staterna  är  humbugens  land.  Men  om 
sken  utan  verklighet  är  humbug,  så  är  det  långt  bättre  råd  på  den 
varan  här  i  landet. 

Man  hör  ofta  i  Sverige  och  annorstädes  i  Europa 
Yankee  Doodle  framställas  som  en  »erkebracka»,  den 
der  icke  skulle  värdera  stort  annat  än  pengar  här  i 
verlden,  eller  som  i  alla  fall  skulle  värdera  pengar  mer 
än  något  annat.  Jag  vill  opponera  mig  mot  detta  pä- 
.stäende  såsom  utgörande  en  gruflig  orättvisa  mot  min 
amerikanske  vän,  alldeles  oafsedt  hvad  jag  nyss  sagt 
om  hans  uppskattning  af  personligheten  i  och  för  sig. 
Det  är  sannt  att  amerikanen,  som  så  ofta  är  affärsman, 
talar  mycket  om  priser,  om  fallet  eller  om  »boomen» 
pä  börsen  och  om  pengar;  han  är  starkt  förvärfslysten 
liksom  han  i  allmänhet  är  intensiv  i  alla  sina  syften. 
Men  jag  tror  icke,  att  han  i  lifvets  högsta  intressen  in- 
drager uppskattningen  af  penningens  värde  i  högre  grad 
eller   oftare,    än    hvad  andra  menniskor  göra.     Jag  tror, 

till  ett  bättre  och  redan  uträttat  mycket,  började  användas.  Detta  bote- 
medel är  föga  populärt  och  bland  allmänheten  ocli  i  pressen  kändt 
under  namnet  »del  akademiska  grälet».  Jag  för  min  del  ropar  »hip! 
hip!  hurrah!»  för  det  akademiska  grälet.  Mätte  d<-t  en  gång  tränga 
in   i   sjcifva  Svenska  Akademien! 


33 

exempelvis,  icke  att  penningespekulation  genom  äkten- 
skap är  allmännare  i  de  amerikanska  samhällena  än  det 
är  i  Stockholm.  Och  jag  förnekar  bestämdt  att  den 
sociala  ställningen  i  någon  del  af  Staterna  väsentligen 
bestämmes  af  kassakistans  storlek.  I  Yankeeland  hör 
man  emellanåt  det  påståendet  att  man  i  Boston  mest 
frågar  efter  hvad  en  person  vet,  i  Philadelphia  hvilka 
hans  föräldrar  voro,  och  i  Newyork  och  Chicago  huru 
mycket  han  eger.  Den,  som  eger  en  Astors,  en  Rocker- 
fellers,  en  Vanderbilts  eller  en  Fields  penningar,  intager 
nödvändigtvis  en  betydande  ställning  både  i  och  utan- 
för Newyork  och  Chicago.  Men  jag  har  ofta,  äfven  i 
Newyork  och  Chicago,  sett  exempel  på  det  förhällandet 
att  det  derstädes  liksom  i  hela  den  civiliserade  verlden 
finnas  egenskaper,  som  skattas  högre  hos  folk  än  rikedom. 
Uppskattningen  af  god  börd  är  särskildt  lika  stark 
i  Staterna  som  hos  oss,  och  en  hereditär  aristokrati 
finnes  der,  såsom  den  städse  funnits  och  städse  skall 
finnas  i  alla  samhällen.  Fä  mcnniskor  kunna  frän  natur- 
vetenskaplig ståndpunkt  klart  och  i  detalj  framställa  det 
i  och  för  sig  väsentliga  företrädet  att  härstamma  frän 
utmärkta  eller  åtminstone  frän  aktningsvärda  förfäder. 
Men  alla  menniskor  ha  en  instinktmessig  uppfattning 
af  detta  företräde,  och  det  indrages  lik.som  alla  företräden 
mer  eller  mindre  rationelt  i  fåfängans  tjenst  på  dess 
stora  marknad.  I  sjelfva  det  affärsbcdrifvande  Newyork 
kan  ingen  medelst  bara  pengar  nä  alldeles  samma  sociala 
ställning  som  den,  som  nödvändigtvis  tillkommer  en 
Schuylcr  eller  en  Jay.  En  Marcoe,  en  Cadwalatlcr,  en 
Hiddle  eller  en  Horie  i  riiiladelphia  kan  vara  rik  eller 
fattig,  men  tillhör  genom  sin  börd  alltid  .stadens  bästa 
societé.  Den,  .som  med  rätt  kan  göra  anspriik  pä  att 
tillhöra  I'.  I-'.  V.  (Fir.st  familics  of  Virginia),  är  i  Södern 
och   i   Xonlcii,  i  Oslern    och   i   Vestern    en    vswcll  >   vare 
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sig  han  eger  eller  icke  eger  »the  almighty  dollar»,  som 
i  grunden  ingenstädes  är  allsmäktig,  men  som  allestädes, 
i  och  utom  Förenta  Staterna,  nödvändigtvis  ger  makt 
och  mycket  annat. 

Hvad  särskildt  den  hereditära  aristokratien  i  Philadelphia  beträffar, 
så  har  jag  den  uppfattningen  att  den  är  mera  exklusiv  än  den  svenska. 
Här  i  Sverige  går  det  temligen  lätt  äfven  för  en  plebej  att  göra  sitt 
inträde  i  den  societet,  som  till  stor  del  består  af  högadel.  Han  kan 
om  han  så  önskar  och  särskildt  om  han  är  förmögen,  göra  det  utan 
alla  titlar.  Vill  han  skaffa  sig  en  dylik  går  det  ännu  lättare.  Att 
direkt  köpa  sig  en  adlig  titel  går  icke  an  hos  oss,  men  en  sådan  är  ju 
billigt  förvärfvad  i  Italien.  Är  vederbörande  alltför  omöjlig  för  verkligt 
godt  sällskap,  så  hjelper  honom  en  sådan  titel  visserligen  ej  —  det 
vore  också  besynnerligt,  då  den  ju  är  alldeles  värdelös.  Men  är  man- 
nen i  fråga  i  öfrigt  en  hygglig  karl  med  en  liten  rätt  förlåtlig  svaghet 
för  »det  fina»,  så  upptages  han  hos  oss  ganska  nådigt  i  sällskap,  der 
han  genom  sin  börd  alldeles  icke  hör  hemma,  men  der  hans  guld  till- 
räckligt förgyller  upp  hans  skäligen  skrala  vapensköld.  I  Philadelphia 
*ror  jag  knappt  att  pengar  vare  sig  direkt  eller  omsatta  i  titlar  och 
vapensköldar  skulle  öppna  dörrarne  till  den  societet,  som  är  djupt 
medveten  just  derom  att  dess  företräden  icke  kunna  köpas,  och  knappt 
förvärfvas,  men  liksom  åtskilliga  andra  af  detta  lifs  högsta  företräden 
blott  ärfvas. 

Jag  minnes  huru  jag  under  det  jag  ännu  var  en  nykomling  i 
»Staterna»  en  dag  inbjöds  till  lunch  af  mr.  X.  till  ett  hem,  i  hvilket 
en  i  mitt  fädernesland  säkerligen  sällan  sedd  lyx  talade  om  familje- 
faderns kolossala  tillgångar.  Samma  dag  tillbringade  jag  kvällen  i  en 
liten  högst  modest  salon;  jag  kände  väl  nödvändigheten  för  familjen 
att  tänka  öfver  utgiften  af  hvarje  dollar.  Men  nästan  alla  medlemmar 
af  det  lilla  sällskapet  hade  namn  med  en  god  hercditär  klang.  Frun  i 
huset  frågade  mig,  hur  jag  tillbringat  dagen,  och  yttrade  sin  tillfreds- 
ställelse öfver  att  jag  hos  mr.  X.  säkerligen  fått  se  ett  magnifikt 
amerikanskt  hem.  På  min  fråga  om  hon  kände  eller  umgicks  med  fa- 
miljen svarade  'hon  ett  alldeles  odemonstrativt  nej  —  men  jag  såg 
ett  leende  fara  öfver  en  tillstädesvarandc  läkares  ansigtc.  Då  jag  i 
dennes  sällskap  vandrade  hemåt  frågade  jag  om  orsakcn^Jiärtil!,  och 
han  svarade  att  blotta  tanken  på  att  vår  värdinna  skulle  umgås  hos 
X.  hade  roat  honom.  »Mr.  X.  är  en  hedersman,  och  dertill  mägta 
rik™,   sade   han.      »Men   mr.   X.   liar  ingenting   utmärkt  i  sin  personlighet, 
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som  skulle  komma  folk  här  i  »Phila»  att  glömma  hans  pappa,  den 
irländska  immigranten,  eller  den  ofördelaktiga  omständigheten  att  det 
mesta  af  hans  pengar  härstammar  från  whisky.  X.  sjelf  och  ännu 
mer  mrs.  X.  skulle  säkerligen  vara  förtjusta  öfver  att  i  sitt  hem  se 
vår  värdinna  och  hennes  familj,  som  socialt  hör  till  de  bästa  här  i 
staden.  Men  det  går  icke  för  sig,  min  vän,  och  Ni  skall  snart  finna 
att  klass-skilnaden  hos  oss  i  »Phila»  är  fullt  lika  utpräglad,  som  jag 
antar  att  den  är  i  Ert  eget  fädernesland.» 

Jag  anför  förhållandena  sådana  de  äro  utan  att  yttra  någon 
mening  om  dem  i  öfrigt  annat  än  den,  att  jag  anser  en  heriditär  aristo- 
krati på  samma  gång  oundviklig  och  nyttig  samt  nyttigare  i  samma 
mån  som  den  upprätthålles  utan  alltför  stor  exklusivitet.  Och  jag 
finner  det  mera  befogadt  att  sätta  värde  på  härstamningen  från  red- 
bara, bildade  och  kanske  utmärkta  personer  med  eller  utan  vapensköld 
än  att  in  absurdum  värdera  titlar,  rang  och  embeten,  som  ofta  utdelas 
alldeles  oafsedt  förtjänster  och  på  grund  af  en  enda  persons  godtycke 
—  eller  att  hysa  vördnad  för  pengar,  som  kunna  härröra  från  en  lycklig 
»sinkadus»   och  kunna  gå  sin  kos  lika  tillialligt,   som   de  kommit. 

Men  om  Yankee  Doodle  genom  sin  höga  uppskatt- 
ning af  personligheten  och  dess  intellektuela  och  mora- 
liska egen.skaper  samt  af  det  hereditära  visar  att  han 
sätter  högre  värde  på  väsentligare  saker  än  på  pengar, 
så  visar  han  sig  i  regeln  ännu  mer  som  motsatsen  till 
en  bräcka  i  tvä  andra  hänseenden :  han  är  ädelmodig 
och  han  är  genomhederlig. 

Hans  ädelmod  ger  sig  tillkänna  i  den  ömsinthet, 
hvarmed  han  alltid  behandlar  svaga  individer.  Ingen- 
städes f)ä  jorden  —  nej,  i  intet  enda  land!  —  råder  en 
.sådan  ridderlighet  mot  kvinnan  som  i  Staterna.  I  intet 
land  röna  heller  barnen  en  mera  genomgående  mild 
behandling,  ett  noggrannare  tillgodoseende  af  deras 
gryende  vilja,  ett  mera  öfverseende  tålamod.  Afven 
det  slags  ädelmod,  som  får  sitt  uttryck  i  frikostighet, 
är  en  allmän  egenskap  iiland  nordamerikanerna.  Ingen- 
städes finner  man  en  större  mängd  genom  cnskilta  bi- 
drag underhiillna  dyrbara  inrättningar,  ingenstädes  öpp- 
nar offervilligheten  hastigare  kassaskåpet  (or  något  önsk- 
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ningsmäl,  som  med  goda  skäl  kan  framställas  såsom 
allmännyttigt. 

Hvad  Yankee  Doodles  heder  beträffar,  så  har  jag 
ofta  hört  den  föreställningen  uttalas,  att  dermed  skulle 
vara  rätt  illa  bestäldt  —  en  föreställning,  som  torde  ha 
sin  fastaste  grund  i  kunskapen  om  den  öfver  hela  unio- 
nen utbredda  administrativa  korruptionen,  till  hvilken 
jag  i  slutet  af  detta  lilla  arbete  återkommer.  Här  vill 
jag  emellertid  påpeka  det  faktum,  att  administrationens 
moraliska  Icv^alitet  i  ett  land  icke  står  i  ett  alldeles  be- 
stämdt  förhållande  till  befolkningens  allmänna  heder  och 
moral  —  den  sanningen  bör  vara  uppenbar  för  hvar 
och  en,  som  vill  och  kan  göra  iakttagelser.  Den  greki- 
ska administrationen  är  långt  mindre  korrumperad  än 
den  turkiska,  men  det  turkiska  folket  skattas  i  Levanten 
långt  högre  i  heder  än  grekerna.  I  Staterna  finner 
man  —  jag  har  sett  alltför  mycket  för  att  kunna  tvifla 
derpå  —  oftare  än  i  de  allra  flesta  andra  länder  den 
ypperliga,  den  högt  stående  gentlemannens  heder,  som 
icke  blott  af  håller  menniskor  från  att  ljuga  och  stjäla 
utan  från  hvarje  handling  af  mindre  högsint  eller  sam- 
vetsgrann beskaffenhet.  Det  har  varit  mig  en  tillfreds- 
ställelse att  iakttaga  ett  faktum,  som  icke  kan  jäfvas, 
och  .som  bevisar  att  sakkunnige  européer  i  allmänhet 
fullkomligt  väl  inse  att  nordamerikanen  är  en  sällsynt 
hederlig  man:  det  finnes  intet  folk  som  i  högre,  knappt 
något  folk  som  i  lika  hög  grad  som  han  åtnjuter  kredit 
i  den  europeiska  kontinentens  försäljning.slokaler. 

Nordamerikanen  inlägger  i  sitt  sätt  att  vara  sin 
hederlighet,  och  är  en  rättfram  person.  Samtidigt  är 
han  emellertid  en  välvillig  och  hyfsad  person,  och  visar 
mycken  tjcnstvillighct  och  artighet  mot  enhvar,  som  har 
grundade  ansj)rak  pä  honom,  d.  v.  s.  enhvar,  som  verk- 
ligen   behöfver  honom.     Den  amerikanska  artigheten  är 


särskildt  framträdande  bland  den  s.  k.  underklassen,  icke 
i  den  mening  att  denna  underklass  skulle  vara  artigare 
än  öfverklassen;  den  är  blott  så  oändligt  mycket  artigare 
än  den  europeiska  underklassen.  Den  amerikanska  ar- 
tigheten har  vidare  en  viss  »genuin  >  karakter;  man 
känner  bakom  den  en  verklig  välvilja,  och  den  är 
alldeles  olik  sättet  att  vara  bland  de  romanska  folken, 
hos  hvilka  man  bakom  de  djupa  bugningarne,  småle- 
endet och  komplimangerna  så  väl  förnimmer  den  full- 
ständiga likgiltigheten.  Amerikansk  artighet  har  häri 
någon  likhet  med  den  engelska  artigheten,  hvarvid  är  att 
betona  att  amerikanen-öfverklassaren  är  en  långt  mindre 
reserverad,  en  långt  mera  tillgänglig  person  än  motsva- 
rande engelska  individ,  utan  att  den  förre  alls  inkommer 
pä  den  plebejiska  förtrolighet  som  utmärker  tyskens 
»Gemiitlichkeit». 

Yankee  Doodle  är  i  sitt  sätt  att  vara,  liksom  de 
fleste  af  koleriskt  temperament,  en  liflig  person  —  lif- 
ligare  än  engelsmannen  =•=);  om  på  grund  af  den  vanliga 
syndabocken  »thc  climate»  eller  på  grund  af  keltisk  och 
annan  inblandning  i  det  germaniska  blodet  vet  jag  ej. 
Det  finnes  en  ännu  starkare  kontrast  mellan  Yankee 
Doodles  lättrördhet  och  hans  värdiga  yttre  ceremonicl 
än    mellan    dessa    båda    saker    hos    en    del    andra  folk. 

•)  Man  hör  ofta  engelsmannen  bcskrilVas  som  phlcgmatisk,  dåsig, 
rent  torpid  i  sitt  sätt  alt  vara.  Allting  är  relativt  har  i  verldcn. 
Engelsmannen  är  phlcgmatisk  och  sädig  —  i  jemförelsc  med  fransmannen, 
och  det  ar  väl  den  senare,  som  pratat  så  mycket  om  engelsk  phlegma, 
liksom  han  pratat  om  en  del  andra  ovcrklighetcr,  att  vcrlden  till  slut 
trott  honom.  1  jemförelsc  med  skandinaven  är  emellertid  engelsmannen 
liflig  -  den  saken  kan  hvar  och  en  begripa,  som  har  sett  en  engelsk 
börs  eller  en  engelsk  kapplöpning,  eller  varit  i  Kngland  vid  något  till- 
falle,  d&  nftgon  underrättelse  af  betydelse  för  hela  samhället  nyss  natt 
allmänhetens  öron.  Yankee  Doodle  är  emellertid,  som  sagdt,  ännu 
lifligarc. 
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Kontraster  finnas  ju  öfverallt  —  hela  den  manliga  mensk- 
ligheten  lipar  af  rörelse,  men  enhvar  lipar  i  enrum,  och 
det  är  vår  känsla  för  det  egna  jagets  värdighet  eller, 
om  jag  sä  far  säga,  esthetiska  rang  som  i  ögonblicket 
hindrar  oss  från  känsloutbrott,  som  kunna  förefalla  löjliga. 
Vi  frukta  också  värre  än  något  annat  minnen  om  oss 
sjelfva  af  detta  slag,  hvilka  pina  oss  långt  mer  än 
minnena  om  verkliga  dumheter  eller  om  moraliska  ne- 
derlag. Yankee  Doodle  är  en  alldeles  särskildt  stolt 
och  om  sin  värdighet  mån  person,  och  jag  antar  att 
häri  ligger  förklaringen  för  hans  yttre  stoicism.  Deremot 
betviflar  jag  mycket  rigtigheten  af  en  annan  förklaring 
derför,  som  jag  har  hört  framställas  af  honom  sjelf:  att 
han  i  detta  hänseende  skulle  vara  påverkad  af  de  ytterligt 
stoiska  indianerna,  hvilka  ju  i  tidigare  dagar  voro  i  be- 
röring med  nästan  hela  den  hvita  befolkningen. 

Yankee  Doodle  är  sjelf  ung  och  har  mycken  för- 
kärlek för  och  tilltro  till  ungdomen.  Under  det  stora 
inbördeskriget  såg  man  honom  anförtro  sina  regementen 
åt  öfverstar,  hvilkas  ålder  ännu  knappt  medgaf  den  fulla 
utvecklingen  af  deras  mustascher,  men  som  voro  desto 
mera  företagsamma,  rappa  i  beslut  och  handling  och 
fältdugliga.  Till  och  med  en  del  af  brigad-  och  kår- 
cheferna egde  jemförelsevis  så  få  år  på  nacken,  att  man 
vid  anblicken  af  deras  porträtter  från  den  tiden  allt- 
jemt  förvånas  öfver  kontrasten  mellan  det  ungdomliga 
utseendet  och  den  höga  gradbeteckningen.  Och  till 
hvilkct  område  för  mensklig  verksamhet  man  än  vänder 
sig,  så  finner  nian  i  Staterna  ofta  helt  unge  män  i  an- 
svarsfulla, maktpäliggande  ställningar.  Skilnaden  mellan 
Förenta  Staterna  och  Sverige  är  i  detta  hänseende  i 
ögonen  fallande.  Delvis  härrör  den  otvifvelaktigt  dcraf  att 
individen  mognar  fortare  dcrborta  än  här  hcinina  hos  oss. 
Men   delvis  beror  dcu   p;i  de  båda   (olken.s  olika  syn   på 
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tingen,  i  yttersta  hand  på  Yankee  Doodles  höga  for- 
dringar på  framfärd  och  energi  och  på  våra  höga  for- 
dringar på  vårt  egna  ostörda  lugn  samt  på  en  viss 
säflighet  hos  andra.  Det  förefaller  mig  som  gingo  vi 
väl  långt,  icke  i  vår  artighet  och  vår  hjelpsamhet  mot 
ålderdomen  men  i  vår  tilltro  och  vår  vördnad  för  den. 
Den  ene  förmår  ju  faktiskt  tillgodogöra  sig  lika  mycken 
erfarenhet  under  30  år  som  den  andra  under  60.  Ung- 
domen har  lifligare  intressen,  större  kunskapsbegär, 
snabbare  uppfattning,  färre  fördomar,  varmare  känsla 
för  sanning  och  rätt  samt  större  energi  än  ålderdomen, 
som  verkligen  i  och  för  sig  icke  utgör  någon  förtjenst. 
För  min  del  sörjer  jag  hvarje  dag  öfver  att  alltmer  in- 
komma i  den  ålder,  som  här  i  landet  medför  rang 
heder  och  värdighet  af  »farbror»  *)  äfven  till  fullt  vuxna 
personer. 

Jag  har  försökt  att  göra  rättvisa  åt  Yankee  Doodle, 
som  en  dugtig,  rätt.skaffens,  högsint  och  varmhjertad 
ung  man.  Men  ingen  är  utan  fel  och  hvar  ålder  har 
sina  särskilta  fel.  Yankee  Doodle  har  särskildt  ungdo- 
mens fel  par  preference:  att  vara  öfvermodig.  Hans 
nationalkänsla  är  uppskrufvad  i  himmelshöjd  och  hans 
.skryt  är  hejdlöst.  Sjclfva  norrmannen  —  som  visser- 
ligen har  långt  mindre  att  skryta  af  —  är  jemförelsevis 


•)  Titeln  farbror  tyckes,  i  parentes  sagdt,  vara  allmännare  i  detta 
än  i  något  annat  land.  Här  om  dagen  gick  jag  upp  för  Hcrculesbackc 
till  Bninkebcrgstorg,  då  jag  kände  att  något  eller  någon  nappade 
mig  i  de  onämnbara.  Jag  såg  ned  och  fann  att  det  var  en  mig  all- 
deles okänd  pojke  på  omkr.  6  år.  Han  tittade  med  sina  blåa  ögon 
rOrandc  förtroendefullt  upp  på  mig  och  sade:  »Snälla  farbror,  kan 
farbror  sägn  mig  hvar  Vridabandsgatan  ärl»  Jag  tyckte  nog  tilltalet 
var  en  smula  förtroligt,  men  blcf  ändå  glad  att  han  icke  kallat  mig 
farfar,  och  vi  gingo  under  lifligt  .samtal  till  Beridarbansgntan.  Under 
heln  tiden  fick  jng  —  ideligen,  ideligen  —  heta  farbror,  och  faiui  det 
(Cir  en   gång  skull   vara  en   rätt   tr«-(lig   titel. 
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rent  af  ödmjuk  till  och  med  då  han  afhandlar  sina 
piéces-de-resistance  af  norsk  militärisk  gloria:  »slaget» 
vid  Kringelen   i6i2  och  »slaget»   vid  Lier   1814.  *) 

Jag"  minnes  ännu  första  gången,  då  jag  för  många  är  sedan  gjorde 
bekantskap  med  det  berömda  Yankee-skrytet.  Det  var  i  »Phila»,  då  en 
vän  drog  mig  till  Union  League  Club  på  qvällen.  Det  var  innan  den 
ärevördiga  qväkarstaden  hade  utbytt  sin  gamla  gatuläggning  motden 
nuvarande;  groparne  och  smutshögarne  voro  tio  gånger  värre  än  nu, 
och  jag  hann  på  den  korta  vägen  att  i  kolmörkret  ett  par  gånger  tumla 
omkull  i  de  förra  och  i  försöken  att  »ta  emot  mig»  sticka  mina  händer 
genom  de  senare,  hvilket  alltsammans  icke  förlopp  utan  förbrytelser 
mot  andra  budet.  Jag  hamnade  emellertid  snart  i  tvätt-  och  borst- 
rummet på  klubben  och  blef  omhändertagen  samt  nödigt  uppsnyggad 
af  niggerpojkarne.  Derefter  slogo  vi  oss  ned  bland  en  stor  grupp, 
som  i  den  stora  salen  var  sysselsatt  med  att  dricka  »tuppstjertar» 
(cocktails)  och  grog  samt  lyssna  till  historier  från  olika  krig  men  fram- 
förallt från  inbördeskriget  (1862  — 1865),  uppdukade  af  några  som  del- 
tagit den.  Det  var  ofanthgt  roligt  —  men  Du  min  Skapare!  så  de 
skröto!  Från  kriget  med  England  1812  kände  man  bara  de  för  national- 
lafängan  angenäma  tilldragelserna.  Den  amerikanska  armén,  som  fanns 
efter  inbördeskriget,  hade  kunnat  marschera  tvärs  öfver  den  europeiska 
kontinenten.  Staterna  kunde  på  tre  månader  anskaffa  lika  mycket  af 
det,  som  behöfdes  för  krig,  som  Europa  kunde  anskaffa  på  tre  år.  På 
tal  om  härförare  fick  jag  till  lifs  sammanställningen  Hannibal,  Napoleon  I 
och    —    Grant!    Det   blef  för   mycket    för    mitt  tålamod.     Då  jag  dess- 


•)  »Slaget»  vid  Kringelen  stod  i  ett  trångt  bergspass  i  Gudbrands- 
dalen  mellan  en  hel  här  af  norska  bönder  och  en  liten  trupp  skottar, 
som  stod  i  svensk  sold.  En  del  af  truppen  nedgjordes  på  stället, 
resten  blef  tillfångatagen  och  sedermera  mördad.  I  min  ungdom  angafs 
truppens  storlek  till  300  man,  sedermera  hörde  jag  omtalas  500  man^ 
derefter  steg  antalet  till  800  man,  den  sista  skrytande  »norrbaggen» 
omtalade  ett  »regemente». 

I  »slaget»  vid  Licr  drefvo  2,100  nonmiiu  tillbaka  1,100  svenskar 
med    en    förlust"   för    sig    sjclfva  af  20  man   »sårade  och  döda»  om 

verkligen  någon  alls  blef  dödad.  Den  norske  författare,  som  Icmnat 
dessa  siflfror,  påstår  att  »slaget»  kraftigt  bidrog  till  den  norska  friheten. 
Då  jag  anser  att  norrmännen  ha  alldeles  för  mycket  frihet  men  alldeles 
fOr  lite  ödmjukhet,  beklagar  jag  såsom  skadligt  för  våra  bröder  detta 
ärofulla   afbrott   i   fredliga  värf. 
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utom  aldrig  satt  mycket  värde  på  för-de-vind-segling,  som  är  »yålmig» 

och  predisponerar  för    sjösjuka,  körde  jag  upp  i  vinden,  och  påminte  i 

ett  litet  anförande  om  faran  äfven  för  folken  af  för  stora  illusioner  om 

sig    sjelfva,    om    att    Tommy    Atkins    (=  den   engelske    soldaten)  1812 

marscherade  in  i  Washington,  om  andra  händelser  till  sjös  under  detta 

krig,    som    voro    egnade    att    hos    Yankee  Doodle  uppväcka   den  djupt 

slumrande    ödmjukhetens    dygd,    omtalade    Grant    som  en  måttligt  stor 

härförare,  afgjordt  underlägsen  sin  motståndare  Lee,  vågade  mig  in  på 

vissa  allmänna  anmärkningar  mot  hans  taktik  i  Wilderness,  och  smorde 

föröfrigt  mitt  munläder  med  mycken  uppriktighet  och  någon  hofsamhet 

så    godt    jag    kunde.     Det    gick  mig    så  som  engång,  då  jag  som  liten 

pojke    närmade    en    brinnande    sticka    till    en  liten  kruthög,  som  berg- 

sprängare    lämnat    i    min  väg   -  jag  blef  förskräckt  öfver  resultatet  af 

min  handling.    Jag  blef  emellertid,  mirabile  dictu,  icke  ihjälslagen,  icke 

skjuten  och  heller  icke  utsparkad.    Men  jag  trodde  klubbens  tak  skulle 

ramla  ner  under  skakningen  af  de  väldiga  stämmor,  som  höjde  sig,   då 

jag    slutat.     Min    vän    satt    med    ett  högst  belåtet  grin  på  sitt  ansigte; 

jag   fick    en    plötslig    misstanke  om  att  han  förut  kallblodigt  anställt  en 

»själapejling»   med  mig,  och  derefter  tagit  mig  till  klubben  för  att  »kick 

up  a  shindy»   eller  moka  gräl,  lika  medveten  om  sitt  syfte   som  malajen, 

som    går    till    tuppfäktningen    med    sin    tupp    under    armen!    En   annan 

militäriskt    utseende   gentleman,    gäst    som    jag    i  klubben,  satt  moltyst 

och  helt  allvarsam ;  jag  fruktade  att  han  blifvit  förbittrad  på  fullt  allvar. 

Alla  de  andra  gallskreko,  så  att  jag  med  ett  bevekande   »please,  dont» 

stoppade  pckfingerspetsarne  i  mina  öron. 

Då  stormen  lagt  sig,  frågade  hvasst  General  M.  -  han,  som  efter 
kriget  gjorde  slut  på  kuklux-oväsendet  i  södern  -  »Dr.  K.  is  thcre 
anything  in  this  country  that  You  admire.»  Jovisst  fanns  det  saker  i 
landet,  mcdgaf  jag,  som  trots  den  bristande  utvecklingen  af  mitt  vcnera- 
tionsorgan  aftvingat  mig  beundran.  »Wcll,  what  are  thcy?»  »Jo,  gatu- 
läggningen  här  i  Phila  och  allas  Er  nationella  blygsamhet».  Dcrmed 
upplöstes  det  hela  i  skratt,  och  de  än  pathctiska,  än  rätt  vildsinta 
historierna  från  kriget  vidtogo  åter. 

Dngen  dcrpå  kom  åter  min  vSn  och  hemtadc  mig  hälft  mod  vald 
till  klubben.  Men  för  att  tala  med  en  skolpojke  af  mina  närmaste  slag- 
tingar:  den  gungen  kammade  han  noll  I  Knappt  voro  vi  i  klubben,  förr 
an  de  vftrsta  skrikhalsarnc  från  gårdagen  samlades  ikring  oss,  tryckte 
vflnligt  mina  hflndcr  och  visade  prof  på  det  oflndligt  fldelmo.liga  sinne- 
ing,  som  Yankee  Doodle  Iflggcr  i  dagen  för  den  motståndare,  som  af 
innerlig   Ofvcrtygelsc  gör  sig  skyldig  till  en  foriöi.ning.     Jng  snttc  mig 
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ned  och  framlade  min  verkliga  mening  och  tanke  om  Yankee  Doodle 
samt  lyckades  hos  mig  sjelf  och  andra  utplåna  den  ledsamma  delen  af 
gårdagens  minne.  Och  den,  som  suttit  moltyst  dagen  förut,  kom  fram 
och  skakade  min  hand  och  förvånade  mig  med  att  helt  rörd  säga:  tack 
för  hvad  Ni  sade  igår  om  R.  Lee;  han  var  min  chef,  jag  slogs  i 
rebellernas  leder  begriper  Ni.  Men  det  var  kanske  bra  att  vi  fingo 
smörj.» 

Yankee  Doodle,  med  sin  intensitet  i  all  vilja  och 
sitt  varma  känslolif,  är  en  trofast  uppoffrande  vän  men 
en  farlig  fiende,  som  icke  glömmer  i  brådrappet  och 
som  förr  eller  senare  söker  vedergällningen.  Det  kan 
icke  nekas,  att  han  dervid  ofta  blir  hänsynslös  och  ibland 
fruktansvärd  i  verklig  grymhet.  Yttre  öfverlagda  person- 
liga konflikter  äro  sällsynta  i  Staterna.  Slagsmålet  strider 
mot  befolkningens  naturel,  dess  höga  kultur  samt  dess 
uppfattning  af  personlig  värdighet.  Lagen  beskyddar 
rätt  strängt  denna  värdighet,  och  den  kitslige  öfver- 
sittaren  möter  snart  på  sin  väg  revolvern.  Den,  som 
till  eget  .sjelfförsvar  drar  den  och  skickar  en  »bully»  ut 
ur  det  timliga,  behandlas  alltid  med  yttersta  skonsamhet 
af  juryn,  som  ofta  finner  »en  timma  inför  domstolen» 
vara  tillräckligt  straff  för  ett  sjelfförsvar,  hvilket  här  i 
landet  —  der  sjelfförsvarets  lagar  till  och  med  efter  den 
nödtorftiga  förbättringen  1892  alldeles  för  lite  tillgodoses 
—  skulle  föra  vederbörande  för  långa  tider  till  fängelset. 
Duellen  är  likaledes  sällsynt  i  Staterna,  och  afhöres 
nästan  aldrig  i  norden  och  östern.  Jag  föreställer  mig 
att  den  kom  ur  modet  redan  för  nära  100  år  sedan,  då 
den  der  hemska  tragedien  egde  rum  en  vacker  sommar- 
morgon j)ä  IIud.sons  .södra  strand  .straxt  ofvanför  Hoboken, 
och  Aaron  I^urrs  kula  beröfvadc  landet  den  mest  lysande 
statsman  det  någonsin  egt  (Alexander  Hamilton).  Men 
man  skjuter  onekligen  oftare  på  folk  i  Staterna  än  man 
liorde  göia.  Kevolvern  åstadkonnncr  de  flesta  niortlen; 
deras    antal   gick    i<S(j6  till    10,652.      SilVran   representerar 
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ett  maximum,  men  medeltalet  för  året  under  det  sista 
århundradets  sista  qvinqvennium  når  mycket  nära  8,ooo. 
Det  är  väl  mycket,  äfven  om  44  %  deraf  får  skrifvas 
på  immigranternas  räkning,  och  det  står  icke  till  att 
neka  att  Yankee  Doodle  är  en  smula  häftig.  Jag  för- 
låter honom  emellertid  jemförelsevis  lätt  hans  mycket 
naturliga  ifver  att  göra  slut  på  sin  fiende;  jag  vet  af 
egen  erfarenhet  att  lite  hvar  kan  känna  frestelsen.  Men 
det  finnes  ett  annat  utslag  af  Yankee  Doodles  raseri, 
hvaröfver  jag  ofta  sörjt.  Jag  menar  de  ohyggliga  bålen, 
som  brinna  alltsomoftast  i  Södern  och  Vestern,  och  som 
förtära  vissa  slag  af  färgade  brottslingar.  Förr  än  dylika 
tilltag  af  Domaren  Lynch  bestraffas  som  mord,  komma 
de  icke  att  upphöra,  och  ju  förr  så  sker  desto  bättre 
för  Yankee  Doodles  goda  namn. 

Det  är  nu  cngång  så,  att  Yankee  Doodle  i  sin  ifriga 
natur  går  längre  både  i  godt  och  ondt  än  andra  men- 
niskor.  Att  vara  arbetsam  är  en  stor  förtjenst,  men  att 
arbeta  sä,  som  han  gör,  är  verkligen  ett  fel,  och  ett  fel, 
som  blir  härdt  bestraffadt.  Han  arbetar  icke  för  att  lefva, 
men  Icfvcr  nästan  uteslutande  för  att  arbeta.  Med  tungan 
ur  munnen  springer  han  flämtande  omkring  och  plockar 
upp  den  ymnigt  i  landet  kringriiUande  dollarn,  långt 
sedan  han  samlat  alldeles  tillräckligt  deraf  för  sig  och 
de  sina.  Om  han  till  äfventyrs  icke  bryr  sig  om  »thc 
filthy  lucrc»,  utan  sträfvar  efter  mera  idecla  mål,  så  företer 
han  samma  ytterliga  intensitet,  samma  oroväckande  rast- 
löshet. I  lans  ullra-koleriska  natur  fordrar  att  allt  skall 
gä  med  iltägsfart,  hans  ärelystnad,  att  något  skall  åstatl 
Icommas,  .sf)m  man  aldrig  förr  kunnat  uppnä.  Med  långt 
lättare  kanij)  för  tillvaron  iin  livad  vi  curopOcr  lin,  delar 
Yankee  Doodle  vanligen  vårt  eget  öde:  han  nar  del 
han  sträfvar  efter,   iiiir  han  ej  längre  förmår  njuta  ilcraf. 
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Han  blir  öfveransträngd  och  utsliten,  och  lifströttheten 
bemägtigar  sig  hans  själ. 

Det  gör  mig  hjertUgen  ondt  att  nödgas  omtala,  att 
min  amerikanske  vän  äfven  i  öfrigt  sköter  sin  stofthydda 
förfärligt  illa.  Han  har  visserligen  den  hygieniska  för- 
tjensten  att  vara  den  renligaste  af  skapade  varelser.  Han 
använder  mera  vatten  och  tvål  än  något  annat  folk; 
han  är  mycket  angelägen  om  frisk  luft.  Han  äter  också 
bättre  än  annat  folk  och  dricker  minst  lika  goda  varor 
som  andra.  Men  han  äter  ofta  för  mycket  och  dricker 
ännu  oftare  för  mycket  särskildt  af  sin  förträffliga  gul- 
bruna (Bourbon-  eller  Rye-)  whisky.  Han  använder  starka 
kryddor  i  stor  myckenhet  och  pimplar  isvatten  dag  och 
natt.  Han  bolmar  ofta  tobaksrök  dagen  i  ända.  I  sina 
boningsrum  häller  han  en  temperatur,  som  ibland  går 
långt  upp  på  den  hundragradiga  termometerns  tjugutal. 
Han  går  sent  upp,  åker  i  sin  vagn  eller  i  »car'en»,  sitter 
större  delen  af  dagen  stilla  på  sitt  arbetsrum,  drönar 
bort  sina  korta  hvilotimmar  i  sitt  bibliothek  eller  på 
klubben,  och  tar  alldeles  för  litet  kroppsrörelse.  När 
han  sedan  lamenterar  för  sin  läkare  öfver  sin  gikt,  sin 
dåliga  mage,  sina  förstörda  nerver  och  sitt  svaga  hjerta 
slutar  han  sina  klagomål  med  att  helt  resigneradt  sucka; 
>I  suppose  it  is  the  climate.» 

Jag  anser  concentreringen  af  stadslifvet  genom  de 
vedervärdiga  »skyskraporna»  utgöra  ett  annat  ledsamt 
moment  för  den  nordamerikanske  stadsbons  ömtåliga 
nerver.  I  de  af  dylika  jättehus  begränsade  gatorna  rör 
.sig  en  folkström  i  jämförelse  med  hvilken  skarorna  i 
Londons  city,  Berlins  h^-icdrichstrassc  eller  Neapels  Toledo 
äro  glesa;  i  sjclfva  husen  föra  hissarne  i  jemn  verksam- 
het upp  och  ned  de  stackars  »hjernarbctarne»  af  olika 
slag  till  och  frän  deras  arbelsruin  i  lOiic  eller  20ile 
vaningen  med  en  fart,  sc^m  gällde  tiet  en  fäid  ul  i  verlds- 
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rymden  a  la  Jules  Verne.  Emellertid  motvägas  i  någon 
mån  dessa  missförhållanden  genom  bruket  a"  Wa  pnva  - 
bostäderna  (residences),  som  utgöras  af  hus  for  blott  ett 
hushåll,  samlade  i  särskilta  stadsdelar,  och  genom  den 
alltmer  framträdande  tendensen  till  suburbana  samhal  en 
hvarest  det  moderna  kulturhfvets  offer  under  en  del  af 
dycxnet  få  njuta  af  det  landthga  lifvets  lugna  behag. 

Tae  ämnar  här  nedan  omtala  amerikansk  kultur  jem- 
förd   med   vår   egen   och   har   sjelf  dervid   den  uppfatt- 
ningen att  den  amerikanska  står  öfver  var.    Men  lar ^o.. 
är  ett  allmännare  förvärf  i  Sverige  än  i  Staterna.    Engels- 
mannen med  sina  stenkol,  sin  stonndustri  och  sma  kolonier 
blef  dra^^en  åt  det  praktiska  lifvet,  och  hans  ätthng  nord- 
amerikanen, som  ännu  icke  på  långt  när  hunnit  tillvara- 
taga   sina    materiela    tillgångar    och    som    har    ofantlig 
stora   fordringar  på   välstånd,    har  vanligen  föga  tid  till 
theorctiska    sträfvanden.     Han    nöjer    sig    oftare    an    vi 
,T.ed    den    visserligen  ypperliga  elementarundervisningen 
som    han    får    i    ^public    eller    »private»    »elementary. 
(.common.)    schools.     År    1900    funnos    i    dessa    skolor 
16000,000  elever,  hvaraf  14,820,000  i  de  offentliga  läro- 
verken *)    1  .secundary»  eller  »high  schoolsv  och  .aca- 
demies.,  som  med  sina  3_4-ånga  kurser  meddela  högre 
undervisning,  f^nna  vi  vid  samma  tid  blott  719,000  elever. 
Siffran    frän    .colleges»    och    »univcrsities.    var    110900 
och    förefaller    hög,    men    har    en    helt    annan  betydelse 

"""•T  Det  är  ett  nöje  att  besöka  dessa  skolor  -  man  far  ett  intryck 
af  en  rent  förträfnig,  lefvande.  för  det  praktiska  lifvet  afsedd  under- 
visning.  Som  vanli.t  märker  man  don  stora  frihet,  v.  sknl.e  saga  den 
^  sa  disciplin,  hvarmed  barnen  i  Staterna  stndse  behan  as.  Rektor 
Hcmlnnd  i  Elementar.skolan  i  Stockholm  skulle  göra  förskräckl.ga  gnmaser 
Mver  Yankec  Doodle's  sätt  att  uppfostra  barn.  Det  vore  emellen^ 
.akt  ingenting  emot  de  grimaser  Yankee  Doodle  «J""«=  ^^  ^^^^ 
Kektor    llcrnlunds    system.     Och    Yankee  Doodles  pojkar  skulle   -tjära 

och  (jadra»   Rektor  Hcrnlund. 
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än  den  skulle  ha  hos  oss,  emedan  dessa  läroverk  börja 
med  en  lägre  utbildning  än  våra  universitet.  De  nära 
80  millioner  nordamerikaner  förrätta  ett  långt  mindre 
vetenskapligt  arbete  än  det  mindre  talrika  tyska  folket 
och  heller  icke  i  förhållande  till  folkm.ängden  ett  lika 
stort  vetenskapligt  arbete  som  vi  svenskar.  '^'•)  Men  den 
vetenskapliga  verksamheten  är  stadd  i  ytterst  snabb 
utveckling,  utmärker  sig  för  stor  sjelfständighet  och  rätt 
mycken  grundhghet  och  lemnar  ett  berättigadt  hopp  om 
en  lysande  framtid. 

Ännu  amplare  loford  kunna  uttalas  om  skönlitteratur 
och  om  konst.  Den  amerikanska  skönlitteraturen  har, 
som  vi  alla  veta,  under  de  si.sta  årtiondena  gjort  sitt 
triumftåg  genom  verlden,  står  icke  i  något  hänseende 
tillbaka  för  något  annat  lands  och  står  vid  sidan  af  den 
engelska  högst  på  skalan  i  afseende  på  moralisk  renhet. 

Ofverhufvud  har  Yankee  Doodle  ett  ypperligt  form- 
sinne. Han  tecknar  förträffligt  och  har  redan  nu  till- 
kämpat sig  en  mycket  aktad  plats  såsom  målare  och 
bildhuggare    i    den    europeiska    konstens    stora    centra. 


*)  Arbetet  vid  amerikanska  universitet  är  emellertid  längt  bättre 
anordnadt  och  ledt  än  vid  våra  svenska  universitet,  hvarest  vi  dess- 
utom dröna  och  supa  bort  ofantligt  mj^cken  tid.  Men  jag  törs  icke 
tala  utförligt  om  våra  universitet  —  jag  skulle  bli  ännu  häftigare  an- 
klagad för  klanderlusta  än  jag  är.  För  mig,  som  haft  kanske  ^bättre 
tillfälle  till  jemförclser  än  någon  annan  un  Icfvande  svensk,  te  sig  för- 
hållandena här  hemma,  trots  de  förbättringar  som  egt  rum  sedan  min 
tid,  rätt  bedröfligt. 

1  Staterna  slösar  man  icke  som  hos  oss,  med  tid  genom  brist- 
fällig undervisning,  genom  afvita  examensbestämmelser  och  genom 
direkt  lättja.  Men  man  slösar  riitt  mycket  med  pengar  och  den  ameri- 
kanske studenten  är  en  dyr  person  både  för  sina  målsmän  och  för 
staten.  Värdet  iir  igoo  af  byggnader,  jord,  tomter,  apparater,  böcker 
»•te,  tillhörande  »niiiversilles  and  colleges»  gick  till  mycket  öfver 
300,000,000  ^  och  befinner  sig  genom  de  ständiga  donationerna  i  hastigt 
»tigande. 
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Han  står  öfver  engelsmannen  i  musikalisk  uppfattning; 
man  märker  härvid  det  tyska  inflytandet.  Såsom  scenisk 
konstnär  är  han  allraminst  engelsmannens  jämnlike,  och 
liknar  i  sitt  spel  mera  denne  än  tysken. 

Äfven  i  hvardagslifvet  ser  man  ständiga  prof  på 
den  hos  hela  folket  genomgående  formförmågan.  Hvad 
man  i  öfrigt  må  säga  om  den  amerikan.ska  pressen, 
piggare  tidningar  och  bättre  tidningsartiklar  finnas  icke 
i  verlden.  Ingenstädes  har  jag  funnit  en  så  framträdande 
förmåga  att  uttrycka  sig  koncist  och  plastiskt  i  skrift 
och  i  tal  allmännare  hos  män  och  kvinnor  än  derborta.  *) 

Ur  den  kokande  kitteln  i  vestern  der  en  ny  homun- 
culus  nu  håller  på  att  frambringas,  uppstår  småningom 
en  verkligt  national  typ,  som  är  alldeles  olik  sina  ger- 
maniska  och  keltiska  och  andra  förfäder.  Det  finnes 
ingen  af  mina  läsare,  som  icke  sett  den  typen,  sådan 
den  blifvit  uppfattad  af  Yankee  Doodle  sjelf  och  afbil- 
dad  i  otaliga  karrikatyrer.  De  framställa  alla  en  gänglig 
figur  med  ett  påfallande  starkt  utveckladt  bensystem.  På 
den  långa  halsen  med  dess  framstående  struphufvud 
.sitter  ett  dolichoccphaliskt  hufvud  med  djupliggande  ögon, 
framträdande  okbägar,  stor  krokig  näsa,  utpräglade  naso- 
labial-veck,  inknipta  läppar  och  framstående  haka.  Men 
låtom  oss  betrakta  en  enda  välkänd  representant  af  denna 
typ,  en  man,  som  i  mångt  och  mycket  äfven  utom  det 
yttre  i  sin  personlighet  kan  anses  representera  sina  lands- 

*)  Yankee  Uoocllc  talar  likväl  utom  i  iinciantagsfall  endast  engelska 
och  är  säsom  polyglott  icke  mycket  bättre  dcran  än  John  Biill.  De  bada 
ha  en  rent  af  bcimdratisvärd  talcnt  i  att  kunna  undvika  att  lära  andra 
folks  spräk.  Jag  älskar  för  min  del  det  engelska  språket  och  älskar 
den  amerikanska  engelskan  hogre  än  den  engelska  engelskan.  Och 
jag  njuter  intensivt  af  att  höra  John  Bull  eller  Yankee  Doodle  tala 
tyska  eller  franska.  Del  kommer  sig  just  deraf  att  jag  sätter  så  stort 
värde  på  det  engelska,  ty  det  finnes  ingenting  på  jorden,  som  är  så 
engelskt    som    nordamerikanens  eller  engelsmannens   tyska  och  franska. 
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mäns  nationala  egendomligheter.  Hatten  af,  min  vän! 
när  vi  framträda  inför  honom.  Han  är  sitt  folks  störste 
son,  dess  återlösare  från  synden  mot  den  heliga  anden, 
en  af  de  största  och  bästa  män  som  någonsin  vandrat 
på  vår  jord  samt  den  Nya  Verldens  frälsare.  Han  var 
sonen  till  en  arbetare  och  var  sjelf  i  många  år  en  timmer- 
man. I  sina  något  mera  framskridna  dagar  studerade 
han  lagen;  under  sin  sista  tid  bringade  han  rättrådig- 
hetens lag  till  sina  hvita  och  frihetens  evangelium  till 
sina  svarta  landsmän.  SlutHgen  blef  han  skjuten  genom 
hufvudet  af  en  olycklig  och  vansinnig  man,  som  icke  begrep 
innebörden  af  sin  egen  gerning.  Han  är  nu  förevigad 
i  det  allra  heUgaste  af  Minnenas  Tempelgård,  och  känd 
af  hela  den  bildade  menskligheten  under  namn  af  Abraham 
Lincoln.*)  Af  de  vidskepliga  slafvarna,  som  han  löste,  och 


*)  Abraham  Lincoln  hade  icke  åtnjutit  någon  förfinad  uppfostran  och 
förblef  lifvet  igenom  raka  motsatsen  till  en  verldsman.  Han  rörde  sig 
tafatt,  hade  enkla  fasoner,  och,  då  hans  känsla  för  humor  var  långt 
skarpare  än  hans  känsla  för  det  passande,  roades  han  af  att  höra  och 
af  att  sjelf  berätta  historier,  som  ofta  kunde  förefalla  vågade.  Innan 
hans  namn  omstrålades  af  dess  nuvarande  glans,  anklagades  han  emel- 
lanåt af  sina  vedersakare  för  bristande  personlig  värdighet  och  för  att 
vara  för  mycket  af  en  buffoon.  I  hans  själ  bodde  dock  ständigt  det 
djupa  allvaret  och  återspeglades  under  de  sista  årens  tunga  ansvar 
ofta  i  sättet  att  vara  hos  denne  den  mest  välvilliga  om  än  den  minst 
sentimentale  bland  menniskor.  Hans  förmåga  att  se  klart  i  saker  och 
i  personer  och  hans  öfriga  egenskaper  som  regent  lia  blifvit  erkända 
af  alla  partier  —  »he  was  a  wonderful  man».  Han  hade  ingen  svå- 
righet att  tala  flytande  och  ledigt.  Lyssna  med  mig  till  den  forne 
timmermannens  tal  på  Gcttysburgs  slagfält  i  all  dess  imponerande  en- 
kelhet och  allvar! 

»För  87  år  sedan  danade  våra  förfäder  på  denna  kontinent  en  ny 
nation,  född  i  frihet  och  invigd  är  den  grundsatsen  att  alla  menniskor 
äro   skapade  i  jcmnlikhet. 

Vi  äro  upptagna  nu  af  ett  stort  inbördeskrig  och  pröfva  om  ett 
på  Hetta  sätt  födt  och  invigt  folk  kan  bestå  i  längden.  Vi  mötas  på 
ett  af    detta    krigs    stora    slagfiilt  och  ha  kommit  för  att  invigaen  del 
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af  deras  ättlingar  anses  han  nästan  ha  varit  ett  väsen 
af  särskild  art,  en  gud.  De,  som  sågo  och  kände  honom, 
som  han  verkligen  var,  minnas  honom  som  en  lång, 
mager  man  af  den  ofvan  beskrifna  yttre  typen.  Då  der- 
till  kom  hans  sotsvarta  raka  hår  och  hans  bleka  hy, 
så  var  han  så  tydlig  nordamerikan  att  ingen,  som  vistats 
i  Staterna,  kunde  misstaga  sig  på  hans  nationalitet,  hvar- 
helst  han  än  för  tillfället  befunnit  sig.  —  —  Det  har 
ofta  fallit  mig  in  att  man  i  det,  hvarigenom  denna  typ 
skiljer  sig  från  den  vanliga  teutonen,  återfinner  något 
af  det,  som  utmärker  den  nordamerikanske  urinvånaren, 
den  »röde»  indianen  och  att,  då,  praktiskt  taladt,  intet 
indianskt  blod  alls  finnes  hos  Yankee  Doodle,  man  häri 
kan  se  följden  af  de  naturinflytanden,  som  varit  gemen- 
samma för  dem  bada.  I  alla  händelser  så  se  vi  redan 
nu  ofta  i  Staterna  individer,  som  förete  en  rätt  utpräglad 
national  typ  som,  äfven  den,  bland  många  andra  om- 
ständigheter, bidrager  till  att  förläna  en  viss  den  nationala 
enhetens  prägel  ät  hela  den  stora  hvita  befolkningen 
inom  unionens  väldiga  område. 

deraf  till  ett  slutligt  hviloställe  för  dem,  som  här  gåfvo  sina  lif  på  det 
att  denna  nation  skulle  Icfva.  Det  är  alltigenom  tillbörligt  och  lämp- 
ligt för  oss  att  så  göra. 

Men  i  hög^e  mening  kunna  icke  vi  helga  eller  inviga  denna  mark. 
De  tappra,  ännu  lefvandc  eller  nu  döda  män,  som  här  kämpade,  ha 
helgat  den  långt  utöfver  vår  fattiga  förmåga  att  tillägga  eller  inskränka. 
Vcrlden  skall  icke  lägga  synnerligen  märke  till  eller  länge  ihågkomma 
hvad  vi  här  sflga,  men  den  skall  aldrig  glömma  hvad  de  här  uträttade. 
Det  flr  snarare  vi,  de  lefvandc,  som  här  böra  invigas  till  det  ännu 
ofullbordade  verk,  hvilka  de,  som  här  stredo,  på  ett  så  ädelt  sätt  be- 
fordrat. Vi  skola  invigas  till  den  stora  uppgift,  som  vi  ännu  ha  fram- 
för oss,  vi  skola  af  de  hedrade  döda  hcmta  ny  hängifvcnhet  för  den 
sak,  för  hvilka  dt  gåfvo  det  sista  fulla  måttet  af  hängifvcnhet,  vi  skola 
här  högt  utlofva  att  dessa  döda  icke  skola  dött  (Örgäfvcs,  att  detta  folk 
under  Guds  hand  »kall  pånyttfödas  till  frihet  och  att  folkets  styrelse 
genom  folket  och  för  folket  icke  skall  försvinna  från  jorden.» 
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För  svensken,  som  beträder  Yankeeland,  öppnar  sig 
en  verkligt  ny  verld  och  han  bör  för  att  rätt  kunna 
bedöma  det  nordamerikanska  folket  besinna  huru  ytter- 
ligt olika  mot  våra  egna  de  förhållanden  äro,  hvarunder 
detta  folk  lefver.  Vi  svenskar  bo  ostörda  af  andra  för 
oss  sjelfva  i  ett  uråldrigt  säfligt  samhälle,  allting  hos 
oss  är  mera  fastslaget  och  orörligt  än  i  nästan  något 
annat  land,  vi  sjelfva  jemte  våra  bröder  norrmännen  de 
makligaste  af  alla  germaner  (med  undantag,  möjligen, 
af  boerne  i  fredstid).  Amerikanen  lefver  i  ett  föga  mer 
än  sekelgammalt  ytterligt  rörhgt  samhälle,  som  ännu 
delvis  är  under  nybildning  och  som  dagligen  mottager 
utländska  element;  sjelf  är  han  den  mest  rastlöst  verk- 
samma af  nutidens  menniskor.  Vi  svenskar  ha  helt  nyss, 
d.  v.  s.  för  få  decennier  sedan,  på  allvar  börjat  vända 
vår  håg  till  handel  och  industri,  i  hela  landet  finnes 
blott  två  städer  med  öfver  100,000  innevånare;  vi  ha 
temligen  små  naturliga  tillgångar  och  begagna  dem  mest 
såsom  jordbrukare  och  med  måttlig  ifver.  I  hela  den 
nordamerikanska  östern  har  industrien  kallat  folk  från 
andra  yrken,  särskildt  från  jordbruket,  och  landet  liknar 
i  stort  en  ändlös  småskog,  hvarest  man  här  och  hvar 
finner  stora  hufvudsakliga  industriela  samhällen.  Man 
kan  tryggt  påstå  att  Yankee  Doodle  redan  nu  med  tillhjelp 
af  sin  gränslösa  energi  och  landets  i  stenkolen  upp- 
magasinerade spännkrafter  bemäktigat  sig  suprematien 
inom  storindustrien.  '■'■)    Den  stora  massan  af  vårt  svenska 


*)  Bevars!  han  försummar  icke  jordbruket  och  redan  nu  går  värdet 
af  ettgodt  års  skörd  till  omkring  7,500,000,000  kronor  svenskt.  Men  1900 
gick  värdet  af  Yankee  Doodles  hela  export  till  omkring  5,160,000,000 
kronor;  samtidigt  hade  han  äfven  7,000  millioner  kronor  i  omlopp  och 
9,250  millioner  kronor  förvarade  i  sina  banker.  Huru  mycket  som  då 
fanns  i  United  States  Treasury  eller  statskassan  vet  jag  ej,  men  nu  i 
September    190a    ligga  der  värden  för  2,123  millioner  svenska  kronor. 
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folk  står  högt  i  läs-  och  skrif kunnighet  men  jemförelsevis 
med  andra  germaner  —  och  hur  man  än  må  -svänga 
sig»  för  att  komma  till  mera  smickrande  slutsatser  — 
lågt  i  allmän  kultur.  Den  stora  massan  af  Staternas 
egen  hvita  befolkning  står  högre  i  allmän  skolbildning 
och  i  kultur  än  något  annat  folk.  Sverige  är  socialt  en 
byråkrati,  och  var  för  få  decennier  sedan  ett  verkHgt 
mandarinvälde;  Förenta  staterna  har  knappt  en  fast 
embetsmanna-kår.  Sverige  är  temligen  fattigt,  har  föga 
kapitalanhopning  på  enskilda  händer  men  också  föga 
nöd,  och  striden  mellan  kapital  och  arbete  har  knappt 
börjat;  i  Staterna  står  man  redan  inför  tillspetsade, 
svårlösta  socialekonomiska  problem.  Sverige  har  ännu 
alldeles  särskildt  lyckliga  politiska  förhållanden,  och  det 
är  en  fråga,  om  man  i  något  annat  land  lyckats  i  lika 
hög  grad  som  hos  oss  förverkliga  friheten.  I  Staterna 
är  det  klent  bestäldt  med  allt,  som  hörer  till  det  politiska, 
och  jag  vill  redan  här  uttala  som  min  innerliga  öfver- 
tygelse,  att  den  cnskilta  medborgaren  åtnjuter  långt 
mindre  verklig  frihet  öfver  hela  unionen,  än  vi  göra 
här  i  Stockholm  eller  än  tyskarne  göra  i  Berlin;  hela 
landet  därborta  suckar  under  den  moderna  liberalismens, 
och  den  nästan  oqvalificcradc  allmänna  rösträttens  för- 
bannelse. Här  i  Sverige  hålla  vi  pä  att  nu  äntHgen 
vakna  efter  en  lång  period  af  national  indifierentism,  i 
hvilken  vi  slutligen  sjönko  nästan  sä  djupt  som  ett 
sjclfständigt  folk  kan  sjunka,  sä  djupt  att  många  offent- 
liga .stämmor  vågade  höja  sig  mot  lanticts  bcfästantlc 
och    försvarets  ordnande  —  för  att  icke  ryssarne  skulle 

Hela  vArdet  af  Yankce  Doodlcs  produktion  gar  om  aret  till  öfvcr 
JO  ntilliardtr  af  vårt  mynt.  För  närvarande  är  det  individuela  väl- 
stindct  i  Förenta  Staterna  större  än  i  något  annat  land,  men  kommer 
naturligtvis  att  sjunka  i  samma  mon  befolkningen  mera  närmar  sig 
maximum-siffran  af  den  folkmängd  landet  förmår  nära. 
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känna  sig  retade!  Yankee  Doodle,  full  af  ungdomlig 
lifskraft,  national  hänförelse  och  medvetande  om  sin 
väldiga  kraft,  är  nästan  aggressivt  öfvermodig,  fruktar 
ingen  makt  i  världen  och  bär  knappt  tillbörlig  aktning 
för  någon  utom  för  det  herrskarfolk,  som  gaf  upphofvet 
till  hans  egen  tillvaro. 


Kvinnan,  familjen  oeh  soeieteten. 

Det  finnes  män  —  och  bland  dem  sådana,  som 
verkligen  ha  rätt  godt  förstånd  —  hvilka  klaga  deröfver 
att  då  Vår  Herre,  i  ett  lyckligt  ögonblick  af  eftersinnande 
öfver  ledsamheten  för  oss  manliga  individer  att  vara 
för  oss  sjelfva,  skapade  kvinnan,  så  gaf  han  henne  all- 
deles   för    lite    förstånd    och    äfven    för  lite  pligtkänsla. 

Kvinnan  suckar  visserligen  ständigt  öfver  att  vara 
kvinna,  men  dessa  suckar  afse  aldrig  någon  intellektuel 
eller  moralisk  underlägsenhet.  I  allmänhet  förklarar  hon 
den  omständigheten  att,  sedan  verlden  skapades,  knappt 
någon  kvinna  funnits,  som  icke  önskat  sig  vara  man, 
under  det  en  man  ännu  aldrig  önskat  sig  vara  kvinna, 
icke  härröra  frän  medvetandet  om  någon  underlägsenhet, 
utan  att  den  uppkommit  dels  pä  grund  af  det  förtryck 
mannen  utöfvar,  dels  på  grund  af  naturens  egen  för- 
skräckliga orättvisa,  som  öfverlemnat  åt  henne  hela  den 
besvärliga  och  oangenäma  delen  af  uppgiften  att  fort- 
planta slägtct.  Vanligen  försäkra  kvinnor,  att  de  i  mo- 
raliskt hänseende  äro  mannen  öfvcrlägsna,  i  intellektuclt 
hänseende  äro  hans  jemlikar,  samt  antyda,  ifall  deras 
blygsamhet  tillåter  det,  den  «f>'siska»  skilnadens  obetyd- 
lighet. De  anföra  .som  otvetydigt  bevis  pa  sin  moraliska 
öfverlägsenhet  den  långt  talrikare  mängden  af  ftirbry- 
tolscr    mot    mcnsklig    lag    genom    män.  —   ulan    all    för 
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ett  enda  ögonblick  stanna  vid  kvinnans  socialt  jemförelse- 
vis  passiva  för  frestelser  af  detta  slag  mera  skyddade 
ställning  —  och  de  förklara  den  ledsamma  omständig- 
heten att  högre  intellektuelt  arbete  till  öfver  99  pct 
förrättas  af  männen  vara  en  följd  af  rena  tillfälligheter. 
I  detta  liksom  i  andra  fall  tjenar  det  föga  till  att  reso- 
nera med  dem,  och  »fruntimmers-logiken»,  så  ringa  bevis- 
kraft som  den  än  har,  utgör  ett  ogenomträngligt  skydd 
mot  alla  argument. 

Kvinnan  i  Förenta  Staterna  är,  liksom  hennes  sy- 
strar öfver  hela  jorden,  en  Evas  dotter  och  är  behäftad 
med  de  svagheter,  hvilka  särskildt  företrädas  af  detta 
namn  och  af  hela  kvinligheten.  Man  får  ej  heller  af 
henne  vänta  noggranna  begreppsbestämningar,  äfven 
hon  tar  de  vanliga  kvinliga  genvägarne  vid  induktionen 
och  andra  logiska  uppgifter,  och  äfven  hon  upphöjer 
tron  till  rang  af  vetande.  Afven  hon  förmår  emellanåt 
icke  taga  ett  steg  för  sin  pligt,  under  det  hon  när  som 
helst  orkar  fram^  hela  milen  för  sitt  nöje,  som  hon  dervid 
gerna  ger  namn  af  pligt.  Då  den  amerikanska  kvinnans 
sjelfkänsla  är  betydligt  starkare  än  den  europeiska  kvin- 
nan, kan  det  till  och  med  hända  att  de  vanliga  kvinliga 
svagheterna  stöta  oss  mera  för  hufvudet  der  borta  än 
här  hemma. 

Det  står  icke  till  att  neka  att  den  amerikanska 
kvinnan  är  bortskämd  af  den  verkligen  öfverdrifvet  rid- 
derlige Yankee  Doodle,  som  ytterligare  utvecklat  den 
anglosaxi.ska  vördnaden  för  kvinnan  under  de  koloniala 
tiderna,  dä  det  kvinliga  värdet  steg  genom  svag  till- 
försel och  motsvarande  stark  efterfrågan.  Det  är  en 
smula  retsamt  att  i  Staterna  ständigt  höra  talas  om 
kvinnans  likställighet,  då  det  gäller  rättigheter,  men  att, 
sä  snart  det  är  fråga  om  ansvar  eller  skyldigheter, 
städ.sc    finna    en    licll  annan   niatlslock   för  det  täcka  än 
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för  det  otäcka  könet.  De  farligaste  yttringarna  af  denna 
excessiva  kvinnodyrkan  finner  man  i  domstolarne,  hvarest 
juryerna  gentemot  kvinnans  påståenden  äfven  i  sådana 
saker,  i  hvilka  hon  faktiskt  nästan  alltid  ljuger  och  nästan 
aldrig  ens  förmår  se  sanningen,  tyckas  glömma  den 
annars  allmänt  erkända  pligten  att  anse  den  oskyldig, 
som  icke  bevisas  vara  skyldig. 

Denna  starkt  privilegierade  ställning  i  förening  med 
en  för  utvecklingen  af  hennes  förstånd  och  hennes  sjelf- 
förtroende  ypperlig  uppfostran  göra  den  amerikanska 
kvinnan  mera  oberoende,  mera  handlingskraftig,  och 
skänker  henne  större  förmåga  att  taga  vara  på  sig  sjelf, 
än  den  europeiska  kvinnan  eger.  Hon  förlorar  der- 
igenom  en  del  af  de  egenskaper,  som  många  män  in- 
rangera under  begreppet  kvinlighet.  Försagdheten, 
okunnigheten  och  hjelplösheten,  som  man  på  vissa  håll 
nästan  fordrar  af  kvinnan,  för  att  anse  henne  fullt  kvinlig, 
finnas  sällan  hos  amerikanskan.  Men  om  hon  kanske 
för  en  och  annan  blir  mindre  tilldragande  genom  att  mindre 
behöfva  mannens  omhuldande  stöd,  så  erbjuder  hon  å 
andra  sidan  vissa  företräden,  som  utgöra  väsentliga 
förtjenstcr.  Om  hon,  äfven  i  Staterna,  hvarest  hon  ofta, 
kanske  i  de  flesta  fall  har  bättre  tillfälle  till  förstånds- 
odling än  mannen,  förblir  honom  intellektuclt  under- 
lägsen, så  framträder  likväl  denna  underlägsenhet  mindre 
bjcrt  hos  henne  än  hos  andra  k\  innor.  Och  i  det  stora 
hela  tvekar  jag  icke  att  om  henne  uttala  ett  analogt 
omdöme  med  det  jag  hyser  om  Yankec  Doodlc:  den 
bä.sta  nordamerikanska  kvinliga  typ  öfverträffas  af  ingen 
och   upf)näs  knappt  af  någon   annan   kvinlig  t}-p. 

Jag  äl.skar  det  konkreta  och  vill  dcrför  här  omtala 
del  intryck  läkaren,  som  bäst  af  alla  yrkesidkare  lär 
känna  mcnniskorna,  får  af  amerikanskorna,  —  det  var 
som    läkare  jag  först,   för  många  år  sedan,  lärde  känna 


S6 

dem  och  jag  har  sedan  hvarje  år  i  den  egenskapen 
ökat  denna  min  erfarenhet.  Då  amerikanskan  inträder 
i  mottagningsrummet,  märker  man  genast  att  hon  för 
tillfället  är  alldeles  uppfyld  af  det  allvarliga  ändamålet 
med  sitt  besök.  Detta  till  den  grad  att  man,  om  man 
blott  finge  se  henne  under  dessa  besök,  lätt  skulle  komma 
till  den  slutsatsen  att  amerikanskan  är  ovanligt  litet 
kokett  —  ett  omdöme  som  visserligen  vore  så  origtigt 
som  bara  tänkbart.  Men  sjelfva  den  mest  fulländade 
amerikanska  kokett,  ett  begrepp  som  innefattar  en  god 
del  superlativer,  tar  ej  med  sig  till  läkaren  sin  vetenskap 
och  sin  konst  —  ty  det  är  både  vetenskap  och  konst 
hon  förvärfvat  i  den  vägen  —  i  att  »eröfra»;  man 
märker  icke  ett  spår  af  de  små  försök  »ad  captandum», 
vid  hvilka  ingen  läkare  annars  är  alldeles  ovan.  I  det 
allvarliga  är  hon  djupt  allvarlig.  Hon  är  som  patient 
nästan  alltid  modest,  aldrig  tillgjordt  blyg  —  den  af 
läkaren  evigt  fördömda  typ,  som  kallas  »våpet»,  förblir 
orepresenterad.  Hela  hennes  uppträdande  är  prägladt 
af  en  fullt  medveten,  icke  sårande  men  behaglig  och 
lugnande  sjelfkänsla  och  säkerhet.  Hennes  redogörelse 
för  sitt  eget  fall  är  ofta  sådan,  att  den  genom  sin 
klarhet,  fullständighet  och  korthet  med  ens  och  utan 
spår  till  tvifvel  anger  henne  som  en  intelligent  och 
ypperligt  bildad  person.  Hon  svarar  —  o  under  öfver 
alla  under!  —  nästan  alltid  just  pä  frågan,  och  håller 
sig  icke  envist  i  vester  under  det  läkaren  med  ansträng- 
ande till  det  yttersta  af  sitt  tålamod  nästan  hopplöst 
.sträfvar  efter  klarhet  i  öster.  Dä  och  då  kan  äfvcn  i 
lidandet  elle?r  i  berättelsen  derom  en  blink  af  hennes 
anglosaxi.ska  humor  lysa  fram  och  upj^lifva  båda  j^artcrna. 
I  sitt  sätt  att  uppgöra  det  ekonomiska  mcllaniiafvandet 
visar  hon  dcii  naturlighet  och  rigtiga  uppfattning,  som 
hennes  bildning    och  det  rationcla  bruket  i  hennes  eget 
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land  skänker.  Det  kan  mycket  väl  hända,  att  hon  fram- 
ställer frågan  om  >'the  fee»  på  förhand,  och  låter  den 
åtföljas  af  en  anmärkning  om  inskränkta  tillgångar  och 
om  sin  önskan  om  hänsyn  till  detta  förhållande.  Det 
kan  också  hända,  att  hon  särskildt  framhåller  sin  för- 
måga och  sin  villighet  att  betala  allt,  som  erfordras  i 
hennes  hclsas  intresse.  Om  hon  finner  räkningen  orim- 
ligt låg,  sä  händer  det  att  hon  ber  att  sjelf  fa  höja 
den.  Detta  är  emellertid  sällsynt,  dels  emedan  »business 
is  business»,  dels,  och  särskildt  emedan  hon  icke  kan 
föreställa  sig  att  läkaren  i  sitt  .stilla  sinne  fordrar 
mer  än  han  sjelf  sagt,  eller  ens  gerna  skulle  mottaga 
hvad  som  genom  frivilligheten  skulle  få  en  viss  likhet 
med  »drickspengar..  *)  Genom  sin  rättframhet  och  klar- 
het, sin  värdighet  och  sitt  allvar,  sitt  kvinliga  behag 
och  sitt  hela  vinnande  »tout  ensemble»  gör  hon  på 
läkaren  ett  intryck,  som  verkar  uppmuntrande,  och  i 
hög  grad  underlättar  hans  annars  ofta  mest  på  grund 
af  patienternas  >  omöjlighet»  mödosamma  och  maktpä- 
liggande  uppgift.  **) 


•)  Jag  hörde  för  någon  tid  sedan  en  svensk  läkare  falla  mycket 
omilda  omdömen  om  en  patient,  som  vid  närmare  förfrågan  befanns 
ha  betalat  just  hvad  han  sjelf  fordrat.  En  dylik  fanighet  skulle  icke 
hända  den  dummaste  amerikanske  läkare.  Svcn.sken  i  fråga  var  emel- 
lertid icke  dum,  men  han  hade,  kanske  icke  alldeles  med  orätt,  (att 
för  sig  att,  om  en  svensk  patient  frågar  om  läkararfvodct,  så  uttrycker 
han  genom  blotta  frågan  en  önskan  att  komma  ifrån  saken  med  det 
minsta  möjliga.  Jag  har  verkligen  en  och  annan  gäng  funnit,  alt  sven- 
skar anse  den  läkare  dyr,  som  yid  förfrågan  nämner  just  det  måttliga 
pris,  som  de  sjclfva  äro  vana  alt  frivilligt  betala.  Emellertid  kan  man 
tryggt  framställa  de  äsiglerna  i)  att  det  är  berättigadt  och  befogadt  af 
patienten  att  fråga  om  artvodct,  a)  och  att  svaret  bör  afse  icke  den 
billigaste  tänkbara  utan  den  rimliga  betalningen. 

*•)  Enhvar  förstår  att  alla  nordamerikanskor  icke  åro  sådana  lju- 
sets englar  som   den   typ  jag  ofvan  antydt.      Afvcn   i  afsccndc   på  kvin- 
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Jag  har  ofta  undrat  öfver  orsaken  till  amerikan- 
skornas uppenbara  intellektuela  öfverlägsenhet  äfven  öfver 
den  bästa  europeiska  kvinlighet,  sådan  vi  finna  den  i 
England,  Tyskland,  Holland  och  de  skandinaviska  län- 
derna. 

Naturligtvis  ligger  en  högst  väsentlig  orsak  uti  det 
intellektuela  urval  från  jordens  förnämsta  folk,  som  gjort 
sig  gällande  under  bildandet  af  den  yngsta  bland  natio- 
ner, och  som  förlänat  hela  unionens  befolkning  en  hög, 
kanske  den  högsta  ställning  i  detta  hänseende.  Den, 
som  vunnit  sin  erfarenhet  af  amerikanskan  hufvudsak- 
ligen  i  Europa  och  i  de  amerikanska  storstäderna,  bör 
också  erinra  att  han  sett  nästan  uteslutande  individer, 
som  lefvat  i  dessa  sistnämnda  samhällen  med  deras  i 
detta  hänseende  gynsamma  inflytande.  Och  slutligen 
bidrager  i  mycket  väsentlig  mon  den  ypperliga,  den  så 
»lefvande»  skolundervisning,  som  kommer  den  ameri- 
kanska kvinnan  till  godo,  kraftigt  att  utveckla  hennes 
själsförmögenheter. 

Men  jag  tror  att  den  väsentligaste  orsaken  till  den 
otvetydiga  öfverlägsenheten  i  detta  afseende  är  att  söka 
i  beskaffenheten  af  den  amerikanska  kvinnans  uppfostran 
i  hemmet  och  i  hela  hennes  egendomliga  sociala  ställ- 
ning. I  detta  afseende  har  hon  gynsammare  betingelser 
än  någon  annan  kvinna  i  hela  verlden;  den  engelska 
och  den  skandinaviska,  som  häri  stå  henne  närmast, 
icke  undantagna. 


nan  gäller  det  i  Staterna  liksom  annurstädcs  alt  variationsgränsciiia 
ligga  långt  ifrån  hvarandra.  Om  den  bästa  och  bättre  typen  af  en 
kvinlig  Yankec  Doodlc  är  en  ypperlig  typ,  sä  äro  de  sämre  och  sämsta 
typerna  deraf  farligare  och  aggressivare  än  de  analoga  individerna  i 
vår  beskedliga  skandinaviska  nord,  och  förhålla  sig  till  dessa  ungefär 
som  skallerormen  föihåller  sig  till  vår  egen  huggorm.  Jag  återkommer 
till   dem   på   tal   om   det   brottsliga   Amerika. 
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Hos  oss  erhålla  likväl  kvinnor  i  allmänhet  en  någorlunda  rationel 
uppfostran.  Men  det  är  en  himmelsvid  skilnad  mellan  den  amerikanska 
kvinnans  ställning  i  hemmet  och  i  samhället  och  den  ställning,  som  in- 
tages af  kvinnan  hos  de  europeiska  folken  med  en  i  det  väsentligaste 
underlägsen  kultur  än  som  förefinnes  i  den  stora,  utkorade  teutonisk- 
anglo-saxiska  nationsfamiljen.  Låtom  oss  se  till  huru  en  jämförelse 
ter  sig  mellan  en  kvinna  i  Newyork  och  en  kvinna  i  Paris,  sådan  min 
visserligen  ringa  erfarenhet  om  den  sistnämnda  ger  vid  handen  att 
hon  inom  en  viss  samhällsklass  ofta  är  beskaffad. 

Då  den  unga  parisiska  frun  af  den  typ  jag  nu  har  för  ögonen 
bekvämar  sig  till  att  låta  »storken  komma»  och  han  —  vanligen  från 
temligen  ovisst  håll  —  kommer  med  en  dotter,  så  skickas  denna  på  lands- 
bygden att  ammas  af  en  bondhustru.  Flickan  får  sedermera  under  några  år 
tjenstgöra  som  docka  för  sin  mamma.  Derefter  skickas  hon  till  hel- 
pensionen eller  »klostret»,  och  erhåller  den  eländigaste  tänkbara  undervis- 
ning, ungefar  lika  mycket  egnad  att  utveckla  förståndet  som  den  förnäma 
kinesiskans  sko  är  cgnad  att  utveckla  foten.  Största  vigten  lägges  vid 
den  romerskt-katolska  renlärigheten  och  dogmatiska  kunskapen;  dernäst 
arbetar  man  på  att  utan  hänsyn  till  naturliga  anlag  åstadkomma  någon 
artistisk  färdighet  med  penseln  och  blyertspennan  samt  vid  pianot,  i 
sättet  att  conversera  och  att  röra  sig.  Verkliga  studier  förbli  henne 
främmande;  i  naturvetenskaperna  har  hon  icke  ens  den  mest  elementära 
kännedom.  Hon  lemnas  särskildt  i  djupaste  okunnighet  om  sin  egen  ställ- 
ning som  kvinna,  om  de  uppgifter  och  pligter  liksom  om  de  faror  och  fre- 
stelser, som  särskildt  angå  henne  som  sådan;  istället  inhcmtar  hon  i  frivola 
samtal  af  degenererade  kamrater  det  som  ständigt  upptager  dessas  sjukliga 
fantasi.  Hon  kommer  ut  och  fyller  alla  förväntningar;  »elle  est  trés-sage, 
ellc  se  presente  fort  bicn,  cllc  est  bcllc  comme  un  ange»  —  och  hon  är 
så  blygsam  att  hon  snart  sagdt  icke  har  några  egna  åsigtcr  alls.  I 
verkligheten  döljer  hon  under  en  tunn  förgyllning  af  dålig  kultur  en 
otrolig  okunnighet,  ett  outvcckladt  förstånd,  ett  orent  sinne,  och  en 
ytterlig  oförmåga  att  taga  vara  på  sig  sjclf  eller  på  något  annat.  Hon 
ar  ett  våp  och  bär  inom  sig  fördömelsen  att  hvarken  kinma  bli  en 
klok  maka  eller  en  klok  mor.  Hon  är  emellertid  »ledig  till  äktenskap» 
och  föreställes  snart  af  sina  föräldrar,  som  med  andra  föräldrar  gjort 
upp  saken  från  konvenansens  synpunkt,  för  sin  blifvande  mnn.  Hela 
aflarcn  liknar  hvad  som  försiggår  i  afvcisgårdarnc,  hvarcst  likväl  urval 
af  de  bättre  kreaturen  cgcr  rum.  Blott  i  sällsynta  undantagsfall  för- 
blifvcr  maknn  såsom  sådan  aktningsvärd;  emellanåt  skiljer  hon  sig 
vflscntligcn    blott    genom    den  sociala  ställningen  från  de  harpycr,  som 
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under  dygnets  sista  timmar  svärma  på  »café  americain».  Om  hon  för- 
blifver  jämförelsevis  anständig,  så  anser  hon  sig  ofta  böra  med  två  barn 
lemna  sitt  bidrag  till  den  folkstock,  hvilken  att  dömma  efter  Cesars 
beskrifning  i  »De  Bello  Gallico»  oaktadt  inblandningen  af  nyare  element 
alltid  lidit  af  vissa  för  en  lycklig  tillvaro  ogynsamma  egenskaper,  som 
ännu  utmärka  den. 

Det  amerikanska  barnets,  särskildt  flickans,  upp- 
fostran är  helt  olika  mot  detta  sämsta  system  och  skiljer 
sig  äfven  i  någon  mon  från  det  som  är  vanligt  bland 
vårt  i  jemförelse  med  fransmännen  kraftfulla,  sunda  och 
själfständiga  svenska  folk. 

Först  ett  ord  om  ett  väsentligt  moment  i  amerikansk 
uppfostran,  som  kommer  både  gossar  och  flickor  till 
godo,  och  som  genast  väcker  uppmärksamheten  hos  den, 
som  besöker  de  nordamerikanska  hemmen.  Det  är  den 
oafbrutna  mildhet,  det  ytterliga  öfverseende  hvarmed 
barnen  behandlas,  och  den  stora  hänsyn  man  tager  till 
deras  tycken  och  önskningar.  Icke  nog  med  att  skräck- 
systemet, sådant  det  användes  mot  »unser  grosser  Fritz» 
af  hans  halfförryckte  företrädare  på  den  preussiska  tronen, 
och  sådant  det  ännu  användes  i  månget  europeiskt  hem, 
är  alldeles  okändt,  att  kroppslig  aga  nästan  aldrig  an- 
vändes; man  tillåter  utan  minsta  tillrättavisning  de  små 
och  de  halfvuxna  ett  sjelfsvåld,  som  ofta  synes  främlingen 
gå  alldeles  för  långt.  Huru  mycket  man  än  ogillar  den 
alUför  stora  strängheten  i  uppfostran  med  dess  nöd- 
xändiga  följder  af  svaga  nerver,  af  försagdhet  och  feghet 
eller  af  bitterhet  och  vildhet,  blir  man  ofta  förskräckt 
öfver  den  nästan  fullständiga  bristen  på  någon  .som  helst 
disciplin.  Yankee  Doodle  anser  emellertid  tcmligen  all- 
männt  att  den  familjefar,  som  icke  känner  säkerheten 
inom  sig  att  alltid  helt  och  hållet  gent  emot  sina  barn 
kunna  undvika  stränghet  eller  häftighet  och  ojämnhet 
i  di.sci|)lin,  gör  bäst  i  att  gifva  up|)  all  disciplin.  Den 
kommer  i  tillräckligt  mätt  iindii  frän  Uuarc  och  kanuater 
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i  skolan  och  frän  lifvets  kamp  i  öfrigt;  de  mest  för- 
ädlande och  mest  styrkande  samt  i  det  stora  hela  för- 
delaktigaste intryck  barnet  kan  mottaga  i  hemmet  och 
derifrän  bevara  för  framtiden  äro  intrycken  af  oaf- 
brutet  öfverseende  och  af  ständig  kärleksfullhet.  Jag  tror 
att  Yankee  Doodle  har  rätt;  i  alla  händelser  är  jag 
öfvertygad  att  den  af  honom  hyllade  ytterligheten  är 
bättre  än  den  motsatta  ytterligheten.  Det  är  märkvärdigt 
att  efter  ett  tiotal  af  år  se,  huru  värdefulla  och  i  sitt 
uppträdande  tadellösa  unga  män  och  kvinnor  de  barn 
blifvit,  öfver  hvilka  man  engång  i  sitt  stilla  sinne  —  eller 
kanske  i  sin  förtviflan  alldeles  högt  —  svurit  som  ena 
bortskämda,  alltigenom  odrägliga  ungar.  Hvad  nu  Yankee 
Doodles  dotter  sänskildt  beträffar  så  far  han  åtminstone 
från  sin  födelse  tills  dess  hon  som  en  af  »buds  >  gör  sitt 
inträde  i  societeten,  *)  en  verkligt  klok  uppfostran.  En 
stor  vigt  lägges  vid  barndomens  hygien;  de  små  få 
kraftig,  lättsmält  näring,  frisk  luft,  tidiga  timmar,  dagliga 
bad  o.  s.  v.  Den  unga  flickan  får  i  skolan  en  ypperlig, 
lefvande  och  gedigen  undervisning  om  allt  hvad  man 
har  rätt  att  fordra  af  en  i  vanlig  mening  bildad  kvinna. 
Den  fullständiga  bekännelsefriheten  i  landet  befriar  hennes 
förstånd  från  dogmatikens  tvångströja  och  hennes  minne 
från  en  god  del  alldeles  sterilt  plugg,  utan  att  förminska 
tillfället  för  den  verkliga  religiositeten,  som  lefver  ett 
ganska  kraftigt  lif  i  samhället  och  i  hemmet,  att  Icmna 
henne  sitt  värdefulla  stöd.  Mvarkcn  i  skolan  eller  hemmet 
an.ser  man  tlet  i  allmänhet  nyttigt  eller  nödvändigt  att 
utöfvcr  de  egentliga  barnaåren  förlänga  hennes  okunnig- 
het öfver  hennes  egen  ställning  som  k\inna.  '■'■■■')    I  )ct  hela 

*)  Så  soart  flickorna  »komma  ut»  flr  det  ofta  slut  med  den  jjoda 
hygienen  och  de   öfvcranstränga  sig  i   nöjen   pii  baler  och   kalaser. 

**)  Man  får  aldrig  af  en  amerikansk  flicka,  sum  kommit  Ofver 
»backfischåldern»,  vilnta  sig  ett  liknande  svar  som  det  jag  engång  crhoU 
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afser  icke  mindre  att  utveckla  hennes  omdöme  och  för- 
stånd än  att  bibringa  henne  kunskaper,  och  hon  gör  sitt 
inträde  i  det  sociala  lifvet  långt  bättre  förberedd  än  fler- 
talet af  hennes  jemnåriga  systrar  äfven  i  Europas  bästa 
samhällen. 

Ett  icke  obetydligt  antal  amerikanska  kvinnor  skaffa 
sig  en  högre  bildning  vid  något  af  de  öfver  tvåhundra 
»colleges»  eller  högskolor,  som  äro  gemensamma  för 
båda  könen  eller  vid  någon  college,  till  hvilken  blott 
kvinnor  ega  tillträde,  af  hvilka  senare  det  finnes  omkring 
ett  dussin,  som  till  största  delen  utgöra  hel-pensionater. 
I  det  yttre  göra  de  kvinliga  »colleges»  ett  ypperligt 
intryck  *)  och  den  rent  af  öfverdådiga  utstyrseln  kan 
lätt  fresta  till  alltför  gynsamma  omdömen  äfven  om 
väsentligare  saker.  Föröfrigt  eger  jag  icke  rätt  att  yttra 
mig  närmare  än  att  särskildt  naturvetenskapliga  studier 
tyckas  ha  kommit  till  sin  rätt  vid  dessa  högskolor,  att 
den  allmänna  tonen  vid  dem  förefaller  vara  af  bästa 
beskaffenhet,  och  att  man  under  samtal  med  f.  d.  studenter 
får  intryck  af  en  rätt  betydande  utbildning.  I  allmänhet 
har  jag  likväl  äfven  här  det  intrycket  att,  om  den  lägre 
undervisningen  i  Staterna  står  allraminst  i  jemnhöjd  med 
den  bästa  europeiska,  så  står  utbildningen  i  den  nord- 
amerikanska högskolan  i  grundlighet  tillbaka  för  den 
som  meddelas  vid  tyska  universitetet  och  till  och  med 
för  den,  som  numera  erhålles  här  i  Sverige.  Det  arbete, 
som  förrättas  vid  de  kvinliga  högskolorna,  är  emellertid 
ganska  intensivt.  Den  amerikanska  studentskan,  liksom 
hennes  landsman  studenten,  förrättar  i  regeln  ett  betyd- 


af  en  19-årig  europeisk  dam  på  min  förfrågan  huru  stor  åldcrsskilnaden 
var  mellan  henne  och  en  af  hennes  bröder.  »Jag  minnesintc  rigtigt», 
svarade  hon,   »men  jag  tror  att  det  är  5  eller  6  månader.» 

*)    Af    dessa    senare    har   jag  närmare  blott  sett  en,  den  ståtliga 
Wcllcsley  College  i  Massachusetts. 
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ligt  drygare  dagsarbete  än  våra  svenska  studenter  och 
kompensera  derigenom  i  någon  mån  kursernas  korthet. 
Jag  har  sett  unga  damer  efter  utträdet  från  dessa  hög- 
skolor vara  alldeles  öfveransträngda  af  sina  examens- 
uppgifter. 

Då  den  amerikanska  kvinnans  theoretiska  under- 
byggnad är  slutad  erhåller  hon  i  hemmet  *)  en  större 
frihet  och  sjelfbestämningsrätt  än  i  något  annat  land  — 
de  skandinaviska  länderna,  som  otvifvelaktigt  i  detta 
hänseende  komma  dernäst,  icke  undantagna.  »K\innan 
tige  i  församlingen»  är  en  lag  som  alls  icke  gäller  inom 
det  privata  i  Staterna,  hvaremot  man  ofta  får  höra  unga 
skönheter  yttra  sig  i  politiska,  nationalekonomiska  och 
andra  frågor  med  en  säkerhet,  som  visserligen  till 
någon  del  är  ett  uttryck  af  kvinlig  ytlighet,  men  också 
af  en  själfständighet  i  åsigter,  som  icke  är  vanlig  hos 
europeiska  kvinnor.  Ännu  mer  förbluffas  vi  öfver  den 
frihet  som  i  hemmet  —  men  endast  i  hemmet  —  råder 
mellan  dottern  och  de  unga  män,  som  hon  .sjelf  finner 
lämpligt  att  inbjuda,  eller  som  annars  tillhöra  kretsar  af 
familjens  bekanta.  Utan  att  efter  en  kort  helsning  i 
minsta  mon  bekymra  sig  om  familjens  öfriga  medlemmar 
försvinner  den  besökande  unge  mannen  med  föremålet 
för  sitt  intre.sse  i  någon  liten  vrå  af  husets  undre  våning, 
som  vanligen  en.sam  är  tillgänglig  för  besökande  —  man 
får  vara  nöjd  om  missen  icke  stänger  dörren  om  sig  för 
att  mera  ostörd  kunna  fullborda  sin  eröfring.  Döttrarne 
sköta  ännu  långt  mer  än  hos  oss  själfva  sina  hjerte- 
angelägenheter.  Fadern  är  —  som  hos  oss  —  i  regeln 
den  siste,  som   får   kännedom  om  valet  af  make,  och  om 

')  I.ikvill  cnilast  i  hemmet.  Utanför  detsamma  förefalla  mig  de 
band,  som  samhiilLslifvct  pålägger  särskildt  den  unga  kvinnan,  vara 
Åtminstone  bland  de  hOgrc  klasserna  i  Staterna  lika  välbetflnkt  åtdragna, 
som  de  flro  i  mitt  svenska  hemland. 
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någon  af  hans  små  sötungar  väntar  sig  något  motstånd 
från  hans  sida,  händer  det  ej  sällan  att  hon  ställer  honom 
inför  en  »fait  accompli»,  och  helt  plötsligen  i  hemmet 
föreställer  sin  äkta  man,  under  det  hon  triumferande 
med  ena  handen  framvisar  den  lättförvärfvade  vigsel- 
attesten och  med  den  andra  verkställer  de  klappningar 
på  kinden,  som  i  förening  med  en  och  annan  kyss  anses 
vara  allt,  som  en  något  så  när  rimlig  pappa  kan  begära, 
innan  han  med  rörd  stämma  uttalar  sin  välsignelse  till 
det  äkta  förbundet. 

Friheten  i  umgänge  könen  emellan  och,  särskildt 
hos  de  unga  damerna  i  sättet  att  vara  kan  lätt  hos  en 
europé  föranleda  ofördelaktiga  men  oriktiga  slutsatser. 
Ty  trots  det  fria  umgänget  könen  emellan,  trots  den 
starka  utvecklingen  af  kvinnans  sjelfständighet  med  hennes 
deraf  följande  större  »makt  att  begära»,  trots  det  högt 
uppdrifna  koketteriet  och  den  energiskt  bedrifna  flirten, 
är  den  sexuela  moralen  hos  kvinnan  i  de  högre  klasserna 
lika  stor  eller  nästan  Uka  stor  som  hos  kvinnan  i  dessa 
klasser  här  i  Sverige;  de  lägre  hvita  klasserna  i  Staterna 
stå  i  detta  fall  högt  öfver  de  analoga  elementerna  hos  oss*). 

Den  amerikanska  kvinnans  utvecklade  omdöme,  goda 
theoretiska  uppfostran  och  samhällets  i  det  stora  hela 
rena  atmosfer  rädda  henne  från  olagliga,  framförallt  från 
lättsinniga  förbindelser,  och  det  är  säkerligen  en  sällsynt- 
het   att    den    20-    eller   25-åriga  missen  icke  besitter  det 


*)  Detta  innebär  hvarken  i  afscendc  på  den  ena  eller  andra  sam- 
hällsklassen ett  så  högt  erkännande,  som  många  män  och  ännu  liera 
kvinnor  föreställa  sig.  Jag  har  redan  talat  om  den  irländska  kvinnans 
kyskhet  och  om  de  svarta  och  de  skandinaviska  tjcnstflickornas  mot- 
satta egenskap.  Jag  fruktar  att  det  icke  innebär  någon  stor  öfverdrift 
om  man  säger  att  de  senare  —  jag  menar  natnrligtvis  bara  de  svarta 
flickorna  —  i  <lctta  hänseende  ha  sin  plats  någonstädes  nära  midtcn 
emellan  den  lOrra  och  kattan  —  trots  den  förtrytelse  en  dylik  jcmfö- 
rclsc  med   det  täcka  och   omtyckta   husdjuret  torde   fiauikalla. 
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attribut,  som  vid  hennes  år  anses  vara  af  den  allra 
största  betydelse  för  det  personliga  kvinliga  värdet.  Men 
bemälta  miss  är,  som  redan  sagdt,  en  ovanligt  intelligent 
dam,  och  menniskokännaren  skall  icke  dömma  henne 
alltför  strängt,  om  hennes  skarpsinne  lär  henne  att  det, 
som  är  en  ren  nödvändighetsartikel  vid  20  år,  redan  vid 
30  förlorat  något  af  sitt  värde,  samt  att  det  vid  40  och 
ännu  mer  vid  50,  likt  ett  och  annat  i  öfrigt  här  i  verlden, 
visserligen  officielt  vinner  mycket  erkännande,  men  privat 
uppfattas  nästan  lika  mycket  som  en  brist  som  en  för- 
tjenst,  och  icke  ens  aldeles  undslipper  det  medlidsamma, 
löjet.  För  öfrigt  gäller  så  högt  som  något  annat  det 
ute  budet  som  säger:  Du  skall  icke  låta  dig  ertappas; 
kvinnan  har  särskildt  en  stark  pligtkänsla  i  detta  hän- 
seende.    Hon  säger  triumferande. 

>'I  have  done  one  braver  thing, 
Than  all  the  worthies  did, 
And  yet  a  braver  thence  does  spring, 
Which  is  to  keep  that  hid».     (Kipling). 
Hvad  Yankee  Doodle  beträffar,  så  är  han  särskildt 
i  fråga  om  kvinlig  dygd  i  det  afseendet  lik  den  eviga  kär- 
leken, att  han  tror  allt  och  hoppas  allt  och  tänker  intet 
argt,  så  länge  det  finnes  någon  möjlighet  att  icke  tänka 
det  —  och  ibland  ännu  långt  längre. 

I  sitt  umgänge  med  valbara  och  ibland  äfvon  med 
icke  valbara  män  utvecklar  den  amerikanska  kvinnan 
ett  koketteri,  som  verkligen  lemnar  allt  hvad  man  i  den 
öfriga  världen  ser  af  dylikt  långt  bakom  sig,  och  som 
man  kan  säga  vara  utveckladt  till  en  ren  veten.skaji. 
Jag  vet  att  detta  omdöme,  om  det  någonsin  når  ame- 
rikanska öron  eller  ögon,  skall  framkalla  stark  indignation, 
men  jag  kan  ej  hjelpa  det:  jag  har  aldrig  sett  ett  sailant 
kvinligt  koketteri  .som  i  Newyork  och  i  San  I"ransisco 
och  i  mellanliggande  .städer. 
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Förberedelserna  till  fälttåget  företagas  med  den 
yttersta  omsorg.  Stora  uppoffringar  göras  för  att  åstad- 
komma det  bästa  möjliga  i  klädsel,  och  den  unga  Icvinnan 
företager  verkliga  studier  af  formen  och  färgen,  då  det 
gäller  att  »get  herself  well  fixed  up».  Ögonhåren  klippas 
i  spetsarne  för  att  ernå  största  möjliga  längd,  naglar 
poleras  och  ansas  till  fullkomlighet,  tändernas  ställning 
korrigeras  och  defekter  afhjelpas  mera  för  kosmetiskt  än 
för  sanitärt  ändamål,  synliga  »födelsemärken»  aflägsnas 
med  stor  beslutsamhet,  inre  och  yttre  medel  från  och 
med  arseniken  till  och  med  de  råa  köttstyckena  på  kin- 
derna under  natten  användas  för  att  förskaffa  huden 
nödig  skönhet  och  friskhet.  Ogonhvitans  färg  föror- 
sakar ofta  oro,  och  den  unga  damen  drager  alldeles  i 
otid  med  mycket  bekymrad  min  ned  undre  ögonlocket 
med  pekfingret,  blickar  åt  höjden,  samt  frågar  sin  läkare 
om  ej  ögonhvitan  är  gul  och  hon  sjelf  »bilious».  För 
att  få  fyllig  byst  och  framför  allt  för  att  inskränka  höfterna 
företagas  systematiskt  oerhörda  ting.  Och  slutligen  finner 
man  äfven  här  ledsamma  excesser  i  det  öfver  hela  verlden 
vanliga  bemödandet  att  förläna  lifvet  den  getingsaktiga 
smalhet,  som  kvinnor  envisas  uti  att  finna  vacker,  men 
som  till  och  med  män  med  vanligt  skönhetssinne  afsky  *). 
Jag  misstänker  att  sjelfva  filosofien,  vetenskapernas  veten- 
skap (enligt  filosofers  mening),  göres  till  slafvinna  i  Cupidos 
tjenst  och  att  mången  stund  tillbringas  i  ifriga  studier 
blott  för  att  lättare  eröfra  hjertan,  kanske  ibland  för  att  pä 
hennes  eget  område  besegra  en  och  annan  stackars  blå- 
strumpa, som  mer  eller  mindre  medvetet  blifvit  en  ilkistra- 
tion  till  den  satsen  att  man  fåfängt  söker  utdrifva  naturen, 
.samt  för  tillfället  lemnat  böckerna  och  närmat  sig  männen. 

*)  Jap  har  gjort  en  iakttagelse,  som  förvånat  mig  sjelf:  att  en 
flel  af  kvinnans  bemödanden  att  göra  sin  person  s.t  tilldragande  som 
möjligt  afser   icke   mannens   utan   .Tndra   kvinnors   bifall. 


6? 

Resultaterna  af  alla  dessa  bemödanden  att  under- 
stödja en  ofta  mycket  frikostig  natur  äro  särdeles  till- 
fredsställande. Jag  vågar  påstå  att  man  ingenstädes  i 
verlden  får  se  ett  så  stort  antal  vackra,  graciösa,  vid  det 
ytliga  umgänget  behagliga  kvinnor  som  i  Nordamerika. 
Om  man  jemför  hvad  man  någon  solig  vårdag,  helst 
under  söndagen,  då  gudstjensten  är  slut,  får  se  på  Vth 
Avenue  i  New-York  eller  Walnut  Street  i  Philadelphia  eller 
Sutter  Street  i  San  Fransisco  med  andra  uppenbarelser  i 
»Unter  den  Linden»  i  Berlin  eller  å  »Champs  Elysées» 
i  Paris,  så  kommer  man  till  den  slutsatsen,  att  tyskor 
och  fransyskor  äro  fula,  ograciösa  och  illa  klädda  i  jem- 
förelse  med  amerikanskor.  I  afseende  på  det  intellektuela 
och  i  afseende  på  kunskaper  har  jag  redan  uttalat  mig. 
Trots  amerikanskans  i  visst  hänseende  väl  långt  drifna 
anspråk  pä  hyllning  utgör  hon  det  mest  tilldragande, 
som  kvinnligheten  framställt.  Det  är  möjligt  att  bättre 
hustrur  och  framför  allt  bättre  kokerskor  och  hushållcr- 
.skor  finnas  i  Tyskland,  i  Storbrittanien  och  i  de  när- 
beslägtadc  småstaterna;  en  mera  förtjusande  sällskaps- 
menniska,  angenämare  ungängesvän  och  kamrat  än  den 
amerikanska  kvinnan  kan  vara,  finnes  ingenstädes. 

Jag  har  redan  antydt  impulsivitctcn  i  national- 
karakteren.  Man  är  hastig  i  alla  beslut  och  i  all  hand- 
ling; ofta  hastig  också  i  frågan  om  valet  af  maka.  Då 
nu  öfverallt  i  mensklighetcn  råder  det  egendomliga  för- 
hållandet att  de  drifter,  som  leda  till  äktenskapet,  ut- 
vecklas till  sin  höjdpunkt  länge  innan  förmågan  att  i 
högre  mening  göra  det  bästa  möjliga  val  utvecklas  till 
sin  höjdpunkt,  så  hiuider  ofta  att  .samlifvct  mcchor  allt- 
för svära  missräkningar.'')   Aktcnskapsskihuulcn  är  m)cket 

•)  Åldern  för  sjclfbcstflmniiigsnltt  i  fragn  om  ilktcnskap  ;lr  i  de 
detta  Staterna  ai  ur,  i  andra  blott  i8  &r,  i  några  ^  stater  äro  rcdnn 
i6-&riga  i  drttn  föll  oberoende  af  för.lldrarnas  vilja. 
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allmän  i  hela  landet;  lättheten  att  åstadkomma  den  vexlar 
i  de  olika  staterna  och  äfven  efter  de  olika  religiösa 
bekännelserna. 

Familjerna  förefalla  åtminstone  i  de  stora  städerna 
vanligen  vara  af  liten  numerär;  man  ser  sällan  så  stora 
barnskaror  som  särskildt  i  Sverige-Norge,  Skottland,  Eng- 
land och  Tyskland. 

Huru  spridd  malthusianisraen  är  i  Staterna  känner  jag  ej  — jag 
har  emellertid  skäl  att  förmoda,  att  den  är  temligen  allmän.  Men  det 
finnes  en  långt  mörkare  sida  af  amerikanskt  lif,  som  den,  som  vill 
skildra  sakerna  sådana  de  verkligen  äro  i  både  ondt  och  godt,  icke 
kan  alldeles  förbigå.  Jag  menar  den  i  Staterna  kanske  oftare  än  i 
många  andra  länder  förekommande  förbrytelsen  att  tillintetgöra  det 
väckta  menskliga  lifvet,  innan  det  skådat  dagsljuset.  Det  är  svårt  att 
bilda  sig  en  föreställning  huru  allmän  denna  förbrytelse  är;  resultaten 
af  en  af  en  tidning  företagen  undersökning  i  ett  af  unionens  största 
samhällen  för  att  lyfta  en  flik  af  den  slöja,  som  säkerligen  döljer  många 
hemska  saker,  tala  för  att  den  särskildt  der  i  staden  förekommer  mycket 
ofta.  För  att  så  sker  talar  också  starkt  den  omständigheten  att  läkaren 
med  amerikansk  praktik  allt  emellanåt  af  kvinnor  —  och  icke  af  lätt- 
färdiga, annars  samvetslösa  eller  dåliga  kvinnor,  utan  af  sådana  af  hvilka 
man  minst  skulle  vänta  dylikt  —  höra  bekännelser  om  dylika  handlingar 
afges  helt  konversationsvis,  och  att  dessa  samma  kvinnor  bli  helt  för- 
vånade öfver  de  uttryck  af  bestörtning  och  strängt  bedömande,  som 
framkallas  af  dessa  bekännelser. 

Jag  förstår  icke  huru  ett  dylikt  brott  kunnat  vinna  insteg  bland 
ett  så  hjertevarmt  och  sundt  folk.  Man  far  nemligen  i  de  flesta  fall 
icke  söka  de  trängande  motiv,  som,  om  de  icke  kunna  ursäkta,  likväl 
ställa  i  en  försonande  dager  äfven  handlingar  af  denna  art:  fasan  för 
det  hårda  samhällets  dom  öfver  sedlighetsbrottet  eller  önskan  att  rädda 
sig  undan  nöd.  I  de  flesta  fall  är  det  blott  önskan  att  undkomma  den 
legitima  maternitetens  naturliga  besvär  och  följder,  som  förorsaka  för- 
brytelsen. P'ör  alt  imdfly  dessa  besvärliga  pligtcr  och  för  att  oafbrutct 
kunna  deltaga  i' sällskapslifvet  och  der  ståta  med  en  elegant  figur  upp- 
offrar man  samvetsfriden  och  den  största  glädje,  som  jordclifvet  känner. 
Kör  detta  går  man  miste  om  hoppet  att  dagligdags  i  sin  närhet  höra 
ljudet  af  lätta  elastiska  steg  och  af  späda,  viilklingando,  glada  stämmor, 
att  känna  små  mjuka  armar  kring  sin  hals  och  små  mjuka  liippar  mot 
sin     kind,    alt    iakttaga    själslifvcts  underbara  utveckling   under  intryck. 
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som  barnasinnet  återspeglar  så  sorglöst  och  glädtigt  som  Neglinge- 
vikens  böljor  nedanför  mitt  fönster  i  detta  ögonblick  återspegla  sol- 
ljusets strålar,  för  detta  går  man  miste  om  hoppet  att  se  sitt  eget  jag 
förädladt  och  förlyckligadt  gå  till  efterverlden. 


Det  amerikanska  sällskapslifvet  har  samma  före- 
teelser som  det  europeiska  men  en  del  egendomligheter. 
De  vanliga  barbariska  »notvarpen»  finnas  naturligtvis 
också  här,  och  äro  ännu  mer  barbariska  än  hos  oss,  så 
till  vida  som  en  rent  vansinnig  lyx  jemförelsevis  ofta  ut- 
vecklas. Tillställningar,  som  kosta  40,000—70,000  dollars, 
förekomma  ofta  i  de  största  städerna;  emellertid  bort- 
kastas det,  som  hos  oss  skulle  utgöra  en  rikedom,  pä  en 
enda  kvälls  »display».  Balerna  börja  sent  och  vara  in 
på  smätimmarne.  Då  man  dansat  slut  här  i  lifvet,  och 
icke  är  road  af  att  trängas  med  en  mängd  främmande 
människor,  samt  sett  tillräckligt  af  ädla  stenar  *),  har  man 
nog  af  att  ett  par  gånger  ha  varit  med  om  dylikt. 

Besök  i  familjer  aflägger  man  helst  om  kvällarne 
efter  middagen  och  så  sent  som  8.30 — 9.  Ett  ledsamt 
bruk  fordrar  att  man,  såvida  man  icke  står  på  mycket 
förtrolig  fot  med  familjen,  dervid  skall  vara  klädd  i 
»evening  dress». 

Hvarjc  husmoder  är,  liksom  ibland  hos  oss,  hemma 
för  sina  vänner  någon  .särskild  dag  i  veckan  under  den 
tidiga  eftermiddagen  d.  v.  s.  tiden  mellan  lunch  och 
middag.  Det  är  damerna,  som  hufvudsakligen  flacka  på 
dessa  besök,  och  man  ser  dem  mellan  4  o.  6  c.  m.   fara 

*)  Bruket  af  iidla  stenar  är  mera  uppdrifvct  än  hos  oss,  och  i 
mången  familj  finnes  i  dem  ett  större  värde  rcpcscntcradt  i  förhållande 
till  tillgängarnc,  fin  hvad  en  svensk  eller  till  och  med  en  svenska  skulle 
anse  rimligt.  Dnmema  bfira  dem  ej  sflllan  under  alla  tider  på  dagen, 
och  flro  mera  belastade  dermed,  An  hvad  hos  oss  skulle  anses  (^renligt 
med  god  smak. 
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från  det  ena  stället  till  det  andra  för  att  utbyta  tankar 
om  smått  och  stort  och  laga  att  det  som  skett,  eller  på- 
stås ha  skett,  icke  blifver  alltför  snart  bortglömdt: 

» —  They  speak  of  many  things, 

Of  ships  —  and  shoes  —  and  sealing-wax 

Of  cabbages  —  and  kings. 

And  why  the  sea  is  boiling  hot 

And  whether  pigs  have  wings.»  *) 

Och  de  dricka  dervid  the  och  äta  småbröd. 

I  allmänhet  kan  man  påstå,  att  sällskapslifvet  der- 
borta  i  Staterna  till  ännu  större  del,  än  som  sker  hos 
oss,  upprätthålles  af  kvinnorna.  Yankee  Doodle  är  för 
strängt  sysselsatt  för  att  under  dagens  lopp  kunna  komma 
från  sitt  arbete,  och  på  kvällen  är  han  för  trött  för  att 
önska  deltaga  i  tillställningar,  som  ofta  utgöra  mera  en 
uppgift  än  ett  nöje.  Till  de  reguliära  sena  balerna  in- 
finna sig  de  unga  männen;  de  äro  der  ett  nödvändigt 
itcm  och  skulle  falla  i  onåd  hos  hela  kvinligheten  om 
de  uteblefvo.  **)    Men  de  i  ålderns  fulla  blomma  stående 


*)  Se  walrossens  tal  till  ostronen  i  denna  den  kvickaste  bland 
barnböcker  Lewis'  Carols'  »Alice  in  Wonderland».  Boken  roar  50- 
åringen  lika  bra  som  5-åringen.  Vi  bli  bara  allesammans  så  bedröfvade 
öfver  ostronens  öde  —  hysa  ett  så  innerligt  medlidande  med  dem.  —  »It 
rcally   was  a  dismal  thing  to  do»l 

")  Emellanåt  görcs  danstillställningar  midt  på  dagen.  I  Washing- 
ton förundrades  jag  att  vid  ett  besök  hos  den  mexikanska  ministern 
omkring  kl.  2  på  dagen  finna  en  oändlig  rad  vagnar  utanför  huset,  alla 
luckor  tillskrufvade,  rummen  starkt  eklärerade  och  fylda  af  gäster.  I 
en  salong  fann  jag  M:me  R  — o  (som  jag  tillrådt  att  under  en  vinter 
hvila  ut  från  sällskapslifvet)  sysselsatt  med  att  i  stor  toilctte  göra 
les  honncurs  för  sina  gäster.  Omkring  ",'10  af  hela  sällskapet  bestodo 
af  damer  och  i  sjcifva  danssalen  syntes  blott  ett  helt  litet  antal  repre- 
sentanter af  det  otäcka  könet.  De  tycktes  för  tillfället  kunna  undvaras, 
och   damerna   valsade   med   stor  energi    mcil   hv:iraiidr;i. 
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männen  och  gubbarne  tillbringa  sina  lediga  stunder  i 
familjen  eller  i  klubben. 

»The  club»  är  för  Y.  D.  hvad  »caféét»  eller  »schweitze- 
riet»  är  för  svensken  —  och  en  god  del  dessutom.  I 
Amerika  finnes,  praktiskt  taladt,  inga  café-  el.  schweitzeri- 
habituér,    ty    der  finnas  inga  *)  caféér  eller  schweizerier. 

Och  dä  klubblifvet  är  ytterst  starkt  utveckladt  i 
Staterna  och  schweitzerilifvet  i  Sverige,  sä  låtom  oss  kasta 
en  blick  på  det  ena  och  på  det  andra. 

I  våra  caféer  och  schweizerier  träffas  männen  efter 
en  slutad  arbetsdag,  och  ha  då  utom  umgänget  med 
hvarandra  och  kanske  tidningarne  inga  andra  sysselsätt- 
ningar än  att  dricka  och  röka.  Ju  mindre  man  egnar 
sig  åt  den  ena  och  den  andra  af  dessa  båda  sista  syssel- 
sättningar, dess  bättre  mår  man.  Tänk  bara  hvad  det 
betyder  för  den  hårdt  ansträngde  svenske  studenten, 
som  sällan  tar  mycken  hänsyn  till  kroppsrörelse  och 
annan  hygien,  att  hvarje  kväll  sitta  tre  timmar  pä  det 
kvafva,  rökfylda  caféet  och  dricka  punch  eller  toddy 
eller  i  bästa  fall  sodavatten  med  cognac  eller  whisky! 
Och  alla  de  ogifta  officerarne,  som  i  min  ungdom  tem- 
ligen  mangrant  flockades  till    dessa   Bachi-tempel!   Huru 

')  De  amerikanska  »salooncrna»  äro  egentligen  att  jemföra  med 
viira  krogar.  De  äro  nästan  alltid  rätt  elegant  inredda;  detta  är  äfvcn 
fallet  i  de  allra  värsta  kvarteren  i  storstäderna  t.  ex.  vid  det  gamla 
Fivc  Points,  nu  Chatham  Squarc  i  New-York.  ÖlVcrklassare  och  undcr- 
klassare  gå  derin  -  på  vissa  krogar  ser  man  blott  underkiassare  — 
för  att  taga  sig  en  eller  annan  sorts  udrink».  Det  gar  sä  till  att  man 
ställer  sig  vid  disken  —  något  större  antal  sittplatser  finnas  aldrig  — 
rcqvirerar  hvad  man  vill  ha,  vanligen  en  ■drink»  whisky,  lar  då  whisky- 
flaskan och  ett  litet  glas,  vattenflaskan  och  ett  något  större  glas  fram- 
skjutet till  sig  och  genast  blandar  och  dricker  med  eller  utan  sällskap 
sin  drink.  Men  man  sitter  icke  timvis  i  salooncn,  och  som  sagdt,  den 
flr  trots  sin  elegans  och  trots  att  den  bcsökcs  äfven  af  »bättre  folk», 
närmast  att  jämföra  med  våra  krogar. 
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många  af  dem  voro  —  jag  menar  för  omkring  25  ä  30 
år  sedan  —  fältdugliga  vid  40  års  ålder?  Jag  förmodar 
att  förhållandena  nu  ha  förändrat  sig  något  till  det 
bättre.  Men  vi  ha  ännu  alltjemt  alltför  många  kaféer 
och  schweitzerier,  hvilka,  om  de  än  förmå  att  förläna 
städerna  ett  gladare  utseende  än  hvad  klubbar  göra, 
säkerligen  icke  bidraga  till  stadsbefolkningarnes  helsa, 
lycka  eller  duglighet. 

Den  amerikanska  klubben  i  sin  prydno  är  ett  palats, 
inom  hvars  väggar  trefnaden  har  i  sin  tjenst  många 
resurser.  Man  slår  sig  ner  i  läsrummet,  och  har  der  ett 
stort  förråd  af  tidningar  och  tidskrifter,  eller  utväljer  åt 
sig  i  en  liten  vrå  af  det  präktiga  biblioteket  en  bekväm 
länstol  och  den  htterära  produkt,  som  bäst  passar  för 
tillfället,  eller  man  spelar  billard  eller  käglor,  eller  slår 
sig  ned  vid  whistbordet.  Vill  man  dricka  ett  glas  i 
godt  sällskap,  så  har  man  också  ett  rikligt  urval  af  det 
ena  och  det  andra.  I  en  och  annan  klubb  kan  man 
gå  ned  i  badvåningen  och  taga  sig  ett  uppfriskande  bad 
i  en  stor  bassäng.  Hvart  man  tar  vägen  så  möter  man 
komfort    kanske    emellanåt    äfven    en    väl    långt   drifven 

lyx.  =^) 

*)  Den  nya  »University  Club»  i  New- York  lär  i  afseende  på 
dyrbar  utrustning  stå  främst  i  verlden.  Erkännande  dess  unika  beskaflen- 
het  kände  jag  mig  likväl  smått  tryckt  af  den  enorma  prakten.  Monoli- 
thcrna,  de  många  träslagen  från  olika  verldsdelar,  den  textila  lyxen 
etc.  etc.  verka  i  högsta  grad  magnifikt,  men  skilja  sig  alltför  mycket 
från  det,  som  ickc-milliardörer  och  ickc-millonärer  kunna  bestå  sig  i 
hemmet,   fur  att  verka  fullt  hcmtrefligt. 


"Underklassen". 

I  »Staterna»  brukar  man  med  anglosaxisk  sjelfkänsla 
säga  att  »one  man  is  as  good  as  anothcr  —  and  a  great 
deal  better».  Och  äfven  svensken,  som  i  vissa  hän- 
seenden är  ■  af  ett  ödmjukare  sinnelag,  håller  på  den 
saken  att  »en  ä'  so  go'  som  en  ann!»  De  flesta  men- 
niskor  har  en  viss  svårighet  att  erkänna  en  annans 
öfverlägsenhet  pä  de  områden,  der  de  byggt  sin  sjelf- 
känslas  hufvudfästningar.  Ingen  pä  jorden  vill  som 
privatman  ha  en  annan  som  bestämmande  öfver  sig; 
blotta  tanken  på  ett  dylikt  tillstånd  kommer  oss  att 
spänna  musklerna.  Minnet  af  det,  som  aldrig  sä  litet 
närmar  sig  förtryck,  ger  sent  tillträde  till  en  försonlig 
sinnesstämning  till  och  med  hos  dem,  som  sjelfva  icke 
kunna  afhälla  sig  frän  denna  förbrytelse,  dä  de  ega 
tillfälle  att  utöfva  den. 

Det  vore  derföre  obegripligt  huru  uttrycken  öfver- 
och  underklass  kunde,  som  faktiskt  skett,  ha  uppkommit 
hos  den  klass,  som  pästär  sig  sjclf  vara  underklass,  om 
ordet  öfvcrklass  afsett  ett  erkännande  af  en  klass'  öfver- 
lägsenhet öfver  en  annan.  Men  ordet  öfverkla.ss  har 
alls  icke  afsett  ett  erkännande,  utan  äro  ett  uttryck  for 
den  hos  vissa  samhällets  skadedjur  befintliga  fientliga 
sinne.s.stämningen  mot  lyckligare  lottade  .samhällsklasser 
och    (or    de.s.sa  samma  skadedjurs  ön.skan  att  blantl  sina 
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mindre  lyckligt  lottade  medmenniskor  sprida  denna  oädla 
och  allmänfarliga  sinnesstämning.  Jag  fruktar  att  ut- 
trycket i  Sverige  blifvit  särskildt  allmänt  just  på  grund 
af  vårt  svåraste  national-lyte,  den  afundsjuka,  som  här 
i  landet  icke  tillåter  någon  klass  eller  någon  individ 
att  ostraffadt  vara  i  något  hänseende  öfverlägsen  andra. 
Emellertid  är  det  en  fröjd  att  veta  att  underklassen  i  ut- 
tryckets vanliga  mening  trots  sin  onekligen  djerfva  panna 
icke  hos  oss  kan  i  våra  dagar  anklaga  öfverklassen  för 
förtryck.  Farorna  för  förtryck  d.  v.  s.  för  intrång  på 
den  frihet,  som  är  allas  behof  och  allas  rättighet,  komma 
nemligen  numera  hos  oss  uteslutande  från  den  klass, 
som  sjelf  anger  sig  som  underklass,  och  som  till  största 
delen  består  af  de  s.  k.  kroppsarbetarne. 

Föröfrigt  erkänner  jag  att  uttrycken  representera 
mycket  olika  begrepp,  och  att  en  del  folk  icke  tyckas 
alls  ha  satt  sig  riktigt  in  i  hvad  de  sjelfva  mena  med 
det  ena  och  det  andra.  En  af  mina  arbetare  —  som 
godhetsfullt  hjelpte  mig  att  plantera  fruktträn  —  gaf 
den  definitionen  att  öfverklassen  bestod  af  alla  arbets- 
gifvare  och  underklassen  af  dem,  som  utförde  arbetet. 
Jag  anmärkte  då  att  han  och  jag  i  förhållande  till  hvar- 
andra  varit  än  underklassare  än  öfvcrklassare  —  h vilken 
mening  tycktes  förvåna  honom  och  icke  vinna  hans 
bifall.  Vännen  Petter  glömde  att  jag  behandlat  hans 
skuldra  med  mas.sage,  samt  för  detta  arbete  mottagit 
den  i  mina  ögon  löjligt  lilla  summan  af  50  öre*)  per 
séance,  besökt  hans  hem  och  gifvit  bromnatrium  till  hans 
hustru  och  magncsia  cum  rheo  till  hans  barn  för  den, 
fortfarande '  i    mina    ögon,    löjligt     lilla    summan    af   tvä 


•)  Jag  anser  det  vara  klokt,  rimligt  och  fördelaktigt  för  båda  par- 
terna  att  läkaren  tager  nägon  om  än  en  obetydlig  betalning  af  kropps- 
arbetarne. Dessutom  är  detta  ju  tillfredsstilllande  för  deras  sjelfkänsla, 
som   nu   sa   ömsint   vindas  af  snart   sagdt   litla   nu-Mskligiicten. 
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kronor.  Han  hade  sedan  arbetat  i  min  trädgård  för 
den  i  hans  ögon  löjhgt  Ulla  summan  af  40  öre  per 
timme.  Och  ändå  envisades  han  att  påstå,  att  jag  vore 
ständig  öfverklassare  och  han  ständig  underklassare. 
Han  hade  dervid  heller  icke  en  tanke  på  en  del  om- 
ständigheter, som  deremot  stodo  rätt  klara  för  mig:  att 
jag  af  naturen  fått  mera  förstånd  än  han  och  haft  till- 
fälle till   mera  förståndsodling  än  han. 

För  att  emellertid  på  ett  finkänsligt  sätt  knufta  in 
den  sidan  af  saken  i  hans  eftertanke  frågade  jag  min 
arbetsgifvare  i  therapi  och  min  arbetstagare  i  trädgårds- 
skötsel, om  han  ansåg  min  granne  Kalle,  den  gamla 
nu  aflidna  kryddkrämarenkans  son,  vara  öfverklassare 
eller  underkla.ssare.  Sjelf  hade  jag  alltid  på  grund  af 
hvad  jag  hört  —  ty  personligen  känner  jag  ej  Kalle  — 
tyckt  att,  om  någon  på  jorden  är  en  riktigt  durkdrifven 
underkla.ssare,  så  måtte  det  vara  just  han.  Nu  uppen- 
barade min  mot.ståndare,  huru  föga  han  verkligen  öfver- 
tänkt  de  båda  uttrycken,  och  att  han,  trots  sin  förra 
definition,  som  ätmin.stone  icke  brast  i  klarhet,  inblan- 
dade grufligt  mänga  olika  bestämmelser  i  de  båda  be- 
greppen. Han  ansåg  Kalle  vara  afgjord  öfverklassare. 
Vår  mening.sskilnad  uppstod  egentligen  på  den  grund, 
att  jag  fäste  mig  uteslutande  vid  hvad  Vår  Herre  gjort 
för  Kalle,  hvilket  lär  vara  fasligt  kna[)pt  tilltaget,  under 
det  att  Petter  mest  var  böjd  att  fästa  sig  vid  Inad 
mcnniskor  gjort  för  Kalle,  hvilket  onekligen  är  en  hel 
del.  Först  gaf  en  rik  enka  sitt  eget  jag  åt  Kalle  — 
huru  hon  koin  till  att  göra  tkt  \ et  ingen  riktigt  säkert. 
Sedan  gjorde  en  .sytleurojjcisk  kung  Kalle  till  grefve, 
hvilket  är  sä  mycket  lättare  att  förstå,  .som  en  dylik 
titel  dcrborta  lätt  kan  erhållas  för  penningar.  Slutligen 
gjorde  en  alldeles  oändligt  välvillig  nordeuropeisk  kung 
Kalle    till    fcirsta    klas.sens   kommendör    af  en  orden  och 
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till  sin  kammarherre,  hvilket  nog  vore  lite  kinkigt  att 
förstå  för  den,  som  inte  känner  den  kungens  välvilja, 
som  någon  gång  öfverflödar  äfven  mot  dem,  som  bäst 
behöfva  den,  d.  v.  s.  mot  dem,  som  blifvit  styfmoderligt 
behandlade  af  naturen.  När  min  motståndare  räknat 
upp  Kalles  rikedom,  grefskap,  kommendörskors  och 
kammarherrenyckel,  nämnde  han  ytterligare  något,  som 
visade  att  han  ändå  i  någon  mån  fäste  sig  vid  mera 
väsentliga  egenskaper.  Han  nämnde  att  Kalle  kunde 
tala  arabiska  Nu  passade  jag  på  tillfället  att  i  min 
mån  minska  afunden  hos  de  mindre  lyckligt  lottade 
samhällsklasserna  genom  att  påminna  den,  som  jag  i 
midten  af  förlidne  sekel  skulle  kallat  min  dräng,  att  han 
sjelf,  om  det  att  kunna  tala  arabiska  gjorde  folk  till 
öfverklassare,  säkerligen  också  hörde  dit,  då  han  ju 
kunde  tala  vestgötska.  Det  finnes  långt  mindre  menni- 
skor,  sade  jag,  som  kunna  tala  vestgötska,  än  som 
kunna  tala  arabiska,  och  det  är  sålunda  långt  finare  att 
kunna  det  förra  än  att  kunna  det  senare.  Dessutom 
talade  Petter  så  utmärkt  bra  vestgötska,  under  det  att 
jag  hört  kompetent  folk  uttala  sina  stora  tvifvel  om 
Kalles  arabiska.  Det  halp  icke;  vi  kommo  icke  öfverens. 
Petter  höll  pä  att  Kalle  var  öfverklassare,  men  att  han 
sjelf  var  undcrklassare.  Jag  hade  redan  då  hunnit  bli 
en  beskedlig  karl  och  älskade  kompromisser.  Jag  före- 
slog, att  vi  skulle  enas  derom,  att  Kalle  var  en  s.  k. 
halfherre,  som  stod  med  ena  benet  inom  öfverklassens 
men  med  det  andra  inom  underklassens  område,  och 
att  vi  skulle  sluta  att  afhandla  honom  med  den  önskan 
att  hvardera  klassen  med  »a  long  pull,  a  strong  puU 
and  a  pull  altogcther»  i  sitt  ben  skulle  försöka  bcmäg- 
tiga  .sig  den  ädle  grefven  helt  och  hållet. 

Emellertid  framgår  af  ofvan  anRirda  dispyt,  att  olika 
iiicnniskor    fästa    alldeles    olika    bet)dclsc    vid    de    båda 
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uttrycken.  Under  det  en  del  personer  anse  att  det  för 
en  kung  eller  till  och  med  för  en  rik  enka  är  en  små- 
sak att  —  hej,  fallera!  —  göra  en  öfverklassare  af  en 
underklassare,  så  finnas  andra,  som  anse  en  dylik  trans- 
formation vara  lika  omöjlig,  som  det  enligt  ett  engelskt 
ordstäf  är  att  göra  en  silkespung  af  ett  sugg-öra.  De 
förre  afse  tillfälliga  yttre  omständigheter  och  taga  be- 
greppet mera  ytligt  ä  la  Strindberg,  de  senare  fästa  sig 
vid  mera  väsentliga,  inre  egenskaper,  och  tala  mera  ä 
la  Nietzsche  (osäker  på  stafningen,  men  anser  vidstående 
vara  det  sannolikt  rigtiga). 

Men  om  vi,  för  att  säkert  vinna  en  skarp  gräns, 
med  Petter  säga  att  öfverklassen  består  af  dem,  som 
lemna,  underklassen  af  dem.  som  förrätta  kroppsarbete, 
så  blir  det  enligt  min  mening  en  ganska  lätt  sak  att 
i  öfrigt  ange  de  verkligen  väsentliga  skilnader,  som  i 
stort  sedt  utmärka  öfverklassen  från  underklassen.  Jag 
tror  att  hvar  och  en,  hvilkens  syn  på  tingen  icke  för- 
svagas eller  förvrides  af  fördomar  eller  egna  önskningar, 
skall  vara  med  derom  att  den  väsentliga  skiln-adcn  be- 
står deri  att  öfverklassen  i  kultur  och  i  moral  står  öfver 
den  s.  k.  underklassen. 

Att  öfverklassen  i  bokliga  kunskaper,  i  den  egna 
personliga  omvårdnaden,  i  lefnadsvctt  och  i  »humanitet» 
är  öfvcrlägscn  underklassen  är  en  af  hvarje  dags  nykter 
iakttagelse  så  grundligt  bevisad  .sak  att  den,  som  icke 
vill  erkänna  den,  derigcnom  visar  sig  .stå  utanför  möjlig- 
heten att  döma.  Det  finnes  mycket  få  saker  så  absurda, 
att  icke  liflighet  i  önskningar  och  .svaghet  i  omdömet 
kunna  åstadkomma  deras  förfäktande,  men  jag  trt^r 
att  öfverklas.sens  öfvcrläg.scnhet  i  de.s.sa  hänseenden  dir 
räknas  till  de  få  obestridliga  sakerna. 

I*"ör  min  del  känner  jag  mig  efter  en  mångårig  er- 
farenhet,  som   omfattat    alla    olika   samhäll.sklasser  inom 
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olika  nationer,  också  öfvertygad  derom  att  öfverklassen 
har  en  högre  moral  än  underklassen.  Jag  fäster  mig 
härvid  mindre  vid  den  kriminella,  för  öfrigt  ganska 
demonstrerande  statistiken  och  mera  vid  hvad  jag  sjelf 
iakttagit.  Det  har  ingifvit  mig  den  föröfrigt  allmänt 
spridda  åsigten  att  man,  om  det  vore  möjligt  att  få  en 
alldeles  naturtrogen  kurva  öfver  samhällsmoralen,  säker- 
ligen skulle  finna  att  kurvan  når  sin  högsta  höjd,  der  den 
representerar  de  högsta  lagren  af  den  s.  k.  medelklassen, 
och  att  den  derifrån  sänker  sig  både  åt  hållet  för  »la 
haute  volée»  och  åt  de  lägre  klassernas,  särskildt  åt 
kroppsarbetarnes  håll  —  men  att  den  sänker  sig  långt 
djupare  åt  det  senare  än  åt  det  förra  hållet.  Allt  detta 
är  saker,  som  nästan  alla  menniskor  känna,  men  man 
har  på  sista  tiden  sökt  att  skrämma  ur  folk  sanningen 
och  gjort  det  till  en  sorts  crimen  Isesa^  majestatis  att 
uttala  något,  som  icke  är  berömmande,  ifråga  om  kropps- 
arbetare, hvilket  verkligen  är  det  hutlösaste  försök  till 
meningsförtryck,  som  någonsin  förekommit  i  denna  snöda 
verld. 

Då  jag  anser  högre  moral  och  högre  kultur  be- 
stämma högre  menniskovärdc,  så  är  det  klart  att  jag  i 
allmänhet  skattar  och  älskar  öfverklassen  mer  än  under- 
klassen.     Jag    älskar    likväl    äfven    underklassen  *)    och 


')  Det  finnes  tyvärr  en  typ  af  underklass,  särskildt  af  kropps- 
arbetare, som  hos  oss  icke  är  sällsynt,  och  som  kommit  mig  att  bryta 
mot  det  budet  att  man  skall  älska  sin  nästa.  Representanten  af  denna 
typ  är  något  allmännare  på  offentliga  platser  från  onsdagsmorgonen  och 
till  lördagskvällen;  under  söndagen,  måndagen  och  ofta  äfven  under 
tisdagen  vägra  nemligen  hans  ben  ej  sällan  att  bära  honom,  och  han 
ligger  mer  eller  mindre  dödfiiU  i  sin  säng,  hvnrcst  jag  af  hjertat  önskar 
att  han  måtte  ligga  hela  veckan.  Det  är  ju  möjligt  att  det  äfven  inom 
öfverklassen  finnas  personer,  som  stå  ethiskl  lika  lågt.  Men  den  allra 
uslaste  öfvcrklassarc  tillgodoser  likväl  alltid  i  någon  mån  det  esthetiska, 
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skulle,  om  jag  kunde  tro  att  det  lönade  sig,  eller  att 
Vår  Herre  vore  villig  att  på  grund  af  min  bön  förändra 
verlden,  visst  icke  underlåta  att  hvarje  Icväll  bedja  ho- 
nom välsigna  och  bevara  underklassen,  men  ännu  långt 


och  uppnår  aldrig  fullt  samma  grad  af  vederstygglighet,  som  en  arbetare 
af  den  typ  jag  nu  har  för  ögonen.  Denne  är  odräglig  äfven  för  våra 
sinnen.  Han  luktar  som  en  myskråtta  eller  som  en  öppen  finkelbutelj, 
han  är  smutsigare  än  något  svin,  hans  tal  väcker  vämjelse,  och  han 
uppför  på  offentliga  platser,  torg,  gator  och  i  jemvägsvagnar  scener, 
som  förorsaka  kväljningar.  Men  om  man  lär  känna  honom,  såsom  jag 
lärt  känna  honom,  skall  man  finna  att  han  är  ännu  värre  än  han  ter 
sig,  och  att  han  tyckes  jäfva  det  tröstens  ord,  att  det  finnes  något 
godt  i  hvarje  menniska.  Försök  att  genom  välgerningar  mot  honom 
sjelf,  hans  hustru  eller  hans  barn  aflocka  honom  en  yttring  af  tack- 
samhet, och  det  högsta  resultat  Ni  skall  ernå  är  att  det  kroniska 
raseri,  som  råder  hos  honom  mot  alla,  som  ha  det  litet  bättre  än  han 
sjelf,  något  dämpas  gent  emot  Er.  Ett  aftal  eger  icke  ett  ögonblick 
gällande  kraft  för  honom  utöfver  den  tid,  då  han  kan  eller  för  sin  egen 
skull  vågar  bryta  det.  Han  har  lika  liten  uppfattning  af  sin  pligt  mot 
staten  som  af  sina  pligter  mot  individen,  och  betalar  hvarken  sina 
utskylder  till  den  förra  eller  sina  skulder  till  dem,  som  mot  hans  lika 
högtidliga  som  värdelösa  hedersord  vidtagit  den  i  viss  betydelse  säkra 
placeringen  att  låna  honom  pengar.  Han  bedrar  på  deras  rättmätiga 
fordringar  lika  tappert  hustru  och  barn,  som  han  bedrar  alla  andra,  och 
de  fa  frysa  och  svälta,  under  det  han  på  bästa  sätt  tillgodoser  sin  aptit 
och  sin  törst.  Hans  förstånd  räcker  till  det  paradoxala  försvaret  af 
inbillade  politiska  och  sociala  rättigheter,  hans  mod  till  öfverfallct  blef 
på  alldeles  saklösa  personer  samt  till  nidingsdådet,  hans  ärelystnad  till 
ernåendet  af  högsta  möjliga  timpenning  mot  minsta  möjliga  arbete. 
Han,  som  ständigt  tager  i  sin  oheliga  mun  frihetens  heliga  namn, 
utöfvar  sjelf,  så  snart  tillfälle  gifvcs,  det  mest  hänsynslösa  förtrj-ck 
mot  sina  egna  yrkesbröder  och  kamrater.  För  egen  räkning  är  han, 
för  hvilkciis  brutalitet  gubben,  kvinnan  och  barnet  ej  gå  säkra  på  den 
allmänna  vägen,  den  ömtåligaste  bland  varelser,  och  lemnar  vid  den 
fogligaste  anmärkning  från  arbctsgifvarens  sida  sitt  arbete,  samt  går 
under  eder  och  förbannelser  till  krogen.  Han  är  i  ett  och  allt  en  brutal, 
flrclös,  lågsint  best,  en  frihetens  och  mcnsklighctcns  fiende,  och  man 
skall  vara  mera  eller  mindre  än  en  menniska  för  att  icke  hatu  honom. 
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ifrigare    skulle   jag    anropa    honom    om  att  upplysa  och 
förbättra  den. 

Emellertid  har  jag  sjelf  i  ifvern  att,  under  de  få 
årtionden  man  har  på  sig  af  detta  jordelif,  se  så  mycket 
som  möjligt  af  dess  olika  företeelser,  gjort  bekantskap 
med  många  kroppsarbetare,  och  råder  enhvar  att  göra 
detsamma.  Om  de  sämsta  kroppsarbetarne  äro  åtmin- 
stone mera  vedervärdiga  än  de  sämsta  individer  af  den 
s.  k.  öfverklassen,  så  äro  de  goda  kroppsarbetarna  all- 
deles särskildt  hyggliga  och  intressanta  män.  Bland 
dem  finnas  många  förståndets  och  »hjertats»  öfverklassare 
och  jag  har  dem  att  tacka  för  en  icke  ringa  del  af  min 
föröfrigt  mycket  bristfälliga  uppfostran.  Dessutom  äro 
de  långt  oftare  än  vi  stackars  olyckliga  »hjernarbetare» 
till  kropp  och  själ  sunda,  lyckliga  menniskor,  och  det  är 
uppfriskande  att  vara  tillsammans  med  dem. 

Den  typen  är  emellertid  långt  allmännare  i  Amerika 
än  den  är  hos  oss,  och  de  jemförelser  jag  anställt  der- 
borta,  der  man  utom  de  infödde  äfven  ser  arbetare  af 
nästan  alla  europeiska  nationaliteter,  ha  gjort  mig  så 
missmodig  som  svensk,  att  jag  är  tvungen  att  en  smula 
lätta  mitt  hjerta,  ehuru  det  nog  kommer  att  gå  mig  på 
.samma  sätt  som  det  går  barnen  här  i  landet,  då  de 
.skrika  för  mycket.  Den  infödde  amerikanske  arbetarens 
jemförelsevis  höga  kulturtillstånd  är  en  af  de  företeelser, 
som  falla  svensken  snarast  och  bjertast  i  ögonen  vid  ett 
besök  i  Förenta  Staterna.  Jag  tänker  dervid  mindre  på 
hans  tekniska  utbildning  samt  pä  hans  arbetsamhet,  i 
hvilka  båda  egenskaper  man  vid  ett  närmare  studium 
finner  honom  stå  högt  öfvcr  en  del  europeiska,  särskildt 
högt  öfvcr  svcn.skc  arbetare,  som  häri  ännu  äro  jkI  efter- 
kälken, om  vi  jcniföra  dem  med  arbetarne  i  de  nationer 
med  hvilka  vi  alls  vilja  jemföras.  Jag  tänker  mera  på 
den    amerikanske    arbetarens   särskildt    i    jcmförclse  med 
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våra  arbetare,  höi^a  ståndpunkt  i  allmänna  kunskaper, 
i  bildning  och  i  hyfsning.  *) 

En  eller  annan  af  mina  läsare  skall  säkerligen  vid 
min  framställning  af  den  amerikanske  arbetaren  erinra 
sig  de  många  arbetare-excesser,  som  omtalas  frän  För- 
enta Staterna,  och  undra  om  jag  icke  derborta  alltför 
ensidigt  sett  förtjänsterna  hos  den  samhällsklass,  hvars 
höjande  i  menniskovärde  är  i  alla  länder  på  en  gång 
den  nödvändigaste  och  den  svåraste  bland  samhällsupp- 
gifter. Jag  tager  mig  derför  friheten  att  erinra  derom, 
att  flertalet  af  Förenta  Staternas  kroppsarbetare  äro 
europeiska  immigranter.  *"==)  Dessa  ha  ofta  under  hela 
sin  tid  i  Europa  lidit  nöd,  och  ha  till  mycket  stor  del  en 
jemförelsevis  usel  skolbildning;  man  finner  hos  dem  en 
mycket  större  kriminalitet  och  långt  mera  degenerations- 
symptom  i  öfrigt  än  hos  den  infödde  arbetaren.  Det 
är  denne  senare  mina  fördelagtiga  uttalanden  afse. 

En  af  de  allra  förnämsta  orsakerna  till  den  ameri- 
kanska underklassens  höga  kultur  är  otvifvelaktigt  att 
söka  i  dess  stora  materiela  välstånd.  För  arbetsgifvaren 
kan  det  kännas  hårdt  att  betala  sä  dyra  arbetslöner,  som 
nu  råda  hos  oss,  men  den  tanken  bör  trösta  honom, 
att  det  allra  första  vilkoret  för  att  arbetaren  skall  i  någon 
män  kunna  vara  en  civiliserad  menniska  är,  att  han  sättes 
i  stånd  att  lefva  som  en  civiliserad  menniska.  Den 
amerikan.ske    arbetaren    blir    ypperligt    betald,   och  är  i 

*)  Skilnadcn  är  alldeles  enorm.  En  person,  som  ofta  anklagat 
mig  för  att  på  grund  a  ena  sidan  af  min  fosterlandskärlek  och  a 
andra  sidan  af  min  bOjclsc  att  se  allting  mOrkt  dOma  förhållandena 
hår  hemma  fOr  hårdt,  erkände  da  vi  träffades  »på  andra  sidan»  att 
mina  klagovisor  öfver  den  svenske  kroppsarbetaren,  sedd  i  jemförcisc 
med  den  amerikanske,  voro  befogade. 

")  Afvcn  den  infoddc  amerikanske  arbetaren  är  ofla  född  af  euro- 
peiska förAlilrar;  fittligarne  af  flcrc  generationer  i  Staterna  förmå  van- 
ligen  arbeta    hIi^    hi^grc   upp   \m   •\'-n   '-ociala  stegen. 
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detta  hänseende  långt  bättre  stäld  än  arbetaren  på  den 
europeiska  kontinenten,  samt  i  vissa  fall  till  och  med 
bättre  stäld  än  våra  svenska  arbetare,  hvilka  för  när- 
varande   äro    bland    de    bäst   betalte  arbetare  i  verlden. 

Jag  tar  mig  friheten  att  påpeka  att  våra  arbetare  här  i  flere 
fall  ha  föga  att  afundas  den  amerikanske  arbetaren.  En  simpel  »lös» 
jordarbetare  i  närheten  af  den  amerikanska  österns  stora  samhällen 
erhålla  i.—  1.25— 1.50  S  utom  kost  —  här  på  Saltsjöbaden  bred- 
vid Stockholm  3 — 4  kr.  om  dagen  d.  v.  s.  för  10  timmars  arbete 
i  båda  fallen.  En  smedsarbetare  eller  snickare  i  Stockholm  erhåller 
5  kr.,  en  murare  6  kr.  om  dagen*)  —  de  olika  utbildade  kroppsarbe- 
tame  i  de  amerikanska  storstäderna  förtjäna  från  2 — 4  S  orn  dagen. 
(En  god  murare  förtjenar  ända  till  4  $  om  dagen.  Han  är  då  dugligare 
i  sitt  arbete  och  framförallt  mera  arbetsam  än  en  svensk  murare).  Jag 
anser  att  svenskarne  i  dessa  fall,  och  om  man  tager  de  olika  lefnads- 
kostnadema  i  de  respektiva  länderna  i  betraktande,  äro  i  det  allra  när- 
maste lika  bra  ställda  som  amerikanarne.  Men  härtill  kommer  att 
amerikanen  är  en  driftigare  och  samvetsgrannare  arbetare  än  svensken, 
och  att  han  säkerligen  förrättar  minst  50  pct  mera  arbete  i  tidsenheten  än 
den  senare.  '*)     I  det    stora  hela  är  kroppsarbete  i  denna  stund  knappt 

*)  I  Österrike,  i  hvilket  land  lefnadskostnaderna  äro  betydligt 
drygare  än  i  Sverige,  arbeta  murarne  under  sommaren  från  6 — 12  f.  m. 
och  från  i — 6  e.  m.  och  förtjena  då  3  kronor  österrikiskt  mynt  om 
dagen.  (En  »krone»  =  75  öre).  Under  vintern  går  hans  arbetstid 
endast  till  7 — 7*/'^  timme  och  han  tjenar  omkr.  2  kr.  40  Heller  (utom 
kost).  Snickaren  arbetar  året  om  omkr.  11  timmar  dagligen  (7  — 12 
f.  m.,  I — 7  e.  m.)  och  förtjenar  4  öster,  krönen  om  dagen  d.  v.  s.  24 
krönen  i  veckan  (utom  kost).  Smeden  har  det  ännu  sämre,  är  vanligen 
i  arbete  från  5—12  f.  m.  och  i — 7  c.  m.;  han  får  i  motsats  till  de 
föregående  härför  sin  kost,  men  dessutom  blott  10  krönen  i  veckan. 
Öfriga  arbetslöner  ställa  sig  likartade,  och  utgöra  icke  hälften  af  hvad 
vi  här  i  landet  betala  till  våra  arbetare,  som  i  teknisk  utbildning  vä! 
snarare  stå  under  än  öfver  östcrrikarnc.  Lönerna  för  tjenarc  inomhus 
äro  dcrcmot  äfvc-n  i  Österrike  större  än  i  Sverige.  En  jungfru  »fflr 
Alics»  far  omkr.  20  krönen,  en  kokerska  30 — 40  krönen,  en  iictjcnt 
50     60  krönen,  allt  i  månaden. 

")  Den  amerikanske  arbetaren  förstår  också  i  långt  högre  grad 
än  svensken  att  tillgodogöra  sig  frukterna  af  sitt  arbete.  I  den  visscr- 
lig<rn  lilla  svenska  verUl  jag  känner,  d.  v.   s.  i   Stockliolm  och  dess  om- 
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d3Tare  i  Staterna  än  här  hemma  hos  oss,  och  att  bygga  upp  ett  hus 
exempelvis  i  Chestnut  Hill  utanför  Philadelphia  kostar  ceteris  paribus 
föga  mer  än  att  bygga  ett  dj'likt  här  i  Saltsjöbaden. 

De  kroppsarbetare  i  Staterna,  som  i  förhållande  till  våra  arbetare 
ha  bäst  betaldt  och  verkligen  en  alldeles  ypperlig  ställning,  äro  tjenarne 
inomhus.  Jag  tror  knappt  att  någon  tjenstflicka  i  de  större  städerna 
har  under  2 — 4  ^  i  veckan.  Mången  kokerska,  hvars  årslön  här  i 
landet  utgör  200 — 250,  högst  300  kr.,  förtjenar  derborta  hälften  eller 
nära  hälften  af  denna  summa  i  månaden,  5 — 6  dollars  i  veckan  torde 
vara  det  vanliga.  En  betjent  (butler)  kostar  utom  underhåll  i  Staterna 
minst  40—50  $  i  månaden.  De  allra  flesta  tjenare  äro  antingen  »fär- 
gade» personer  eller  immigranter;  i  senare  fallet  mest  irländska,  tyska 
eller  skandinaviska  individer.  Fordringarne  på  snygghet  och  ordent- 
lighet samt  framförallt  på  höflighet  äro  stora  å  »herrskapernas»  sida, 
men  å  andra  sidan  ha  tjenarne,  som  nästan  aldrig  finnas  i  öfverflöd 
och  blott  sällan  äro  särskildt  fastade  vid  familjen,  mycket  stora  for- 
dringar på  ledighet,  på  kosthåll  och  annat,  samt  ha  liksom  de  flesta 
på  en  gång  obildade  och  oberoende  personer  svårt  att  vara  höfliga 
och  hyfsade  i  sitt  sätt.  De  många  bekymren  med  tjenare  göra,  att  en 
stor  mängd  amerikanska  familjer  lefva  på  hotellen  eller  i  »boarding- 
housc'n». 

I  Staterna  hör  man  ofta  folk  klaga  öfver  under- 
klassens >'Ovcr-cducation» ;  man  anser  att  det  egentliga 
folkets  d.  v.  s.  kroppsarbctarnes  skoluppfostran  är  för 
uppdrifvcn  och  egnad  att  göra  dem  otillfrcds.stälda  med 
sitt  yrke  och  mera  böjda  för  rent  intellcktuela  .syssel- 
sättningar. Här  i  Sverige  finna  vi  ett  analogon  till 
denna  klagan  i  uttrycken  af  den  mi.sstro,  som  här  och 
hvar  förefinnes  mot  den  s.  k.  folkhögskolan.  Det  är 
svårt  att  första  pä  hvad  sätt  en  hög  folkbildning,  hvars 
fbrvärfvande  väl  icke  betingar  nägon  öfveransträngning, 


gifningar,  super  en  mycket  stor  del  af  de  ogiftn  och  ett  icke  obetydandc 
anta!  af  de  gifta  arbctarnc  upp  hela  den  delen  af  arbctsförtjcnstcn,  som 
icke  åtgår  till  lict  nödvändigaste  för  dem  sjcifva  och  deras  fnmiljt-r. 
Mången  .Stockholms. arbetare  flr  ol^a  »pank»  dagen  efter  en  arbetsin- 
Mtflllning  efter  att  under  månader  ha  tjcnat  30  kr.  i  veckan.  Jag  vägar 
pistA  att  dylika  <>ili  likartade  företeelser,  som  hilr  äro  allm.lnnn,  huia 
till  Hfillsynthetrrna  bland   <li-   infödda   ameriknnskc  arbrtarne. 
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eller  gör  någon  fysiskt  olämplig  för  arbete,  skulle  göra 
menniskor  till  så  intellektuela  finsmakare,  att  de  icke 
skulle  kunna  utöfva  en  kroppsarbetares  yrke.  All  yrkes- 
utöfning  blir  till  en  viss  grad  monoton.  En  banktjenste- 
man,  en  embetsman  eller  en  officer  ha  i  hvardagslag 
uppgifter,  som  förete  föga  theoretiskt  intresse.  Vi  läkare 
äro  bättre  deran  än  de  flesta,  men  sjelfva  det  kliniska 
blir  efter  få  år  en  smula  monotont.  A  andra  sidan .  ha 
kroppsarbetarne  ofta  uppgifter,  som  äro  både  theoretiskt 
och  praktiskt  intressanta,  och  deras  arbete  är  så  pass 
tilldragande,  att  mången,  som  alldeles  icke  behöfver  det 
för  sin  utkomst,  tillgriper  det  som  en  helsosam  och 
angenäm  förströelse.  Under  öppet  medgifvande  att  jag 
icke  satt  mig  tillräckligt  in  i  saken  för  att  ega  rätt  till 
en  alldeles  bestämd  åsigt,  vill  jag  uttala  min  misstanke 
att  den  s.  k.  »over-education»  hos  underklassen  är  ett 
inbilladt  socialt  ondt.  Den,  som  ser  den  renlige,  höf- 
lige,  anständige,  allt  igenom  hyfsade  kroppsarbetaren 
derborta  i  den  »Nya  Verlden»,  tackar  Gud  för  hans 
uppfostran,  och  tänker  med  tillfredsställelse  derpå  att 
kanske  den  dag  en  gång  skall  komma,  då  våra  under- 
klassare,  hvilka  nu  ej  sällan  genom  ytterlig  råhet  och 
brist  på  hyfsning  ge  anledning  till  berättigadt  missmod, 
stå  lika  högt.  Den,  som  bara  ser  följderna  af  en  folk- 
uppfo.stran,  som  jag  vill  kalla  »undereducation»,  skall 
nog  akta  sig  att  klaga  öfver  »overeducation»,  som  verk- 
ligen när  långt  för  att  tillförsäkra  den  största  möjliga 
lycka  åt   det  största  möjliga  antalet. 

Den,  som  står  på  den  ståndpunkten  att  svärma  för 
frihet,  jemlikhct  och  broderskap,  skall  finna  sig  besviken 
i  I''örcnta  Staterna  som  öfverallt  annorstädes.  Det  är 
ännu  fasligt  illa  bcstäldt  med  friheten  derborta  —  jag 
återkommer  längre  fram  till  den  saken  -  -  men  det  finnes 
alldeles  tillräckligt  af  frihet   för  all  upphiifva  jemlikheten, 
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som  ju  aldrig  finnes  i  naturen,  och  derför  icke  utan  tvång 
och  frihetens  umbärande  kan  genomföras  i  samhället 
annat  än  på  alldeles  bestämda  områden.  Jag  fruktar 
att  det  icke  ens  finnes  den  jemlikhet  inför  lag,  som 
hvarje  samhälle  kan  och  bör  efterstäfva;  om  en  rik  man 
begår  ett  mord  eller  någon  annan  förbrytelse  i  Staterna, 
så  har  han  genom  det  ena  och  det  andra  faktiska,  all- 
deles odisputabla  förhållandet  större  utsigter  att  slippa 
ifrån  saken  på  drägliga  vilkor,  än  en  fattig  under  annars 
liknande  omsländigheter  har.  Men  af  dessa  den  franska 
revolutionens  föga  förstadda,  illa  sammanförda  och  i 
Frankrike  icke  för  ett  ögonblick  förverkligade  tre  begrepp, 
skall  man  finna  det  tredje  och  bästa  bättre  förv^erkligadt 
i  ^'ankeelandet  än  annorstädes  i  verlden.  Med  broder- 
skapet menar  jag  det  goda  förhållandet  mellan  alla  sam- 
hällsklasser, den  allmänna  välviljan,  erkännandet  af  alla 
af  menniskovärdet  hos  alla.  Det  är  det  goda  broder- 
skapet, som  mer  än  något  annat  inger  främlingen  kärleken 
till  Yankccland,  som  kommer  honom  att  frän  det  långt 
bekvämare  och  nöjsammare  lifvct  i  luuopa  längta  till- 
baka till  det  mera  fordrande  lifvct  derborta,  der  just  det 
allmänna  broderskapet  tröstar  och  hugsvalar  sinnet,  och 
ständigt  visar  i  ljusare  glans  mcnsklighetens  framtids- 
perspektiv. Och  det  är  den  amerikanske  underklassens 
höga  ståndpunkt,  som  möjliggör  det  goda  broderskapet. 
Man  fuincr  bland  de  infödde  amerikanske  kropps- 
arbetarne  aldrig  dessa  halftämjda,  i  luiropa  rätt  allmänna, 
vedervärdiga  vilddjur,  som  uttrycka  eller  känna  längtan 
efter  den  dag,  då  öfvcrklasscns  blod  skall  färga  marken, 
och  (lä  branden  af  dess  egendom  skall  färga  skyn. 
Man  .ser  så  mycket  mindre  af  afund  och  hat  hos  undcr- 
kla.s.sen  och  just  tlerför  så  mycket  mer  af  välvillig  med- 
känsla hos  öfvcrklasscn.  1  )(iina  siiiare  liar  icke  så  mycket 
att  förlåta  derborta,  som   »kii   har  lu)s  o.ss,  der  Inarenda 
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»öfverklassare»  mångfaldiga  gånger  af  arbetare  fått  ohöf- 
liga  svar  på  höfliga  frågor,  ej  sällan  alldeles  saklöst 
blifvit  förolämpad  eller  till  och  med  ofredad  och  utsatt 
för  nidingslustan,  och  der  många  öfverklassare  rätt  för- 
låtligt förbinda  begreppet  arbetare  med  begreppen  om 
lågsinthet  och  allmän  ethisk  uselhet. 

Man  behöfver  icke  vara  många  timmar  i  Staterna  för  att  finna 
skilnaden  mellan  amerikansk  och  europeisk  underklass.  Sista  gången 
jag  landsteg  i  Hoboken  —  från  det  ståtliga  men  af  sjösjuka,  tysk  kälk- 
borgerlighet,  Boersympatier  och  annan  odräglighet  fylda  »Kaiser  Wil- 
helm der  Grosse»  —  tog  jag  genast  en  kusk  för  att  med  nästa  tåg  kunna 
fara  från  Jersey-City-stationen  till  Philadelphia.  Tre  dollars  fordrade 
den  tysktalande  kusken  för  den  30  —  40  minuter  långa  färden,  men  tog 
genast  med  ett  »schön!  steigen  Sie  ein»  emot  mitt  anbud  på  två. 
När  mannen  i  Jersey  City  tog  min  kappsäck  i  ena  handen,  bjöd  mitt 
för  tillfället  starkt  haltande  jag  sin  andra  arm,  hjelpte  mig  uppför 
trappan  till  perrongen  och  tåget,  och  sedan  blott  genom  min  hotelse 
att  annars  lemna  den  till  en  närstående  niggerpojke  kunde  förmås  att 
mottaga  den  omtvistade  dollarn  som  drickspenning,  förstod  jag  att  han 
var  uppfostrad  i  Staterna.  På  min  anmärkning  om  den  saken  omtalade 
han,  att  han  var  född  i  Hoboken  af  tyska  föräldrar,  och  att  han  sjelf 
och  alla  hans  kamrater  väl  kände  skilnaden  i  hyfsning  mellan  de  in- 
födde  och  de  invandrade  kuskarne.  »De  bli  bättre  när  de  fatt  vara 
här  en  tid»,  sade  han  om  de  senare.  »Här  fa  vi  lära  oss  i  skolan  att 
vara  hyfsade,  men  det  tycks  man  inte  bry  sig  om  i  Europa». 

Den  vilsekomna  konservatism,  som  kallas  socialism, 
och  den  vilsekomna  liberalism,  som  kallas  anarkism 
ha  bland  infödde  amerikanska  undcrklassare  en  dålig 
jordmån.  Yankee  Doodlc  har  för  sundt  praktiskt  för- 
stånd och  för  mycket  mat  för  att  hemfalla  till  dylika 
åkommor.  Han  rycker  på  axlarne  åt  dem,  som  under 
fältropet  >  egendom  är  stöld»  vilja  borttaga  från  nicn- 
ni.skan  det  kraftigaste  motivet  för  sjelfständig  verksam- 
het och  arbete.  1  lan  har  rätt  ofta  skäl  att  vara  miss- 
nöjd med  sina  vjjoliticians»,  men  det  faller  honom  icke 
in    att  rikta  sin  ovilja  mot   all  styrelse  och  nioi  dess  in- 
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dividuella  verktyg.  Dessutom  är  det  en  omständighet, 
som  der  borta  har  gjort  särskildt  kroppsarbetaren  för- 
ståndig. De  kooperativa  åtgärder,  som  han  äfven  der 
vidtagit  för  att  ofta  hänsynslöst  skydda  sina  egna  in- 
tressen, ha  icke  som  här  hos  oss  i  sin  framiärd  mötts 
af  flathet  och  svag  undfallenhet  från  motparten*);  och 
fackföreningarne  derborta  ha  fått  lära  sig  den  saken,  att 
i  kriget  a  outrance  mellan  kapitalet  och  arbetet  har  det 
förra  lika  stora  utsigter  att  segra  öfver  det  senare,  som 

•)  I  somras  inträffade    hos   oss  den  s.  k.  storstrejken,  hvilken  jag 
anser  ha  varit  en  för  vårt  land  i  hög  grad  välsignelsebringande  händelse. 
Det    behöfdes    denna    yttring    af   hänsynslös  arrogance  från  arbetarnes 
sida  för  att  väcka  svenska  arbctsgifvare  till  medvetandet  om  nödvändig- 
heten af  kooperativ  sammanslutning  äfven  från  deras  sida.     Det  behöf- 
des   att    de    37,000    till    38,000  »underklassare»,  som  här  i  Stockholm 
icke  betalt  sina  små  utskylder,  vanligen  långt  understigande  det  belopp  de 
efter  sina  inkomster  borde  betala,  strejkade  för  att  deltaga  i  en  proces- 
sion och  medelst  en  dylik  »påtryckning»  inverka  på  regering  och  riksdag 
till  förmån  för  den  allmänna  rösträtten  vid  valen  till  Andra  Kammaren, 
Det  finnes  folk,  som  anse  en  dylik  demonstration  vara  »imponerande., 
folk  som  anse  att  arbetarne  bevisa  sig  vara  förtjenta  af  rösträtt,  då  de 
kunna    deltaga    i    en    procession    utan  att  bära  sig  oanständigt  åt,  folk 
som    anse    att    man    bör    ge    äfven  statens  och  kommunens  gäldenärer 
rösträtt,    folk    som    till    denna  yttersta  absurditet  predika  för  arbetarne 
det    förryckta    men    för    många    af   dem    kärkomna   evangeliet  om  alla 
rättigheter    utan    några    skyldigheter.     Men    det    finnes,    Gud   vare  lof- 
här  i  landet  också  folk    -   och  jag  tror  att  de  utgöra  de  fiesta  -  som 
icke  vilja  gå  in  på  dylika  grundsatser  och  på  deras  ödesdigra  praktiska 
följder.     Och    det    finnes   folk,  som  utan  fruktan  för  det  tusenstämmiga 
hotande  pöbclskränet  våga   slå  ett  slag  för  sanning  och  rätt  och  social 
frihet.     Till  den  sortens  folk  hör  exempelvis  direktören  för  scparators- 
aklicbolaKct  H:r  John  Bernström.    Det  är  hufvudsakligcn  hans  förljenst 
att    Stockholms    arbetare    i  somras  fingo  en  välbchöfiig  erinran  dcrom, 
att  ett  aftal  är  bindande  för  båda  parterna  och  ej  blott  för  arbetsgifvarnc, 
och    det    ar    hufvudsakligcn    hans  fOrtjcnst,  att  verksamma  kooperativa 
åtgflrdcr    från    arbctsgifvares    sida  nu  ilntligcn  börjat  i  vårt  land.     Den 
fÖrtjcn«*t    om    fäderneslandet   han  härigenom  inlagt  berättigar  honom  till 
all  cngång  nämnas  i  vår  tids  svenska  historia. 
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truppen  med  magasingevär  på  öppna  faltet  har  att  segra 
öfver  truppen  med  enkelladdare.  Det  är  ju  själfklart  att 
äfven  den  amerikanske  arbetarens  jemförelsevis  höga 
bildning  icke  är  tillräcklig  för  ett  alldeles  objektivt  studium 
af  invecklade  sociala  förhållanden.  *)  Äfven  af  honom  får 
man  understundom  höra  uttrycken  af  de  vanliga,  naivt 
subjektiva  och  sjelfviska  föreställningarne  om  arbetarnes 
rättigheter.  Han  kan  bli  vältalig,  då  det  gäller  att  fram- 
ställa »ringar»,  »trusfs»  och  alla  kapitalets  och  kapi- 
talisters associationer  såsom  samhällsvådliga  förbrytelser, 
de  der  monopolisera  industrien,  utesluta  den  helsosamma 
konkurrensen,  onaturligt  uppdrifva  priserna,  svälta  ut  de 
smärre  sjelfständiga  industri-idkarne  och,  värst  af  allt, 
minska  tillfällena  till  arbetsförtjenst,  i  det  de  dana  en 
motvigt  mot  fackföreningarnes  (trade-unions)  oerhörda 
men  för  arbetarne  i  det  stora  hela  för  ögonblicket  om 
än  icke  i  längden  fördelaktiga  tyranni.  Man  fångar 
äfven  derborta  arbetarne  med  tomma  slagord.  De  »go 
in»  för  det  fria  silfret,  hvilket  ju  måste  vara  bra  der- 
före  att  det  kallas  fritt,  och  derför  att  det  kallas  »fattig 
mans  pengar».  I  betraktandet  af  dessa  det  fria  silfrets 
förtjenster  kan  arbetaren  lätt  förlora  ur  sigte  att  det 
»fria  silfret»  i  verkligheten  skulle  betyda  en  tvångskurs, 
som  skulle  nödga  hvarje  fordringsegare  att  mottaga  42 
$  i  betalning  för  loo  $,  dem  han  utlånat,  som  skulle 
tillåta  hvarje  silfverägare,  som  egde  för  420  $  silfver,  att 
dcraf    mynta    för     lOOO   $  i    mynt,    som  skulle  drifva  ut 


')  Svårigheten  för  den  amerikanska  arbetaren  att  se  klart  i  den 
kinkiga  frågan  om  det  rätta  i  afgörandct  af  den  eviga  fejden  nicllaii 
kapitalet  och  arbetet  ökas  dcrigenom,  att  i  .Staterna  kapitalets  och 
kapitalist-associationernas  makt  Ar  större  än  i  nägot  annat  land,  och 
att  de  samhällsvädor,  som  måste  uppslå  genom  en  alltför  stor  djdik 
makt,  redan  nu  äro  cgnadc  att  ingifva  äfven  andra  än  kroppsarbetare 
allvarliga  farhågor  för  framliden. 
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hvartenda  guldmynt  ur  landet,  och  som  skulle  isolera 
Förenta  Staterna  på  verldsmarknaden.  Afven  den  ameri- 
kanske arbetaren  är  ofta  med  om  strejken  icke  blott  i 
det  kanske  berättigade  ändamålet  att  vinna  högre  af- 
löning  utan  också,  om  han  blott  ser  några  utsigter  till 
seger,  för  att  vinna  en  alldeles  orimlig  maktställning 
gentemot  arbetsgifvarne.  Det  kan  ty  värr  hända  att 
äfven  den  amerikanske  arbetaren  visar  så  litet  aktning  för 
friheten  och  rätten,  att  han  med  våld  söker  hindra  dem 
från  att  arbeta,  som  äro  villiga  att  upptaga  arbetet  för 
billigare  pris  än   han  sjelf.  *)    Men  i  det  stora  hela  finner 


*)  Jag  har  alltid  ansett,  att  det  bästa  korrektivet  för  tilltag  af 
detta  slag  utgöres  af  gevärseld  i  små  men  hastigt  stigande  doser.  Det 
är  alldeles  märkvärdigt,  huru  mycket  verksammare  bara  ett  enda  väl- 
riktadt  skott  är  för  att  göra  slut  på  öfvervåld  af  stora  folkhopar  än 
massnppbåd  af  polis  eller  militär,  som  fortfara  med  s.  k.  »lampor»,  då 
»lampor»  ej  längre  äro  på  sin  plats.  Olyckligtvis  tänka  i  Staterna 
embetsmän  så  ofta  mera  på  att  förbli  populära  och  samla  röster  för 
kommande  val  än  på  det,  som  gagnar  staten  eller  samhället,  och  så 
händer  det,  att  excesser  (a  fortgå  länge  och  väl  innan  de  stätjas.  Jag 
minnes  då  »hela  Philadelphia»  dag  efter  dag  fick  traska  till  fots,  emedan 
spärvagnarncs  konduktörer  och  kuskar  strejkat,  och  de  och  deras  an- 
hang  bombarderade  strejkbrytarne  och  vagnamc  och  dem,  som  vågade 
begagna  dem,  med  tegelstensbitar.  Man  såg  »trolleys»  tomma  och  med 
alla  fönsterrutor  sönderslagna  rulla  kring  staden.  Äntligen  råkade  i 
en  välsignad  stund  en  sten  träffa  den  röda  nästippen  på  en  nervös 
irländskfödd  poliskonstapel  och  göra  den  ännu  rödare.  Pat  drog  kvickt 
sin  revolver  och  sände  en  kula  till  betalning  med  ränta.  Och  nusta 
dag  fmgo  vi  allesamman  atcr  aka  i  »trolleys»,  och  den  gamla  kväknr- 
stadcn  jublade. 

I  en  annan  stad  ej  långt  dcrifrån  förde  en  blandad  men  till  största 
delen  af  europeiskt  slödder  bestående  pöbel  ett  hiskcligt  oväsen,  och 
ofredade  folk,  samt  förstörde  egendom  af  hjcrtans  lust.  Sent  omsicler 
lät  Pensylvanias  gjivernör  förmå  sig  att  istället  för  den  vid  allvarliga 
tillfällen  naturligtvis  alltid  odugliga  milisen  ditkalla  en  alVlcIning  af 
den  rcgulicra  armén  (»United  .States  troops»).  Ett  kompani  af  dessa 
mc<l    en    gänglig  Yankee  Doodlckaplcn  vid  sidan  marscherade   upp  på 
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man  antalet  af  »foux  furieux»  på  detta  område  mindre 
än  i  Europa  (utanför  England)  och  mindre  frenetiska 
yttringar  af  dåliga  lidelser  och  dåliga  theorier  än  bland 
franska,  tyska  och  svenska  »socialister». 

Jag  har  efter  någon  erfarenhet  tagit  mig  för  att  undvika  politiska 
resonemang  i  allmänhet  och  resonemang  med  socialister  och  anarkister 
i  synnerhet.  Man  har  aldrig  något  utbyte  af  dylika,  och  man  far  alltid 
ledsamma  sinnesrörelser.  Man  lär  sig  snart  känna  de  ihåliga  fraserna 
och,    sedan  de  förlorat   nyhetens  behag,  inge  de   sjelfva  och  den  mora- 


torget. Pöbeln  samlade  stenar  och  vrålade,  men  kände  uniformen,  förstod 
stundens  allvar  och  tvekade.  Soldaterna  stodo  strama  i  ledet  utan 
andra  rörelser  än  de,  som  tillhöra  kärl-  och  respirationsystemet  samt 
bussvalkningen.  Kaptenen  steg  upp  på  en  tunna,  och  höll  ungefär 
följande  tal.  »Mina  vänner,  Ni  han  tagit  er  för  att  göra  åverkan  på 
personer  och  egendom,  och  milisen  har  ej  kunnat  fa  bugt  med  er.  Den 
har  vänner  bland  er  och  tänker  på  er  och  era  hustrur  och  barn  »and 
all  that  sort  of  thing».  Nu  har  man  skickat  hit  oss,  Förenta  Staternas 
soldater;  vi  äro  vana  att  icke  tänka  på  annat  än  vår  pligt  och  våra 
ordres.  Våra  ordres  äro  att  skjuta  på  er,  om  Ni  ej  sluten  upp  att 
bråka  och  gån  till  era  hem.  Mina  vänner,  jag  ger  er  två  minuter  att 
utrymma  torget.  En  och  en  half  minut  förflöt,  hvarunder  ställningen 
förblef  oförändrad  och  kaptenen  stirrade  på  sin  klocka,  pöbeln  stirrade 
ilsket  på  soldaterna,  och  soldaterna  stirrade  på  ingenting  rakt  framför 
sig.  Efter  den  tiden  skrek  kaptenen  med  dundrande  stämma  »ready», 
och  alla  soldaterna  utförde  bcundransvärdt  unisont  de  nödvändiga  rörel- 
serna för  att  komma  i  den  ställning,  h vilken  i  vår  armé  kallas  »färdigt 
gevär».  Dermed  var  det  slut  på  situationen,  pöbelns  vilda  flykt  började 
ögonblickligen,  och  de  nästgränsande  gatorna  genljödo  af  dess  snabba 
språng.  Innan  den  återstående  halfva  minuten  gått,  var  torget  utrymdt 
och  ordningen  återstäld. 

Kaptenens  tal  anser  jag  vara  mycket  bra,  och  det  påminner  mig 
om  ett  dylikt  stycke  vältalighet,  som  den  österrikiske  fältmarskalken 
Philippowich  frambringade  på  italienska  utan  att  kunna  mera  än  ett 
par  ord  af  .språket.  P.  hade  cröfrat  en  italiensk  stad,  och  dess  myndig- 
heter infunne  sig  hos  honom  för  att  bedja  om  stadens  skonsamma  be- 
handling. Fältmarskalken  lyssnade  med  mycken  välvilja  men  med  ännu 
s'.">rrc  allvar  till  framslällningcn  och  svarade  sedan:  »Si  x-csi  buoni, 
I'liili[)powicii   biiono,   si   x-csi   caltivi,   Phiii|>|K>\viih   pilT  pafT. » 
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liska  och  intellektuela  degeneration,  som  mycket  ofta  uppbär  dem,  blott 
vämjelse.  I  Staterna  har  jag  dessutom  alltid  hållit  mig  till  den  inhemska 
befolkningen,  bland  hvilken,  som  jag  förut  nämnt,  dessa  theorier  i  deras 
ytterlighet  äro  jemförelsevis  sällsynta.  Emellertid  hade  jag  likväl  den 
stora  turen  att  göra  en  alldeles  tillfällig  bekantskap  med  en  af  den 
amerikanska  socialismens  förkämpar. 

Jag  gick  i  början  af  1890-talet  nära  midnatt  igenom  Boston  Commons 
i  fridfull  stämning,  med  godt  arbetssamvete  och  högeligen  förtjust  öfver 
utsigten  att  fa  afsluta  dagen  i  ett  litet  trefligt  kryp-in,  kändt  under 
namnet  »the  artists  club».  Vi,  några  af  medelålderns  offer,  skulle  der 
träffas  för  att  drömma  oss  tillbaka  till  ungdomen,  prata  strunt,  vara 
menniskovänliga,  röka  och  spotta  och  dricka  whisky,  m.  a.  o.  för  att 
i  all  gemytlighet  ha  »a  regular  blow-out».  Jag  hade  en  för  mina  för- 
hållanden ganska  betydande  summa  i  min  bröstficka,  och  höll  derför 
ett  skarpt  öga  på  en  ensam  vandrare,  som  kom  emot  mig  i  den  annars 
folktomma  parken.  Vi  möttes  just  under  en  lykta,  och  jag  såg  ett  af 
dessa  sällsynta  ansigten,  som  med  ens  outplånligt  fästa  sig  i  minnet  — 
trots  det  nästan  aggressivt  energiska  uttrycket  deri  såg  jag,  att  ingen 
fara  förefanns  för  mina  slantar.  Jag  frågade  främlingen  efter  kortaste 
vägen  till  Roylston  Square,  och  blef  rätt  förundrad  öfver  utslaget  hos 
honom  af  min  fråga.  »Ni  skall  till  anarkist-klubben»  sade  han  ifrigt, 
»kom,  jag  vill  följa  med  —  jag  vet  hvar  den  är,  fastän  jag  också  är 
främling  här  i  staden.»  Jag  sade  mannen  att  jag  hade  intet  med  den 
klubben  och  dess  medlemmar  att  göra,  och  tillade  en  smula  kraftigt 
ett  »blast  them,  sink  them,  damn  them  and  confound  them»!  »H varifrån 
kommer  Ni  och  hvad  är  Ni  för  en»?  frågade  mannen  med  en  mera 
undrande  än  fientlig  blick  ur  sina  skarpa,  nästan  stickande  ögon.  Jag 
sade  honom  att  jag  var  svensk,  en  måttligt  konservativ  man,  en  god 
och  verklig  vän  till  arbctarnc  och  sjclf  en  arbetare,  ehuru  icke  skomakare 
eller  snickare,  och  en  svuren  fiende  till  anarkism,  socialism,  modern 
liberalism,  allmän  rösträtt  och  alla  andra  politiska  fnaskighetcr  på  jorden. 
Det  blcf  uppslaget  till  en  lång  konversation  under  en  promenad  i  nattens 
mörker  fram  och  tillbaka  i  Boston  Commons.  Det  blcf  icke  af  någon 
rökning  och  spottning  i  klubben  den  natten,  men  jag  hade  fullt  ut  lika 
roligt  af  min  okände  vän,  som  jag  skulle  haft  af  mina  »boon  compa- 
nions»  på  klubben.  Det  var  första  gången  jag  på  rama  alvaret  och  af 
en  bildad,  framstående  man  fick  höra  det  amerikanska  genljudet  af  de 
tynka  judarnc  Lasallc's  och  Marx'  ytterst  i  den  nation.ila  indilTerentismcn 
och  i  annan  dcgcncrntion  grundade  theorier.  HÄr  gick  denne  genialiske 
och  för  mcnsklighctcn,  sflrskildt  för  dess  sflmsta  individer,  mycket  Om- 
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sinte    röfvare,    och    försökte    öfvcrtyga  mig,   att    man  skulle  kunna  för- 
vandla   lifvet    på  jorden  till  ett  rent  himmelrike  genom  att    —    med  ett 
enda  bandit-slag  afskaffa  all  rätt  till  jordegendom!    Han  hade  till  käpp- 
häst tagit  tanken  att  hela  jordbruket,  det  intensiva,  omtänksamma,  knuss- 
ligt    sparsamma  och  ändå  så  lyckliggörande  jordbruket,  på  hvilket  vi  i 
sista    hand    alla    bero,    skulle    komma  att  bedrifvas  långt  bättre  än  nu, 
om  ingen  menniska  fick  sjelf  rå  om  ett  enda  tunnland!  Och  i  samband 
med    hans    idé    att  ingen  egde  rätt  att  besitta  jord  stod  en  annan  idé : 
man    borde    med    ett    slag  afskrifva  statsskulden  och  göra  till  utfattiga 
de    tusenden,    hvilkas    hela    egendom    bestod  i  statspapper,   som  enligt 
hans  åsigt  i  yttersta  hand  representerade  jordvärde.    Än  vidare  påstod 
mannen    att    arbetaren    under    det  nuvarande  systemet  aldrig  betalades 
med    insamladt    kapital,   utan  städse  erhöll  blott  en  del  af  sin  verkliga, 
tillfälliga    arbetsförtjenst.     Det    var    en   lätt  sak  att  påpeka  de  ständigt 
återkommande    paradoxernas    halt,  det  franka  förnekandet  af  uppenbara 
och  oomtvistliga  sakförhållanden  o.   s.    v.     Men  det  var  omöjligt  att  icke 
med  uppmärksamhet  lyssna  till  detta  till  innehållet  så  föga  vederhäftiga 
tal,    och    jag    kunde    icke  låta  bli  att  njuta  af  mannens  verkligen  glän- 
sande   framställningsförmåga    —    han    var    säkerligen    i    stånd  att  med 
storm    intaga  de  allra  flesta  kroppsarbetare.      Lika  omöjligt  var  det  att 
bli    ond    på    denne    theoretiske     röfvare,    hvars    stora  välvilja   och  ädla 
uppsåt  lyste    ur  hans  ögon,  och  återljöd  i  hans  om   än  aldrig  så  oefter- 
rättliga   tal.     Jag    förstod,  att   den  man,  som  gick  vid  min  sida,  måste 
vara  hvad  man  plägar  kalla  »en  berömd  man»,  och  blott  min  ytterliga 
okunnighet    i    all  sociologisk  litteratur  kan  nu  förklara  för  mig  det  för- 
ödmjukande  faktum,    att  jag  h varken  då  cUcr  sedermera  kunde  af  hans 
uttalanden  begripa  hvem   han   var.     Jag  begrep  af  hans  yttre  omständig- 
heter   blott  att  han  tydligen  lefvat  länge   vid  Stilla  Hafskusten,  och  att 
han    var    en    på    vissa    håll    högt  utrustad  och  ganska  väl  bildad  man. 
För    en    gångs    skull    var  jag  också  tillräckligt  taktfull  för  att  icke,  då 
han  ej  sjclfmant  gjorde  det,  bedja  honom  bryta  sitt  incognito.    Slutligen 
voro    vi    båda  så  trötta,  att  vi  måste  begifva  oss  hvar  och  en  till  sitt. 
Min    nye     vän    meddelade    mig    till    ett    skämtsamt  slutord  ofvanpä  allt 
vårt    ömsesidiga    allvar    att    jag    var    den  besynnerligaste  konservativa 
menniska    han  -någonsin    sett,    och    att    jag  med   hela  min  naturel  stod 
helt    inom    socialismen.      »Hvem    har  någonsin   hört  talas  om   en    »kon- 
servativ»    europé,    som    är    för  progressiv  beskattning!   Vet   Ni   då  inte 
att    hvarcnda  medlem  af  det  parti   Ni  tror  er  tillhöra    —    men  alls  icke 
tillhör  —   påstår  progressiv  beskattning   vara  rOfvc-riV    Tror  Ni  att  någon 
verklig     »konservativ»    skulle  gått   fram   <>cli   tillhaka   här   med   mig  mid 


93 

i  natten  och  pratat  som  vi  gjort?  Tror  Ni  att  någon  konservativ  på 
jorden  har  ett  sådant  uttryck  i  ansigtet  som  Ni,  eller  går  klädd  i  en 
så  dålig  hatt.  (Det  der  med  hatten  var  förödmjukande,  men  jag  hade 
den  tiden  ännu  icke  börjat  »snobba»  med  min  pojkes  aflagda  filthattar, 
och  satte  mest  värde  på  mina  egna,  då  de  hunnit  riktigt  bra  forma 
sig.  Tyvärr  är  det  med  hattarna,  som  med  många  af  oss  sjelfva  — 
de  hinna  icke  rigtigt  forma  sig  förr  än  de  äro  utslitna).  »Dear  Doctor! 
I  really  believe  you  had  better  leave  the  conservatives  und  join  us  — 
we  would  appreciate  you  more.     (I  believe  you,  my  new  friend !). 

Under  flere  år  återvände  då  och  då  min  tanke  till  min  okände 
vän,  undrande  hvem  han  var.  Äntligen  såg  jag  en  dag  plötsligen  hans 
i  en  li*hografi  ypperligt  träffade  ansigte  skåda  upp  mot  mig  från  ett  af 
tidningsborden  i  Union  League  club  i  Newyork.  Han  var  död,  och 
hans  frejdade  namn  var  Henry  George.  Oförsonlig,  som  jag  är,  mot 
hans  meningar,  är   minnet  af  honom   ett  kärt  minne. 


Jag  har  märkt  att  mina  landsmän  i  allmänhet  ha  en  högre  tanka 
om  vårt  svenska  folks  ståndpunkt  i  kultur,  än  hvad  jag  har;  ett  för- 
hållande som  till  någon  del  torde  ega  sin  grund  i  uttrycket  obestämd- 
het. Apriori  är  det  litet  svårt  att  förstå  hvarföre  kulturen,  som  så 
många  svenskar  tro,  skulle  blomstra  så  mycket  kraftigare  just  häruppe 
hos  oss  straxt  nedanför  polcirkeln  än  i  andra  för  mensklig  tillvaro  mera 
gynsamma  trakter.  Det,  som  är  mest  egendomligt  för  vårt  skandinaviska 
lif,  är  att  vi  ha  för  lite  dagsljus  om  vintern  och  för  mycket  dagsljus 
om  sommaren,  samt  att  vi  sluka  för  mycket  sprit  och  drifva  för  mycket 
dank  både  vinter  och  sommar.  Emellertid  intala  vi  ständigt  hvarandra, 
att  vi  besitta  alla  goda  egenskaper  i  högre  grad  än  något  annat  folk. 
Jag  har  hört  de  värsta  svindlare  i  Stockholm  (hemskt  begrepp!)  påstå  att 
vi  äro  det  ärligaste  folk  i  verlden,  de  sämsta  akademiska  lärare  att 
vi  ha  de  bästa  »fakulteter»  i  verlden,  de  minst  utrustade  läkare  att  vi 
äro  så  mycket  styfvarc  doktorer  än  alla  andra,  de  punschigastc  och 
för  niltlifvct  odugligastc  militärer,  att  vi  äro  vcrldcns  bästa  soldater. 
Det  hos  oss  gängse  ordspråket,  att  svensken  beundrar  allt  utländskt, 
flr  i  och  för  sig  ett  uttryck  för  hans  rakt  motsatta  egenskap  att  öfvcr 
höfvan  yfvas  öfvcr  sitt  eget  Det  blomster,  som  verkligen  frodas 
ocrhördt  hos  oss,  är  den  nationala  inbilskhetens  och  sjolfkärlcki-ns 
svinmolla;  i  den  mån,  som  vi  kunna  förmå  oss  ntt  erkänna  tiilviiron 
nf  delta  ogräs  och  rycka  upp  det,  komma  kulturens  hlomslcr  att  skjuta 
biUln-   fart   i   vårt  land. 
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Hvad  nu  särskildt  jemförelsen  mellan  amerikansk  och  svensk  under- 
klass i  kultur  beträffar,  så  måste  jag  om  ock  bara  för  att  lätta  mitt 
hjerta,  och  oaktadt  jag  egentligen  borde  tala  mera  om  den  förra,  här 
göra  en  lång  irrfärd  från  Yankeeland  för  att  tala  om  den  senare. 
Jag  antager  att  man  med  uttrycket  kultur  mera  förstår  motsatsen  till 
råhet  och  barbariska  sedvänjor  än  till  okunnighet  på  vissa  områden. 
De,  som  äro  nog  lyckliga  att  kunna  skatta  massans  af  det  svenska  fol- 
ket kultur  alldeles  särskildt  högt  äfven  i  jämförelse  med  de  andra 
germaniska  folken,  tyckas  städse  väsentligen  stödja  sin  åsigt  på  det 
sakförhållandet,  att  nästan  alla  menniskor  här  i  landet  kunna  läsa  och 
skrifva.  Färdighet  i  läsning  och  skrifning  äro  visserligen  ganska  betj'- 
dande  men  likväl  blott  enstaka  moment  i  folkbildning.  Det  vore  en 
lätt  sak  att  utbyta  barbari  mot  kultur,  om  icke  så  vore.  Om  man 
exempelvis  under  loppet  af  två  år  lärde  en  menighet  zuluer  att  läsa 
och  skrifva,  men  föröfrigt  förhölle  sig  passivt,  så  skulle  skilna^den  i  kultur 
mellan  zuluerna  före  och  efter  denna  kurs  vara  skäligen  obetydlig. 
Om  man  jemför  en  flock  engelska  arbetare  med  en  flock  svenska  dy- 
lika, så  finner  man  långt  flera  individer  i  den  senare  än  i  den  förra, 
som  kunna  läsa  och  skrifva  —  det  är  ju  en  sällsynthet  här  hos  oss 
att  träffa  någon,  som  icke  kan  det.  Men  om  jag  oberörd  utaf  foster- 
landskärlek och  andra  rena  eller  orena  känslor  och  uteslutande  med 
tanken  på  att  utforska  sanningen  anställer  en  jemförelse  i  andra  väsent- 
ligare hänseenden  mellan  de  båda  flockarne,  huru  te  sig  sakerna  då? 
I  hvilkendcra  flocken  finner  jag  den  största  yrkesskickligheten,  de 
största  kunskaperna  om  det  egna  fosterlandet  och  den  öfriga  verkien, 
den  största  skötsamheten,  den  största  personliga  omvårdnaden,  den 
största  renligheten,  den  största  anständigheten  i  tal  och  sätt  att  vara, 
med  ett  ord  den  största  kulturen.  Den,  som  eger  något  så  när  god  för- 
måga och  vilja  att  se  sakerna  som  de  äro,  som  icke  är  rent  af  för- 
blindad af  fosterlandskärleken  —  hvilken  blindhet,  i  parcnthes  sagdt, 
beror  på  andra  personliga  egenskaper  än  fosterlandskärleken  —  skall 
erkänna  att  den  engelska  arbetaren  i  allmänhet  står  öfvcr  den  svenska 
i   kultur. 

Man  hai-  i  alla  tider  ansett,  att  den  lägsta  stadsbefolkningen  i 
psykisk  och  i  moralisk  hclsa  samt  i  hyfsning  står  under  den  lägsta 
landtbefolkningcn,  att  särskildt  sjöstäderna  ha  att  uppvisa  den  sämsta 
och  råaste  pöbel  som  finnes,  och  att  den  s.  k.  Iianuibuscn  i  detta  hän- 
seende rcprcsenlciar  det  non  plus  ultra.  Ödet  förde  mig  till  en  stor 
mängd  hamnstäder  —  vid  Östersjön,  vid  Ishafvet,  vid  Mcdclhafvcts 
europeiska    och   afrikanska   kuster,    vid   Atlaiitrns   europeiska   och   amrri- 
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kanska  kuster,  vid  den  amerikanska  Stilla  Hafskusten.  Jag  har  sett 
befolkningar,  som  utgöra  ett  långt  sämre  råmaterial  än  någon  svensk 
befolkning.  Med  detta  medgifvande  har  jag  visat,  att  jag  förmår  upp- 
fatta och  uppskatta  det  större  värde,  som  under  ett  mindre  tilltalande 
yttre  finnes  hos  mitt  eget  folk.  Men  jag  kan  icke  komma  ifrån  min 
efter  en  rik  erfarenhet  vunna  öfvert3'gelse  att,  hvad  hvardaglig  råhet 
i  tal  och  sätt  och  handlingar  beträffar,  så  finnes  i  de  delar  af 
verlden,  som  jag  besökt,  knappt  någonting  som  går  utanpå  pöbeln  i 
Stockholm.  Den  ncapolitanska  slusken,  som  på  Toledo  och  Chiajan 
antastar  främlingen  med  vedervärdiga  anbud,  Kabylpojken  i  Alger,  som 
förenar  barbariets  och  kulturens  olater  och  saknar  bådadcras  dygder, 
det  i  afscendc  på  nationalitet  mångförgade  men  i  afseende  på  moralisk 
ruttenhet  temligen  enfärgade  slöddret  i  Gibraltar,  den  värdige  ättlingen 
i  Paris  till  de  förfäder,  som  anstälde  Bartholomeinatten  och  Franska 
Revolutionen,  (hvilka  världshändelser  trots  de  ihåliga  påståendena  om 
den  senare  kunna  jcmföras  både  såsom  uttryck  af  samma  folkkarakter 
och  i  afseende  på  sina  skadliga  verkningar),  alla  dessa  och  likartade 
upplagor  af  species  homo  fylla  oss  med  vedervilja.  Men  hvar  förenas 
den  lägsta  moral  med  den  största  råhet  och  allmänna  vcderstygglighet 
i  högre  grad  än  i  Stockholms  ligapojke? 

Bland  svenska  immigranter  i  Staterna  finner  man,  som  ofvan 
antydt,  jcmförclsevis  fa  af  dessa  våra  sämsta  individer.  Flertalet  af 
dem,  som  härifrån  komma  ditöfver,  utgöres  just  af  den  klass,  som  ameri- 
kanen sjelf  anser  sitt  land  bäst  behöfva,  eller  kanske  rättare,  som  han 
åtminstone  är  mest  villig  att  intaga  ilandet:  unga,  kraftiga  jordbrukare. 
Amerikanen  ringaktar  i  det  stora  hela  immigranterna,  och  det  faller 
honom  heller  alls  icke  in  att  sätta  våra  svenska  »underklassare»  i 
jcmnbredd  i  kultur  med  sina  egna.  Men  han  anser  skandinaverna 
och  särskildt  jordbrukarnc  i  allmänhet  tillhöra  immigrationens  bästa 
eicmentcr. 

De  svenska  kroppsarbctarnc  af  andra  yrken,  som  äro  spridda 
här  och  hvar  i  landet,  men  hvaraf  flertalet  finnas  i  Chicago  och  i 
»nordvcstcrn»,  äro  icke  fullt  så  högt  värderade,  och  skulle  stå  bctj-dligt 
lägre  i  pris,  om  de  icke  tala  le  clt  af  alla  andra  okändt  spruk,  om  det 
brusande  energiska  lifvct  i  det  främmande  landet  icke  lade  en  viss 
sourdine  på  deras  brutalitet,  och  om  icke  det  dessutom  hade  en  märk- 
värdig positiv  kraft  alt  ganska  hastigt  »snygga  upp»  dem.  Då  de 
komma  flro  de  liksom  den  svenska  kroppsarbetaren  i  allmänhot  ofta 
rent  ohyggligt  »råa».  Jag  uttalar  detta  pastAcndc  med  don  allra  inner- 
ligaste   öfvcrtygcise,    pu    samma    gång   som   jair  anser  mig  ha  sftrskilta 
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personliga  skäl  att  icke  vara  på  minsta  sätt  pedantisk  i  mina  fordringar 
på  andras  tal.  Men  att  höra  människor,  som  icke  kunna  öppna  sin  mun 
ens  till  tal  om  det  allra  hvardagligaste  utan  att  späcka  detta  tal  med 
svordomar,  och  som  tyckas  finna  sin  glädje  i  det,  som  utan  att  vara  på 
minsta  sätt  kvickt,  bara  är  ytterligt  rått  eller  oanständigt,  inger  mig  afsky 
för  dessa  samma  menniskor,  och  kommer  mig  att  skämmas  för  landsman- 
skapet med  dem.  Det  finnes  här  i  landet  ett  stort  antal  personer, 
som  icke  kunna  föra  ett  samtal  utan  att  bli  vedervärdiga  för  någor- 
lunda hyfsadt  och  anständigt  folk,  personer,  hvilkas  natur  icke  tillåta 
dem  att  lugnt  omtala  det  faktum  att  katten  ätit  upp  mjölken  för  gum- 
man, utan  som  af  sina  drifter  tvingas  till  att  hest  framvråla  att  katt-fan 
ätit   upp  hela  mjölk-helvetet  för  kärring-djefvulen. 

Detta  är  ju  ledsamt,  men  det  finnes  ting,  som  äro  v^ärre.  Man  hör 
i  Sverige  så  ofta  —  jag  fruktar  oftare  än  i  de  flesta  andra  länder  —  om 
åverkan  på  person  och  egendom,  som  menniskor  begått  utan  alla  motiv 
af  inrotadt  hat  eller  plötslig  uppbrusning  och  blott  och  bart  utaf  ett 
allmänt  begär  att  skada.  Man  läser  i  pressen  om  uslingar,  som  utan 
ett  spår  till  anledning  anfallit  personer,  ibland  gubbar,  kvinnor  eller 
barn  och  mer  eller  mindre  illa  tilltygat  dem  —  eller  narrat  eller 
tvingat  dem  att  dricka  saker,  som  medfört  skada  eller  kanske  döden 
—  eller  lemlästat  kreaturen  på  marken  —  eller  förstört  planteringar 
eller  konstverk  eller  andra  produkter  af  menskligt  arbete.  Detta  det 
värsta,  hemskt  gåtfulla  utslag  af  moraliskt  elände,  som  ifråga  om  större 
saker  kallas  nidingsdåd,  men  i  fråga  om  mindre  saker  ofta  med  ett 
alldeles  för  mildt  namn  kallas  okynne,  är  sorgligt  allmänt  hos  oss. 

Ett  mindre  ohyggligt  men  likväl  bedröfligt  utslag  af  samma  sinnes- 
beskaffenhet finner  man  i  de  alldeles  omotiverade  förolämpningar,  för 
hvilka  folk  hos  oss  äro  utsatta  nästan  alltid  just  från  dessa  samma 
kroppsarbetare  '),   som  nu  så  utförligt  omtala  och  pocka  på  alldeles  in- 


')  J^g  gjorde  för  kort  tid  sedan  ett  besök  på  ett  gammalt  herre- 
säte, i  hvad  jag  verkligen  vill  kalla  det  mörkaste  Östergötland.  Mitt 
värdfolk  och  jag  företogo  en  utfärd  i  vagn;  ett  godt  stycke  efter  oss 
och  utom  synhåll  åkte  på  sin  velociped  en  af  husets  fullvuxna  döttrar. 
Då  vi  mötte  tre  arbetare,  uttryckte  husmodern  —  till  förvåning  för  mig, 
som  under  många  är  vistats  mera  utom  än  inom  Sverige  —  sin  far- 
håga att  den  ensamma,  obeskyddade  dottern  skulle  bli  utsatt  för  någon 
förolämpning  åtminstone  i  form  af  sårande  tilltal  från  deras  sida.  Vid 
vår  återkomst  till  licmmct  gjorde  jag  mig  underrättad  huru  saken  af- 
Iiijiit,   ocli    fmn   ;ill   luismodcrns   farhåga    \'arit   alUfCn'   befogad.     !>(  ii  unga 
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billade  rättigheter,    men    hvaraf  så  många  tyckas  sakna  nästan  all  upp- 
fattning om   sina  allra  enklaste  och  första  skyldigheter. 

Hvad  det  egentliga    nidingsdådet  beträffar,   så  finnes  derföre  blott 
ett    enda    lämpligt  straff,  och  det  är  prygelstraffet.     Jag  kom  att  tänka 
på  den    saken,    då    superintendenten  i  Baltimores    fängelse   visade  mig 
en    liten    finurlig    inrättning    på    fängelsegården,    som    var    känd  under 
namnet  »the  whipping-post»,  och  som  var  afsedd  att  under  exekutionen 
hindra  vederbörande  från  förflyttning  ur  lämpligt  läge.     Der  hade  prygel- 
straffet  enligt  lag  mången  gång  blifvit  utfördt  för  förseelser,  som  kunna 
begås  i  lätt  förklarlig  ilska,   och  som  äro  nära  nog  snöhvita  i  jemförelse 
med  nidingsdådet.     Det  gick  upp  ett  ljus  för  mig  att,  om  det  i  Yankee- 
land,    hvarest    den    moderna   liberalismen  anses  vara  bäst  förverkhgad, 
går    an    att    prygla   odjur  i  menniskohamn,  så  måste  det  väl  gå  an  att 
prygla    dylika  i  Sverige.     Och   tron  icke  herrarne  allesamman  —  kon- 
servativa,   moderata   och  liberala  —  att  otn  de  ohyggligheter,  som  för- 
Ofvas  på  grund  af  den  visserligen  sjukliga  men  dock  i  ock  genom  hand- 
lingar   straflbara    nidingslustan  hos  mensklighetens  allra  värsta  afskum, 
så  snart  någon  ertappades,   åtföljdes   af  ett  efterspel  på  fängelsegården, 
i  det  en  hållfast  läderpiska  under  en  eller  annan  minut  muntert  dansade 
på    uslingens    rygg    under  ackompagnement    af  hans  eget  tjut,  och  om 
pressen    så    lite    hjertnupet  och  så  mycket    realistiskt  som  bara  möjligt 
refererade    den    välsignelserika    proceduren,    att    då,    säger    jag,  dessa 
ohyggligheter  skulle  bli  betydligt  mera  sällsynta  än  de  nu  äro?     Låtom 
oss   vara  humana,   men  låtom   bli   att  vara  hjertnupna  åtminstone  i  fråga 
om  nidingsdådet!    Det   dröjer    länge  innan  vi  lämpligen  kunna  undvarat 
prygelstraffct,  och  ju  snarare  det  införes,  naturligtvis  starkt    begränsad 
i  sina    indikationer    och  i  sin    tillämpning,    dess    bättre  är  det  för  både 
goda    och    dåliga    medlemmar  af  vårt  svenska  folk.      Och  så  billigt  och 
bekvämt,   som   det  är,   att  tillämpa  just  det   straffet! 

Hvad  som  fOröfrigt  vår  folkbildning  och  våra  folkseder  beträffar, 
sä  torde  eller  borde  väl  våra  folkskolor  ha  med  dem  att  göra  pa 
annat  sfltt  fln  genom  undervisning  i  Iflsning  och  skrifning,  i  »kristendom» 
samt  i  historia  och  matematik  etc.  Det  påstås  att  dessa  folkskolor 
under  de  senaste    årtiondena  undergått  stora  förbättringar.     Jag  är  för. 

damen  yttrade,  att  hon  var  glad  att  det  stannat  vid  ord ;  att  {&  passera 
utan  att  alls  ofredas  kunde  en  ensam  kvinna  knup|)t  hoppa.s.  Jag  cr- 
kAnncr  att  jag  finner  ett  sådant  sakernas  tillstånd  rent  af  gräsligt,  och 
att    jag    hcmtadc   tröst  i   den   tanken,  att  en   ung  dam   säkerligen   skulle 

kunna  tara  Iran  Newyork  till  San  Francisco   utan  att  löpa  fara  för  fOr 

olAinpningar   frdn  annrtkantrs  sida. 
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tjust  öfver  att  höra  det,  isynnerhet  som  jag  sjelf  någon  tid  gått  i  en 
svensk  folkskola,  och  väl  vet  att  det  fanns  godt  om  rum  för  förbätt- 
ringar. De  tio  budorden  äro  bra  att  ha,  och  lill-katekesen  har  också 
något  af  min  sympathi,  icke  emedan  den  är  katekes,  men  emedan  den 
är  liten  —  den  kunde  emellertid  säkerligen  med  fördel  betydligt 
förändras.  Men  hvad  lång-katekesen  beträffar,  så  har  den  starka 
afsky  jag  i  barndomen  kände  för  den,  både  derföre  att  den  var  katekes 
och  derföre  att  den  var  lång,  kraftigt  fortlefvat  ända  till  nu.  Jag  un- 
drar, om  vi  icke  skulle  kunna  undvara  den.  Den  måste  väl  ändå  icke 
härröra  af  särskild,  direkt,  gudomlig  inspiration;  det  vore  verkligen  bra 
förfärligt!  Kunde  vi  icke  istället  nöja  oss  med  lill-katekesen  och  lita 
på  det  lefvande  ordet  för  dess  utläggning,  isynnerhet  om  vi  gåfve  folk- 
skoUärarne  tillräckligt  föda  för  att  rädda  dem  från  hjernanaemi?  De 
tio  budorden  behöfva  för  att  vara  en  tillfyllestgörande  codex  för  half- 
vilda  Böfvermagar»  utläggas  tämligen  utförligt.  Det  vore  bra,  om  bar- 
nen i  folkskolorna  finge  höra  icke  en  utan  allraminst  femtio  gånger 
och  icke  alltför  dåsigt  en  del  småsaker  af  vigtig  praktisk  innebörd. 
Om  jag  blifvit  folkskollärare  —  h vilket  jag.  Gud  vare  tack  och  lof  för 
min  egen  räkning  och  möjligen  för  barnens,  aldrig  varit  —  så  skulle 
jag  tagit  mig  friheten  att  erinra  mina  lärjungar,  exempelvis,  att  det  är 
vår  pligt  att  bada  och  tvätta  vår  egen  kropp  och  att  på  annat  sätt  iakt- 
taga renlighet,  samt  i  detalj  omtalat  för  dem  på  hvad  sätt  och  huru  ofta 
detta  bör  ske  —  att  man  hedrar  sig  sjelf  genom  att  vara  höflig  och 
hjelpsam  mot  sin  nästa,  samt  att  man  nedsätter  sig  sjelf  genom  att 
utan  all  orsak  förolämpa  honom  eller  genom  att  utan  befogenhet  blott 
tilltala  honom  —  att  man  gör  sig  sjelf  föraktlig  genom  att  föra  rått 
språk,  supa  sig  full  och  på  annat  sätt  bära  sig  bestialiskt  åt  —  att 
man  är  ohederlig,  då  man  aldrig  kan  motstå  frestelsen  att  bryta  aital, 
och  att  man  blott  blir  ytterligare  fördömlig  genom  att  sedan  anföra 
löjliga  svepskäl  för  en  dj^lik  handling  —  att  det  är  röfveri  att  hindra 
andra  från  att  arbeta  för  att  onaturligt  uppdrifva  lönen  för  det  egna 
arbetet  —  att  det  är  stöld  att  taga  betaldt  för  arbetstimmar  utan  att 
arbeta  under  dessa  timmar  —  att  friheten  är  en  helig  sak,  för  hvilken 
man  måste  bära  vördnad,  och  icke  blott  söka  för  egen  räkning  —  att 
det  att  begå  nidingsdåd  är  att  göra  sig  till  ett  odjur  och  till  mcnsklig- 
hetens   fiende   o.   s.   v. 

An  en  sak!  Enhvar,  som  haft  den  allt  efter  förhållandena  Ijufva 
eller  tröstlösa  verksamheten  att  undervisa,  och  enhvar,  som  åtnjutit  under- 
visning, känner  åskådningsmethodcns  värde.  Hvilken  »mcdico-filare» 
vcl  icke   att   del  är  en   helt  annan   sak   att   under  mikroskopet  se  lirkula- 
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tionen  i  småkarlen  och  inflammationens  olika  skeden  t.  ex.  i  grodomas 
tunga,  lunga  eller  simhud  än  att  höra  dem  beskrifvas  eller  se  dem  upp- 
ritas på  svarta  taflan  med  kritbiten.  För  några  månader  sedan  läste 
jag  i  min  svenska  tidning  att  en  prest,  hvars  namn  jag  af  barmhertighet 
här  utesluter,  under  ett  lärarmöte  föreslagit  följande  resulution:  »Till- 
räcklig och  god  skolmateriel  äro  Bibeln,  svarta  taflan  och  krita.»  När 
jag  läste  denna  notis  önskade  jag  mig  till  ifrågavarande  läraremöte  för 
att  der  föreslå  följande  resolution:  »Kyrkoherde  X.  är  otillräckligt  godt 
material  för  skolrådet»,  och  skulle,  om  det  låge  i  min  makt  låta 
verkställa  en  annan  resolution  så  lydande:  »vatten  och  bröd  äro  under 
8  dagar  tillräckligt  god  näring  för  kyrkoherde  X.»  —  just  för  att 
försöka  pressa  in  i  kyrkoherdens  förstånd  insigten  derom  att  saker, 
som  i  och  för  sig  äro  goda  och  nödvändiga,  kunna  vara  otillräckliga. 
Det  är  sannerligen  häpnadsväckande  att  anno  1901  från  en  man,  som 
åtminstone  en  gång  i  tiden  måtte  haft  tillräcklig^t  förstånd  för  att,  om 
än  som  en  kamel  genom  ett  nålsöga,  öfver\inna  »dimmens»  svårigheter, 
höra  en  dylik  »fnåskighet»,  och  jag  för  min  del  skulle  utan  synnerlig 
själskamp  och  med  mycken  broderskärlek  i  Kristo  förlåta  den,  som 
kallade  kyrkoherde  X.  för  ett  erke-nöt.  Om  denna  samme  kyrkoherde 
vore  mottaglig  för  bevis  —  hvilket  förefaller  mig  högst  osannolikt  — 
så  skulle  jag  vilja  visa  honom  en  amerikansk  »common  school».  Man 
förstår  i  en  dylik  att  medelst  en  ypperMg  skolmaterial  kraftigt  bidraga 
att  göra  uppgiften  för  lärare  och  lärjungar  lättare  och  att  leda  dem 
säkrare,  fortare  och  på  ett  mera  angenämt  sätt  till  det  gemensamma 
målet. 

Man  vet  också  der  huru  mycket  större  värde  en  liflig  och  klar, 
fullt  lefvande  under\'isning  har  öfver  den  »döda»  bokstafven.  De,  som 
åtnjuta  denna  undervisning,  äro  af  en  med  oss  sjelfva  närbeslägtad  natio- 
nalitet.    Hvad  som  kan  åstadkommas  der,  bör  kunna  åstadkommas  här. 

Då  vi  hunnit  gjuta  nytt  lif  i  våra  folkskolor,  och  den  stora  me- 
nighetens barn  i  dem  fltt  lära  mera  för  lifvet  än  de  nu  göra,  då  vår 
nya  värncpligt  hunnit  att  under  ett  humant  och  allvarligt  samt  sjelft 
högtstående    befäl  *)  ytterligare    uppfostra    den    svenska    ungdomen    till 

•>  Den  svenska  officerskåren  står  redan  nu  ganska  högt,  och  ut- 
görcs  i  det  stora  hela  af  allvarliga,  plikttrogna  och  humana  män.  Om 
vi  betanka,  under  h vilka  ytterst  ogynsamma  vilkor  de  hittills  lefvat, 
ha  vi  rent  förvånande  stora  skfll  att  vara  belåtna  med  dem.  Nu,  då 
de  blifva  något  så  när  anständigt  nflönodc,  och  då  en  verkligen  all- 
varlig och  tillfrcdsstAllande  lifsuppgift  ligger  framför  dem,  kommer  sAkcr- 
ligcn  hela  kåren  att  ytterligare  höjas. 
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arbetsamhet,  ordentlighet  och  noggranhet  samt  till  sjelfaktning  och  yttre 
anständighet,  då  de,  som  ange  sig  sjelfva  som  arbetames  målsmän,  lärt 
sig  inse  att  ett  bättre  sätt  att  tillförsäkra  arbetaren  hans  rättigheter 
än  att  uteslutande  och  öfverdrifvet  framställa  dessa  för  honom  är  att 
lära  honom  att  uppfylla  sina  skyldigheter  mot  sig  sjelf  och  andra,  då 
skall  den  svenska  arbetaren  säkerligen  höjas  mycket  högt  öfver  sin 
nuvarande  temligen  låga  kulturståndpunkt,  och  då  skall  hela  det  svenska 
folket  ha  en  bättre  grund  för  sina  i  detta  nu  föga  berättigade  anspråk 
på  en  hög  kulturställning  äfven  bland  de  germanska  folken  än  den  om- 
ständigheten att  alla  menniskor  hos  oss  kunna  läsa  och  skrifva.  De 
politiska  och  de  materiela  vilkoren  för  en  högtstående  arbetareklass 
äro  nu  tillstädes  i  detta  land,  och  det  behöfver  icke  dröja  alltför  länge, 
innan  äfven  de  öfriga  vilkoren  derför  uppiyllas. 


Rödt,  svart  oeh  gult  folk  i  Staterna. 

Då  Columbus  »upptäckte»  det  långt  förut  af  våra 
skandinaviska  förfäder  kända  Amerika,  antog  han,  att 
det  nya  landet  var  en  del  af  Hind  eller  Indien.  Columbus 
och  hans  besättningar  kallade  derför  innevånarne  indianer, 
och  dessa  ha  alltjemt  sedermera  bland  europeiska  na- 
tioner och  dessas  ättlingar  fatt  behålla  detta  oegentliga 
namn.  De  utgöra,  som  vi  alla  veta,  en  särskild  men- 
niskoras,  som  vi,  likaledes  föga  befogadt,  kalla  den  röda; 
den  är  utan  tvifvcl  närslägtad  med  den  ostasiatiska  >  gula^^ 
rasen,  och  hvilken  som  helst,  som  jemför  indianerna 
med  japaner  eller  kineser  eller  andra  mongoler,  skall 
icke  undgå  att  märka  den  stora  likheten.  *) 

')  I  slutet  at  T88o-talet  ströfvadc  jap  en  Septemberdag  kring 
Niagpra  med  tre  små  »fin-de-siéclc»  kladda  japanska  läkare,  tre  af  dessa 
artiga,  intelligenta,  asiatiska  små  aristokrater,  som  of^a  gOra  oss  en 
smula  tveksamma  om  det  relativa  värdet  af  vår  egen  och  japansk 
kultur.  Under  det  vi  njrtto  af  skådespelet  af  katnrakten  nedanför  Hästsko- 
fallet,  som  japanerna  fftrklarade  vara  »vcly  Rland»,  kom  genom  ek 
och  hickorylundnrnr  ditvandrande  en  annan  per.son,  som  stäldc  sig  all- 
deles bakom  japanerna.  Det  var  första  gingen  jag  såg  en  slående 
illustration  till  theoricn  om  ostasiatcrnas  och  de  amerikanska  indianemas 
gemensamma    ursprung.      Den    nykomne,    klädd    i  europeisk    drägt  och 
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Indianen  är  vanligen  lång,  mager  och  gänglig. 
Pannan  är  temligen  hög,  något  tillbakalutad,  näsan  stor 
med  hög  rygg,  temligen  bred,  okbågarne  utstående  och 
starkt  utvecklade,  munnen  stor,  läpparne  fylliga  men 
icke  utstående,  hakan  kraftigt  framträdande.  Ögonen 
ha  ofta  något  af  den  ställning  och  form,  som  vi  se  hos 
ost-asiater ;  iris  är  alltid  starkt  brunpigmenterad  och  verkar 
nästan  svart.  Håret  är  rakt,  långt  och  sotsvart;  det  är 
vanligen  äfven  hos  männen  anordnadt  i  två  stora  flätor,  som 
hänga  ned  på  bröstet,  och  är  benadt  m.idt  öfver  pannan; 
i  andra  fall  intages  platsen  öfver  pannan  af  en  stor  lugg. 
Hos  barnen  klippes  håret  efter  en  mängd  olika  mönster. 
Skägg\'äxten  är  gles,  och  fullblodsindianen  ter  sig  van- 
ligen alldeles  skägglös  genom  att  rycka  ut  de  få  skägg- 
stråen. Det  är  mig  en  gåta  huru  uttrycket  »den  röde 
mannen»,  »rödskinnet»  uppkommit  om  indianen;  det  är 
föga  egnadt  att  gifva  en  riktig  föreställning  om  hud- 
färgen. Om  man  vill  måla  en  indian,  så  får  man  hålla 
sig  långt  mera  till  gult  och  brunt  än  till  den  röda  färgen; 
man  får  dessutom  —  jag  säger  det  på  fullt  allvar  — 
begagna    en    mycket    starkare    tillsats   af  grönt  än  man 


till  yrket  prest,  var  en  fullblodsindian  af  Rappahanno-stammen,  sonen 
af  en  af  Onkel  Sams  soldater  ihjälskjuten  höfding  och  uppfostrad  på 
Onkel  Sams  bekostnad;  han  yttrade  med  den  vanliga  indianska  värdiga 
och  lugna  men  ganska  intensiva  nationalkänslan  att  hvarje  droppa 
blod  i  hans  ådror  var  indiansk.  Han  stod  hufvudet  högre  än  japanerna, 
men  hufvud-  och  ansigtsbildningen  var  alldeles  påfallande  densamma, 
och  sjelfva  hudfärgen  hos  denna  civiliserade  fullblodsindian,  hvars  ansigtc 
(ätt  långt  mindre  solsken  och  vind  men  långt  mera  tvål  än  hans  vilda 
slägtingar  på  präricrna,  skilde  sig  föga  från  japanernas.  Den  förnämsta 
skilnaden  består  deri,  att  indianens  näsa  är  högryggad  men  icke  japa- 
nens. En  af  mina  engelska  vänner,  som  gjort  jagtutflykter  öfver  nästan 
hela  verlden,  har  emellertid  upplyst  mig  om  att  de  vid  kusten  i  Brittish 
Columbia  Icfvandc  Siwash-indiancrna  ha  både  näsa  och  ögon  alldeles 
liknande  japanerna. 
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använder   till   framställningen  af  ett  »blekansigte».     Det 
finnes  mera  rödt  i  en  väderbiten  skandinavs  ansigte  an 

uti  en  indians.  ,  .    ,. 

Den    normale,    odegenererade    fuUblodsmdianen    ar 
värdig   och  afmätt  i  sätt  att  vara,  starkt  reserverad  och 
fåordig.     Han  är  mycket  dämpad  i  afseende  pa  känslo- 
yttringar vare  sig  af  glädje  eller  sorg.  Jag  har  sett  indi- 
aner sitta  stilla  som  bildstoder  och  till  utseendet  alldeles 
oberörda,    under    det    att  indiansk  vältalighet,  som  vant 
egnad    att    uppröra    dem    långt    mer  än  de  hvita,  fram- 
kallat stark  sinnesrörelse  hos  dessa  sistnämnda.    Indianen 
är  alls  icke  otillgänglig  för  det  löjliga,  och  har  sarskildt 
en  rätt  god  portion  af  det  som  kallas  humor;  men  hans 
yttre  fröjd  går  sällan  längre  än  till  småleendet.   Jag  har 
knappt   någonsin    sett   en  indian  skratta  bullersamt;  jag 
kan  icke  tänka  mig  en  gråtande  indian.    Hela  indianens 
utseende  och  sätt  att  vara  gör  ofta  ett  förnämt,  ett  rent 
aristokratiskt  intryck.    Så  var  i  hög  grad  förhållandet  med 
alla  de  ryktbara  chefer  bland  Sioux-indianerna  jag  sett : 
Two-Strike,  Little  Wound,  American  Horsc,  John  Grass"  ) 
m     fl      Oaktadt   deras  tarfliga  drägt  kunde  heller  ingen 
menniska,   som   såg  eller  samtalade  med  dem,  fa  annan 
uppfattning  än  den  af  betydande  personligheter  hvilkas 
intcllcktuela    företräden    skulle    gjort    sig    gällande  inom 
hvilkct    folk    som    helst.      Indianerna    äro    nemligen   ett 
intelligent    folk;    om    de    i    detta    afseende    sta    under 
europeiska  folkslag  och  under  sina  stamförvandter  japa- 
ner och  kine.scr.så  stå  de  högt  öfver  negrerna. 

Jag  har  bland  andra  liknande  yttranden  hört  sarskildt 
en  aktad  och  mycket  känd  person,  .som  offrat  en  stor  del 
af  sin  Icfnad  for  indianerna,  .säga  att  de  rent  mtellektuclt 

^7^  minne  vilgrn.  att  behålla  de  indianska  namnen,  och  jag 
antnr  hÄr  de  engelska,  hvarunder  de  förnämste  höfdingarne  äro  allmint 
kända  hland   de   hvitn. 
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äro  de  hvite  öfverlägsne.  Det  är  onödigt  att  omständ- 
ligt bemöta  ett  dylikt  påstående;  om  det  innebar  en 
sanning  skulle  indianens  och  de  hvita  nordamerikanernes 
historia  vara  en  helt  annan,  än  hvad  den  är.  Indianerna 
ha  bland  sig  uppvisat  män,  som  varit  och  blifvit  ansedda 
som  stora  statsmän  och  härförare  äfven  efter  europeisk 
måttstock.  Det  är  antagligt  att  King  Philip,  Miantonimah, 
Pontiac  o.  a.  varit  dylika  män.  I  våra  dagar  ha  hela 
Nordamerika  bevittnat  Sitting  Bulls  förmåga  att  leda  sitt 
folks  rådslag;  Perce-Nez  chefen  Joseph  visade  sig  genom 
sin  ryktbara  marsch  uppåt  gränsen  af  Canada  och  de  upp- 
repade nederlag  han  derunder  under  för  indianerna  oför- 
delaktiga förhållanden  tillfogade  de  förföljande  trupperna 
att  han  är  en  ypperlig  strateg,  och  ingen,  som  känner 
honom,  vägrar  att  ge  honom  det  större  erkännandet  att 
han  är  en  stor  man,  hvilken  den,  som  ser  i  sitt  rätta 
perspektiv  det  väsentliga  här  i  verlden,  icke  nalkas  utan 
vördnad  och  beundran.  Men  i  det  stora  hela  bevisar 
utgången  af  kampen  för  tillvaron  mellan  de  hvite  och 
indianerne  de  förras  intellektuela  öfverlägsenhet,  alldeles 
oafsedt  den  betecknande  omständigheten  att  indianerna 
icke  nämnvärdt  deltagit  i  intellektuel  produktion. 

Det  är  sannt  att  eleverna  i  de  indianska  skolorna 
utvisa  mycken  läraktighet,  och  de  ha  i  allmänhet  hvad 
man  kallar  goda  hufvuden.  Men  det  är  något  alldeles 
egendomligt,  något  alldeles  förunderligt  med  dessa  indi- 
anska hufvuden.  Det  händer  exempelvis,  att  en  ung 
indian.sk  go-sse  intages  i  .skolan  vid  8  års  ålder.  Vid 
1 6  års  ålder  lemnar  han  den  med  höga  betyg  i  mathe- 
matik,  historia,  naturkunnighet,  latin  etc.  etc.  Han  är 
renlig  och  fullt  civiliserad  i  sina  Icfnadsvanor,  rent  »urban» 
i  sitt  sätt  att  vara,  och  den  tillfälliga  iakttagelsen  .ser  föga 
annat  än  den  rent  yttre  .skilnaden  i  hudfärg  och  ansigt.s- 
läggning  mellan  honom  och  en  ung  högt  utbildad  cngels- 
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man  eller  amerikan.    Den  unga  indianska  flickan  vid  mot- 
svarande  älder  blir   under  analoga  förhållanden  ofta  en 
genom  sin  intelligens,  sina  kunskaper  och  sin  förfining  sär- 
deles tilldragande  dam,  hvars  markerade  indianska  fullblods- 
typ endast  ytterligare  ökar  det  »distinguerade»  och  högst 
intressanta  i  hennes  personlighet.    Men  det  händer  vidare 
att    dessa    båda    individer,    sedan   de  en  kort  tid  på  ett 
eller    annat    sätt    hvar    och    en    på    sitt   håll  under  stort 
erkännande  från  sin  hvita  omgifning  förtjenat  sitt  uppe- 
hälle, samtidigt  rymma  fältet,  utan  alla  kyrkliga  ceremo- 
nier förena  sig,  och  genom  skogarne  taga  vägen  direkt 
till  sin  aflägsna  »vilda»  stam,  der  de  omsorgsfullt  under 
flere  år  och  med  trofast  understöd  af  sina  stamförvandter 
hålla  sig  undan  för  alla  efterforskningar.     Och  slutligen 
händer  det  att,  då  man  ändtligen  får  fatt  i  dem,  finner 
man    honom  såsom  en  i  sin  smutsiga  filt  inhöljd  indian 
med  en  fjäder  i  nacken  och  med  sitt  långa  här  hängande 
i    två    flätor    pä    bröstet,    färdig    att    i  hvilket  ögonblick 
.som  helst  med  sina  vilda  landsmän,  frän  hvilka  han  icke 
mer  kan  skiljas  i   något  hänseende,  deltaga  i  krig.sdansen 
eller  soldansen  eller  hvilket  annat  genuint  indian.skt  upp- 
tåg  som    helst.     Under  tiden  har  hon  blifvit  förvandlad 
till  en  alldeles  typi.sk  indiansk  sqaw  i  en  dyliks  vanliga 
hela  förnedring,  och  af  den  forna  välartade  fröken  finnes 
icke    ett    spär.     Sjelfva    det    engelska    språket    är  bort- 
glömdt,  och  hvarken  den  ena  eller  den  andra  af  de  för 
(a    år    .sedan    så  lofvande  skoleleverna  förmår  utan  stor 
svårighet    reda    sig  dermed.     Felet  ligger  till  någon  del 
deri,    att    de    indianska    barnen    för    sent    komma  under 
kulturens    inflytande;    de   ha  redan  efter  helt  få  års  till- 
varo   hunnit    växa  in   i   indianska   förhiillanden.     Om  ett 
helt    litet    indian.skt    barn,  .som  ännu  blott  mottagit  obe- 
stämda   intryck   och   föreställningar,  förflyttas  till  .stadig- 
\  arandf  Isulturinflytamicn,  okas  sannolikt  bct)-dligl  ulsiglen 
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för  civilisationens  seger.  *)  Det  har  flerfaldiga  gånger 
händt,  att  hvita  barn  under  indianska  krigståg  blifvit 
tagna  af  indianer,  skonade  till  lifvet  och  uppfostrade 
i  de  indianska  byarne.  Om  dessa  barn  derförinnan 
hunnit  lefva  ett  någorlunda  betydligt  flertal  år,  rymma 
de  ofta  från  indianerne  till  de  hvita.  Ha  de  åter  såsom 
helt  späda  blifvit  tagna  af  indianerna  visar  det  sig  seder- 
mera, om  de  efter  flera  år  återtagas  af  de  hvita,  mycket 
svårt,  ibland  omöjligt  att  civilisera  dem,  och  de  rymma, 
så  fort  de  kunna,  tillbaka  till  indianerne. 

Det  är  äfven  bland  förståndigt  och  opartiskt  folk 
en  särdeles  gängse  föreställning  att  indianerna  i  all  sådan 
verksamhet,  som  fordrar  en  stark  utveckling  icke  så 
mycket  af  våra  högsta,  rent  intellektuela  nervcentra  som 
icke  mera  af  sinnesorganen,  skulle  vara  oss  hvita  öfver- 
lägsna.  Ehuru  man  mycket  väl  kan  tänka  sig  en  dylik 
öfverlägsenhet  förenad  med  intellektuel  underlägsenhet, 
så  hyste  jag  likväl  på  grund  af  skäl,  som  det  är  för  vid- 
lyftigt att  här  framställa,  mina  tvifvelsmål  om  rigtigheten 
af  denna  åsigt  —  och  allt  hvad  jag  kunnat  anskaffa  af 
belysande  fakta  har  bidragit  att  stärka  min  öfvertygelse 
att  den  är  origtig.  Om  indianen  och  den  hvite  ha 
lika  tillfälle  till  förvärfvandet  af  de  färdigheter,  i  hvilka 
indianen  ansetts  vara  oöfverträfflig,  så  blir  i  regeln  den 
hvite  den  skickligaste.  I  Camp  Douglas  utanför  Saltsjö- 
staden sade  man  mig  att  de  indianske  soldaterne  visser- 
ligen i  allmänhet  voro  goda  skyttar,  men  att  de  bästa 
skyttarne  alltid  utgjordes  af  hvita  —  detta  öfverens- 
.stämmcr    också    med    hvad    jag   hört   af  »cowboys»   och 


*)  Föröfript  meddelas  indianens  natur  äfven  genom  mycket  utspädt 
blod  under  mänga  generationer.  Slägten  Randolph  har  länge  lelvat  på 
samhällets  höjder,  och  är  en  i  ett  och  allt  högt  stående  slägt.  Men  hos 
åtminstone  en  medlem  var  det  indianska,  higna,  reserverade,  afmätta 
sättet  alldeles   utprägladt   redan    i  ynglingaåren. 
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andra  sakkunnige.  I  färdigheten  att  rigtigt  tyda  helt 
svagt  utpräglade  yttre  fenomen,  att  spåra,  att  uppfatta 
ljud  på  långt  afstånd,  att  härma  djurs  läten  etc,  äro 
halfblodsindianen  och  de  hvite,  som  sedan  barndomen 
blifvit  uppfödda  bland  indianer,  allraminst  lika  skickliga 
som  fullblodsindianen. 

Det  är  vanligt  att  i  vestern  höra  den  regeln  fram- 
ställas: »never,  never,  never  trust  an  indians  och  den 
satsen  uttalas  »the  good  indian  is  the  dead  indian». 
Öfver  hufvud  är  den  hvite  böjd  att  frånkänna  indianen 
hvarje  spår  till  medkänsla  för  hvita  eller  uppfattning 
af  hederns  förpligtelser,  och  betraktar  honom  som  en 
varelse,  mot  hvilken  det  vore  löjligt  att  hålla  tro  och 
lofven,  eller  som  ett  rent  odjur,  som  helst  bör  tillintet- 
göras, hvar  det  anträffas.  Indianen  har  en  alldeles  analog 
uppfattning  af  de  hvita,  och  det  är  min  öfvertygelse 
att  båda  två  ha  lika  rätt  och  lika  orätt,  samt  att  båda 
i  sina  förhållanden  till  hvarandra  äro  långt  sämre  och 
omenskligare  varelser,  än  de  föröfrigt  äro. 

Det  är  barnsligt  enfaldigt  att  frånkänna  indianerna 
nästan  alla  moraliska  egenskaper;  både  deras  egen  historia 
och  erfarenheten  hos  män,  som  varit  i  ständig  beröring 
med  dem,  öfverflöda  af  yttringar  af  stark  pligtkänsla, 
af  trofast  vän.skap,  af  varm  tacksamhet,  af  uppoffrande 
hängifvenhet;  om  än  dylika  yttringar  äro  mindre  all- 
männa hos  indianerna  liksom  hos  alla  vildar,  än  de  äro 
hos  men.sklighctcns  allra  högst  stående  folkslag. 

Det  är  vidare  förlåtligt,  om  indianen  känner  sig  för- 
bittrad mot  de  hvita,  .som  beröfvat  honom  hans  land 
under  tu.scndc  löftesbrott,  som  förderfvat  honom  sjelf 
genom  en  kristendom  ännu  mera  vild  och  barbarisk  än 
hans  eget  sinnelag,  genom  whisky  och  genom  infektions- 
sjukdomar, och  hvilkas  grymhet  i  kriget  ger  föga  efter 
för  allt   livad   indiansk  tortyr  kunnat  uppleta. 
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Sjelfva  den  omsorg,  som  kommer  indianen  till  del, 
är  föga  egnad  att  stämma  honom  gynsamt  mot  de  hvita. 
Han  förstår  allt  för  väl  huru  litet  verkligt  gagn  han  har 
af  de  II  a  13  millioner*)  dollars,  som  Staterna  årligen 
nominelt  offra  på  sina  indianska  myndlingar,  men  hvar- 
af  säkerligen  endast  en  mindre  del  verkligen  komma 
dessa  senare  till  godo.  Indianerna  sucka  lika  mycket 
som  alla  andra  under  den  administrativa  korruptionen, 
och  styrelsens  »Indian  agents»  äro  icke  hederligare  än 
dess  öfrige  embetsmän.  Men  om  än  en  stor  del  af  dessa 
penningar  råka  på  afvägar,  så  skulle  ändå  mycket  kunna 
uträttas,  om  blott  återstoden  användes  någorlunda  klokt. 
Det  är  min  öfvertygelse,  att  om  indianerna  erhölle  jord, 
som  icke  vore  alltför  otacksam  mot  odlingsarbetet,  om 
man  lärde  dem  att  bygga  sina  hem  samt  grunderna  för 
åkerbruk  och  framförallt  för  boskapsskötsel,  och  så  mycket 
som  möjligt  underlättade  betingelserna  för  deras  drägliga 
tillvaro  genom  eget,  för  dem  passande  arbete,  så  skulle 
man  inom  få  år  kunna  åstadkomma  ordnade  samhällen 
bland  dem.  Choctaws  och  andra  indianer  bland  Muskogee- 
gruppen  ha  redan  bevisat  öfverdriften  och  orättvisan  i 
amerikanernas  vanliga  föreställning  om  indianernas  full- 
ständiga oförmåga  till  allt  regelbundet  arbete.  Men 
genom  att  utfordra  indianerna,  såsom  man  gör  med  de 
vilda  djuren  i  ett  menageri,  gör  man  dem  ingen  var- 
aktig nytta,  utan  befordrar  blott  deras  nedärfda  svag- 
heter och  deras  undergäng.  Då  den  indianske  familje- 
fadern vid  »the  agcncy»  mottagit  det  luiderstöd  i  provi- 
ant och  beklädningsartiklar,  som  tillkommer  honom,  eller 
snarare  det,  som  agenten  finner  godl  att  Icmna  honom, 
och    dä    han    till    sin    egen    förlustelse    med    lasson    sjelf 

')  P'örc  1890-talct  var  summan  betydligt  mindre.  Om  tillökningen 
härrör  deraf  att  mera  göres  för  Onkel  Sams  indianer,  eller  dcraf  att 
hans  embetsmän  stjäla   iiicra   iin   förr   vet  jag   iikc. 
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fångat  det  kreatur,  som  slappes  löst  för  hans  räkning, 
lefver  han  och  hans  familj  i  »teepeen«  under  de  nästa 
dagarne  som  nötkreatur  i  en  klöfveråker  —  sedan  suga 
de  i  lättja  och  elände  på  ramarne  tills  dess  en  ny 
utfordringsdag  randas.  En  långt  mera  verksam  hjelp 
skulle  icke  falla  sig  dyrare,  och  skulle  dessutom  kunna 
lemna  Uncle  Sam  ett  ypperligt  materiel  till  irreguliera 
trupper,  för  hvilka  han  i  framtiden  säkerligen  får  an- 
vändning i  Mexico  och  annorstädes. 

Historien  om  indiankrigen  är  en  historia  om  ohygg- 
liga grymheters  föröfvande  af  båda  parterna.  Purita- 
nerna voro  ett  hårdt  och  alltigenom  föga  älskvärdt 
slägte.  De,  som  ansågo  att  den  allgode  och  allsvåldige 
Gud,  hvars  namn  de  ständigt  förde  på  läpparne,  i  all 
evighet  tillstäder  outsägliga  kval  för  de  icke-rättrogne 
d.  v.  s.  för  alla,  som  icke  trodde  det  som  puritanerna 
trodde,  gjorde  sig  sjelfva  föga  samvete  att  mot  »hed- 
ningarne» för  en  eller  annan  timma  lössläppa  hela  den 
mord-  och  tortyr-lusta,  som,  huru  svär  den  än  är  att 
förklara,  utgör  en  af  de  allra  vanligaste  afvikelserna  från 
den  sinnesbeskaffenhet  vi  älska  att  betrakta  .som  det 
normala.  Den  infångade  vilden  piskades  ihjäl,  vid  an- 
fallen på  hans  byar  skonades  intet  kön  och  ingen  ålder, 
och  samma  lågor,  som  förtärde  den  röde  mannens» 
hela  gods,  förtärde  ofta  äfvcn  hans  hustru  och  hans 
späda  barn. 

Huru  förfares  det  mot  indianerna  ännu  i  dag?  Den 
numera  aflidnc  hjeltcn  frän  det  .stora  secessionskriget 
kavallcrigcncralen  Sheridan,  .som  jag  personligen  kände, 
och  som  i  privatlifvet  gjorde  intryck  att  vara  en  väl- 
villig och  human  man,  uttalade  efter  sitt  fälttåg  mot 
indianerna  tlcii  satsen  att  det  bästa  vore  att  förgöra 
dem  alla  utan  undantag,  män,  kvinnor  tjch  barn.  Man 
kan   (l;i  lalt   hi-^ri|)a  huru    -froiUiersmen»,  »cowboys    och 
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likartade  individer  skola  handla.  Under  det  jag  befann 
mig  i  nordvestra  Amerika  strax  före  det  sista  stora 
indiankriget,  hände  ej  långt  från  min  vistelseort  för  till- 
fället, att  en  skara  »cowboys»  utan  allra  minsta  skäl 
öppnade  gevärseld  mot  ett  antal  ströfvande  indianer, 
och  dödade  flera  personer  af  olika  kön  och  ålder.  Efter 
krigets  slut  hörde  jag  en  af  Sioux-cheferna,  American 
Horse,  hålla  ungefär  följande  tal:  »Ni  hvita  anklagen 
oss  för  att  vara  grymma!  Ni  klandren  oss  för  att  vi 
icke  taga  fångar  eller  mörda  våra  fångar,  för  att  vi 
låta  dem,  som  ha  dödat  våra  kamrater  och  vänner,  sjelfva 
dö  vid  pålen,  för  att  vi  icke  ha  aktning  för  fångna  hvita 
kvinnors  kvinlighet,  för  att  vi  taga  skalper.  Finnes  det 
något  af  allt  detta  som  Ni  icke  sjelfva  gören  ?  *)  Hur 
hafven  edra  soldater  handlat  för  få  veckor  sedan?  Det 
är  illa  nog  att  så  många  indianer  blifvit  mördade  utan 
minsta  orsak.  Men  det  är  värre  att  tänka  på  att  hela 
bergsluttningen  vid  floden  var  betäckt  af  liken  efter 
våra  kvinnor  och  små  barn,  alla  genomstungna  af  sol- 
daternas bayonetter».  **) 

•)  Jag  fruktar  att  »American  Horse's»  förebråelser  voro  rigtiga. 
Hvad  pålen  och  bålet  beträffar,  så  torde  de  vankas  lika  väl  mot  india- 
ner, som  mot  de  negrer,  hvilka  alltemellanåt  på  blotta  misstanken  att 
ha  förfördelat  någon  hvit  kvinna  brännes  till  döds  under  rysliga  marter. 

*)  Den  händelse,  som  American  Horse  beskref,  inträffade  i  North 
Dacotah  under  vintern  1890—91.  Jag  befann  mig  då  i  St.  Paul  och 
trakten  deromkring,  och  läste  berättelsen  om  saken  i  amerikanska 
tidningar.  Indianerna  hade  blifvit  fruktansvärdt  upprörda  genom  den 
(rigtiga)  underrättelsen  att  det  var  meningen  att  afväpna  dem,  en  åt- 
gärd, som  är  ytterligt  skymflig  i  indianens  uppfattning,  och  som  gjorde 
blodsutgjutelse  säker.  Nämnas  bör  äfven  att  en  infanteri-kapten,  som, 
emot  varningar  och  utan  bestämdt  ändamål  gifvit  sig  ensam  in  bland 
indianerna,  kort  förut  blifvit  af  en  af  dem  bakifrån  skjuten  genom 
hufvudet.  Silnatioiien  vid  det  af  American  Horse  berörda  tillfallet  var 
den  att  åtskilliga  kompanier  soldater  kommit  upp  till  en  floddal,  i 
hvilkcn    fanns    cll    stort    indianskt    läger.      Nästan    samtliga   indianerna 
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Han  hade  med  full  rätt  kunnat  tillägga  att  på  india- 
nernas sida  ha  sjelfva  rödskinnen  blifvit  öfverträffade  i 
grymhet  af  de  bland  dem  lefvande  hvita  öfverlöparne. 
Ingen  indian  har  lemnat  ett  gräsligare  minne  efter  sig 
än  den  hvite,  omkr.   1814  aflidne  Simon  Girtie. 

Men  literaturen  tiger  om  den  hvite  mannens  för- 
brytelser mot  sin  röde  broder.  Till  oss  komma  nästan 
alltid  blott  berättelsen  om  de  dåd  indianen  begår,  då 
han  begifvit  sig  på  krigsstråten.  Nekas  kan  icke  att 
dessa  berättelser  öfverflöda  på  rysligheter  om  ihjälslagna 
och  skalperade  män,  om  kvinnor,  som  genomgått  fasor, 
hvilka  kommit  dem  att  anse  döden  för  tomahawken 
som  en  nåd,  om  späda  barns  sönderstyckande  eller 
förbränning  o.  s.  v.  Mången  hvit,  som  undsluppit 
indiansk  fångenskap  efter  att  ha  bevittnat  sin  egen 
makas  förnedring  och  ömkliga  död,  sin  väns  långsamma 

hade  lemnat  sina  teepees  (tält),  männen  stodo  samlade  i  grupper  nära 
floden,  kvinnorna  och  barnen  befunno  sig  till  största  delen  på  den 
trädlOsa  delen  af  bergsluttningen  derinvid.  Plötsligen  smälde  ett  skott ; 
för  så  vidt  jag  hörde  blef  det  aldrig  bekant  hvarifrån  det  lossades. 
Det  blef  emellertid  signalen  till  ett  slagtande  i  stor  skala.  Sold;.Lema 
gåfvo  ögonblickligen  eld  på  indianerna,  af  hvilka  ett  stort  antal  genast 
stupade;  de  öfriga  sökte  betäckning  och  besvarade  elden.  Kvinnorna 
och  barnen  sökte  springande  uppför  sluttningen  uppnå  skogen,  men 
eftersattes  af  soldaterna,  som  ncdsköto  eller  rände  sina  bajonetter  ige- 
nom dem.  Många  af  de  unga  hustrurna  satte  sig,  da  de  insågo  omöj- 
ligheten af  att  undkomma,  ned  på  marken  med  barnen  i  sina  armar, 
svepte  sina  filtar  om  hufvudet,  och  mottogo  i  denna  ställning  utuii  att 
se  dem  sina  mördares  dödande  stål  eller  kula. 

Ännu  efter  många  år  kan  jag  icke  utan  att  uppröras  dcraf  i 
minnet  återkalla  dr  ujiplräden,  som  jag  då  hörde  beskrifvas  af  amcri- 
kanarnc  sjelfva.  Det  var  blott  den  omständigheten  att  jag  kort  förut 
i  Sverige  fört  en  häftig  kamp  mot  hvad  jag  och  andra  ansåg  vara 
inrotade  ytterliga  missbruk,  som  afliöll  mig  från  ett  försök  att,  fr.lmling 
som  jag  var,  väcka  hela  det  amerikanska  folkets  starka  mcnsklighcts- 
kAnsla  mot  de  ohyggligheter,  som  bcgingos  mot  indianerna  under 
detU  mittag. 
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kval  vid  pålen  eller  hans  ihållande  dödstjut,  under  det 
han  legat  fängslad  på  marken  med  en  eld  flammande 
öfver  sin  mage,  har  sedermera  egnat  sitt  lif  åt  hämnden, 
och  bland  de  råa  gränsborna  predikat  det  oförsonliga 
kriget  mot  indianerna.  —  —  Jag  fruktar,  att  hvad  man 
må  säga  om  dessa,  så  måste  en  opartisk  och  rättvis 
dom  öfver  den  hvita  nordamerikanens  förhållande  till 
dem  i  fred  och  i  krig  uttala,  att  det  varit  kristligt  blott 
i  den  meningen  som  den  kristna  kyrkans  och  den 
spanska  inquisitionens  tallösa  gräsligheter  kunna  kallas 
kristliga  och  att  det  utgör  en  stor  och  outplånlig  skam- 
fläck i  hans  annars  i  många  afseenden  särskildt  af 
mensklighet  lysande  historia. 

En  särdeles  märkvärdig  omständighet  i  det  ursinniga 
raskrig,  som  försiggått  mellan  den  röde  och  den  hvite 
mannen,  alltsedan  den  sistnämnde  landade  i  det  rykt- 
bara, flytande  kapellet  »Mayflower»,  är  den  öfverlägsenhet 
i  öppen  träfifning,  som  indianerna  ådagalagt.  De  ha 
blifvit  undandrifna  med  en  rent  af  förskräckande  ha- 
sti<ihet  genom  de  hvites  numerära  och  intellektuela 
öfvermakt;  hela  stammar  ha  utan  ättlingar  sjunkit  spår- 
löst i  sina  grafvar.  Då  villebrådet,  särskildt  bufflarne 
starkt  minskades  eller  alldeles  utrotades,  försämrades  i 
hög  grad  vilkoren  för  indianernas  tillvaro.  Svält,  whisky, 
koppor,  syfilis  ha  varit  mägtiga  elementer  i  förstörings- 
verket och  ha  långt  kraftigare  än  krut,  kulor  och  bajonetter 
bidragit  till  den  röda  rasens  decimering.  Men  under 
allt  detta  ha  indianerna  pä  öppna  fältet  segrat  i  nära 
nog  hvarepda  träffning  med  de  hvita,  och  det  kan  vara 
af  intres.se  att  i  dessa  dagar,  då  engelsmännens  mot- 
gångar i  början  at  deras  stora  fälttåg  mot  boers  i  kopje- 
landet  äro  i  friskt  minne,  erinra  indiankrigen,  .som  i 
flerc  hänseenden  erbjuda  analogier. 

1   alla    dessa    fälttåg    ha    de    amerikanska  trupperna 
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—  oafsedt  allierade  rödskinn  —  utgjorts  af  endera  eller 
flera  af  tre  olika  kategorier.  De  hvita  ha  dels  haft 
den  värfvade,  reguliera,  engelska  eller  amerikanska  sol- 
daten, som  i  de  flesta  fall  är  en  väl  utbildad  och  excer- 
cerad,  samt  af  naturen  en  oförväget  tapper  man,  men 
som  är  alldeles  ovan  vid  indianernas  stridssätt,  och  som 
icke  är  öfvad  i  att  draga  alla  möjliga  fördelar  af  skog 
och  mark  —  han  har  i  dessa  strider  stått  sig  ganska 
illa  och  vanligen  blifvit  hårdt  medfaren.  Vidare  har 
man  på  de  hvites  sida  funnit  ett  antal  militäriskt  all- 
deles obildade  personer,  som  från  någon  civil  verk- 
samhet såsom  åkerbrukare  eller  annan  fredlig  yrkes- 
idkare  plötsligen  gripit  till  vapnen  för  att  försvara  hus 
och  hem  eller  nybildade  civiliserade  samhällen.  Dessa 
ha  stått  sig  allrasämst,  och  ofta  utgjort  en  nästan  alldeles 
passiv  slagtboskap  för  knifven  och  tomahawken.  Slut- 
ligen ha  amerikanerna  i  sina  leder  ofta  äfven  räknat 
ett  antal  s.  k.  backwoodsmän,  pionierer,  jägare  och 
»trappers»,  med  ett  ord  män,  hvilkas  yrke  delvis  eller 
helt  och  hållet  utgjorts  af  jagten,  hvilkas  lefnad  varit  mer 
eller  mindre  likartad  med  indianens,  och  hvilka  ofta 
förvärfvat  erfarenhet  i  dessas  stridssätt.  Männen  af 
denna  kategori  ha  alltid  .stått  sig  bäst  i  indiankrigen, 
och  varit  de  enda  hvita  motståndare,  hvilka  förmått  att 
såsom  krigare  förvärfva  sig  indianernas  aktning. 

Men  äfven  dessa  sistnämnda  trupp-element  ha  blott 
i  mycket  sällsynta  undantagsfall  fcirmätt  att  i  drabbningar 
mellan  indianer  och  hvita  förskaffa  de  senare  .segern, 
detta  oaktadt  de  flcrfaldiga  gånger  haft  den  numerära 
öfverlägsenhctcn.  Det  finnes  helt  få  exempel  på  att 
amerikanerna  sjelfva  ansett  sig  vara  segrare  i  någon  betyd- 
ligare öp|)en  träffning  —  jag  tror  ej  att  det  händt  en 
enda  gång  ända  sedan  .slaget  vid  Grcat  Kanawah  jiå 
1 770  talet.     Och  vid  (ireat  Kanawah  vunno  amerikanerna 
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seger  endast  i  den  mening  att  de  behöllo  slagfältet. 
De  hade  en  betydligt  större  styrka  än  alla  de  olika 
anfallande  indianstammarne  tillsammantagna.  Likväl  för- 
lorade de  mycket  mera  folk  än  indianerna,  och  skulle 
utan  tvifvel  ha  blifvit  upprifna  och  alldeles  tillintet- 
gjorda, om  icke  den  kommenderande  Shawneechefen 
Cornstalk  gifvit  signal  att  upphöra  med  anfallet;  detta 
i  enlighet  med  det  indianska  bruket  att  aldrig  fortsätta 
en  om  än  framgångsrik  strid,  som  kostar  mycket  folk. 
Den  sista  tiden  har  icke  förändrat  förhållandet;  under 
aldrig  så  litet  gynsamma  förhållanden  segra  vanligen 
indianerna  i  öppen  träfifning,  och  general  Custers  och 
hans  truppers  öde  vid  Little  Big  Horn  under  Grants 
presidentskap  är  ännu  i  friskt  minne. 

Indianernas  stridssätt  liknar  så  till  vida  boernas, 
att  de  förstå  att  ypperligt  till  sitt  eget  skydd  samt  till 
anfall  begagna  sig  af  terrängen  —  det  är  öfverlägsen- 
heten  i  detta  enda  hänseende,  som  varit  afgörande  för 
utgången,  och  ensamt  betydt  mer  än  alla  de  många 
omständigheter,  som  varit  till  förmån  för  de  hvite.  Men 
indianskt  stridssätt  är  i  det  hänseendet  olik  boernas  att, 
under  det  dessa  senare  nästan  aldrig  våga  ett  anfall  på 
öppna  fältet  eller  mot  en  ordnad  trupp  under  något  så 
när  »jemspelta»  förhållanden,  så  springa  ofta  indianerna, 
så  snabbt  de  kunna,  rakt  på  soldat-lederna  utan  andra 
vapen  än  tomahawken  och  knifven.  Indianerna  förmå 
däremot  lika  litet  som  boerna  och  som  hvilka  som  helst 
icke  grundligt  militäriskt  utbildade  trupper  att  motstå 
bajonett-anfallet.  De  skingras  då  genast,  men  blott  för 
att  vid  första  tillfälle  åter  samlas. 

För  att  ge  läsaren  en  föreställning  om  beskaflenheten  af  en  strid 
mellan  trupper  och  indianer  anför  jag  hiir  fritt  efter  Roosevelt ')  be- 
rättelsen om  slaget  på  Wabash-bcrgcn. 

•)  The   Wiiining  of  thc   West  N.    Y.    1896. 
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År  1 79 1  rådde  mycken  oro  bland  indianerna  i  hela  Iroqiiois-  och 
hela  Algonquin-griippen  (se  nedan).  Regeringen  skickade  då  guver- 
nören öfver  »det  nordvestra  territoriet»  General-Major  St.  Clair,  en 
hedersman  och  en  tapper  soldat  men  en  oduglig  general,  emot  de 
indianska  Miami-byame.  Den  4  Nov.  1791  på  morgonen  stod  St.  Clair 
mycket  nära  sitt  mål  på  östra  Wabashbergen.  Han  hade  begått 
den  dumheten  att  bortskicka  ett  af  sina  båda  reguliera  regementen 
och  den  om  möjligt  ännu  större  dumheten  att  låta  sina  milistrupper 
kampera  skilda  genom  en  bäck  från  det  återstående  regementet. 
Hela  antalet  närvarande  trupper  gick  till  omkr.  1,400  man.  St.  Clair 
hade  just  låtit  trumma  af  från  mönstringen,  och  ämnade  anträda  en 
forcerad  marsch  mot  de  fientliga  byame.  Då  genljöd  plötsligen  ett 
bedöfvande  indianskt  krigstjut,  och  under  häftig  gevärseld  stormade 
massor  af  vildar  i  krigsmålning  fram  mot  milistrupperna,  som  genast 
kommo  i  trångmål  och  i  vild  flykt  kastade  sig  öfver  bäcken  samt  i  en 
oordnad  hop  bröto  in  i  de  reguliära  truppernas  läger.  Så  snart  de 
fOrsta  skotten  fallit,  hade  trumman  gått  i  soldaternas  läger,  dessa  hade 
sprungit  till  vapnen,  och  deras  salvor  hejdade  nu  för  en  stund  de 
fjäderprydda  krigarnes  ursinniga  anfall.  Men  indianerna  omringade  genast 
hela  lägret,  drefvo  tillbaka  eller  dödade  vakter  och  utposter,  och  trängde 
tätt  intill  hufvudstyrkan.  Efter  det  förfärande  tjutet  under  det  första 
anloppet  kämpade  indianerna  under  tystnad,  och  intet  ljud  hördes  från 
dem  utom  den  oupphörliga  gevärselden,  under  det  de  smögo  sig  från 
stam  till  stam,  allt  närmare  soldaterna.  Dessa  stodo  i  tätt  sluten  ord- 
ning på  öppna  fältet;  deras  musköt-  och  artilleri-eld  gjorde  ett  fruktans- 
värdt  oväsen,  men  skadade  föga  fienden.  Då  och  då  skymtade  genom 
den  täta  krutröken  förskräckliga  gestalter,  målade  svarta  och  röda 
samt  med  örn-  och  hök-fjädrar  i  de  långa  skalp-lockarne.  Men  oafsedt 
dessa  skymtar  märkte  soldaterna  sina  fienders  närvaro  blott  genom  de 
täta  skotten  och  genom  det  fruktansvärda  nederlaget,  i  det  kamrater 
nmdt  om  föllo  sårade  eller  döda.  Indianerna  slogos  med  den  största 
djcrfhct  och  vildhet  liksom  med  den  största  skicklighet  och  försigtighct. 
Under  betäckning  af  röken  från  deras  fienders  starka  men  nästan  oskad- 
liga eld  kommo  de  alldeles  inpå  trupperna,  och  sköto  ned  soldaterna, 
som  jägare  nedskjuta  en  stillastående  buffelhjord.  Afvaktandc  lägligt 
tilimie  sprungo  de  gång  p&  gång  till  anfall  med  tomahnwkcn,  och  gledo 
in  ansikte  till  ansikte  med  sina  motståndare,  under  det  att  dessa  ännu 
blindt  gåfvo  eld  in  i  de  rökomhvAlfda  skogarnc,  och  icke  s&go  någon 
fiende,  der  de  skjutande  och  laddande  stodo  i  ledet  -  tills  dess  utan 
all    varning   mörka  nnsigtcn  skymtade  genom  rOkcn,  stridsyxorna  glim- 


ii6 

made  och  gevären  klingade  mot  den  frusna  marken,  i  det  deras  bärare 
föllo  med  klufna  hjessor. 

Till  en  början  kämpade  den  lilla  hären  tappert,  och  hade  heller 
intet  annat  att  göra  omgifven,  som  den  var,  af  ett  eldhaf.  Officerarne 
uppförde  sig  särdeles  väl  och  uppmuntrade  sitt  manskap,  men  de 
utgjorde  särskildt  de  indianske  skyttarnes  mål  och  stupade  hastigt  en 
efter  annan,  tills  dess  blott  en  enda  var  kvar.  Samma  förhållande 
egde  rum  med  artilleristerna,  tills  dess  de  nästan  samtliga  hade  stupat, 
eller  blifvit  försatta  ur  tjenstdugligt  tillstånd.  Gång  på  gång  ledde 
officerarne  folket  till  bajonettanfall,  och  i  början  följde  soldaterna  dem 
villigt.  Hvarje  dylikt  angrepp  tycktes  för  ögonblicket  åtföljas  af  fram- 
gång; indianerna  sprungo  svärmtals  upp  ur  sina  gömslen  och  störtade 
sig  hufvudstupa  på  flykten.  I  ett  af  de  första  af  dessa  anfall  jagade 
öfverste  Darkes  bataljon  undan  indianerna  flera  hundra  yards,  men, 
när  öfversten  gjorde  halt  och  ordnade  sina  män,  fann  han  att  vildarne 
samlat  sig  bakom  honom,  och  han  måste  bryta  sig  igenom  under  det 
fienden,  som  han  nyss  jagat,  genast  vände  om  och  oroade  hans  eftertrupp. 

Slutet  af  det  hela  blef  att  den  lilla  amerikanska  hären  blef  full- 
ständigt upprifven,  och  att  det,  som  fanns  kvar  deraf,  flydde  i  den  vil- 
daste panik  till  Fort  Jeffersson  samt  därifrån  till  Fort  Washington  och 
Cincinnati.  Bland  de  flyende  gjorde  tomahawken  ett  grufligt  arbete, 
tills  dess  efter  fyra  timmar  indianernas  lust  att  plundra  lägret  afbröt 
förföljandet. 

Man  lärde  aldrig  känna  hvarken  namnen  på  indianernas  chefer 
eller  deras  antal.  Det  påstods  först  att  de  varit  talrikare  än  de  hvita, 
men  enligt  Roosew^elt  egde  ett  motsatt  förhållande  sannolikt  rum;  det 
är  till  och  med  möjligt  att  indianerna  voro  omkring  en  mot  två  hvita. 
Miamiindianen   Lilla   Turturdufvan ')    säges    ha   varit   ledaren    både  i  de 

')  Jag  hade  engång  en  lärare,  som  aldrig  öppnade  munnen  till  tal 
utan  att  dertill  vara  nödd  och  tvungen  och  som,  då  han  gjorde  det, 
talade  så  sakta,  att  han  enligt  mångas  mening  nästan  lika  gärna  kunnat 
tiga.  Vi  plägade  kalla  honom  »Skrikhalsen».  Näst  detta  namn  känner 
jag  intet,  som  är  mindre  cgnadt  att  föra  tanken  på  sin  innchafvarc  än 
»Lilla  Turturdufvan»,  vid  hvilkcn  benämning  vi  ju  genast  äro  benägna 
alt  tänka  oss'  något  mildt,  kvinligt  väsen,  någon  liten  riktig  sötunge.  — 
Indianen  får  sitt  slutliga  namn  vid  den  tiden,  då  han  förklaras  vara  ej 
längre  yngling  utan  man,  någongång  på  grund  af  någon  utmärkande 
egenskap  men  oftast  på  grund  af  någon  alldeles  tillfällig  niigorlunda 
samtidig  naturföreteelse.  »Sitting  Hull»  lär  ha  fått  sitt  namn  där- 
igenom   att    han,    efter    att  just    vid    bi  mällc    tid[>uukt    af  sin  Icfnad  ha 
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föregående  rådslagen  och  i  striden.  Alla  Delawaremas,  Shawneemas 
Wyandotemas  och  Miamiernas  bästa  krigare  voro  der  och  många  af 
Iroqueserna  och  indianerna  vid  de  öfre  sjöarne  samt  ett  stort  antal 
af  de  half-blodsindianer  och  af  de  jämförelsevis  fä  hvita,  som  vistades 
i  de  indianska  byarna. 

President  Washington  satt  vid  middagsbordet  med  några  gäster, 
när  budskapet  om  Wabash-slaget  lemnades  honom.  Han  bibehöll  sin 
vanliga  värdighet  och  sitt  lugn  under  middagen,  men,  när  den  sista 
gästen  gått,  öfverlemnade  sig  »landets  fader»  åt  ett  våldsamt  utbrott 
af  vrede  och  sorg.  Både  Washington  och  kongressen  behandlade 
likväl  den  felaktige  olycklige  St.  Clair,  som  befann  sig  i  den  lilla  skara, 
som  undgått  döden,  med  stor  mildhet. 

Vid  den  tiden,  då  Yankee  Doodle  skilde  sitt  hus- 
håll ifrån  England,  fanns  vid  hans  gränser  tre  stora 
grupper  af  indianstammar;  inom  hvarje  grupp  funnos 
oHka  »nationer»,  hvilka  talade  olika  dialekter  af  samma 
språk,    delvis    föga  mera  skilda  än  norska  och  svenska. 

Den  första  gruppen  af  dessa  ost-amerikanska  india- 
ner kallas  vanligen  Iroquoisgruppen.  *)  Den  omfattade 
först  de  förr  s.  k.  Fem  Nationerna,  hvilka  .sedermera 
genom  .samman.slutningen  med  Tuscarora-indianerna  blifvit 
sex  —  »the  Six  Nations»:  Mohavvks,  Senecas,  Oneidas, 
Onondagas,  Cayugas,  Tuscaroras.  Huronerna  eller 
Wyandoterna  talade  äfven  en  Iroquois-dialekt.  Mingos 
voro  äfven  iroquoi.ser;  jag  har  emellertid  fatt  det  intryck 
af  de  delvis  hvarandra  motsägande  uppgifterna  i  littera- 
turen att  Mingos  bcstodo  af  utstötta  medlemmar  frän 
de  öfriga  .stammarne.     De  skulle  sålunda  ha  utgjort  ett 

dödat  en  bufTcl,  kom  släpande  pä  huden,  så  att  han  på  afstånd  liknade 
en  sittande  buflcl.  Den  kåndc  indianchef,  som  pinas  af  att  bland 
hvita  enligt  en  felaktig  öfvcrsättning  kallas  »Young-man-afraid-of-his- 
horses*,  men  hvars  namn  verkligen  betyder  »Young-man-of-whosc- 
horscs-thcy-arc-afraid»,  har  fiitt  dttta  namn  på  analogt  sätt.  För  öfrigt 
hör  man  oftast  djurnamn:  Gula  Hunden,  Koda  Falken,  Hvithöfdadc 
Omen,  Snö-Ugglan  o.  d. 

*)   Rigtigarc  iln   irokcs-gruppen. 
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analogon  till  de  japanska  roninerna  eller  loninerna,  hvar- 
med  menas  personer,  som  af  en  eller  annan  anledning 
frivilligt  eller  tvunget  lemnat  sin  egen  elan.  Iroquoiserna 
bodde  till  stor  del  inom  staterna  New- York  och  Penn- 
sylvania, och  för  närvarande  finnes  endast  få  lemningar 
af  dem  hufvudsakligen  representerade  genom  en  liten 
koloni  i  närheten  af  Niagara  på  amerikanska  sidan.  De 
flesta  af  innevånarne  der  torde  vara  af  Tuscarora 
stammen.  Jag  har  gjort  två  besök  bland  dem,  och  fann 
blott  få  fullblodsindianer  samt  i  det  hela  blott  föga  kvar 
af  verkligt  indianskt  lif.  Innevånarne  föda  sig  af  åker- 
bruk, fiske  och  förfärdigandet  af  små  indianska  pryd- 
nader och  leksaker,  som  de  försälja  till  butikerna  kring 
Hästskofallet.  De  bo  i  snygga  små  stugor  icke  olika 
svenska  torpare-  och  bond-stugor.  De  erhålla  på  stället 
en  god  folkskolebildning,  meddelad  på  engelska.  I  en 
dylik  skola  fann  jag  bara  mer  eller  mindre  mörkhyade 
små  flickor.  Lärarinnan  hade  äfven  delvis  indianskt 
blod;  hon  och  hennes  elever  voro  för  tillfället  sysselsatta 
att  sjunga  en  andlig  sång  om  »our  mission  below». 

Den  andra  gruppen  af  indianska  grannar  till  Yankee 
Doodle  vid  tiden  för  hans  oafhängighets-förklaring  var 
den  .stora  Algonquin-gruppen.  Den  omgaf  helt  och 
hållet  iroquois-gruppens  område,  samt  sträckte  sig  från 
Hudson  Bay  till  Carolina-staterna  och  från  Atlanten  till 
Mississippi  och  Winnipeg-Lake.  Irland  dess  stammar 
äro  vi  bäst  förtrogna  med  Shawanhees  (=  Shawnees), 
Miamis,  Illinois,  Ottawas  '*'),  Ojibwas  { =  Chippewas) 
Pottowattomies,  Sacs,  Foxes,  Menomonies  och,  last  but 
not  least,  de  bekanta  Delaware-indianerna,  de  märkvär- 
diga Lcnni-Lcnaperna,  hvilka  under  en  lång  tid  »be- 
grafde  stridsyxan»,  och  föraktfullt  dcrför  kallades  kvinnor 

•)  Den  store  Fontiac,  livais  fruktade  imnin  är  för  alla  tider  för- 
kiiijjjjadt   med   staden   Detroits,   som  han   belägrade,   var  en  Ottawa  chef. 
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af  andra  indianer,  men  hvilka  sedermera  blefvo  ett  så 
fruktansvärdt  krigarfolk,  och  hvilkas  få  ännu  i  Western 
kringirrande  ättlingar  äro  så  stolta  öfver  sin  stams  namn, 
som  någon  europeisk  ädling  kan  vara  öfver  sitt  familje- 
namn. En  del  af  Algonquin-indianerna  finnas  ännu 
qvar  förflyttade  till  olika  områden  ifrån  sina  forna 
hemvist. 

Den  tredje  eller  sista  gruppen  af  den  amerikanska 
österns  indianer  utgjordes  af  Apalachierna  eller  Musko- 
gee-gruppen,  som  innehade  den  östra  delen  af  n.  v. 
Förenta  Staterna  söder  om  Tenessee-floden,  och  inne- 
fattade Creekindianerna,  Cherokeserna  med  deras  under- 
afdelningar  Ottarierna  och  Eratierna,  Chickasawerna, 
Choctawerna  och  Seminolerna.  Dessa  äro  de  indianer, 
som  hittills  visat  sig  mest  plastiska,  och  ett  betydligt 
antal  af  dem,  särskildt  Choctawerna,  tyckas  ha  utsigt 
att  åtminstone  för  lång  tid  kunna  fortsätta  en  (fredlig) 
kamp  för  tillvaron. 

I  den  amerikanska  vestern  funnos  då,  och  finnas 
delvis  än,  en  mängd  olika  stammar,  hvaraf  de  mest  om- 
talade äro  de  i  många  underafdelningar  uppdelade  Sioux, 
Perce-nez's,  Pawnees,  Utes,  Shoshonees,  Blackfeet,  Crows, 
Navajoes,  Comanches  och  Apaches.  *) 

Trots  allt  hvad  Yankee  Doodle,  .särskildt  om  han 
sett  mycket  af  indianerna,  har  att  anföra  om  tleras  dåliga 
egenskaper  och  trots  de  slående  historiska  bevisen  på 
den  röda  rasens  underlägsenhet  under  den  hvita,  så  är 
u[)pfattningen  om  värdet  af  indiansk  härkomst  hos  ameri- 
kanen särdeles  smickrande  för  indianen  och  alldeles 
skild    från    den    man    hyser    om    afrikansk  eller  asiatisk 


*)  Apadicma  hn  lörst  i  slutet  ni  i8oo-taIct  blifvit  nflstan  till- 
intctgjurdii  efter  ett  af  deras  af  olaliga  grfl.slighctcr  nppfyldn  anfall 
mot  de  hvitc.  Chefen  Jcronimo  och  några  (å  hundra  af  hans  män 
fOrdcs   till   rioiida,  der  de   flrsla   af  dnn   ilnnii   Icfva   som   krigsfanjtar. 
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härkomst.  Det  skulle  inom  Staternas  område  af  enhvar, 
som  har  någon  möjlighet  för  att  anses  såsom  alldeles 
hvit,  betraktas  som  en  blodig  förolämpning,  om  någon 
antog  tillvaron  af  en  enda  droppa  »svart  blod»  i  hans 
ådror.  Ingen,  som  kan  slippa  det,  vill  vara  kines;  icke 
skulle  heller  någon  amerikan  trots  japanernas  lysande 
nutidshistoria  gerna  vilja  räkna  någon  »little  jap»  bland 
sina  förfäder.  Hvad  judarne  beträffar,  så  vilja  de  sjelfva, 
som  bekant,  blott  sällan  vidkännas  sin  nationalitet,  om 
de  kunna  undgå  det,  och  den  aktas  i  det  stora  hela 
ännu  mindre  af  andra  än  af  dem  sjelfva.  Öfverhufvud 
värderas  i  Förenta  Staterna,  som  ofvan  nämdes,  högst 
engelskt  och  skotskt  blod,  dernäst  skulle  jag  vilja  nämna 
holländskt  och  skandinaviskt  och  derefter  tyskt.  Roma- 
niskt  och  slafviskt  blod  stå  lägre  i  kurs  och  alla 
utomeuropeiska  folkslag  ännu  lägre.  Men  amerikanen 
tyckes  anse  en  tillblandning  af  indianskt  blod  vara  mera 
hedrande  än  nedsättande,  ett  förhållande  som  först 
förvånar  europeen,  men  som  liksom  allting  annat  eger 
sina  alldeles  naturliga  förklaringsgrunder.  Indianerna 
ha  aldrig  kunnat  bringas  under  oket,  de  ha  blifvit  före- 
trädda af  ett  betydligt  antal  äfven  efter  våra  begrepp 
intellektuelt  framstående  män,  de  ha  en  i  viss  mon 
lysande  krigshistoria,  och  de  voro  de  legitime  egarne 
af  landets  jord.  Hvarannan  person  från  Virginien  påstår 
sig  härstamma  från  Pocahontas  *)  hvilken  indianska  prin- 
sessa, liksom,  i  parenthes  sagdt,  hela  det  psalmsjungande 
herrskapet  ombord  på  »Mayflovver»,  måtte  ha  varit  ett 
rent  under  af  fruksamhct,  om  blott  en  hundradel  af 
hennes  .sjélfangifna  ättlingar  verkligen  härstamma  från 
henne.     I    flera    amerikanska    familjer    finnes    emellertid 


•)    Detta    oaktadt    den  stackars  Pocahontas'  slutliga  ytterliga  för- 
nedring  bland   Londons  allravärsta    uslums». 
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faktiskt  indianskt  blod,  som  då  ofta  ger  sig  tillkänna 
både  i  utseende  och  i  sätt  att  vara;  i  dylika  familjer 
är  man  alltid  angelägen  om  att  bevara  minnet  af  den 
indianska  stam-fadern  eller  stam-modern.  Half blods-indi- 
anen tyckes  alltid  märkvärdigt  nog  vara  stoltare  öfver 
sin  indianska  än  öfver  sin  »hvita»  härkomst.  Då  jag 
besökte  den  ofvannämnda  lilla  indianska  reservationen 
nära  Niagara  i  Staten  New  York,  der  man  träftar  det 
mesta  qvarlefvande  efter  de  »Sex  Nationerna»,  men 
der  endast  få  fullblods-indianer  förekomma,  fann  jag  att 
nästan  alla,  som  hade  aldrig  så  litet  indianskt  blod  i  sig, 
ville  göra  anspråk  på  att  vara  fullblodsindianer.  *)  Det 
var  alldeles  omöjligt  i  synnerhet  i  fråga  om  yngre  indi- 
vider att  fä  reda  på  huru  mycket  indianskt  blod  verkligen 
fanns  hos  dem.  Så  snart  pojkarne  förstodo  hvarom 
frågan  var,  försäkrade  de  stolt,  att  de  voro  helt  och  hållet 
» indian  >v.  Slutligen  fick  jag  fatt  i  en  liten  parfvel  på 
omkring  8  år,  som  tydligen  hade  långt  mera  »hvitt:>  än 
»rödt»  blod  i  sig.  Han  knep  ifrigt  ihop  fingrarne  kring 
det  lO-cents  stycke,  .som  jag  gaf  honom  för  mitt  blif- 
vande  utbyte  af  värt  samtal  —  och  försäkrade  dercfter, 
ännu  långt  ifrigarc,  att  han  var  »altogether  Tuscarora». 

I  ett  sällskap  af  läkare  i  Chicago  träffade  jag  för 
många  år  sedan  en  nybakad  medicine  doktor,  hvars 
utseende  var  .sä  typiskt  indian.skt,  att  jag  ej  ansåg  det 
ogrannlaga  att  fråga  efter  hans  slain.  Han  var  en  full- 
blods Apachee  och  var  uppenbarligen  mycket  stolt  öfver 
sin  härkomst,  .sägande:  javäl,  jag  är  den  ende  verklige 
amerikan   i  detta  rum. 

Vid  census  1890  funnos  i  Inirenta  Staterna,  Alaska 
oberäknadt,  omkring  V4  million  indianer.  Dcraf  utgjorde 
de    »civiliserade»    stamniarne  (inberäknadt  halfblodsindi- 

*)  Trots  att  reservationen  ligger  i  staten  New-York,  talndc  indi- 
anerna blott   om   engelsk,   eller  om   indinnsk   liÄrkomst. 
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an  er)  Cherokeser,  Chickasawer,  Choctawer,  Creeker  och 
Seminoler  66,000.  *)  De  finnas,  som  påstå  att  den  indi- 
anska befolkningen  är  nu  lika  talrik,  som  den  någonsin 
varit.  Detta  är  en  ren  orimlighet,  dels  derför  att  man 
icke  kan  antaga  att  ett  område  på  (oberäknadt  Alaska 
och  andra  besittningar)  öfver  9  millioner  kvadratkilo- 
meter skulle  ha  en  så  liten  befolkning  icke  uppgående 
till  en  indian  på  36  kvadratkilometer,  dels  derföre 
att  vi,  sedan  de  hvite  kommo,  ha  sett  hela  indianstam- 
mar fullständigt,  andra  nästan  fullständigt  försvinna.  En 
indiansk  politisk  fråga  finnes  ej  längre.  Om  två  hundra 
år  skall  en  fullblodsindian  vara  en  »rara  avis»  inom 
Förenta  Staternas  nuvarande  område,  och  tillskottet  af 
indianskt  blod  till  den  stora  hvita  folkmängden  kommer 
att  blifva  försvinnande  litet. 

Jag  har  städse  sedan  mitt  andra  qvinqvennium  och  bekantskapen 
med  F.  Cooper  kännt  ett  starkt  intresse  för  indianerne  och,  då  ödet 
förde  mig  till  deras  hemtrakter,  försummade  jag  icke  att  göra  bekant- 
skap med  dem.  Jag  har  sett  ett  mycket  stort  antal  af  dem,  och  har 
särskildt  haft  den  turen  att  personligen  lära  känna  flera  af  Siouxernas 
mest  framstående  höfdingar. 

Mitt  första  sammanträffande  med  Siouxerna  "),  hvilka  äro  de  som 
bäst  motsvarat  mina  cooperska  föreställningar,  egde  rum  i  Minnesota. 
Efter  att  tidigt  en  morgon  ha  följt  en  norsk  vän,  en  talentfull  och  kunnig 
läkare  på  ronden  i  hans  sjukhus  i  St.  Paul,  och  fatt  höra  en  del  rätt 
intressanta  saker  om  de  sanitära  lokala  förhållandena,  samt  dessutom 
så  svenskt-svenskt  som  möjligt  fört  den  disput  angående  de  nordiska 
»brödrafolkens»  förhållande  till  hvarandra,  som  sällan  uteblir,  då  jag 
träfTar  norrmän,  for  jag  med  en  annan  eljest  hygglig  men  nationell 
mycket  vildsint  och  norsk-norsk  ingcniör  på  jernväg  längs  den  allra 
öfversta   delen  af  Mississipis  östra  strand.     Vi  skreko  och  grälade  för- 


')    De   indianrikaste  staterna  äro  New  Mexico,  Arizona,  California, 
Montana,   South    Dacotah,   North   Dacotah,   Minnesota  ocli   Michigan. 

";  Ordet   uttalas  som   om   det  p:i   svenska   skrcfves  so  eller  ibland 
som   sio    —    x'ot   höres  aldrig. 
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farligt  på  tåget  om  det  norska  och  det  svenska,  om  unionen,  om  »slaget» 
vid  Lier  och  om  allt,  som  kan  uppelda  en  norsk-norsk  norrman  och  en 
svensk-svensk  svensk,  och  det  piggade  upp  mig,  så  att  jag  kände  mig 
helt  ungdomlig.  Derefter  gjorde  vi  en  kort  marsch  genom  skogen  längs 
flodstranden,  och  sågo  snart  lätta  rökhvirflar  från  spetsarna  af  ett  be- 
tydligt antal  tepees  {^^  wigwams)  bland  de  iöflösa  ekkronoma  på  andra 
stranden;  en  syn  som  kom  mig  att  för  tillfället  glömma  nästan  allt 
annat  i  världen  än  det  enda  uppsåtet  att  komma  öfver  floden.  Den 
saken  var  ingalunda  lätt;  trots  den  redan  under  flera  veckor  rådande 
starka  kölden  gick  den  här  våldsamt  brusande  strömmen  här  och  hvar 
öppen,  och  det  var  tydligt  att  vi,  om  isen  brast  under  oss,  icke  hade 
någon  utsigt  alls  till  räddning.  Emellertid  gåfvo  vi  oss  af  på  vår 
gungande  väg,  och  gjorde  den  farligaste  förd  jag  någonsin  företagit  till 
fots  i  all  min  dar.  Vi  fingo  sigte  på  en  person  på  andra  stranden;  han 
höjde  ett  varnande  utrop,  sprang  ut  på  isen  och,  utpekade  knackande 
med  en  liten  handjoca  här  och  hvar  på  den,  den  minst  farliga 
vägen  med  det  enda  utropet  »quick»!  Så  vidt  skilda  åt  som  möjligt 
gingo  vi  därefter  öfver;  det  är  ju  märkvärdigt  så  lätt  äfven  halta 
personer  ibland  kunna  trippa.  Då  vi  nådde  den,  som  jag  betraktade 
som  vår  räddare,  befanns  han  vara  indian.  Chippewa  frågade  jag,  Sioux 
svarades  med  den  vanliga  starkt  utpräglade  stam-stoltheten  i  tonen, 
alldeles  som  man  här  i  Sverige  säger:  Östgöte,  Gud  vare  lof!  Något 
silfvcr  aflcmnades  och  mottogs.  Jag  ville  ha  mannen  med  till  byn,  men 
han  skulle  på  jagt.  Utan  bössa?  Yes  musk-rats,  traps,  på  ren  engel- 
ska. Vi  skildes  åt  och  kort  derpå  marscherade  vi  två  skandinaver  in 
i  indian-byn  under  starkt  oväsen  af  åtskilliga  vildt  utseende  hundar  och 
ännu  mera  vildt  utseende  indianska  pojkbytingar,  som  tydligen  besjälades 
af  ovänliga  känslor.  Nägra  ponies  stodo  bundna  utanför  byn,  och  i 
närheten  .syntes  en  vanlig  skrinda.  Ingen  enda  vuxen  indian  eller 
kvinna  syntes  till,  men  röster  hördes  inom  tepccrna.  Jag  öppnade  den 
af  pinnar  och  segelduk  bestående  dörren  till  en  af  dem,  gick  in  och 
bad  att  (h  köpa  mat.  Två  män,  tre  kvinnor  och  ett  par  barn  voro  der, 
annars  blott  hudar,  filtar,  en  gryta  och  gevär.  Ingen  svarade,  hus- 
fadern gaf  mig  på  sioux  en  barsk  tillsägelse  ntt  stänga  dörren,  hvilket 
jag,  då  jag  märkte  mig  vara  ytterst  ovälkommen,  gjorde  utifrån.  Min 
norske  vän,  som  var  sakkunnig  i  fråga  om  indianer,  hade  under  tiden 
kommit  till  den  slutsatsen  att  dessa  voro  vid  dåligt  lynne,  en  sak  som 
icke  var  alltför  svår  att  begripa  äfven  för  en  icke  sakkunnig.  Slutligen 
trflffade  vi  två  intlinncr,  som  med  vedyxor  på  axlarne  bcgäfvo  sig  in  i 
skogen;    något   silfvcr   öppnade  nödtorttigt  munnen  på  dem,  men  flfvcn 
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de  fattade  sig  i  allra  största  korthet.  Vi  gingo,  rådplägande,  att  värma 
oss  vid  en  på  en  öppen  plats  midt  i  byn  flammande  stockeld.  Inge- 
niören  var  för  att  genast  gå  tillbaka  öfver  floden.  Det  fanns  emellertid 
numera  ingenting,  som  på  andra  sidan  verkade  lockande  på  mig,  och  jag 
var  alls  icke  böjd  att  företaga  den  vådliga  färden,  öfvertygad  om  att 
vi  just  nätt  och  jemnt  undgått  att  sätta  lifvet  till  förra  gången.  Jag 
var  deremot  böjd  att  stanna  hos  indianerna  till  följande  dagen  och  seder- 
mera, då  kylan  hunnit  bygga  en  något  säkrare  bro,  åter  gå  öfver  till 
östra  stranden.  Jag  visste  emellertid  att  min  norske  vän  var  en  mång- 
bepröfvad  äfventyrare  och  våghals,  och  att  hans  uppenbara  oro  öfver 
indianernas  beteende  måste  ha  verkliga  grunder;  då  han  förklarade  att 
det  skulle  vara  rent  vanvett  att  stanna  hos  dem  öfver  natten,  gjorde 
vi  den  kompromissen,  att  vi  skulle  gå  tillbaka,  när  solen  närmade  sig. 
horisonten.  Långt  innan  dess  och  helt  tidigt  på  eftermiddagen  hade 
jag  emellertid  fått  alldeles  nog  af  indianerna.  Dessa  höllo  sig  kring 
elden  inom  sina  varma  tepees');  de  få,  som  vi  sågo,  voro  allesammans, 
män,  kvinnor  och  barn,  lika  otillgänghga,  och  läto  antingen  icke  tala  vid 
sig  alls,  eller  svarade  snäft  och  kort  på  tilltal,  samt  visade,  att  de  ej 
voro  oberörda  af  den  genom  hela  Sioux-nationen  för  ögonblicket  rådande 
starka  upphetsningen.  Dessutom,  och  ehuru  de  alla  tycktes  vara  full- 
blodsindianer, så  voro  de  till  klädseln  icke  skilda  från  vanliga  nybyggare, 
och  hvarken  män  eller  kvinnor  företedde  stort  annat  af  indiansk  toilette 
än  att  de  på  fötterna  hade  mokassiner.  Vi  gingo  derför  ut  ur  byn, 
utan  att,  som  min  vän  befarade,  fa  någon  winchesterkula  efter  oss,  och 
kommo,  hvad  som  var  mycket  mera  märkvärdigt,  med  lifvet  öfver 
floden.  Vi  nådde  stationen  just  lagom  för  ett  tåg,  och  jag  hann  till 
St.  Paul  i  tillräcklig  tid  för  att  i  svart  frack  och  hvit  halsduk  afhemta 
min    hustru    ifrån    en    festlig    tillställning  i   en  amerikansk  läkares  hem. 

Under  vintern  1892 — 1893  gick  genom  »Nord- 
vesterns»  indianstammar  en  af  dessa  besynnerliga  känslo- 
p.sykoser,  som  understundom  kunna  uppröra  hela  folk. 
Indianerna  väntade  ankomsten  af  en  messias.  Denna 
skulle  vara  just  icke  en  Buddah  eller  en  Kristus;  men 
någonting  a  la  Muhammed,   d.  v.  s.  en  man,  som  oafsedt 


•)  Det  är  märkvärdigt,  huru  väl  dylika  tält  förmä  hålla  eii  jom- 
förclsevis  hög  temperatur,  oaktadt  de  blott  bestå  af  segelduk,  ocli  för- 
öfrigt  endast  vid  basen  äro  skyddade  medelst  gräskärfvar. 


125 

sina  öfriga  återlösande  egenskaper  skulle  vara  en  fräl- 
sande härförare,  hvilken  i  spetsen  för  sina  röda  landsmän 
skulle  drifva  de  hvita  i  hafvet.  Den  sedliga  förned- 
ringens och  den  materiela  nödens  tid  skulle  vara  förbi. 
Jorden  skulle  öppna  sig  på  ett  bestämdt  ställe,  och  ur 
dess  djup  skulle  framspringa  otaliga  buffelhjordar;  enligt 
en  annan  theori,  ännu  mera  tilltalande  för  indiansk  fantasi, 
skulle  de  hvita  samt  och  synnerligen  bli  förvandlade 
till  detta  för  indiansk  tillvaro  och  trefnad  nödvändiga 
djur.  Det  förefaller  alldeles  förunderligt,  att  dylika  före- 
ställningar kunna  uppstå  och  spridas  hos  ett  helt  inga- 
lunda ointelligent  folk.  Sjelfve  den  sluge  »Little  Wound», 
hvars  egen  ställning  torde  varit  starkt  skeptisk,  påpekade 
emellertid  att  kristna  religiösa  föreställningar  voro  lika 
bizarra,  och  yttrade  om  Messiasidén,  att  det  icke  kunde 
vara  mera  vanvett  af  indianerna  att  tro  att  en  dylik 
skulle  komma  till  dem,  än  det  var  af  de  hvita  att  påstå, 
att  han  faktiskt  kommit  till  dem.  Fönsåvidt  jag  minnes 
började  rörelsen  bland  Sioux,  särskildt  Ogalallastammen. 
Snart  .såg  man  det  första  .säkra  tecknet  till  blifvande 
oroligheter.  I  det  ena  indianlägret  efter  det  andra  inom 
re.servationerna  i  de  båda  Dacotah-staterna  började  krigs- 
dansen, och  trakten  genljöd  af  det  välkända  indianska 
krig.stjutct. 

Den  mest  inflytelserika  indian,  som  dä  fanns  eller 
kanske  nägon.sin  funnits  bland  Sioux-stammarnc,  var 
»Sitting  Hull».  Han  var  en  af  de  hvitcs  allra  hät.ska.ste 
fiender  men  en  särdeles  försiktig  fiende.  »Sitting  l^ull» 
var  icke  allenast  icke  krigare,  men  var  dessutom  känd 
för  en  ytterlig  >fysi.sk  timiditct,  .som  mer  än  en  gäng 
förlcdt  honom  till  handlingar  af  pcr.sonlig  feghet,  och  vid 
ett  minncsvärdt  tillfälle  kommit  honom  att  onödigtvis 
med  sin  familj  sä  hastigt  bogifva  sig  pä  tlyktcn.  att  det 
ena    af   hans  sma  barn   Icnuiaiics  efter ;   gos.sen   kalUulcs 
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derefter,  ända  till  dess  han  erhöll  sitt  slutliga  mans- 
namn, »han-som-blef-kvar»,  under  det  hans  bror  fick 
heta  »den-som-togs-med».  Indianerna  sjelfva  omtalade 
ofta  Sitting  Bull  som  en  man  med  »mycket  stort  hufvud 
men  mycket  litet  hjerta»  *).  Trots  bristen  på  fysiskt 
mod  —  en  i  indianska  ögon  långt  mera  än  bland  civili- 
serade folk  nedsättande  brist  — •  var  Sitting  BuUs  kända 
och  för  freden  förderfliga  inflytande  sä  stort,  att  man 
redan  vid  oroligheternas  början  allmänt  påstod,  att  en 
af  Uncle  Sam's  första  åtgärder  säkert  skulle  blifva  att 
röja  den  fruktade  indianchefen  ur  vägen.  En  vacker 
vintermorgon,  innan  ens  indianerna  öppnat  ögonen,  sågo 
kråkorna  och  inga  andra  en  kavalleri-trupp  närma  sig 
dalen,  der  Sitting  BuUs  »tepee»  stod.  Denne  ämnade 
just  samma  dag  bege  .sig  upp  till  »bad  lands»  bland 
bergen,  der  han  befunnit  sig  i  säkerhet.  Kavalleri- 
truppen bestod  af  reguliera  soldater  samt  af  indianer, 
hvilka  tjenade  Förenta  Staterna  som  polis  bland  sina 
landsmän.  Det  är  sjelf klart,  att  bland  dylika  individer 
icke  anträffas  just  Guds  allrabästa  barn.  Då  truppen 
kom  till  skogsranden,  hvarifrån  Sitting  BuUs  hem 
kunde  ses,  gjorde  den  en  kort  rast  för  att  ordna  sig, 
och  sprängde  derefter  i  full  karrier  öfver  det  korta 
stycke  mark,  som  ännu  återstod,  och  omringade  tältet. 
Några  man  inträngde  derefter,  och  arresterade  Sitting 
Bull.  Denne  visade  i  denna  den  yttersta  farans  stund 
en  fullkomlig  sinnesnärvaro.  Då  han  kommit  upp  på 
hästryggen,  uppmanade  han  likväl  de  tillskyndande 
beväpnade  indianerna  af  sitt  eget  följe,  bland  hvilka 
hans  son  ,  Crow-Foot  befann  sig,  att  först  skjuta  ihjäl 
anföraren     för    kavalleritruppcn.     Ett    skott    small,    som 


*)  Vid  .>I,itllc-  liig  Horn»  i  Montana,  der  General  Custer  och 
hans  skara  ncdgjordcs,  fOrdcs  belälct  icke,  som  ofta  angifves,  af  Sitting 
Hull   utan  af  en  af  Sioiixindiancrnas  bästa  krigare   »Crazy  Morse». 
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särade  en  af  truppen.  Ögonblickligen  lade  en  af 
truppens  indianska  medlemmar  an  icke  på  den  som 
skjutit  utan  på  Sitting  Bull.  Kulan  for  genom  bröst- 
korgen, Sitting  Bull  kastade  upp  begge  händerna  öfver 
hufvudet,  och  föll  sedan  utan  ett  ljud  eller  en  rörelse 
död  till  marken.  En  af  truppens  indianer  anbringade 
liket  framför  sig  i  sadeln,  och  truppen  sprängde  bort 
efter  en  kort  skärmytsling,  i  hvilken  bland  andra  den 
möjligen  likaledes  »praedestinerade»  Crow-Foot  satte 
lifvet  till.  Underrättelsen  om  händelsen,  som  hos  mig 
väckte  blandade  känslor,  mottogs  i  högkvarteret  i  öfrigt 
med  mycken  tillfredsställelse. 

Jag  ville  gärna  begifva  mig  till  Pierre,  h\'ilket  lilla  samhälle  är 
hufvudstaden  i  n.  m.  staten  South  Dacotah.  Det  svarades  mig  emel- 
lertid af  de  militära  myndigheterna,  att  Pierre  redan  var  omringadt  af 
indianer,  att  jag  ej  hade  stora  chanser  att  komma  från  ett  dylikt  för- 
sök med  min  skalp  i  behåll,  att  jag  vore  välkommen  att  som  officerames 
gäst  komma  med  trupperna,  men  att  jag  då  måste  sofva  i  tält  i  den 
smällkalla  vintern,  och,  värst  af  allt,  att  jag  omöjligen  kunde  komma 
tillbaka  förr  än  efter  fälttågets  slut.  Om  jag  kommit  till  högkvarteret 
tre  dagar  tidigare,  hade  jag  kunnat  åka  eller  rida  till  Pierre,  hade,  då 
kriget  undertrycktes  i  sin  linda,  kunnat  vara  tillbaka  i  Europa  i  god 
tid  för  mina  åligganden  under  sommaren,  och  hade  fltt  vara  med  om 
den  märkvärdigaste  episod  i  den  lilla  stadens  hittillsvarande  historia. 
Just  då  kommo  nemligen  en  dag  stora  massor  af  indianska  krigare 
in  till  staden,  insvepta  i  sina  filtar,  inom  hvilka  de  misstänktes  bära 
korta  karbincr,  liksom  Pontiacs  rödskin  en  gång  under  alldeles  lik- 
nande omständigheter  gjort  med  sina  afsågadc  bössor  vid  hans  miss- 
lyckade försök  att  öfverrumpla  Detroit.  Samtidigt  skrämdes  innevåname 
upp  af  den  ominösa  företeelsen,  att  alla  indianska  kvinnor  och  barn 
försvunno  ur  staden.  De  hvita  männen  beväpnade  sig  därför  man- 
grant  från  topp  till  tå,  och  i  god  tid  på  eftermiddagen  fördes  alla 
indianer  utanför  staden,  som,  så  godt  sig  göra  lät,  försattes  i  förs\-ars- 
skick.  Under  den  fbljandc  natten  vakade  de  flesta  ögon  i  Pierre,  och 
de  mfln,  som  sofvo,  hade  sina  vapen  till  hands.  De  första  timmarne 
fOrflöto  lugnt,  och  icke  ett  ljud  hördes  från  de  omgifvandc,  af  indianer 
uppfylda  skognrnc.  Men  kl.  i  hördes  från  ett  håll  ett  hiskligt  krigs- 
tjut,   som    ögonblickligen    åt   båda  hållen  spred  sig  rundt  kring  stadcDS 
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omgifningar.  Man  ansåg  det  som  signalen  till  stormning,  och  alla  för- 
svarare rusade  till  sina  poster.  Men  tjutet  upphörde,  och  intet  afbröt 
derefter  nattens  stillhet.  Man  fick  sedermera  veta  att  tjutet  utgjort 
en  helsning,  då  Little  Wounds'  band  förenade  sig  med  de  förut  kring 
byn  lägrade  skarorna.  Det  är  väl  sannolikt,  att  just  Little  Wound 
var  den,  som  afstyrkte  det  säkerligen  planlagda  anfallet  mot  bjm 
eller  staden,   som  den  redan  då  kallades  *). 

Det  myckna  talet  om  »Little  Wound»,  som  dess- 
utom hade  hindrat  mig  från  att  komma  till  Pierre,  gjorde 
att  jag  tänkte  på  denne,  den  mest  oförsonlige  af  Sioux- 
cheferna,  ungefär  som  råttan  tänker  på  katten.  Jag 
förestälde  mig  honom  se  ut,  som  jag  sedan  fann 
»American  Horse»  se  ut,  en  reslig,  groflemmad  indian 
med  hårda  drag  —  eller  som  den  fruktansvärde  King 
Philip  en  gång  i  tiden  såg  ut.  Jag  blef  derför  icke 
litet  förvånad,  när  jag  sedermera  träffade  »Little  Wound» 
personligen,  att  finna  honom  vara  en  helt  liten,  spenslig 
man.  Då  han  lade  sin  fint  bygda  lilla  hand  i  min, 
kunde  jag  ej  af  hålla  mig  från  att  säga:  »are  you  really 
and  truly  Little  Wound»,  hvilket  han  bejakade  med  en 
allvarlig,  helt  värdig  böjning  på  hufvudet.  Han  gjorde 
liksom  alla  de  andra  cheferna  ett  intryck  af  stor  intel- 
lektuel  utrustning,  och  jäfvade  icke  den  föreställning  jag 
redan  förut  fått  om  honom  i  detta  hänseende  vid  genom- 
läsningen af  hans  bref  till  en  Förenta  Staternas  general, 
.som  hotat  att  afsätta  honom  från  han  chefsplats.  Brefvet 
var  »concentreradt  bondförstånd»,  och  slutade  med  den 
anmärkningen  att  han,  »Little  Wound»,  var  och  förblef 
en  höfding  alldeles  oberoende  af  hvad  generalen  före- 
tog sig. 

Den,,  som  af  alla  Sioux-indianer  gjorde  det  bästa 
intrycket,  var  den  frejdade  höfdingen  John  Gra.ss,  hvars 

•)  Jag  har  bcskrifvit  den  oroliga  natten  och  licla  situationen  i 
Pierre,  sådan  don  dii  omtalades  i  Nordvcslcrn  man  och  man  emellan 
och    i   pressen. 
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indianska  namn  lär  betyda  »han-som-alltid-handlar-rätt». 
Då  jag  efter  oroligheternas  slut  i  sällskap  med  ett  stort 
antal  amerikaner  gått  till  ett  möte  med  de  indianska 
cheferna,  höll  denne  på  de  öfriga  chefernas  uppmaning, 
och  sedan  Two-Strike  bestämdt  vägrat  att  säga  ett  enda 
ord,  ett  impromptu  tal.  Den  berömde  indianchefen 
betänkte  sig  ett  par  minuter,  reste  sig  derefter  upp, 
trädde  fram  ett  par  steg  emot  oss,  och  inledde  sitt  tal 
sålunda:  >:'Vi  komma  här  från  hvar  sitt  håll,  hvita  och 
indianer,  för  att  se  hvarandra.  Ni,  hvite,  kommen 
rika  och  mäktiga  samt  i  stort  antal;  vi  indianer,  fattiga 
och  utan  all  makt,  äro  helt  få.  Jag  är  glad  att  detta 
möte  kan  ega  rum,  ty  det  anger  att  stridsyxan  åtmin- 
stone för  tillfället  är  begrafven,  och  att  de  känslor  af 
hat  och  hämnd,  som  helt  nyligen  flammat  så  högt  i 
någon  mon  lagt  sig.»  Chefen  gaf  derefter,  lugnt  och 
värdigt,  en  kort,  rent  ypperlig  framställning  af  indianernas 
många  anledningar  till  missnöje  —  af  de  upprepade 
traktatsbrotten,  af  de  ständiga  försnillningarne  vid  åtagna 
leveranser,  af  den  ytterliga  grymheten  mot  indianer  i 
krig  och  fred,  af  det  rena  utrotningskrig,  som  fördes 
mot  dem.  Han  tystnade  derefter  för  ett  par  ögonblick, 
.sträckte  fram  mot  oss  sin  högra  hand  och,  stående  i 
en  ställning,  som  en  bildhuggare  gerna  återgifvit,  upp- 
repade han  den  mening,  hvarmed  han  inledt  sitt  tal. 
»Ni,  hvite,  kommen  hit  rika  och  mägtiga  samt  i  stort  an- 
tal, vi  indianer  äro  fattiga,  maktlösa  och  helt  fa.  Men 
när  I  sen  oss,  .sådana  .som  vi  äro,  så  sen  I  de  rätt- 
mätige itmehafvarnc  af  detta  land.»  Den  sista  me- 
ningen uttalades  med  höjd  ton,  den  utsträckta  hantlen 
föll  ned,  pekande  mot  marken,  och  från  de  omgifvandc 
indianerna  hördes  det  vanliga  gutturala  bifallande  utropet. 
Talet  förlorade  mycket  genom  att  hvar  mening  af 
tolken    öfversaltes    pa  engelska.      Icke  forlliy  gjorde  ilet 
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ett  starkt  intryck  pä  alla  de  närvarande  och,  hvad  mig 
beträfifar,  sätter  jag  det  i  afseende  på  innehåll  och 
ännu  mer  i  afseende  på  framförandet  ibland  de  allra 
bästa  tal  jag  någonsin  hört.  Utan  att  vara  på  minsta 
sätt  teatralisk,  utan  att  ett  enda  ögonblick  frångå,  hvad 
som  föreföll  vara  hans  egen  natur,  företedde  chefen 
under  hela  tiden  bilden  af  en  fulländad  indiansk  talare, 
och,  då  jag  vid  hemkomsten  ur  minnet  nedskref  talet, 
talte  det  den  torra,  dekorationslösa  uppläsningen  all- 
deles förträffligt. 

Sjutton  af  de  värst  dansande  och  tjutande  Sioux-indianerna  blefvo 
tagna  af  den  indianska  polisen  och  förda  till  Fort  Snelling  nära  Min- 
neapolis. Dit  foro  vi,  min  hustru  och  jag,  för  att  se  dem;  vi  blefvo 
särdeles  vänligt  mottagna  af  fortets  läkare.  Sex  af  de  sjutton  indi- 
anerna voro  ute  att  hemta  frisk  luft,  och  sutto  likt  fångna  örnar, 
orörliga  som  bildstoder  på  hvar  sin  sten  i  en  lund,  bevakade  af  tre 
välbeväpnade  soldater ').  Indianerna  svarade  icke  ett  ord  på  mitt 
tilltal,  rörde  icke  ens  på  hufvudet,  utan  rigtade  blott  sina  svarta  ögon 
trotsigt  på  mina.  De  förstodo  ej  ett  enda  ord  engelska,  upplyste 
vakten.  Detta  var,  åtminstone  hvad  en  af  langarne  beträffar,  ett  miss- 
tag. Jag  uttalade  för  soldaterna  min  ledsnad  att  ha  kommit  för  sent 
för  att  slippa  igenom  till  Pierre,  såvida  jag  icke  ville  ta  mycket  starka 
chanser  att  lemna  min  skalp  i  händerna  pä  en  af  de  älskvärda  fångarnes 
landsmän.  Vid  dessa  ord  flög  ett  vildt  leende  öfver  den  framför  mig 
sittande  indianen,  och  han  kastade  en  mycket  menande  blick  på  mina 
gråa  testar.  Den  äldste  soldaten  gaf  tecken  till  uppbrott,  indianerna 
reste  sig  och  vandrade  i  gås-marsch  tillbaka  till  fängelset.  Framför 
dörren    stod    en   soldat  på  vakt,  icke   på  det  sätt,  som  vi  äro  vana  att 

')  En  af  dessa  soldater  väckte  min  uppmärksamhet  genom  sitt 
ytterst  osentimentala  veteranutseende.  Jag  frågade  hvarifrån  han  var 
och  fick  det  korta  svaret:  from  St  Jacobs  parish  in  Stockholm,  Sweden. 
Jag  svarade  på  svenska,  att  jag  också  var  från  Jacobs  församling  i 
Stockholm,  en  underrättelse  som  betydligt  mildrade  den  barska  upp- 
synen. Mannen  hade  nästan  oafbrutct  varit  i  aktiv  krigstjänst  i  Nord- 
amerika eller  Sydamerika,  hvarhelst  »någonting  var  i  görningen»  ända 
från  den  tid,  då  han  som  skeppspojke  var  med  om  Farraguts  något 
oväntade  visit  i  New  Orleans  en  vacker  Augusti-morgon  under  det 
.stora  inbördeskriget. 
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se    i    Stockholm,    utan    vänd  mot    fängelsedörren    med   geväret  riktadt 
emot  den  i  den  ställning,  som  kallas  »färdigt  gevär»  ').    Postema  aflöstes 

•)  SkUdtvakter  bära  sig  mycket  olika  åt  under  olika  förhållanden. 
I  min  gröna  ungdom  såg  jag  engång  en  dylik  stå  utanför  Riddar- 
huset  i  Stockholm.     Han  väckte  min  uppmärksamhet  genom  sitt  ovan- 
ligt    menlösa    utseende.     Jag   gick    fram    til!    honom  och  frågade:  hvad 
är  det  här  för  en  byggnad? 
Det  vet  jag  inte. 
Får  jag  gå  in  och  bese  den? 
Det  vet  jag  inte. 
Hvarför  står  ni  då  här? 
Det  vet  jag  inte. 

Den  karlen  borde  gått  igenom  Gymnastiska  Centralinstitutet  och 
blifvit  gymnastikdirektör.  Det  förefaller  mig  vara  en  tänkbarhet,  att 
han  äfven  dädanefter  varit  klok  nog  att  veta,  när  han  icke  visste  något 
och  för  första  gången  hade  man  kanske  fatt  den  hittills  oerhörda  till- 
fredsställelsen att  af  en  gymnast  fa  fram  den  alltid  om  någon  kunskap 
vittnande  bekännelse,  som  uttalas  i  de  fyra  orden. 

Tidigt  på  året  187 1  befann  jag  mig  i  staden  Leipzig,  och  gick 
ut  att  se  på  de  franske  fångarne,  som  lågo  i  ett  stort  barack- 
läger omgifvet  af  ett  tätt  staket  samt  af  ett  dike.  Jag  hoppade 
öfver  diket  och  stod  och  betraktade  manskapet  af  olika  vapenslag,  en 
syn,  som  gaf  mera  intressanta  än  angenäma  intryck.  Plötsligen  hörde 
jag  från  långt  håll  ett  kraftigt  utrop,  liknande  en  befallning,  och  såg  en 
skiltvakt  med  armen  gifva  mig  ett  tecken  att  bege  mig  tillbaks  öfver 
diket.  Jag  stod  kvar,  men  behöll  lyckligtvis  med  mitt  öga  i  ögonvrån 
mannen  i  sigtc.  Till  min  förvåning  lade  han  an  på  mig  med  en  nog- 
grannhet, som  antydde  ett  alldeles  bestämdt  ändamål.  Jag  ansåg  det 
lämpligare  —  och  anser  ännu  att  jag  gjorde  rätt  den  —  att  hoppa 
tillbaka  öfver  diket  än  stå  kvar.  Jag  gick  på  landsvägen  fram  till 
soldaten  och  frågade  om  han  verkligen  ämnat  skjuta.  Javisst,  han 
hade  redan  haft  fingret  på  trycket,  och  jag  hade  icke  åtlydt  honom  en 
enda  sekund  för  tidigt.  Jag  förvånades  högligcn;  jag  var  visserligen 
SÄ  att  säga  uppfostrad  bland  skildtvaktcr  men  icke  bland  dylika  skildt- 
vaktcr.  Jag  sade  mannen  att  det,  vid  Himlen,  icke  var  detsamma  att 
skjuta  mig  som  att  skjuta  en  helt  vanlig  fransman  eller  annan  man. 
jag  var  visserligen  bara  en  ung  student,  men  jag  Ämnade  -  och  det 
fann»  icke  allra  minsta  tvifvcl  om  att  jag  kunde  —  i  framtiden  göra 
mcnsklighctcn  enorma  tjcnstcr  —  ganz  kolossale  Dicnstc.  Jag  sade 
till  mannen  med  det  hardl  nlr  fördflrfliga  gcvttrct,   som  Per  Gynt  sade 
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hvarje  qvart.  Inne  i  fängelset  funno  vi  de  andra  elfva  indianerna, 
och  jag  tillhandlade  mig  utaf  en  af  dem  en  lång  vacker  kalumet  eller 
fredspipa. 


I  de  nordamerikanska  städerna  möter  man  allt 
emellanåt  på  gatorna  kineser,  och  man  ser  här  och 
hvar  i  tarfligare  gränder  en  skylt  med  ett  kinesiskt, 
alltid  två-stafvigt  namn  och  med  ordet  »laundry»  (= 
tvättinrättning)  *).     Der    innanför    finner    man    dagen    i 

till  sig  själf,  när  han  sprang  på  den  afrikanska  hafsstranden,  och  såg  sin 
yacht  kila  af  ut  till  hafs:  det  går  omöligen  an  att  jag  dör.  Tysken 
hörde  lugnt  på  med  en  oändligt  filosofisk,  obehagligt  objektiv  min,  och 
svarade  sedan,  att  det  gick  alldeles  utmärkt  bra  an,  att  det  fanns  en 
svensk  student  mindre  i  verlden,  men  att  det  icke  alls  gick  an  för 
honom  att  icke  lyda  order.  Emellertid  voro  vi  båda  nöjda  att  han 
icke  skjutit  —  detta  huru  innerligt  jag  sedan  allt  emellanåt  önskat  att 
han  gjort  det. 

*)  Ända  sedan  jag  för  många  år  sedan  i  Ebbit  House  i  Washing- 
ton fick  en  tvätträkning,  hvari  bland  annat  kragarnes  tvätt  upptogs  till 
en  dollar  för  8  stycken,  det  oförsyntaste  prejeri,  som  jag  kan  erinra 
mig,  har  jag  alltid  i  Amerika  begagnat  kinesiska  tvättare.  Man  af- 
lemnar  sin  tvätt  i  en  nattsäck,  slipper  att  räkna  den,  då  kinesen  i  99 
fall  af  100  om  icke  af  moraliska  så  dock  af  praktiska  skäl  är  ärlig, 
och  far  den  i  regeln  tillbaka  på  utsatt  tid.  »Johnny»  målar  vid  mot- 
tagandet med  sin  skrifpensel  några  kinesiska  ord  på  en  gul  pappers- 
lapp, rifver  lappen  midt  i  tu,  behåller  själf  den  ena  hälften  och  ger 
den  andra  till  sin  kund,  som  vid  afhemtningen  af  tvätten  har  att  åter- 
lemna  den.  Då  jag  icke  visste,  huru  mycket  tillfälle  jag  skulle  fa  att 
studera  det  kinesiska  folket,  brukade  jag  regelbundet  hvarje  lördag 
sjelf  aflämna  och  hemta  min  tvätt,  samt,  så  godt  sig  göra  lät,  derundcr 
utbyta  tankar  och  åsigter  med  kineserna,  och  lyckades,  särskildt  i 
Philadclphia  ätt  genom  konsekvent  vänlighet  och  höflighet  småningom 
mildra  den  strängt  reserverade  hållning  »himmclcns  söner»  alltid  äro 
böjda  att  intaga  mot  en  »fang-twai»  (=:  utländsk  djefvul).  Det  föll  mig 
härunder  cngång  in  att  förvissa  mig  om  trovärdigheten  af  en  gängse  sägen, 
att  den  gula  lappen  icke  innehåller  någon  förteckning  på  tvätten  utan  en 
af  kinesens  afsky  mot  alla  hvita  dikterad,  ofla  ytterst  sarkastisk  beskriliiing 
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ända  en  eller  flera  kineser  sysselsatta  med  strykning  af 
linnepersedlar. 

Om  man  som  ungkarl  för  en  kortare  tid  vill  ha 
eget  hushåll  i  Förenta  Staterna,  sä  kan  man,  om  man 
ej  har  någon  särskild  motvilja  mot  kineser,  knappt  lösa 
den  öfverallt  i  landet  kinkiga  frågan  om  tjenstefolk 
bättre  än  genom  att  bege  sig  till  en  kinesisk  »boss» 
för  att  skaffa  sig  en  kock  och  en  betjent.  »Bossen» 
ansvarar  för  de  personers  ärlighet,  som  han  skickar,  och 
ersätter  utan  alla  omsvep  de  förluster,  som  möjligen 
kunna  förorsakas  af  deras  motsatta  egenskap.  Kinesen 
utgör  vanligen  en  ypperlig  tjenare;  han  är  ärlig,  ordent- 
lig, renlig*),  nykter,  tyst,  höflig,  händig  och  behaglig  i 


på  kunden.  Jag  frågade  derför  min  tvättare  om  han  på  lappen  skrifvit : 
ett  äldre,  gråhårigt,  fett  svin  skadadt  i  venstra  bakfoten.  »Johnny»  gaf 
till  den  närmaste  likheten  till  ett  gapskratt,  som  en  kines  kan  åstadkomma, 
men  svarade  blott:  oh  no,  you  all  light,  yoii  no  undelstand  chinaman  — 
hvilket  sista  åtminstone  då  för  tillfallet  var  en  lika  riktig  som  föga  upp- 
lysande anmärkning.  Emellertid  fick  jag  sedermera  klart  för  mig,  att 
lapparna  åtminstone  ibland  hvarken  innehålla  beskrifning  på  tvätten 
eller  på  kunden,  ty  det  händer,  att  kinesen  har  ett  förråd  af  dem  fär- 
digt, och  genast  aflämnar  en  till  kunden  vid  dennes  första  besök. 

*)  »Renlig»  skref  jag  om  kinesen  och  jag  gör  för  en  gångs  skull, 
som  professorerna  i  vissa  »fakulteter»  och  andra  auktoriteten  bruka 
göra,  då  de  misstaga  sig  eller  ljuga  som  allravärst.  Jag  säger:  det  jag 
hafver  skrifvit  måste,  trots  att  alla  fakta  tala  för  att  det  är  lögn,  vara 
sannt,  emedan  jag  skrifvit  det.  Kinesen  är  alltså  renlig,  men  han  har 
andra  begrepp  om  rcniighetcn  än  vi.  Det  kan  hända  —  men  händer 
i  en  stor  mängd  fall  icke  —  att  han,  när  han  skall  str\*ka  skjortor, 
inleder  processen  icke  på  de  svenska  jungfrurnas  sätt  genom  alt 
med  en  visp  stänka  vatten  på  dem,  utan  han  tar  i  munnen  en  duktig 
klunk  drick.svattcn,  som  spänner  upp  kinderna  och  gör  hans  hufvud 
SÄ  rundt  som  en  citron;  dcrcfler  sprutar  han  i  fint  fördcladt  till- 
stånd denna  samma  dugtiga  klunk  ut  öfvcr  skjortorna.  Man  påstår  att 
hon  .<iom  kock  har  bruk,  som  flr  flnnu  mindre  rgnadc  att  krydda 
aptiten,  fln  hans  sAlt  att  fukta  skjortorna  flr  cgnadt  att  höja  det  vÄl- 
behag,     hvarmcd     vi    krypn     in    i    rent    linne.      Men    jag  ;^  har  njutit   för 
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sina  rörelser,  yttersr  läraktig,  och  kostar  mindre  än  en 
hvit  tjenare.  Det  händer  den  mongoliske  nykomlingen, 
att  han  iföljd  af  okunnighet  om  de  hvites  sedvänjor 
begår  de  mest  besatta  misstag,  men  en  rättelse  är  alltid 
tillfyllestgörande.  Om  man  behandlar  kinesen  vänligt, 
ger  han  i  utbyte  en  viss  grad  af  tillgifvenhet,  som 
visserligen  är  föga  demonstrativ,  men  som  alltemellanåt 
ger  sig  tillkänna  genom  små  yttringar  af  välvilja.  .  Blir 
han  brutalt  behandlad,  går  han  med  eller  utan  sin  lön 
lugnt  sina  färde,  och  sätter  någonstädes  i  närheten 
någon  liten  för  hvita  omärklig  krummelur,  som  under- 
rättar hans  landsmän  om  att  stället  icke  är  fördelaktigt. 
Kinesen  är,  liksom  sin  mera  aristokratiske  slägtinge, 
den  nordamerikanske  indianen,  en  stoiker.  Han  är 
sällan  så  glad  att  han  skrattar,  nästan  aldrig  så  ledsen 
att  han  gråter,  och  han  förhåller  sig  i  ett  och  allt  som 
raka  motsatsen  till  en  känslomänniska.  Ibland  blir  han 
likväl  lifstrött  och  skär  helt  lugnt  halsen  af  sig  eller 
hänger  sig;  skott  och  oväsen  afskyr  han  ända  in  i 
döden. 

Det  är  naturligt  för  alla  menniskor  att,  om  intet 
motiv  att  utsätta  sig  för  fara  förefinnes,  undfly  den, 
och  tapperheten  består  der  uti,  att  pligtkänslan  eller  få- 
fängan eller  njutningslystnaden  eller  vreden  eller  någon 
annan  sinnesrörelse  lätt  blir  starkare  än  fruktan  för  fara. 
Kinesen  består  sig  mycket  sällan  starka  sinnesrörelser 
af  något  slag,  undviker  derför  nästan  ständigt  alla  faror, 
samt  anses  af  den  hvite  vara  {q^.  Men  det  är  någon- 
ting egendomligt  med  denna  kinesiska  feghet;  det  är 
ej  värdt  att  räkna  allt  för  mycket  med  den.    Om  kinesen 

mycket  af  hans  kulinariska  konst  för  att  icke  anse  detta  vara  förtal. 
I  alla  händelser  är  en  kinesisk  kock  öppen  för  föreställningar,  och  kan 
lölja  princi|)cr.  Dessutom  anser  jag  alltför  starka  efterforskningar 
efter  t)rukct  i  koken   vara   skadliga  för  goiirmander  och  goiirmets'cr. 


'^  '^  c 
'■  5) 

beslutar  sig  för  att  riskera  sitt  skinn,  så  gör  han  det 
med  besked  och  bhr  dödsföraktande.  Han  anfaller  sällan 
en  hvit,  men  om  han  gör  det,  så  är  han  vanligen  färdig 
att  lemna  sitt  eget  lif  för  att  få  taga  sin  fiendes;  man 
gör  derföre  klokt  i  att  genast  betrakta  hvarje  våldsamt 
mellan hafvande  med  en  kines  som  en  sak  på  lif  och  död, 
samt  att  handla  derefter.  Den  fattige  kinesen  säljer  i 
sitt  hemland  ej  sällan  sitt  lif  till  förmån  för  sin  familj, 
och  går  med  största  lugn  till  afrättningen  för  att  för 
någon  rik,  grof  brottsling  fullgöra  den  i  Kina  alldeles 
otroligt  utsträckta  »satisfactio  vicaria».  Det,  som  utgör 
det  mest  förundransvärda  hos  kinesen,  är  kontrasten 
emellan  hans  torpida  känsloverksamhet  och  hans  mycket 
kraftiga  intelligens.  Hos  oss,  arier,  är  det  en  sällsynthet 
att  finna  en  pä  en  gång  kall  och  i  öfrigt  rikt  utrustad 
natur.  Jag  erkänner  gerna  att  jag  mest  på  grund  af 
denna  kinesens  egenhet  ofta  i  hans  sällskap  känner  mig 
stå  inför  en  gåta,  som  jag  aldrig  kan  lösa. 

Johnny's  moral  står  icke  högt,  men  hans  uppförande 
bestämmes  till  det  bättre  af  hans  förstånd,  som  lär  honom 
att  den  illa  far,  som  illa  gör.  När  han  syndar,  gör  han 
det  dessutom  med  så  mycken  »chic\  att  man  måste 
beundra  hontjm.  När  han  behöfver  det,  mördar  han 
lugnt  och  kallblodigt,  och  försäkrar  sedan  lika  lugnt  och 
kallblodigt  ännu  under  galgen  eller  i  den  elektriska  stolen 
att  han  är  oskyldig,  som  det  barn,  som  föddes  i  går. 
Öfvcr  hufvud  är  hans  talcnt  i  ljugandets  .svåra  men 
ibland  så  nödvändiga  konst  sådan,  att  jag  aldrig  förmått 
öfvcrvinna  min  stora  beundran  för  honom.  När  en  af 
naturen  rättfram  hvit  man  skall  till  att  ljuga,  behöfver 
han  en  liing  förbcrcdning,  ett  verkligt  inöf\an(lc  af  sin 
r('»lc.  I  i;in  upprepar  sakta  framför  spegeln,  lu  ad  han  liar 
alt  säga,  och  studerar  iioga  ton  och  min.  När  det  sedan 
kommer  till  kritan,  misslyckas  han  ändå  ofta  erbarmligt, 
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ser  åt  sidan  eller  ner  i  golfvet,  stammar  och  rodnar,  och 
går  sedan  skamsen,  ertappad  och  löjlig  inför  sig  sjelf 
och  andra  att  gömma  sig  i  någon  mörk  fristad.  Icke 
så  Johnny  Chinaman.  Äfven  om  Ni  kommer  på  honom 
som  höken  på  sparfven,  ser  han  Er  rätt  i  ansigtet 
med  sina  svarta,  sneda  ögon,  är  lika  grågul  i  synen 
som  alltid,  bedyrar  icke  ens,  utan  ljuger  helt  lugnt  och 
flegmatiskt  ihop  hvad  som  passar  honom,  och  är  i  ett 
och  allt  en  rent  fenomenal  virtuos.  Jag  känner  blott 
ett  dussin  hvita  kvinnor  och  en  enda  hvit  man,  som  i 
den  vägen  alls  kunna  jemföras  med  en  vanlig  helt 
medelmåttig  kines.  Och  jag  är  alls  icke  viss  på,  att  den 
mannen  verkligen  är  hvit.  Det  säkra  är  att  han  har  en 
gul,  grådaskig  ansigtsfärg  samt  mörka  ögon,  och  att 
han  sprider  en  svag  härsken  doft  ikring  sig,  just  lik- 
nande den  man  känner  i  sällskap  med  Himmelens 
söner.  Sjelf  påstår  han  sig  städse  vara  sanningsökande  och 
sanningsälskande.  När  jag  tänker  rätt  på  saken,  så  tror 
jag  att  han  är  från  Peking,  detta  oaktadt  han  föröfrigt 
saknar  hvarje  spår  till  utrustning,  och  är  gräsligt  lång- 
trådig. Att  vara  långtrådig  är  annars  en  sällsynt  sak  hos 
Johnny  Chinaman,  som  genom  sin  nästan  alltid  vakna 
kraftiga  intelligens  är  en  högst  intressant  person,  vare 
sig  han  tillhör  öfverklassen  eller  underklassen,  blott  man 
öfverhufvud  kan  få  honom  till  att  vara  meddelsam,  hvilket 
åter  ej  sällan  är  en  mycket  kinkig  uppgift. 

Det  förakt,  för  hvilket  kinesen  är  föremål  från  de 
hvita  folkslagens  sida,  betalar  han  tillbaka  med  en  högst 
betydlig  ränta,  och  går  i  detta  sitt  förakt  ännu  längre 
än    sina   slägtingar  japanerna  "").     Kinesen  anser  oss  för 

')  Enhvar,  som  lär  närmare  känna  ost-asiater,  och  vill  åtaga  sig 
att  undersöka  förhållandet,  skall  snart  komma  undcrrund  med  det  djupa 
förakt  de  hysa  mot  hvita  af  alla  sla^.  Detta  förakt  är  naturligtvis 
ytterst    grundadt    i     den    antagonistiska    känsla    en    ras    känner    mot  en 


närvarande    vara    stadda    i  utveckningsskeden,  som  han 
med    sin    långt   äldre   om   än   sämre   kultur   längesedan 


annan  ras.  Det  är  högst  intressant  att  höra,  huru  alldeles  olika  grunder 
de  så  närbeslägtade  men  hvarandra  ändå  så  olika  kineserna  och  japa- 
nerna anföra  för  sin  ringaktning  af  européer.  De  förra  förakta  oss, 
emedan  vi  äro  för  ungdomliga  känslofulla  och  dåraktiga,  de  senare  för 
att  vi  äro  för  utlefvadt  känslolöse  och  verldskloke,  eller  med  andra 
ord:  kinesen  anför  vår  brist  på  förstånd,  japanen  vår  brist  på  »hjcrta». 
—  Japanerna  äro  långt  mindre  bittert  stämda  mot  européen  än  kine- 
serna. Men  äfvcn  japanerna  ha  inga  höga  tankar  om  oss.  Jag  har 
två  japanska  vänner,  den  ena  tillhör  aristokratien,  den  andra  är  köp- 
man. Båda  ha  liksom  nästan  alla  japaner  den  egenskapen  att  vara 
ytterst  artiga,  så  artiga  att  äfven  en  vän  icke  far  räkna  på  uppriktig- 
het, om  den  är  obehaglig  för  honom.  Båda  mina  vänner  ha  —  fort- 
farande liksom  nästan  alla  japaner  —  den  egenskapen  att  gema  taga 
ett  glas  —  eller  två,  eller  tre  eller  en  hel  mängd  i  förtroligt  sällskap. 
Det  är  vid  dylika  tillfallen  man  har  någon  utsigt  att  fa  veta  sanningen, 
och  jag  har  tagit  mig  friheten  att  begagna  mig  af  denna  omständighet 
för  att  fa  reda  på  mina  af  alla  högt  aktade  och  mig  personligen  mycket 
kära  vänners  verkliga  mening  om  européer.  Jag  fann  att  båda  i  djupet 
af  sitt  hjerta  ringaktade  de  europeiska  folken,  och  att  båda  fruktade  ett 
möjligt  inflytande  af  samfärdseln  med  dem  på  den  japanska  national- 
karaktercn.  H — a,  en  man  af  lysande  intellektuell  utrustning  och  en 
fulländad  gentleman  i  detta  ords  bästa  betydelse,  talade  rent  ut.  »Vi 
vilja  ha  fördelen  af  européernas  stora  cröfringar  på  naturvetenskapemas 
och  industriens  omdöme;  vi  ha  också  mycket  att  lära  af  dem  i  socio- 
logiskt och  politiskt  hänseende.  Men  vi  ha  hvarkcn  öfvertagit  eller 
ämna  Ofvcrtaga  all  europeisk  kultur.  Det  är  möjligt  att  engång  hela 
vårt  land  skall  bli  lika  mycket  europeiskt,  som  nu  sjöstäderna  äro. 
Men  det  vore  en  stor  olycka,  om  vi,  på  samma  gång  som  vi  förvärfva 
de  företräden  rtiropccma  ha  framför  oss,  skulle  förlora  de  stora  före- 
träden vi  ha  framför  dem,  om  vi  skulle  förlora  det  japanska  sinnelaget, 
»om,  i  olikhet  med  det  europeiska,  ger  förmågan  af  sjelfuppofTring. 
Européerna  veta  hvarkcn  hvad  fosterlandskärlek  eller  vänskap  är.  Ni 
sade  sjclf  här  om  dagen,  att  Ni  icke  kände  en  person  utom  Er  egen 
familj,  nf  hvilkrn  Ni  skulle  knnnn  begära  rn  verklig  uppoffring.  Jng  fir 
ingen  drömmare  och  alls  icke  sentimental,  m<-n  kom  iha^;:  ett  dussin 
mAn  skulle  st&  färdiga  att  för  mig  våga  sina  lif. *  En  annan  högt  bildad 
japan  iuidc  mig,  att  dessa  ord  icke  inneburo  n&gon  Ofvrrdrift,  att  H — a 
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tillryggalagt.  Deremot  står  han  —  och  man  får  förlåta 
honom  det  —  ej  tillräckligt  högt  i  sociologisk  uppfattning 
för  att  begripa,  att  hans  egen  nation  är  utlefvad  och 
för  att  till  deras  rätta  värde  uppskatta  dess  många 
degenerationssymptom.  Han  betraktar  européerna  och 
amerikanerna,  som  en  lifstrött  och  misantropisk  gubbe 
betraktar  ynglingen,  och  ogillar  djupt  deras  i  hans  ögon 
ständigt  öfvermodiga  och  dåraktiga  tilltag  utan  att  afundas 
dem  deras  ljusare  framtid  och  större  lifskraft.  Oaktadt 
hans  fosterlandskärlek  är  långt  mindre  lefvande  än  japa- 
nens, så  drömmer  likväl  kinesen,  då  han  någongång 
lemnar  tanken  för  stunden  och  tillåter  sig  att  drömma, 
om  den  fågel  Phoenix,  som  måhända  en  dag  skall  på 
starka  vingars  par  lyfta  sig  ur  det  gamla  mandarin- 
rikets aska.  Då  skola  de  »utländska  djeflarne»  straffas 
för  sitt  öfvermod. 

Kinesen  blir  ofta  mycket  illa  behandlad  i  Staterna. 
Han  blir  ofta  misshandlad,  någongång  dödad,  och  har 
dervid  icke  ens  den  trösten,  att  hans  död  kommer  att 
vedergällas  på  mördaren,  som,  om  allra  minsta  möjlighet 
finnes  att  låta  honom  gå  fri,  har  ypperliga  utsigter  att 
undslippa  straff. 

Inför  domstolarne  är  kinesens  ställning,  praktiskt 
taladt,  föga  bättre  än  inför  allmänheten.  Hvarenda 
juryman  är  afvogt  stämd  mot  honom.  Domaren  är  isyn- 
nerhet i  de    lägre    domstolarne,    hvilkas  innehafvare  be- 

var  en  mycket  omtyckt  man  inom  sin  elan  och  hade  många  verkliga 
vänner,  och  att  japansk  vänskap  hade  en  långt  djupare  och  allvarligare 
karakter,  än  en  europé  kunde  föreställa  sig.  Och  hvad  fosterlands- 
kärleken boträfTar,  sä  ha  vi  sett  hvad  anda  den  åstadkom  i  det  sista 
japar.sk-kinesiska  kriget  bland  trupperna  till  lands  och  sjös,  och  se  hvad 
den  åstadkommer  i  fredstid,  då  den  ännu  jemförelsevis  fattiga  nationen 
påtager  sig  stora  offer  för  att  häfda  landets  politiska  ställning.  Många 
nu  lefvande  individer  torde  komma  att  fl  se  ett  ryskt-japanskt  krig, 
»ihe  h— 11  of  a  spree,  it  will  surcly  be.» 
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stämmas  genom  folk-val,  ofta  minst  lika  angelägen  att 
afgifva  en  populär  som  en  rättvis  dom.  Vittnen  vilja, 
om  det  finnes  något  kryphål  för  deras  samvete  *),  aldrig 
vittna  emot  en  hvit  till  fördel  för  en  kines. 

Hvad  kinesens  eget  vittnesmål  beträffar,  så  bryr 
sig  juryn,  ehuru  det  enligt  lag  är  giltigt,  sällan  mycket 
derom  **). 

Det  är  en  förening  af  många  omständigheter,  som 
åstadkommer,  att  »Johnny  Chinaman»  är  en  så  fasligt 
illa  omtyckt  person  i  Staterna.  Det  i  amerikanernas 
åsigt  ledsamma  med  honom  är  icke  bara,  att  han  är 
gul  och  ful,  och  bär  en  hårfläta  bak  i  nacken,  samt 
luktar  som  en  halfrutten  torsk,  utan  att  han  kan  lefva 
för  hvad  en  medelstor  hund  kostar  i  underhåll  och 
framförallt  att  han  arbetar,  och  arbetar  dugtigt,  för 
omkring  hälften  af  hvad  en  hvit  man  anser  vara  en 
rimlig  dagspenning.  Det  var  under  årtiondet  1841  — 
1850,  som  kineserna  »upptäckte»  Amerika  —  under 
denna   tid    kf)mmo  35  kineser  dit.     Dessa  blefvo  visser- 

•)  Kryphål  för  samvetet  äro  de  allmännaste  inrättningarne  i  denna 
verlden.  Vi  bchofva  hvarkcn  fara  till  Ryssland  eller  till  Frankrike,  än 
mindre  till  FOrenta  Staterna  för  att  se  illustrationer  öfver  den  saken. 
Jag  vet  inte  huni  ofta  en  rent  af  falsk  d.  v.  s.  medvetet  falsk  vittnes- 
ed  aflflgges  här  i  Sverige.  Men  det  är  alldeles  häpnadsväckande,  hur 
ofta  särskildt  obildade  eller  halfbildade  personer  inför  våra  domstolar 
såsom  fakta  besvärja  ting,  som  de  gcrna  vilja  tro,  men  icke  ha  skäl 
att  ens  tro. 

•*)  Det  förefaller  mig  sannolikt,  att  kinesens  vittnesmål  är  lika 
mycket  värdt  som  ett  medelsortens  »hvitt»  vittnes  —  om,  nemligen 
det  nfgifvcs  under  den  i  Kina  brukliga  eden.  I  Californicn  är  denna  i 
bruk;  den  innefattar  ett  offer  och  ett  par  andra  ceremonier.  En  höna 
lär  l?l  släppa  lifvet  till,  och  ett  par  kinesiska  mat-pinnar  (&  brytas  sönder. 
Om  eden  administreras  på  vårt  kristna  sätt,  så  bryr  sig  helt  naturligt 
kinesen  föga  derom,  och  ljuger  lika  friskt  inför  domstolen,  som  han  gör 
utanför  drnsnmina,  näi'  lian  anser  tic-l  gngnn  staten  eller  sina  vänner 
eller  lig  sjclf. 
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ligen  misshandlade  och  skinnade  af  Yankee  Doodle, 
men  denne  var  dock  i  det  stora  hela  bättre  än  manda- 
rinerna, och  tillfället  till  förtjenst  var  lysande.  Under 
tiden  från  1851  — 1860  kommo  derföre  41.397  kineser, 
nästa  decennium  steg  antalet  till  68.059,  och  1871  — 1880 
fraktades  122.436  af  dessa  billiga  och  flitiga  arbetare 
öfver.  Nu  blef  Yankee  Dordle  vild  af  berättigad  för- 
skräckelse. Det  hjelpte  alltså  icke,  att  han  i  starkare 
fart  än  någonsin  släpade  kinesen  längs  vägarne  vid 
hans  hårpiska,  att  han  sparkade  benen  af  honom  med 
sina  jernklädda  stöflar,  att  han  fordrade  och  af  dom- 
stolarne tillerkändes  enorma  skadestånd  af  honom  för  upp- 
diktade brott,  att  han  anstälde  skjutöfningar  med  honom 
till  mål  för  sin  revolver,  att  han  dängde  honom,  slängde 
honom,  flängde  honom,  hängde  honom,  så  ofta  han  kom 
åt.  »The  damned  chinaman»  invandrade  oaktadt  detta 
i  allt  större  skaror,  och  det  blef  allt  för  tydligt,  att  här 
var  fara  för  en  gul  storartad  eröfring  på  helt  fredlig, 
långsam  men  säker  väg.  Yankee  Doodle  vände  sig 
derför  till  Uncle  Sam,  som,  ehuru  han  obetänksamt  och 
dumt  tagit  in  allt  möjligt  patrask  från  Europa  och 
därigenom  försämrat  den  stora  under  bildning  varande 
nationen,  likväl  var  klok  nog  att  genast  stänga  dörren 
för  kinesen.  Nu  komma  inga  andra  kineser  in  i  För- 
enta Staterna  än  de,  som  smuggla  sig  dit,  ett  jemförclse- 
vis  obetydligt  antal.  Öfverskottet  af  Kinas  befolkning 
går  till  andra  delar  af  Asien  och  till  Australien,  och  de 
öfriga  »Johnnies»  få  i  Kina  trösta  sig  med  den  utsigten, 
att  deras  fädernesland  går  till  mötes  katastrofer,  hvilka 
skola  kosta  dem  mest,  som  ha  mest  att  förlora  d.  v.  s. 
cmbctsmänncn,  men  alltid  komma  att  förbättra  större 
delens  af  de  400,000,000s  ställning  på  grund  däraf  att 
»den  der  iiUct  pii  jorden  tilllKir,  lian  lider  ock  ingen 
förlust''. 
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Californien  är  den  stat  i  unionen,  som  räknar  det 
största  antalet  kineser.  De  arbeta  der  som  tvättare, 
tjenare,  jordbruks-  och  trädgårdsarbetare  och  i  grufvorna. 
Dessutom  finnes  i  San  Fransisco  en  hel  liten  kinesisk 
stad;  »the  chinese  quarter»  eller  »chinatown»  säges 
ännu  ha  en  befolkning  af  nära  i5,ocx)  personer.  Då 
man  här  kan  få  en  insigt  i  kinesiskt  lif  lika  eller  nästan 
lika  bra  som  på  andra  sidan  Stilla  Hafvet,  så  försum- 
mar ingen  europé,  som  kommer  till  denna  del  af  verlden, 
att  besöka  det  kinesiska  qvarteret.  Man  bör  gä  dit  både 
om  dagen  och  om  natten;  i  senare  fallet  kan  man  an- 
tingen gå  beväpnad  och  i  sällskap,  helst  med  en  polis- 
betjent,  eller  också  hyra  en  kines  till  ledsagare  och  taga 
den  säkerligen  mycket  obetydliga  risken. 

Jag  har  redan  omtalat,  att  kinesen  föraktar  européer. 
Hans    förakt    öfverträffas    emellertid    af   en    annan    från 
hans  sida   fullkomligt   förklarlig  känsla:   ett  hat   sä  glö- 
dande som   hans  på  subnormal  temperatur  instälda  själ 
förmår  åstadkomma.     Låt  oss  försöka  att  för  en  kvarts 
timma   sätta   o.ss   in    i   kinesens  ställning  och  göra  klart 
för   oss    hvad    han    måste   tänka    och   känna  mot  euro- 
péerna.    Han    .ser   i    de    flesta  fall  och  utanför  de  stora 
städernas    europeiska    qvarter    mest    missionärerna.     Jag 
föreställer    mig    att    en    dylik    alltför  ofta  framträder  för 
kinesen    liksom    för    ett    icke    ringa   antal   européer  som 
en  halfbildad,  .skenhelig,  .smälistig.  vinningslysten,  mora- 
li.sk    humbug,    den  der  som  heliga  sanningar  framställer 
en  del  rena    »fnåskighetcr»  beledsagande  dem  med  den 
för  oförberedda    .sinnen  en  .smula  öfverra.skande  uj^ply-s- 
ningen,  att  f-n  skall  taga  en  och  livar,  som  engäng  hört 
dem,    men    vägrat    att    tro  pä  dem,  .samt  pina  honom  i 
ändlösa,    grä.sliga   kval    från    evighet    till   evighet,    untlcr 
det   att    hvilken   kanalje  som  helst,  .som  bekänner  des.sa 
fnäskighetcr,    genom   denna  sin  bekännelse  från  evighet 
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till  evighet  skall  fortlefva  i  en  oafbruten  lycksalighet. 
I  missionärens  predikningar  utgör  vanligen  qvintessensen 
af  kristendomen,  sådan  den  framställes  i  bergspredikan, 
en  obetydlig  detalj,  som  alldeles  fördöljes  af  svafvel- 
ångorna.  Kinesen  iakttager  vidare  huru  dessa  herrar 
samla  ikring  sig  landets  allravärsta  pack  och  göra  detta 
pack  ännu  värre  —  den  saken  står  fast  genom  utsago 
af  nästan  hvarenda  nykter  iakttagare  från  Asien,  Afrika, 
Amerika  och  Australien,  att  de  »omvände»  i  allmänhet 
tillhöra  samhällets  värsta  slödder,  och  att  »omvändelsen» 
åtminstone  icke  förbättrar  dem.  Nåväl,  kinesen  tröttnar 
vid  de  med  oförsynt  arrogance  och  ofördragsamhet  fram- 
stälda  fnåskigheterna,  han  uppretas  öfver  hånet  mot 
hvad  Jian  anser  heligt  och  mot  den  bland  den  sämsta 
befolkningen  pågående  hänsynslösa  agitationen  mot  det 
bestående.  Hans  stämning  mildras  icke  genom  missio- 
närernas ofta  upprepade  hot  att,  om  de  ej  få  i  fred  hålla 
på  med  sitt  nedrifningsarbete,  så  skola  främmande  makter 
hämnande  ingripa.  Allt  högre  blossar  elden  i  sinnena, 
och  till  slut  knackas  några  af  missionärerna  i  hufvudet, 
och  sändas  just  dit  de  alltid  önska  komma  så  sent  som 
möjligt,  d.  v.  s.  till  de  troendes  himmelrike.  Samtidigt 
kan  det  hända,  att  man  förgriper  sig  på  en  och  annan 
af  de  öfriga  »främmande  djeflarne».  Nu  komma  sol- 
daterna —  gröna,  blåa  och  röda  —  skjuta  med  mycken 
träffsäkerhet  ned  allt  lefvande  af  mankön,  förgripa  sig 
pä  kvinnorna,  roffa  till  sig  offentlig  och  enskild  egen- 
dom, besätta  och  administrera  provinserna,  samt  sända 
in  oerhörda  räkningar  för  de  med  dylika  expeditioner 
förbundna  kostnaderna.  Tänk  på  hvad  detta  innebär  — 
tänk  pä  det  hat,  som  sålunda  utsås  i  nära  400  millioner 
män.skliga  sinnen,  tänk  pä  hvad  det  cngäng  skall  bli  af, 
när  utsädet  hinner  bära  frukt,  när  det  intelligenta 
fysiskt  kraftiga  kinesiska  folket  föryngradt  och  niilitäriskt 
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utbildadt  och  med  förmåga  att  lefva  på  ris  och  vatten 
engång  står  i  ordnade  leder  med  geväret  på  axeln! 
Och  för  allt  detta  gräsliga  nutida  och  det  ännu  långt 
gräsligare  framtida  krigseländet  bära  —  jag  är  förvissad 
derom  —  missionärerna  största  skulden.  Och  för  att 
skicka  ut  dessa  predikande  och  tjutande  der\'ischer  till 
Kina  samla  vi  här  hemma  pengar,  under  det  att  rundt 
kring  oss  lefva  svenskar,  som  äro  värre  än  hedningar, 
och  som  med  dessa  pengar  kunde  förbättras  och  kanske 
rent  af  räddas  ur  sitt  djupa  moraliska  och  materiela 
elände. 

Jag  säg  för  en  tid  sedan,  att  en  methodist-biskop  i 
Förenta  Staterna  behagat  yttra,  att  Kina  skulle  kristnas, 
om  det  sä  skulle  kosta  ett  haf  af  blod  och  en  million 
bayonetter.  Det  skulle  icke ''förundra  mig  om  denne 
älskvärde  herres  fantasier  hos  Johnny  Chinaman  fram- 
kallade andra,  i  hvilka  jag  har^|svårt  att  icke  deltaga 
med  en  viss  okristlig  njutning.  Johnny  ser  en  stor  ek, 
tio  gånger  större  än  den  största  af  dem  man  skådar 
från  Windsor-terrassen.  Under  dess  knotiga  grenar  hänga 
i  goda,  hällfasta  hamprep,  tätt  som  reine-clauderna  pä  det 
fruktbaraste  plommonträd,  mänghundrade  välgödda  mis- 
sionärer. Lemna  toppen  fri,  Johnny!  den  vill  jag  för 
min  del  gerna  förbehålla  för  hans  methodistiska  hög- 
vördighet  —  han  med  det  kristna  sinnelaget  fyldt  med 
l)lod  och  bayonetter.  Hela  exekutionen  blir  till  oändlig 
fröjd  för  korpar  och  kråkor  men  till  en  ändå  .större  båtnad 
för    mensklighetcn,    af  inilken   färg  den  än  månde  vara. 

Upprigtigt  och  allvar.samt  .sagdt!  Om  man  vill 
göra  godt  direkte  genom  religion,  eller  snarare,  om  man 
i  sin  välgörenhet  till  det  andra  goda  man  meddelar  .sin 
nästa  äfven  önskar  foga  de  kri.stna  dogmerna,  sä  tinnes 
alldeles  tillräckligt  stort  fält  ftir  det  ändamålet  här  i 
Sverige    och    tillräckligt    talrika  ordels  förkunnare  bland 
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våra  egna  prester.  Huru  mycket  kåren  i  sin  helhet 
nödvändigtvis  måste  lemna  att  önska,  finnas  i  den  många 
bildade,  kloka,  moraliskt  högtstående  män,  i  hvilkas  händer 
man  med  fullt  förtroende  kan  lägga  de  medel,  man  afser 
för  välgörenhet.  Har  man  en  förkärlek  för  den  af  kyrkan 
oberoende  religiösa  verksamheten,  så  kan  man  hålla  sig 
till  frälsninsfsarmen.  *) 


*)   Om    man  så    som    jag    i   olika  länder  och    verdsdelar    en  liten 
smula    objektivt    granskar    frälsningsarmens    verksamhet,    så    skall  man 
komma  till  den  alldeles  bestämda  slutsatsen,   att  denna  verksamhet,  när 
alla    minus    och    alla  plus  tagas  med  i  räkningen,   varit  till  en  oändligt 
stor    välsignelse    för    menskligheten.     Jag    inser    så    klart    som    någon 
annan,   att  i  frälsningsarmen  finnas  många  psykoneurotiska  element,  och 
det  är   ju  möjligt  att  den  fullt    väl  afvägde,  den  betänksamme,   särskildt 
den  snusförnuftige  skall  hålla  sig  utanför  frälsningsarmen,  och  att  bildade 
människor  i  allmänhet   skola  känna  sig  föga  tilldragna  af  de  yttre  medel 
den  brukar   vid  sina  stormlöpningar  mot  lasten  och  eländet.      Men  den, 
som    till    sitt    förfogande    har  fått  en  bättre  klokhet  än  det  s.  k.  snus- 
förnuftet,  skall  lätt  finna  att  armén  till  allra  största  delen  består  af  folk, 
som    besjälas    af   verklig    medkänsla  för   sin  nästa.     Om  de  icke  alltid 
äro    så    heliga,    så    äro  de  åtminstone  icke  skenheliga,  söka  icke  egen 
vinning,  tala    mera    om    himmelen   än  om   helvetet,  och  föra  hopp  och 
tröst    till    dem,   som    verkligen   äro  i  stort  behof  deraf,  samt  göra  de   i 
våra  stora  städer  förolyckade  långt  större  tjenster,  än  det  är  att  proppa 
i    folk    kristna    dogmer    i    stället    för   Buddhaism    eller  Shintoism  eller 
Kon-Fu-Tse's    läror.     I  det  väsentliga  skiljer  sig  det  ena  föga  från  det 
andra,  och    det   goda   är  äldre  än  både  det  ena  och  det  andra.     Fräls- 
ningssoldaternas   gatpredikningar  äro  —  med  tre  undantag  —  de  enda 
predikningar,   till    hvilka    jag    i    skilda  zoner  lyssnat  under  de   sista  35 
åren,  och  jag  kan  tryggt  säga,   att  jag  knappast  någonsin  gjort  det  utan 
att  känna  mig  lyckligare  och  mera  hoppfull  genom   den  genuina  kärlek, 
som    gifvit    sig    till  känna  i  de  ofta  äfven  dessförutom  ypperliga  talen. 
Kort    och    godt:    jag    vill  säga  om  frälsningsarmen,  som  en  väderbiten 
och  säkerligen  grundligt  verldscrfarcn  äfvent3'rare  i  San  Fransisco  sade, 
då    \  i    sent    på    natten    hörde  armens  trummor  i   ett  af  stadens  värsta 
slum-kvarter  och  sågo  en  liten  afdelning  komma  uppmarscherande:  »May 
be,    Sir,    that   thcy  are  a  littlc   crackrd,   but,   I   assurc    you,   thcy  do  an 
immense  deal  of  good». 
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I  den  stund,  då  jag  skrifver  detta,  är  den  europeiska 
för  många  makter  gemensamma  expeditionen  till  Kina 
slut.  Man  har  fått  upprättelse,  i  det  en  stor  mängd 
kineser  äro  dödade,  en  massa  egendom  förstörd,  och  ett 
ofantligt  skadestånd  beviljadt.  En  kinesisk  prins  har 
varit  i  Berlin  och  gjort  af  bön;  jag  antager  att  man 
triumferar  på  många  håll.  I  Östern  stå  japanerna  med 
gevär  för  fot;  de  gifva  Mandschuriet  till  spillo,  tyckes 
det,  men  den  dag,  då  ryssarne  marschera  in  i  Korea 
mottaga  de  den  japanska  krigsförklaringen.  Om  japanerna 
i  sin  blifvandc  oundvikliga  kamp  med  dem  behöfva  kine- 
serna, så  skola  de  blifva  Kinas  militärinstruktörer,  och 
kineserna  skola  i  sitt  hat  mot  de  »vestra  djeflarne»  tack- 
samt mottaga  denna  undervisning  af  de  »östra  djeflarne». 
Men  i  och  med  detsamma,  som  kineserna  fått  militärisk 
utbildning,  börja  vidräkningarne,  som  redan  på  grund 
af  missionärernas  verksamhet  bli  ofantligt  mycket  dyrare 
än  alla  verldens  missionärer  äro  värda.  Vi  få  trösta  oss 
med  den  tanken  att  våra  ryska  grannar  säkerligen  bli 
de,  som  mest  och  först  få  betala  allt,  hvad  man  brutit 
mot  Kina. 


I  Förenta  Staterna  finnas  nära  8  millioner  mcnniskor 
af  mer  eller  mindre  utj)räglad  neger-ras.  De  blanda  sig 
i  det  stora  hela  föga  med  den  öfriga  befolkningen  och 
af  de  nämnda  millionerna  äro  omkring  ö^j  rent  svarta, 
nära  i  million  mulatter,  resten  quadroner  och  octoroner. 
Tre  fjerdedelar  af  hela  denna  befolkning  bebor  ett  sam- 
manhängande bälte  i  de  södra  staterna.  Alabama,  Georgia, 
Louisiana,  Mi.ssi.ssij)pi,  South  Carolina,  Nortii  Carolina, 
Tenc.s.see,  Te.xas  och  Virginia  ha  tlct  mesta  afrikanska 
blodet.     1    Louisiana    finnas    fullt    ut    så    myckel    negrer 

10 
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som  hvita;  i  Mississippi  och  South  Carolina  öt verväga  de 
förra  betydUgt  öfver  de  senare.  Nativiteten  bland  de 
svarta  är  ganska  stor,  och  lär  enligt  icke  fullt  säkra 
uppgifter  vara  relativt  större  än  nativiteten  bland  den 
hvita  befolkningen. 

Ofvanstående  sakförhållanden  te  sig  ledsamma  nog, 
och  man  frågar  sig  härvid,  huru  denna  ganska  hotande 
»svarta  fråga»  engång  skall  lösas.  Den  är  likväl  ehuru 
ingalunda  ovigtig  af  mera  oroande  beskaffenhet  på  pap- 
peret än  i  verkligheten.  Den  nuvarande  stora  nativi- 
teten bland  negrerna  är  delvis  en  följd  af  deras  relativt 
lätta  utkomst;  då  Förenta  Staterna  inom  få  generationer 
får  sin  naturliga  befolkning,  kampen  för  tillvaron  dermed 
blir  svårare,  och  det  individuella  välståndet  minskas, 
kommer  negerns  underlägsenhet  att  starkare  framträda 
än  nu  och  hans  förökningsförmåga  att  inskränkas  af 
fattigdom  och  nöd.  Den  med  ett  lösaktigt  lefnadssätt 
städse  allmänna  infektionen  är  ett  vigtigt  moment;  den 
är  förfärligt  utbredd  bland  de  svarta,  hvilkas  sexuela 
moral,  som  redan  antydt,  står  lågt.  Slutligen  finnas 
numera,  sedan  Uncle  Sam  förvärfvat  stora  extra-unionela 
områden,  ökade  möjligheter  för  en  mass-emigration  af 
negrerna  till  tropiska  trakter,  i  hvilka  de  genom  sin  afri- 
kanska   natur    ha   bestämda    fördelar    framför    de   hvita. 

Men  om  än  den  svarta  frågan  enligt  mitt  för- 
menande är  mindre  farlig,  än  mången  torde  vara  böjd 
att  föreställa  sig,  så  äro  stora  och  blodiga  katastrofer 
ingalunda  uteslutna  —  om  de  inträffa  komma  utan  tvifvel 
fruktansvärda  excesser  att  begås  både  af  svarta  och  af 
hvita.  Långvariga  komma  likväl  icke  dessa  skakningar 
att  blifva;  dcrför  borga  å  ena  sidan  negerns  militära 
och  allmänna  intcllektuela  underlägsenhet  samt  hans  fattig- 
dom och  å  andra  sidan  Yankce  Doodles  ytterliga  snabb- 
het, hänsynslöshet  och  kraft  i   farans  stund. 
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Negern  har  en  liflig  känsloverksamhet,  är  ytterst 
lättrörd  och  mottaglig  för  intryck,  hvilka  dock,  sä  snart 
det  är  fråga  om  blotta  grundsatser,  blott  förmå  värma 
upp  honom  för  ögonblicket.  För  personer  fattar  han 
varaktiga  känslor  af  tillgifvenhet  eller  hat,  samt  är  en 
trofast,  uppoffrande  vän  och  en  farlig  fiende,  som' ibland 
äfven  med  stor  personlig  uppoffring  kräfver  öga  för  öga 
och  tand  för  tand  men  allrahelst  öga  för  tand.  Morali-skt 
står  han  sig  illa,  har  ingen  aktning  för  de  tio  budorden 
och  heller  ej  för  några  andra  budord.  Brottsligheten  är 
bland  negrerna  öfver  tre  gånger  så  stor  som  bland  de 
infödda  hvita  och  äfven  större  än  bland  de  invandrande 
hvita.  Negerns  starka  fantasi  men  jämförelevis  svaga 
förstånd  göra  honom  i  hög  grad  vidskeplig.  "■=)  Vore 
han  estetiskt  bildad  skulle  han  ofelbart  ramla  ner  i 
romantiken.     Som    det  är,    så  är  han  mycket  mottaglig 


*)  Jag  såg  en  gång  i  en  amerikansk  dams  skärp  en  liten  tingest 
som  utgör  en  ypperlig  illustration  till  negerns  vidskeplighet.  Det  var 
den  venstra  bakfoten  af  en  liten  kanin  —  den  har  en  högst  kraftfull 
inverkan  på  negrer,  likväl  endast,  påstås  det,  om  de  få  höra  att  den 
dithOrande  kaninen  blifvit  dOdad  på  en  kyrkogård.  Inför  en  person 
beväpnad  med  detta  fruktansvärda  instrument  vågar  en  blott  vanligt 
vidskeplig  neger  icke  ljuga,  utan  blir  lika  sannfärdig,  som  den  annars 
ytterst  lögnaktiga  hinduen  blir  under  ett  visst  träd.slag.  Jag  föreställer 
mig  Mrs  L  utan  sin  talisman  fråga  sin  nye,  svartc  tjcnare  Sam,  om 
det  är  han  som  druckit  ut  whisky-buteljen  i  buflret'en.  I  dygdig  för- 
trytelse alltigenom  upprörd  svarar  Sam,  att  det  är  bäst  att  han  genast 
Icmnnr  huset,  då  »ma'm»  kan  tro  honom,  honom,  den  oförvitligaste 
'laml  tjcnare,  vara  en  tjuf.  Mrs  L.  går  in  och  infinner  sig  kort  der 
■  ilcr  åter  i  köket  med  ännu  strängare  min  och,  hvad  värre  är,  med 
den  fruktanvärde  kaninfotcn  i  handen.  »Jag  frågar  dig  åter  högtidligen 
Sam,  i  närvaro  af  denna,  som  jag  har  i  handen  och  hvars  väsen  Du 
kflnncr,  är  det  Du,  som  druckit  upp  whisky'n».  Sams  ögon  äro  upp- 
spärrade af  fasa  och  stelt  riktade  pa  den  mäktiga  talismanen.  Hans 
knän  skälfva,  ångestsvetten  pcrlnr  fram  i  pannan  pä  honom  och  med 
darrande  stämma  bekänner  han:    lYas,   m'nm,   me  took   the   wliisky»! 
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för  religiösa  påverkningar,  vrålar  salvelsefullt  fram  sina 
psalmer,  och  gråter  af  tacksamhet  och  glädje  vid  tanken 
på  att,  bara  han  icke  brister  i  »tron».  Herren  Gud 
tagit  och  allt  framgent  tager  alla  hans  synder  på  sig, 
och  att  han  derföre  utan  fara  för  någon  inskränkning 
i  den  eviga  hallelujalycksaligheten  kan  lugnt  fortsätta 
att  under  detta  jordelif  stjäla  höns.  Ty  han  är  och 
förblir  en  läckergom,  som  vill  ha  god  mat  och  mycken 
mat  och  mat  i  rattan  tid  —  men  en  köpt  eller  annars 
ärligt  förvärfvad  höna  kan  aldrig  smaka  honom  så  bra 
som  en  stulen.  —  Negern  är  icke  obegåfvad  i  esthetiskt 
hänseende,  har  mycket  sinne  för  musik  och  öfverhufvud 
för  allt  skönt.  Han  har  ganska  skarpt  öga  för  det  löj- 
liga, är  humorist,  och  förstår  ofta  att  väl  berätta  en 
god  historia.  Han  är  vidare  ganska  receptiv,  och  har 
någon  gång  intresse  af  att  förvärfva  bildning  för  bild- 
ningens egen  skull.  *)  Men  hans  theoretiska  förmåga 
är  det  oaktadt  icke  stor,  och  i  sjelfständig  intellektuel 
verksamhet  torde  fullblods-negern  blott  i  mycket  säll- 
synta fall  vara  istånd  att  uträtta  något,  som  höjer  sig 
öfvcr  det  tarfliga. 

Negern  behandlas,  så  länge  han  förblifver  obemärkt, 
i  regeln  väl;  detta  gäller  äfven  om  sydstaterna,  sedan 
engång   kuklux-oväsendet   tog   slut.     I  hemmet  blir  den 


')  I  en  af  New- Yorks  klubbar  kom  för  några  år  sedan  en 
färgad  uppassare  till  mig  med  begäran  att  fa  rådfråga  mig.  Han 
redogjorde  klart  och  rent  ypperligt  för  sina  symptom,  hvilka  gåfvo  en 
rätt  utpräglad  bild  af  neurastheni ;  mannen  liknade  kliniskt  påfallande 
en  »utpluggad»  student.  Jag  kom  underfund  med  att  han  var  i  besitt- 
ning af  en  för  en  person  i  hans  ställning  rätt  vidsträckt  bildning  till 
stor  del  förvärfvad  genom  läsning  under  nätterna.  Han  lofvade  nu 
att  söka  den  nödiga  hvilan  från  midnatt  till  kl.  7  på  morgonen  och 
blef,  så  länge  han  höll  detta  beslut,  befriad  från  alltför  svära  symptom 
af  nervsvaghet.  Men  på  vintern  1900  sökte  han  åter  upp  mig,  ocli 
hade  då   genom   verkliga  excesser  i  studier  åter  blifvit   liiiaiKJc 
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svarte  trotjenaren  fortfarande,  liksom  han  i  regeln  blef 
under  det  han  ännu  var  slaf  till  gengäld  för  hans  ofta 
stora  hängifvenhet  och  han  ständigt  goda  och  lekfulla 
lynne,  snarare  bortskämd  än  härdt  hållen,  och  man  till- 
låter honom  en  viss  förtrolighet.  Drängen  kallas  helt 
skämtsamt  »uncle»,  kokerskan  »auntie  >.  Men  amerikanen 
ser  ständigt  och  långt  mer  än  vi  européer  för  ögonen 
den  afrikanska  rasens  stora  intellektuela  och  moraHska 
underlägsenhet,  och  både  »uncle»  och  »auntie»  intaga 
i  verklighet  i  hans  ögon  en  ställning  ungefär  midt  emellan 
honom  sjelf  och  hans  hund.  Numera  gäller  visserligen 
negerns  vittnesmål  inför  domstolen,  men  han  betraktas 
med  rätta  som  ett  föga  pålitligt  vittne.  Lincoln  gaf, 
som  bekant,  omedelbart  efter  det  stora  kriget  de  frigjorda 
negrerna  rösträtt;  den,  som  häpnar  öfver  detta  hans  steg, 
bör  ihågkomma  både  under  hvilken  upphetsningens  tid 
han  tog  det  och  den  omständigheten,  att  de  svartes  röster 
som  en  rätt  god  motvikt  mot  nästan  alla  irländares  och 
de  flesta  tyskars  gåfvo  en  välbehöflig  förstärkning  till 
det  republikanska  partiet.  Innevånarne  i  syd.staterna 
sade  dertill  det  bekanta:  they  (the  negroes)  vote,  but  we 
count  the  votes.  Och  ännu  idag  sända  nästan  resrel- 
bundet  äfven  de  stater,  hvilkas  färgade  befolkning  utgör 
majoriteten,  demokratiska  representanter. 

Kn  enda  drop[)a  tydligt  afrikan.skt  blod  fa.stslar  i 
»Staterna»  med  nödvändighet  låg  social  .ställning.  Allt 
hvad  som  har  mera  hvitt  blod  än  octoroonen  räknas 
.stati.sti.skt  för  att  vara  alldeles  hvitt,  men  .sä  länge  det 
ulliga  håret,  den  gula  hyn,  de  tjocka  läpparne  eller  den 
hljia  lilla  halfmåncn  vid  nagelbascn  skvallra  om  en  svart 
stamfader  eller  .stammoder,  stänger  >det  bättre  .sällskapet» 
obarmhärtigt  dörren. 

Om  en  neger  utträder  ur  sin  låga  ställning  och  blir 
»prosperous",    särskiltlt    om    han    kommer    åt    någonting 
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som  kunnat  gagna  en  hvit,  så  blir  han  i  sydstaterna 
understundom  ett  rof  för  förföljelse.  Det  är  icke  länge- 
sedan jag  i  min  morgontidning  läste  den  upprörande 
beskrifningen,  huru  i  S.  Carolina  en  nyutnämnd  post- 
mästare, hvars  enda  brott  utgjordes  af  hans  svarta  hud- 
färg, blifvit  tillika  med  sin  hustru  och  sina  flesta  barn 
dödskjuten,  hvarefter  hans  hus  nedbrändes. 

Den  förnämsta  orsaken,  oafsedt  deras  i  sin  helhet 
starkt  underlägsna  rasbeskaffenhet,  till  föraktet  för  och 
motviljan  mot  negrerna  torde  vara  att  söka  i  de  för- 
brytelser de  af  sinlig  lusta  ofta  begå  mot  medlemmar 
af  alla  åldrar  af  det  svagare  könet,  förbrytelser,  som 
äro  upprörande  för  alla,  men  som  alldeles  särskildt  väcka 
raseri  hos  den  ridderlige  nordamerikanen  med  hans  stora 
vördnad  för  kvinnan.  Saken  hänskjutes  då  nästan  alltid 
till  den  obeveklige  domaren  Lynch,  en  ännu  långt  sämre 
rättvisans  tjenare  än  den  opälithga  juryinstitutionen. 
Pöbeln  rycker  uslingen  från  sheriffen  eller  från  fängelset. 
Om  den  då  lät  honom  dö  en  mensklig  död,  sä  kunde 
det  ändå  gå  an,  men  vanligen  får  han  undergå  lång- 
samma kval,  vid  hvilka  förbränning  spelar  den  förnämsta 
rolen,  och  föröfrigt  de  mest  hårresande  grymheter  utöfvas. 
Det  värsta  är  att  domaren  Lynch  icke  alltid  ifråga  om 
negrer  i  dylika  fall  skiljer  mellan  misstankar  och  bevis, 
och  att  den  oskyldige  lätt  kan  fä  lida  för  den  skyldige. 


Reseminnen  från  olika  landsdelar. 

Det  begaf  sig,  berättas  i  New  York,  att  en  at 
Philadelphias  mera  framstående  affärsmän  reste  till  New 
York  för  att  rådfråga  en  berömd  nervläkare  derstädes. 
När  Philadelphiabon  kom  in  i  mottagningsrummet  och 
skulle  redogöra  för  sitt  lidande,  öfverväldigadcs  han 
helt  och  hållet  af  tanken  derpå,  och  började  snyfta; 
slutligen  framstammade  han  emellertid,  att  han  drabbats 
af  en  gräslig  olycka,  att  han  fruktade  att  hans  förtviflan 
skulle  drifva  honom  till  sjelfmord;  han  hade  nemligen 
blifvit  sömnlös.  Läkaren  sympatiserade  naturligtvis  lifligt, 
erkännande  att  sömnlösheten  verkligen  var  en  gräslig 
olycka.  Var  den  i  detta  fall  höggradig;  kanske  så  stark 
att  patienten  icke  fick  en  blund  i  sina  ögon  på  hela 
natten?  Taticntcn,  som  hunnit  hcmta  sig  tillräckligt 
för  att  kunna  tala  redigt,  svarade  nu  att  han,  Gud 
ske  lof  och  pris,  ännu  sof  godt  hela  nätterna  igenom, 
men  —  Jian   kunde   icke  längre  so/va  god^  om  daganie. 

Det  är  en  äkta  amerikan.sk  historia;  full  af  humor 
och  point  men  en  smula  »outré;  och  dessutom,  t)'värr, 
rätt  elak.  Man  förstår  emellertid  godt  den  hos  new- 
yorkaren  vanliga  anklagelsen  mot  philadelphiabon  for 
sömnaktighet  och  försofifning.  Det  kan  icke  nekas  att 
expre.ss-tågel,  som  på  ett  par  timmar  fcir  den  resande 
från    llud.soiis    strand    till    1'hilailclphia,    för  honom  ifrån 
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en  liflig,  en  nästan  rastlös  verld  till  ett  långt  mak- 
ligare samhälle,  och  det  är  märkvärdigt  huru  stor  skil- 
naden  är  i  detta  och  i  en  del  andra  hänseenden  mellan 
två  så  nära  hvarandra  liggande  samhällen.  Men  allting 
är  relativt.  Den  vördnadsvärda  qväkarstaden  *)  vid 
Delaware-  och  Schoolkillfloderna  kan  förefalla  som  ett 
stagnant  samhälle  i  jämförelse  med  det  brusande  lifvet 
i  New  York.  För  en  Stockholmsbo  är  den  förra  staden 
alldeles  tillräckligt  liflig,  och  är  det  samhälle  i  staterna  jag 
älskar  mest,  kanske  blott  derför  att  jag  känner  det  bäst. 

Jag  förmodar  att  säfligheten  och  makligheten  i 
Philadelphia-boarne  är  ett  arf  efter  qväkarne,  som  ju 
utgjordes  af  betänksamt  och  stillsamt  folk.  Jag  väntade 
att  finna  den  intressanta  sekten  i  all  dess  ursprunglighet 
i  den  stad,  som  engång  utgjorde  dess  amerikanska 
centrum,  att  se  folk  i  gråa  kläder  af  egendomligt  snitt 
och  höra  tilltalsordet  »thou».  Jag  lärde  också  både  i 
och  utanför  min  verksamhet  som  läkare  snart  känna 
familjer  af  qväkare-blod,  till  och  med  sådana  som  ännu 
kallade  sig  qväkare.  Men  damerna,  unga  och  gamla, 
togo  sina  drägter  från  Redfern  i  New  York  eller  Worth 
i  Paris,  och  föreföllo  i  ett  och  allt  så  litet  qväkar-aktiga 
som  bara  möjligt,  och  herrarne  foro  i  sista  kriget  till 
Cuba  för  att  slåss  med  spanionerna  utan  att  alls  bry 
sig  om  det  ordet  att  den,  som  griper  till  svärdet,  skall 
förgås  med  svärdet  —  det  tycktes  också  sakna  allmän- 
giltighet, ty  de,  som  nu  äro  i  min  tanke,  ha  återkommit 
brunstekta  i  hyn  och  med  katarr  i  sin  mage  men  annars 
ytterst  lifaktiga. 

Men  jag  hade  satt  mig  i  sinnet,  att  jag  skulle  ha 
fatt  i  verkliga  qväkare,  om  jag   s;i  skulle  gripa  dem  med 


*)  Jag    borde  väl  följdriktigt    stafva  qväkare  med  k,  men  jag   för- 
mår inte  göra  det. 
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tänger,  och,  när  jag  ej  kunde  fa  fatt  i  dem  annorstädes, 
gick  jag  till  gudstjensten  i  en  af  stadens  två  qväkar- 
kyrkor.  Ny,  hopplös  missräkning!  Ingen  enda  af  dem, 
som  kommo  in,  man  eller  kvinna,  företedde  den  allra- 
minsta  afvikelse  från  det  vanliga  i  klädseln.  De  gingo 
tyst  och  stilla  till  sina  platser  i  den  ovanligt  enkelt  ut- 
styrda kyrkan,  och  satte  sig  ned  i  stum  förbidan.  Qvä- 
karne  ha  som  bekant  inga  prester,  hvilket  kanske  torde 
ha  sina  fördelar;  de  äro  så  att  säga  prester  alle- 
samman, hvilket  icke  är  så  farligt  som  det  låter.  Den 
gången  jag  var  med  dem  rådde  ingen  talträngdhet  i 
församlingen,  och  vi  sutto  en  hel  kvart,  utan  att  någon 
menniska  gaf  ett  ljud  ifrån  sig.  Då  jag  blef  otålig, 
föreslog  min  vän  hviskande  att  jag  skulle  sjelf  hålla  ett 
litet  uppbyggelsetal,  en  uppmaning,  som  kom  små  rys- 
ningar af  förskräckelse  att  vid  blotta  tanken  på  en 
dylik  uppgift  gå  öfver  ryggen  på  mig  och  att  svara 
förslagsställaren,  att  han  skulle  förr  få  se  mig  stupa 
kullerbytta  midt  på  kyrkgolfvet,  än  han  fick  höra  mig 
hälla  en  predikan.  Han  sade  dä  att  vi  måste  vänta 
med  tålamod,  tills  dess  anden  föllc  öfver  någon.  Jag 
svarade  att  tålamodets  dygd  vore  just  den,  som  jag  ägde 
allraminst,  och  att  han,  dä  jag  aldrig  väntade  på  någon 
menniska  längre  än  en  kvart,  ej  rimligtvis  kunde  begära 
att  jag  skulle  ge  längre  tid  åt  en  ande.  Då  efter  15 
minuters  förlopp  det  väntade  öfvcrfallct  hade  uteblifvit, 
gick  jag  också,  och  tog  min  vän  med  mig.  Under  hela 
den  tid  jag  i  olika  repriser  tillbringat  i  »Phila»  har  jag 
aldrig  pä  minsta  sätt  iöfrigt  blifvit  erinrad  om  qväkarnes 
tillvaro. 

Vid  mina  täta  besök  der  i  staden  har  jag  brukat 
taga  in  på  ett  bättre  »boarding-house»  för  att  engång 
fä  erfarenhet  äfvcn  af  lifvct  pä  ett  dylikt  ställe.  Utom 
en    läng,  mager,  asketiskt  ut.seende  |)resbytcriaiisk  prest 
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funnos  der  tolf  damer  —  de  voro  tillsammans  700 — 800 
år  gamla.  (Jag  tycker  mycket  om  damsällskap  —  ack, 
»Mjendene  ere  en  skröpelig  Slaegt» !  —  men  de  böra 
helst  vara  mellan  30 — 50  år).  Presten  kunde  egentligen 
icke  räknas  till  sällskapet  såsom  sällskap;  han  satte  sitt 
ljus  konsekvent  »under  ena  skäppo»,  och  upplät  aldrig 
sin  mun  för  annat  ändamål  än  för  att  föra  sin  mat  in  i 
den.  Jag  var  alltså  hänvisad  till  damerna,  med  hvilka 
jag  sammanträffade  vid  måltiderna  kl.  8  f.  m.,  kl.  i  och 
kl.  7  e.  m.  En  del  hade  aldrig  varit  gifta,  några  voro 
enkor,  och  ytterligare  några  voro  skilda  från  sina  män. 
De  voro  nog  mycket  aktningsvärda  och  hyggliga  damer 
allesammans,  och  talte  lätt  kritiken  särskildt  »så  snart 
den  angick  någon  ann»,  men  somliga  voro  en  smula 
förbittrade  öfver  tillvaron.  De  voro  lika  lätt  mobiliserade, 
som  någonsin  boernas  beridna  infanteri,  och  gingo  med 
beundransvärd  hastighet  öfvér  från  fredsfot  till  krigsfot. 
Då  jag  anlände,  tycktes  de  till  mycket  stor  del  befinna 
sig  på  denna  senare  fot. 

Det  var  mig  förbehållet  att  i  detta  tvedrägtens  hem 
införa  en  viss  endrägt,  hvilket  likväl  städse  egde  rum 
på  min  egen  bekostnad.  Under  min  tid  i  »boarding- 
houset»  fördes  nemligen  nästan  alla  tvister  derstädes 
mellan  alla  damerna  å  ena  sidan  och  mitt  oförbätterliga 
jag  å  den  andra  sidan.  Efter  hvarje  stormby  svor  jag 
alltid  högtidligt  i  mitt  stilla  sinne  en  ed  »för  dyr  att 
recitera»  att  aldrig  mera  framkalla  oväder  öfver  mitt 
hufvud.  Men  så  snart  någon  patriotisk  dam  —  och 
patriotiska  voro  de  allesamman  —  skröt  allt  för  mycket 
öfver  Yankee  Doodles  historia,  eller  någon  af  dem  inkom 
på  det  eviga  kapitlet  om  kvinnans  moraliska  öfver- 
läg.senhct  öfver  mannen  eller  om  hennes  intellektucla 
jemnlikhet  med  honom  —  och  det  gjorde  det  allra 
största    flertalet    af    dem    minst    en    iiån"  om  dagen   — 
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glömde  jag  alltid  mina  föresatser,  och  opponerade  mig 
i  vördsamma  men  bestämda  ordalag.  Då  förenade  de 
sig  alla,  gifta  och  ogifta,  yngre  och  äldre,  söta  och  sura, 
och  läste  högljudt  stränga  lagar  för  mig,  och  jag  kände 
mig  alltid  som  den  värste  bland  syndare  —  lik\äl  utan 
att  alls  erfara  den  hos  många  grofva  syndare  särdeles 
framstående  förmågan  att  söka  tröst  i  religionen, 
hvilken  alla  damerna  städse  utpekade  för  mig  som  den 
enda  utväg  jag  hade  undan  alldeles  förskräckliga  ting. 
Slutligen  berättades  engång  vid  bordet,  att  jag  till  en 
dam,  som  uttalat  sin  farhåga  att  ha  en  svulst  i  sin 
hjerna,  yttrat  att  kvinfolk  aldrig  hade  någon  hjerna. 
Då  jag  erkände  att  detta  >on-dit»  kanske  för  en  gångs 
skull  var  sant,  föll  jag  i  allmän  onåd,  och  behandlades 
dädanefter  under  flera  dagar  med  allvarliga  miner,  is- 
kalla, ytterst  ccremoniösa  helsningar  och  tystnad.  I 
jemförelse  med  denna  behandling  utgör  stormande  ovett 
verkliga  smekningar.  Den  varade  dock  ej  länge,  och 
upphörde  lika  plötsligt  som  gåtofullt  en  vacker  dag, 
då  de  alla  på  engång  blefvo  helt  hjertiiga,  påstodo  att 
jag  vore  en  oslipad  diamant,  och  skänkte  mig  tillräckligt 
många  små  betraktelseböcker  för  att  kristna  halfva 
hedenheten.  —  Men,  när  jag  tänker  rätt  på  saken,  så  var 
det  icke  om  damerna  jag  egentligen  här  skulle  tala 
utan  om   >darkies»  -•'). 

Alla  tjenare  i  boarding-houset  voro  svarta  som 
starar  —  hvilket    icke    alls    är   sällsynt,    då  hvita  sällan 

*)  »Darkie*  är  cU  mera  skåmtsamt  uttryck,  som  användes  af  de 
hvita  sinsemellan  om  afrikanen;  om  det  användes  i  tal  till  de  svarta 
sjclfva  stegras  genast  deras  yttre  värdighet.  »Negro»  eller,  än  värre, 
•  nigger»  är  en  blodig  förolämpning,  ehuru  de  svartc  isynnerhet  i  syd- 
staterna ofta  sjclfve  i  sin  skämtsamma  humor  använda  uttrj-cken.  »Black 
fellow»  duger  heller  icke.  »Colourcd  man«  eller  »coloured  woman»  är 
den  benämning,  som  gar  an  att  använda  i  samtal  med  de  svarta,  hvilka 
likväl  helst  se  att  man  alls  icke  vidrör  ras-skilnadcn. 
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vilja    tjena    tillsammans    med    färgade,    och  äfven  dessa 
trifvas  bäst  i  hvarandras  sällskap. 

Carry,  kokerskan,  som  i  sin  ungdom  lär  ha  varit 
mycket  vacker  och  mycket  lätt  på  foten,  egde  nu  föga 
skönhet  men  säkerligen  omkring  130  kilo  i  kroppsvigt. 
Hon  var  liksom  de  flesta  svarta  kokerskor  ett  rent 
kulinariskt  geni,  när  hon  bara  ville,  men  hon  ville 
tyvärr  blott  sällan.  I  köket  regerade  hon  hela  den 
svarta  verlden  omkring  sig  med  ett  spett  af  jern,  och 
fruktades  storligen  af  alla,  men  hade  sjelf,  påstods  det, 
aldrig  fruktat  någon  utom  Vår  Herre  och  i  ännu  mycket 
högre  grad  djefvulen,  om  hvilken  hon  talade  så  konkret, 
att  man  vore  frestad  att  förutsätta  en  helt  intim  be- 
kantskap. När  jag  kom  till  boarding-house't  gaf  emeller- 
tid Carrys  kroniska  ångest  för  djefvulen  vika  för  en 
ännu  mycket  starkare  känsla  af  samma  slag  —  för 
mig.  Såsnart  hon  fann  mig  sittande  i  »parlourn»  i  sam- 
språk med  hennes  matmor,  aflägsnade  hon  sig  genast 
med  de  tydligaste  tecken  till  fasa  i  sitt  lifliga  ansigte. 
Då  jag  en  gång  kom  hem  genom  den  lilla  gränden  vid 
husets  baksida,  såg  jag  Carry  i  sällskap  med  ett  grå- 
hårigt  ullhufvud  af  det  manliga  könet.  De  upplifvade 
tydligen  gamla  minnen,  skrattade  och  pladdrade,  och 
koketterade  så  groteskt  för  hvarandra,  att  jag  stannade 
och  betraktade  dem.  Carrys  mörka  ögon  föUo  snart  på 
mig,  och  jag  tror  verkligen  hon  skiftade  färg  af  ångest; 
hon  sprang  bums  in  genom  bakportcn  utan  att  ens  ta 
afsked  af  sin  beundrare,  och  reglade  i  all  hast  dörren. 
Jag  frågade  föreståndarinnan  för  pensionen,  hvad  allt 
detta  betydde;  hon  svarade  skrattande  att  Carry  fått  i 
sitt  hufvud,  att  jag  var  »Jack-the-rippcr>^.  Carry  hade 
det  gemensamt  med  flertalet  kvinnor,  att  det  för  henne 
icke  var  någon  nämnvärd  .skilnad  mellan  att  tro  och 
att  veta;  hon   var  nu  absohit  säker  p:i,  att  jag  var  iden- 
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tisk  med  Londons  olycklige  massmördare.  Miss  X. 
påstod,  att  det  var  mitt  »energiska  utseende»,  som  in- 
spirerat Carry,  och  att  hon  precist  lika  lätt  kunnat  få  i 
sitt  hufvud,  att  jag  var  den  hon  kallade  »the  debbil». 
Det  är  icke  angenämt,  att  bli  tagen  för  »Jack-the-ripper» 
af  en  svart  kokerska  i  ett  hus,  der  hvar  och  en  har 
sin  lilla  middag  uppdukad  särskildt  för  sig  —  färgade 
k\'innor  ha  en  viss  förkärlek  för  giftet  i  kampen  mot 
sina  fiender,  liksom  färgade  män  ha  förkärlek  för  rak- 
knifven.  Jag  gick  derför  ut  i  köket,  slog  Carry  på 
axeln  —  hon  höll  dervid  på  att  sjunka  ner  på  sina 
knän  af  fasa  —  och  sade:  »O,  Ni  tokiga  Carry!  Ni  är 
nästan  lika  tokig  som  den  stackars  »Jack-the-ripper^\ 
som  längesen  är  innesluten  pä  ett  dårhus  i  England 
utan  hopp  att  någonsin  komma  derifrån.»  Jag  bevisade 
sedan  för  Carry,  att  jag  omöjligen  kunde  vara  Jack-the- 
ripper,  omtalade  den  verklige  Jacks  sorgliga  historia  in 
extcnso  för  henne,  och  märkte  till  slut  på  de  suckar  af 
lättnad  Carry  drog  midt  under  sina  tårar,  att  denna 
hemska  fantasi  lemnat  henne.  Två  minuter  efteråt  var 
Carry  uppsluppet  munter,  glömde  till  och  med  för 
stunden  sin  gamle  fiende  »the  debbil»,  dängde  skämt- 
sammare än  någonsin  gamla  skorj^or  i  de  svarta  flickor- 
nas ulliga  hufvudcn,  hotade  den  oförbätterlige  Tom  med 
stekspettet,  och  lofvade  mig  att,  innan  jag  for  ut  till 
landet,   »make  mighty  nice  fritters  for  you,  Suh»! 

Med  Tom  var  det  värre  —  vi  blcfvo  aldrig  rigtigt 
goda  vänner.  Tom  talade  aldrig  ett  sannt  ord  annat 
än  af  mi.s.stag,  var  betydligt  latare  än  ett  vanligt  svin 
och  icke  särdeles  mycket  renligare.  Jag  misstänkte  — 
måhända  jiå  grund  af  min  mi.sstänk.samma  natur  —  att 
Tom  använtlc  en  del  mig  tillhörande  klädespersedlar, 
dä  han  gick  ut  att  ^flirta'  med  traktens  .svarta  .skön- 
heter,   och    att    lian  gjorde  sma  tinansoperationer  bland 
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silfverslantarne  på  mitt  nattduksbord.  En  dag  fann  jag 
vid  inträdet  i  mitt  rum  Torns  läppar  fastgrodda  vid  den 
5-dollars  whisky-butelj,  hvarur  jag  —  för  att  icke  be- 
höfva  skrämma  slag  på  gummorna  nere  i  matsalen  — 
före  middagen  brukade  iskänka  åt  mig  sjelf  en  måttlig 
sup.  Jag  lemnade  hastigt  bakom  mig  den  akademiska 
värdigheten,  adopterade  för  tillfället  det  i  amerikanska 
och  europeiska  hamnar  inlärda  sättet  att  vara,  grep  Tom 
i  hans  ulliga  peruk,  stötte  hans  skalle  så  hårdt  jag  orkade 
ett  hälft  dussin  gånger  mot  muren,  och  yttrade  de  för 
Tom  oförgätliga  orden:  Du  —  fördömda  — ,  tjufaktiga  — , 
svarta  —  svin  — ,  om  —  Du  —  vågar  —  sätta  —  din  —  so- 
liga —  trut  —  till  —  min  —  whiskybutelj,  — ^  så  —  skall  — 
jag  —  balsamera  —  dig  —  och  — ■  skicka  —  dig  —  till  — 
Carolinska  —  Institutet  —  i  —  Stockholm! 

Jag  vet  icke  huru  många  irländare  det  finnes  i  Phila- 
delphia,  men  de  äro  många,  förthy  deras  tal  är  legio. 
De  »pohtiska»  jobbarne  äro  derföre  också  många,  och 
skatterna  äro  höga.  Hur  önskar  jag  icke  att  jag  egde 
skilnaden  mellan  den  summa  af  omkring  22,000,000 
dollars  —  säger  tjugutvå  millioner  dollars  —  som  blifvit 
utbetald  för  den  byggnad,  hvilken  med  en  alldeles  obe- 
fogad pluralis  kallas  Public  Buildings  "■'■)  och  den  summa 


')  »Public  Buildings»  är  ett  stort  palats;  jag  vet  icke  annat  skäl 
att  kalla  det  »buildings»,  än  att  pluralen  en  liten  smula  starkare  än 
singularen  utgör  en  ursäkt  för  de  22,000,000.  Hvilka  arbetslöner  man 
tar  med  i  beräkningen,  och  hur  man  förresten  utför  den,  blir  det  omöjligt 
att  fa  plats  i  byggnaden  för  tredjedelen  af  de  goda  80  millioner  kronor 
svenskt  de  skattdragande  i  staden  betalt  för  härligheten.  De  fa  emellertid 
trösta  sig  med  att  ha  åstadkommit  något  alldeles  enastående.  I  hela 
den  vida  vcrldcn,  ej  ens  hos  oss  i  .Stockholm  finnes  något  i  byggnads- 
väg,  som  i  fuihct  alls  kan  jemföras  med  tornet,  som  reser  sig  öfver 
»Public  Buildings».  Det  är  som  torn  allraminst  lika  fult,  som  en  del 
af  våra  kyrkor  äro  som  sådana,  eller  som  Gustaf  Adolfs  staty  pä 
vårt    vackraste    torg    är    i  sin  genre.     Intrycket  är  visserligen  alldeles 
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för  hvilken  detta  monument  på  smaklöshet  hade  bort 
kunna  uppföras! 

Och  i  detta  millionsamhälle  med  dess  alldeles  enorma 
kapitalkraft  och  med  dess  tunga  kommunalskatter  få  de 
skattdragandc  nöja  sig  med  en  renhållning  och  en  be- 
lysning, om  hvilkas  usla  beskaffenhet  vi  Stockholmare 
icke  kunna  göra  oss  en  föreställning.  Och  dricksvattnet 
sedan!  Den  animala  verlden  är  deruti  representerad  af 
en  så  otalig  mängd  små  kryp,  att  man  säkerligen  ännu 
icke  på  långt  när  hunnit  beskrifva  alla  arterna.  Och 
när  framlidne  vännen  Edward  Forsberg  diktade  sin  be- 
römda »bakteriens  jubelsång»,  så  måste  han  visst  ha 
tänkt  på  det  vattnet.  Vore  jag  bakterie,  skulle  jag 
emellertid  förakta  att  lefva  i  det,  och  skulle  framlefva 
min  tillvaro  i  något  medium  mera  fritt  från  kolstybbe. 
Jag  fruktar,  att  jag  nästan  hvarje  morgon,  då  jag  skulle 
taga  mitt  bad,  utstötte  förskräckliga  hädelser  mot  vatten- 
öfverheten  der  i  staden,  och  att  jag  skulle  finna  det 
vara  en  ren  njutning,  att  tvinga  ansvarige  vederbörande, 
att  hvarje  dag  trots  den  dermed  förenade  stora  lifsfaran 
utdricka  en  liter  deraf  under  en  månads  tid. 

Man  återfinner  i  Philadelphia  det,  som  man  i  grun- 


öfverväldigande  men  i  det  närmaste  oblandadt  pinsamt;  man  blir  ned- 
stämd öfvcr  sin  oförmåga  att  begripa,  huru  abäket  någonsin  kommit  dit. 
Högst  uppe  på  tornet  står  en  jättestaty  öfvcr  William  Penn,  och  skådar 
ut  öfv«r  slätten,  hvarcst  omkring  1,400,000  mcnniskor  röra  sig.  Om 
hans  ögon  sågc,  hvad  skulle  de  se?  Måhända  ett  samhälle,  som  inom 
sig  räknar  en  talrik  mängd  mcnniskor  i  besittning  af  en  så  hög  kultur, 
som  finnes  någonstädes  på  jorden,  och  i  besittning  af  rikliga  medel 
under  lagliga  former  undergå  en  ständig  och  hopplös  plundring  till  för- 
mån för  ett  jemförelscvis  litet  antal  till  stor  del  i  landet  fjerran  ifrån 
invandrade  flfvcntyrarc,  som  med  tillhjelp  af  den  allmänna  rösträtten 
och  af  den  genom  de  ständiga  valen  upprätthållna  allmänna  osäkerheten 
i  ställning]  gnmdligt  studerat  konsten  att  i  frihetens  nanui  »sko  sig» 
(>&  allmänhetens  bekostnad. 
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den  finner  öfverallt  i  Staterna:  den  stora  kontrasten  i 
kvalitet  mellan  det  offentliga  och  det  enskilta.  Allt  offent- 
ligt lemnar  mycket  öfrigt  att  önska  och  stöter  särskildt 
starkt  för  hufvudet  hvarje  svensk,  van  som  han  är  vid 
vår,  praktiskt  taladt,  rena  och  korruptionsfria  administra- 
tion och  den  i  nästan  hela  landet  genomförda  goda  ord- 
ningen. Den,  som  bara  fäster  sig  vid  eller  bara  får  till- 
fälle att  iakttaga  det,  som  först  möter  ögat  i  samhället, 
det  yttre  skalet  deraf,  mottager  ett  föga  angenämt  in- 
tryck. Men  desto  större  tillfredsställelse  känner  den, 
som  lär  känna  kärnan,  den  för  hvilken  hemmen  stå  öppna 
och  som  får  erfara  den  hjertliga,  rättframma,  äkta  ameri- 
kanska gästfriheten  och  välviljan,  den,  som  får  iakttaga 
det  intellektuella,  förfinade  och  behagliga,  sedHgt  allvar- 
liga och  idoga  privatlifvet,  som  återfinnes  i  nästan  hvarje 
familj.  I  Philadelphia  får  främlingen  samma  fördelaktiga 
intryck  af  den  infödda  amerikanska  befolkningen,  som 
han  mottager  i  alla  samhällen  i  landet.  För  mig  har 
den  staden  dessutom  det  behag,  som  blott  tillkommer 
äldre  samhällen,  i  hvilka  en  stor  del  af  befolkningen 
eger  lokala  hundraåriga  traditioner  och  en  rotfästad  yttre 
ställning,  och  derföre  icke  alltför  ifrigt  deltager  i  de  ny- 
komnas rastlösa  äflan  och  sträfvan. 


Det  hände  —  omtalas  emellanåt  i  Förenta  Staterna 
utom  i  Chicago  —  att  en  Chicagobo,  hvars  gerningar  i 
denna  verlden  icke  motsvarade  hans  fordringar  på  sin 
egen  tillvaro  i  den  nästa,  —  ett  ytterst  vanligt  förhållande 
—  straxt  efter  döden  upj^vaknade  till  nytt  lif  i  denna 
senare  vcrld.  Det  dröjde  ej  länge,  innan  han  träffade 
en  annan  f  d.  Chicagobo,  som  förde  honom  ikring,  och 
visade    honom    ett    och  annat  angående  cxistensxilkoren 
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i  hans  nya  tillvaro.  Efter  några  timmar  sade  nykom- 
lingen: »ja,  det  här  är  ju  rätt  skapligt  och  i  alla  händel- 
ser tio  gånger  bättre  än  Chicago.  Men  jag  kan  icke 
neka  till,  att  jag  väntat  mig  något  ännu  bättre  än  detta 
af  himmelriket.)  Hans  ledsagare  stirrade  förvånad  pä 
honom  och  utropade:  »hvad  för  något!  Tror  Du  att  det 
här  är  himmelriket!  Vi  äro  ju  båda  i  —  helvetet,  visste 
Du  inte  det»? 

Anekdotens  sens  moral  är,  att  för  den,  som  lefvat 
i  Chicago,  förefaller  sjelfva  helvetet  vara  en  särdeles 
dräglig  vistelseort. 

Chicago  gör  såväl  uppä  den  för  staden  främmande 
nordamerikanen  som  på  europcen  ett  osympatiskt  in- 
tryck. Till  en  del  bära  härför  infödda  element  och 
de  särskildt  för  unionens  storstadslif  egendomliga  för- 
hållandena skulden.  »Politicians»  drifva  sitt  spel  minst 
lika  tappert  i  den  staden  som  i  någon  annan.  Chicago 
öfverflödar  äfven  mer  än  någon  annan  storstad  på  den 
föga  tilldragande  typ,  som  kallas  »le  nouveau  riche». 
Jag  vill  om  den  typen  lik\äl  här  uUala  tict,  att  liksom 
jag  i  allmänhet  finner  amerikansk  underklass  stå  öfver 
europeisk  underklass,  så  finner  jag  också  den  amerikanske 
uppkomlingen  \anligcn  vara  både  en  mera  aktningsvärd 
och  en  mera  tilldragande  person  än  den  europeiske  upp- 
komlingen. Det  är  ju  föröfrigt  klart  att  i  denna  million 
stad,  hvars  område  i  ännu  lefvande  mäns  barndom  var 
en  ödemark,  i  hvilken  den  rödc  mannen  jagade  bufflar 
och  annat,  finnas  en  stor  mängd  af  de  mest  äfventyrliga 
äfventyrare  af  både  amerikansk  och  europeisk  härkomst. 

Mmellcrtid  håller  jag  pä  den  saken,  att  Chicago  skulle 
vara    en   rätt  hygglig  stad,  om  de  eurojieiska  immigran- 
terna,   som    (Ur    i    åtskilliga  luindratu.sental   föra  sin  till 
varo,  vore  annorstädes.     Ilit   flockas  en   mycket  stor  del 
af  de  invandrare,  .som  genom  eget  förvållande  förolyckats 
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i  det  ursprungliga  hemlandet.  Och  Chicago  utöfvar  en 
särskildt  stark  tilldragning  på  den  europeiska  kontinen- 
tens judiska  emigranter,  och  den  rysk-  eller  tysk-födde 
Chicago-sheeni'en  kan  verkligen  ofta  fresta  välviljan 
sjelf  till  antisemitism. 

Om  Chicago  tillsvidare  icke  kan  göra  anspråk  på 
att  vara  en  särdeles  angenäm  stad,  så  kan  den  alltid  på 
mycket  goda  grunder  göra  anspråk  på  att  vara  en  in- 
tressant stad.  I  detta  hänseende  betyder  redan  den 
omständigheten  något,  att  den  är  det  i  förhållande  till 
sin  ålder  största  samhälle  jorden  har  att  uppvisa,  och 
att  den  mark  deri,  som  i  ännu  lefvande  menniskors  tid 
var  värd  loo  $,  nu  är  värd  100,000,000  $.  I  Chicago 
kan  man  också  studera  alla  europeiska  nationers  under- 
klasser, ett  studium,  som  likväl  lätt  föranleder  öfver- 
ansträngning  särskildt  af  ens  menniskovänlighet. 

På  State  vStreet,  hvarest  nästan  inga  menniskor  bo, 
men  alla  menniskor  ha  något  att  uträtta,  och  som  går 
utanpå  alla  folkträngselns  berömdheter  i  London,  Berlin, 
Paris  och  Neapel,  råkar  man  lätt  sina  vänner  och  be- 
kanta. Der  stannas  jag  först  af  en  liten  elegant  klädd 
dam,  som  så  öfverty gande  uttalar  sin  glädje  att  se  mig 
och  så  inträngande  bjuder  mig  till  middag,  att  jag  an- 
tager inbjudningen.  Dessutom  längtar  jag  att  träffa 
hennes  man,  som  vid  ytlig  bekantskap  kan  stöta  för 
hufvudet,  men  på  nära  håll  oemotståndligt  eröfrar  vän- 
skap och  aktning.  Han  är  också  en  af  de  många  tusen, 
som  demonstrera  att  infödda  Chicagobor  kunna  vara 
förfinade  gentlemän.  Till  yrket  är  han  jurist,  men  har 
lemnat  .sin  praktik  och  är  verksam  i  välgörenhet,  som 
för  honom  är  sitt  eget  ändamål. 

Under  min  vandring  uppåt  gatan  i  riktning  mot  »the 
North-sidc»  möter  jag  en  liten  dam  med  ett  vackert  men 
en  smula  kallt  ansigtc  och  redan  gräsprängdt  hår.   Hon  är 
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det  stora  samhällets  -queen  af  fashion,  a  woman  of  great 
executive  ability.  >  Hon  har  sökt  rikedomen  och  den 
sociala  ställningen  här  i  verlden  och  föga  annat,  har 
vunnit  dem  båda,  och  tyckes  icke  känna  andra  behof. 
Straxt  derefter  skyndar  en  annan  dam  förbi  mig 
med  ett  hastigt  »how  dye  do>?  Hon  har,  och  har  sitt 
hela  lif  haft  brådtom,  hvilket  icke  är  underligt.  Hon 
är  nemligen  på  väg  till  den  sociala  ställning  på  fashio- 
nabilitetens  högsta  spets,  som  den  nyss  omnämnda  damen 
intager,  och  har  sålunda  haft  en  lång  sträcka  att  till- 
rygg^lågga,  ty  hennes  vagga  stod  djupt  ner  i  dalen. 
Skulle  den  nuvarande  >queen  of  fashion»  dö,  så  hade 
denna  »social  climber»  redan  nu  stora  utsigter  att  intaga 
hennes  plats.  I  förbigående  vill  jag  säga,  att  jag  anser 
de  mest  »fashionable»  i  alla  länder  och  alla  städer  all- 
tid stå  något  nedanför  societetens  verkliga  elit.  Denna 
utgöres  alltid  af  folk,  som  omtalas  mindre,  som  sjelfva 
aldrig  tränga  sig  i  förgrunden,  och  som  känna  ett  visst 
»odi  et  arceo»  mot  den  stora  hopen.  Den  nu  af  handlade 
ståtliga  damen  hör  icke  alls  till  den  sortens  folk.  Hennes 
far  var  en  stor  man  —  rent  af  en  stor  man  —  men  en 
stor  man  i  en  ställning,  som  icke  tillhör  societeten,  och 
i  ett  yrke,  hvars  medlemmar  knaj)j:)t  räknas  bland  gentle- 
män. Jag  har  fått  det  intryck  af  henne,  att  mitt  starka 
intresse  för  denne  nu  aflidne  man  varit  henne  en  liten 
smula  besvärligt  —  just  lika  mycket,  som  hennes  intresse 
för  en  del  folk  af  den  nämnda  eliten,  som  godhetsfullt 
lemnat  mig  tillträde  till  sin  krets,  varit  mig  besvärligt. 
\Ve  dont  go  weli  togcther  —  ända  sedan  jag  en  smula 
pointeradc,  hvilken  ypperlig  genväg  den  ostentativa  väl 
j^örenhetcn  —  åt  hviken  hon  egnat  mycken  tid  och 
krafter —  är  till  fashionabiliteten.  Sympatisk  är  hon  icke, 
men    hon    är   sociologiskt  nnxkct   intressant  att  iakttaga 
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och   jag   kastar    fortfarande    då    och  då  ett  litet  öga  på 
henne. 

Om  man  länge  vistats  i  de  skandinaviska  ländernas 
hufvudstäder,  och  der  lärt  känna  personer  och  förhållan- 
den, stöter  man  i  Chicago  ofta  på  bekanta  namn;  men 
igenkännandets  glädje  har  i  de  flesta  fall  åtminstone  för 
mig  varit  af  allra  svalaste  beskaffenhet.  Jag  har  träffat 
några  hyggliga  skandinaviska  läkare  i  Chicago  och  ett 
par  dito  ingeniörer,  men  föröfrigt  har  jag  der  haft  otur 
i  mina  möten  med  landsmän,  till  hvilken  kategori  jag  i 
förbigående  sagdt,  trots  allt,  räknar  alla  skandinaver. 
Redan  första  dagen  kom  på  gatan  på  »norra  sidan»  *) 
emot  mig  en  lång,  elegant  figur,  hvars  öde  den  tiden 
ingaf  mig  mycken  medkänsla  på  grund  af  min  okunnig- 
het om  hvad  den  svenska  lagen  menar  med  »vårds- 
löshet mot  fordringsegare».  Sedermera  har  jag  likväl 
kommit  under  fund  med,  att  lagen  med  detta  lindriga 
uttryck  menar  alldeles  detsamma,  som  jag  brukar  kalla 
långt  drifvet  kanaljeri,  och  jag  fruktar  storligen,  att  den 
bemälte  elegante  herrns  verksamhet  i  Chicago  icke  jäfvar 
min  diagnos.  En  timme  efter  detta  möte  föreställes 
jag  af  en  nu  afliden,  mig  hjerteligen  kär,  dansk  läkare, 
som  aldrig  trodde  annat  än  godt  om  menniskor,  för  tvä 
skandinaver.  Ingendera  af  dem  var  svensk,  men  bådas 
namn  hade  nätt  mina  öron  i  förbindelse  med  sorgliga 
handlingar,  hvilka  ehuru  af  olika  art  hade  det  gemensamt 
att  afsc  den  egna  olagliga  vinsten  pä  andras  bekostnad. 
Nedstämd  vandrade  jag  frän  detta  möte,  men  ljusnade 
upp,  då  anblicken  af  en  svensk  skylt  i  en  aflägsen  aveny 
gaf  mig  hoppet  att  träffa  hederliga  inedlemmar  af  det 
folk,  som  anser  sig  .sjclf  obctingadt  vara  det  hederligaste 
i  verlden.     O    ve!   mitt  inträde  i  lokalen  förorsakade  så 


*)  Chicago  har  en  North  Sidc,  en  South  Sidc  ocli  en  West   Side. 


i65 

tydliga  symptom  af  den  förfärliga  åkomma,  som  de 
fint  bildade  och  lärde  kalla  ^ovnnovyyerr^T,  hos  en  af 
de  derstädes  med  pennan  arbetande  herrarne,  att  jag 
genast  kände  igen  honom.  Jag  insåg  emellertid  straxt 
det  menskliga  och  lämpliga  i  att  låtsas  icke  göra  det, 
samt  verkstälde  vid  den  nödtvungna  presentationen  min 
allra  artigaste  och  mest  främmande  bock,  likväl  icke 
utan  att  njuta  af  de  påtagliga  tecknen,  att  mannen  begrep, 
att  jag  begrep,  hvem  han  var.  Han  hade  några  månader 
förut  med  sin  familj  helt  tyst  och  hastigt  försvunnit  ur 
ett  hus  i  Stockholm  —  ett  hus,  hvarest,  i  parenthes  sagdt, 
våningarne  äro  ypperliga  och  hvarest  hyresgästerna  kunna 
tacka  Gud  för  att  ha  en  så  hygglig  värd.  Och  den 
värden  är  just  jag,  och  det  huset  är  just  mitt  hus,  och 
mannen  hade,  sannolikt  af  »vårdslöshet  ,  alldeles  glömt 
bort  att  betala  hyran,  och  har  ännu  icke  erinrat  sig 
denna  lilla  småsak,  förmodligen  alltför  mycket  förströdd 
af  de  andaktsöfningar,  som  man  påstod  fylla  hans  och 
hans  familjs  lediga  stunder.  Då  vi  'en  gång  träfias  i 
himlen,  ämnar  jag  genast  kräfva  honom  —  här  torde 
(let  icke  löna  mödan.  Dagen  derpä  antastades  jag  af 
en  annan  svensk,  som  varit  länge  i  Amerika  och  der 
vunnit  mycken  sinnesnärvaro  men  intet  annat,  och  som 
gcna.st  bad  mig  om  ett  litet  lån  pä  åtta  hundra  dollars. 
»Nå,  scx(hundra)  dä?  Nå,  åtminstone  fyra(liundra)?  Nå, 
Du  kan  väl,  för  f — n,  vara  af  med  tvåhundra  på  helt  kort 
tid  för  att  göra  en  gammal  kamrat  en  tjenst!>^  (Hvadan 
dessa  jemna  summor  och  dessa  oroväckande  sj)rång  i 
beloppen?)  »Kleen,  äfvcn  Du  har  blifvit  en  bräcka  — 
what  a  mean  fcllow  y*.n\  are!'  lian  berättade  att  han 
hade  en  uppfinning  i  händer,  som  skulle  göra  honom 
ik  —  icke  litet  rik  utan  mjxket  rik  —  men  att  han 
just  nu  bchöfde  en  obetydlig  tillfällig  hjelj).  Jag  hade 
emellertid,    iih-Qn    jag,    varit    rätt    länge    i    Amerika  och 
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hade  der,  äfven  jag,  icke  obetydligt  ökat  min  sinnes- 
närvaro. Jag  sade  honom,  att  jag  också  gjort  en  upp- 
finning, som  skulle  göra  mig  rik  —  icke  litet  rik  utan 
mycket  rik.  Det  var  en  sorts  underbara  piller  —  jag 
tog  fram  ur  västfickan  en  liten  ask,  och  visade  honom 
några  stycken  deraf.  (De  innehöUo  aloe,  rhabarber  och 
kolokvint,  och  äro  rätt  bra  att  ha  på  jern vägsresor). 
Jag  påstod,  frynthgt  småleende,  att  de  hade  den  verkan 
att  ge  folk  med  för  små  nä.sor  som  hans  stora  präktiga 
näsor  af  romersk  typ.  Tre  af  dem  vore  just  passande 
dos  för  honom  att  taga  med  ens.  Nej,  det  ville  han 
visst  inte,  och  han  gick  sin  väg  utan  alla  piller.  (Det 
var  klokt  af  honom;  han  hade  icke  fått  längre  näsa  än 
han  nu  fick,  men  han  hade  fått  alldeles  för  mycket  af 
något  annat).  Jag  stod  kvar  på  trottoiren  med  segern, 
pillerna  och  pengarne,  och  gjorde  den  reflektionen  att 
det,  när  allt  kom  omkring,  var  minst  lika  bra  att  de 
sistnämda  stannade  hos  mig  och  min  familj,  som  det 
varit,  om  de  stannat  hos  honom. 

Emellertid  lära  sig  en  hel  del  af  dessa  immigranter 
—  både  af  dem,  som  med  heder  kunnat  stanna  hemma, 
och  af  dem,  som  lemnat  sorgliga  minnen  efter  sig  »pä 
andra  sidan»,  —  att  här  utan  hänsyn  till  »finheten»  förrätta 
arbete.  Det  finnes  i  sjelfva  verket  bland  dem,  som  i 
Chicago  förrätta  simplare  sysslor,  ett  icke  obetydligt  antal 
personer  af  hvad  man  kallar  god  familj.  Från  England 
ger  sig  mången  äfventyrare  eller  annars  »wild,  younger 
son»  öfver  till  Staterna  och  ofta  till  Chicago  för  att 
kunna  lefva  af  utan  att  behöfva  skämmas  för  grofarbete. 
Man  pä.-^tär  att  mer  än  en  »peer»  har  minnen  af  en 
.sträfsam  tillvaro  i  den  stora  staden  vid  Lake  Michigan. 
Ty.ska  adelsmän  äro  bland  kyparne  en  icke  alltför  stor 
sällsynthet.  I  en  vi.ss  restauranl,  luarcst  hundratals 
mcnnisk(;r    rusa    in    för    att    kasta    i    sig    sin   lunch,  står 
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bakom  en  glasdörr  en  rödnäst  man  i  skjortärmarne  och 
diskar  tallrikar,  så  fort  hans  darrande  händer  orka.  Jag 
undrar,  hvad  hans  nära  slägtingar  hofmarskalken-gene- 
ralen  och  excellensen-serafimerriddaren  derborta  i  ett 
visst  skandinaviskt  land  skulle  säga  om  hans  nuvarande 
ställning.  Sjelf  anser  han  det  vara  en  stor  skam  (för 
andra)  att  han,  som  har  ett  sådant  namn  och  en  sådan 
akademisk  bildning,  skall  »stå  på  det  viset».  Nej,  att 
»stå  på  det  viset»  är  i  och  för  sig  alls  ingen  skam,  men 
är  den  i  någon  mån  försonande  följden  af  en  verkligt 
stor  skam.  Sä  go  ahead  med  diskningen.  Du  oför- 
bätterlige fyllbult!  och  tacka  Gud  för  att  Du  med  den 
och  med  en  smula  tiggeri  derborta  bland  dina  landsmän 
pä  Mihvaukee-Avcnue  kan  skaffa  tillräckligt  för  att 
hvarje  dag  kunna  äta  dig  mätt  och  hvarannan  dag 
kunna  supa  dig  full.  —  —  Låtom  oss  kasta  en  kort, 
försigtig  blick  pä  den  kvinliga  tjensteande.  som  passar 
upp  vid  bordet  hos  Mr.  — r — ,  han,  som  gör  i  real-estate. 
När  hennes  far,  statsrådet,  lade  sina  ögon  samman, 
lemnade  han  dottern  i  besittning  af  ingenting  annat  än 
af  ett  gammalt  familjenamn,  af  hennes  kristendom  samt 
af  hennes  behag.  De  båda  förstnämnda  af  dessa  ego- 
delar voro  af  ypperlig,  men  de  sistnämnde  af  mycket 
tarflig  beskaffenhet.  Fröken  föredrog  att  under  sina 
kraftiga  är  som  tjcnarinna  i  Staterna  samla  sig  ett  litet 
kapital  för  gamla  dagar,  framför  att  .som  gammal  mö 
på  öfverblifna  kartan  .slafva  .som  guvernant  hemma  i  X. 
1  Chicago  finnas  de  prydligaste  poliskarlar  i  verl- 
dcn.  De  äro  alla  minst  .sex  fot  länga,  mycket  välfödda, 
och  se  lika  högtidliga  ut  .som  kinesiska  mandariner  af 
den  röda  porslinsknoppen  och  som  en  del  af  \ära 
generaldirektörer  och  landshöfdingar,  samt  ha  lik.som 
dessa  en  stf)r  stjerna  [)ä  bröstet.  Under  ljusa  dagen 
stå  de  i  gathörnen,  ordna  måttfullt  höfligt  folkströnuncn, 
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samt  räcka  majestätiskt  och  värdigt  en  hjelpsam  hand 
åt  de  damer,  som  hålla  pä  att  drunkna  i  den  öfver  hela 
staden  särdeles  jemnt  och  rättvist  fördelade  smutsen.  De 
tyckas  emellertid  ha  den  åsigten,  att  alla  deras  uppgifter 
sluta,  när  natten  faller  på;  en  föreställning,  som  är  höge- 
ligen att  beklaga.  De  begifva  sig  då  till  krogarne,  bli 
menniskovänliga,  dricka  whisky,  tala  »politik»,  och  för- 
bereda   valen,    till    h vilken  del  af  deras  verksamhet,  jag 

—  »wind  and  weather  permitting»  —  tänker  åter- 
komma i  senare  delen  af  detta  Ulla  arbete,  om  den 
någonsin  ser  dagens  ljus.  Under  dygnets  sista  timmar 
uppträda  i  stället  för  lagens  väktare  särskildt  i  gränderna 
vid  de  kring  stadens  utkanter  belägna,  af  privata  hem 
omgifna  avenyerna  och  boulevarderna  en  hel  liten  men 
utvald  och  af  Europa  och  Amerika  rekryterad  här  af 
»highwaymen»,  alias  »y eggmen»,  alias  »footpads»,  alias 
»thugs»,  alias  stråtröfvare.  De  äro  särdeles  tilltagsna, 
händiga,  vana  i  bruket  af  revolvrar  och  andra  instrument, 
och  göra  hvarje  natt  ett  flertal  lyckade  operationer,  hvar- 
om  den  vakna  pressen  redan  nästa  morgon  sensationelt, 
lifligt  och  talentfullt  underhåller  allmänheten.  Den  jäm- 
förelsevis hederliga  delen  af  denna  sistnämnda  har  upp- 
ställt regler  för  sitt  förhållande  vid  de  talrika  tillfällen, 
då  den  enstaka  individen  på  väg  till  sitt  hem  samman- 
träffar med  de  nämnda    »professionals»  af  många  namn 

—  regler,  hvilka  helt  naturligt  i  främsta  rummet  afse  att 
rädda  det,  som  räddas  kan,  d.  v.  s.  lifvet,  med  upp- 
offring af  klocka  och  kontanter,  hvilka  artiklar  endast 
högst  sällan  kunna  räddas.  En  vanlig  försiktig  borgare 
har  till  princip  att,  då  han  till  fots  sent  beger  sig  hem, 
blott  bära  en  ringa  mängd  värdesaker  och  inga  vapen 
på  sig.  Då  han  blir  »held  up»  af  en  eller  flera  bofvar, 
sträcker  han  på  uppmaning  lugnt  sina  händer  i  vädret 
till    tecken    af  kapitulation,  och  låter  sedan  med  under- 
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gifvenhet  för  Vår  Herres  —  och  röfvarens  —  vilja 
plundra  sig.  En  stor  del  män  i  Chicago  bära  emellertid 
den  öppna  och  färdiga  revolvern  i  sin  högra  ytterrocks- 
ficka, ett  förfarande,  om  hvars  klokhet  man  kan  ha  olika 
mening.  Blir  en  dylik  herre  antastad  af  mer  än  en 
person,  så  kapitulerar  äfven  han  i  regeln  likafullt,  och 
gör  klokt  deri,  då  han  i  annat  fall  har  nästan  inga 
utsigter  alls  att  rädda  vare  sig  lifvet  eller  börsen.  Till- 
varon af  revolvern  i  hans  ficka  ökar  i  dessa  fall  det 
pinsamt  löjliga  i  hans  belägenhet.  Blir  han  åter  antastad 
af  en  person,  som  icke  bredvid  sig  eller  i  närheten  har 
någon  »pal>;  eller  medhjelpare,  så  stå  honom  flera  ut- 
vägar öppna.  Om  bofven  har  the  dröp  on  him>.  d. 
v.  s.  nalkas  honom  med  den  färdiga  revolvern  i  hand, 
så  bör  den  an  fallne  antingen  genast  kapitulera  —  eller 
också  hastigt  springa  ett  par  steg  åt  sidan,  och  sam- 
tidigt utan  att  taga  revolvern  ur  fickan  skjuta  genom 
sin  egen  ytterrock.  Blott  en  ;>  gröngöling  >^  förlorar  i  en 
dylik  situation  sin  för  tillfället  alltför  dyrbara  tid,  och 
ökar  fiendens  utsigter  genom  att  draga  fram  vapnet  — 
gör  han  det,  får  han  i  regeln  omedelbart  sina  gerningars 
lön,  och  ligger  i  de  flesta  fall  xogild».  Genom  snabb- 
heten i  .sina  rörelser  och  genom  att  ögonblickligen  vid 
anfallet  .skjuta  på  det  nu  anbefakla  .sättet  lyckades  en 
af  mina  vänners  vänner  alt  sä  hastigt  skilja  kropp  och 
själ  åt  pä  en  gaturöfvare,  att  mannen  icke  hann  göra 
något  bruk  af  sin  revolver  —  en  händel.se,  som  firades 
genom  en  serie  af  glada  middagar,  vid  hvilka  champagne 
och  vältalighet  flödade  i  strida  strömmar.  —  Under 
vintern  1900  lä.ste  jag  en  vacker  morgon  vid  mitt  fru- 
kostbord i  Auditorium  Ilotcl  i  Chicago  i  tidningen,  att 
en  af  .stadens  åldermän  framställt  det  särdeles  snillrika 
men  för  svenska  sinnen  något  förvånande  förslaget,  att 
ett  pris  af  200  dollars  .skulle  utbetalas  till  en  och  hvar, 


som  meddst  sin  revolver  dier  annat  vapen  befriade 
staden  från  en  af  dess  otaliga  stråtröfvare.  Jag  trodde 
knappt  mina  ^on,  men  saken  är  faktisk,  och  jag  hörde 
den  diskuteras  fleistädes  mider  de  närmaste  dagame. 

Jag  har  haft  mången  ^ad  och  mången  lyddig  stund 
i  Chicago.  Månget  hem  har  jag  der  besökt,  som  tiU 
öfverflöd  bjudit  på  allt  det.  som  h^tstående  peisonlig- 
h^er  och  goda  jrttre  forhållanden  kunna  skänka.  För 
mig  är  äfven  nanmet  Chicago  ett  kärt  namn,  odi  på- 
minner mig  i  första  hand  om  några  af  de  mest  aktnings- 
värda och  mest  äl^värda  män  och  kxinnor,  som  jag 
lärt  känna  under  min  lefriad.  I  den  lilla  ant}*dan  af 
en  skizz,  som  jag  nyss  lemnat,  har  jag  skildrat  icke  deL 
som  en  med  många  menniskor  i  de  lyckligare  samhälls- 
Idassema  förtroligt  b^ant  person  erfar  i  Chicago,  utan 
det,  s<Mn  faller  den  frammande  mest  i  ögonen  \id  ett 
besök. 

Jag  förmodar,  att  de  allra  flesta  menniskor  någon 
gång  haft  fr^nken  på  det  nöjsamma  i  att  om  än  blott 
for  en  manad  kunna  femtio  år  eller  sä  omkring  efter 
lifväs  äut  återkoouna  hit  tiU  jorden.  Kunde  jag  det, 
sknDe  jag  icke  forsumma  att  taga  en  Uten  utfljdct  till 
Chicago.  Jag  skulle  då  kanske  återse  staden  som  ett 
väl  admimstreradt,  renligt  samhälle  med  en  idog,  som- 
f<^-är-flest  hederlig,  öfvervägande  amerikansk  befolkning. 
Jag  skulle  då  se  den  nuvarande  generationens  barnbarn 
med  undran  lyssna  till  berättelserna  om  våra  dagars 
vedermödor,  om  de  hundratusentalen  af  europeiskt  slöd- 
der, om  de,  då  sannolikt  nedrifna,  nu  talrika,  veden'är- 
diga  >dcydcrapoma>,  om  nutidens  ^anarta^  operationer  i 
förvaltningen,  om  osäkerhet  till  lif  och  egendom,  gatomas 
fenomenala  smuts,  den  hänsynslösa  rusningen  efter  dollarn 
—  med  ett  ord  om  aUt  d^  myckna  ledsamma,  som  ut- 
märker  det    nuvarande    Chicago.     För    närvarande  kan 


lyi 

man  om  staden  med  förändrad  mening  tillämpa  det 
gamla  >  videre  e  poi  muori».  Det  blir  mindre  tungt  att 
skiljas  hädan  för  den,  som  i  Chicago  sett  hur  obarm- 
hertigt    det    menskliga    lifvet   kan  te  sig  här  på  jorden. 

I  Chicago  liksom  i  de  andra  större  amerikanska  städerna  finnas 
svenska,  manliga  och  kvinliga  sjukgymnaster,  som  de  sjelfva  helst  kalla 
sig,  eller  massörer  och  massöser,  som  andra  kalla  dem  med  det  namn, 
som  säkerligen  betecknar  minst  95  pct  af  deras  j-rkesverksamhet.  Der- 
ibland  finnas  många  hederliga,  dugliga  och  mycket  nj^ttiga  personer. 
Men  det  finnes  tyvärr  ocksä  många  deraf,  som  måste  inrangeras  under 
det  ledsamma  begreppet  skränfockar,  och  som  genom  sitt  skr3't,  sin 
okunnighet  och  sitt  marktschrejeri  bringa  mekanotherapien  i  misskredit. 
Jag  fruktar  att  detta  förhållande  alltid  kommer  att  ega  rum,  så  länge 
dylika  yrkesidkare  utbildas  i  instituter,  som  egentligen  afse  icke  mekano- 
therapi  utan  militärisk  g\'mnastik,  och  som  ledas  af  medicinskt  okunniga 
och  ofta  mot  hela  medicinen  fientligt  stämda  personer  —  alldeles  utaf 
samma  skäl,  som  jag  skulle  befara,  att  den  institution  skulle  lemna  åt- 
skilligt öfrigt  att  önska,  som  skulle  vara  på  en  gång  ett  veterinär- 
institut och  en  snickerifabrik,  Mekanotherapien  har  den  egenskapen  att 
fresta  äfven  den  medicinskt  utbildade  men  ensidige  utöfvaren  deraf  till 
kritiklöshet,  och  en  af  de  vigtigaste  uppgifterna  den  har,  som  skall 
utbilda  massörer  och  sjukgymnaster,  hvilkas  halfbildning  gör  dem  ytterligt 
böjda  för  dessa  fel,  är  att  predika  för  dem  icke  huru  mycket  men  huru  litet 
de  kunna.  Sat  sapientibus!  —  En  gång  kom  jag  plötsligen  in  i  ett  litet 
sällskap  af  dessa  herrar;  om  det  icke  var  i  Chicago,  så  kan  jag 
Ändå  i  dessa  irrfårder  med  pennan  nämna  det  här.  De  voro  delvis 
f.  d.  officerare,  men  omtalade  hvarandra  i  tal  till  mig  som  doktor  den 
och  doktor  den,  hvilkct  jag  lät  passera  utan  anmärkning,  tills  dess  en 
af  dem  i  hastigheten  titulerade  mig  kapten.  Jag  nämnde  då,  att  jag 
var  mycket  angelägen  att  icke  passivt  eller  aktivt  tillvälla  mig  någon 
titel,  hvartill  jag  icke  cgdc  rätt,  och  bad  helt  bcvekligt  derom  att  ocksti 
fi  bli  kallad  doktor.  Piken  uppfattades,  och  en  storm  utbröt  bland 
vederbörande  öfvcr  det  obilliga  och  orättvisa  uti  att  de,  som  genomgått 
Centralinstitutet,  icke  ens  i  Amerika  skulle  (i  kalla  sig  doktorer,  då  de 
voro  lika  goda  som  många  sådana  der  i  Inndct.  Jag  anmärkte  härtill 
alt  jag,  ouktadt  jag  cgdc  den  alldeles  ooinkullrunklign  öfvertygciscn  att 
jag  skulle  varit  en  bättre  kejsare  än  Napoleon  III,  icke  ens  i  Frankrike 
kallade  mig  kejsare,  detta  utom  af  andra  vigtiga  sk&l  fifven  al'  det 
vigtign   sk.lUt   att  jag   icke  cgdc   rätt   till   titeln,  och   tillade  att  jag  ansåg 
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mig  vara  ungefär  lika  mycket  kejsare,  som  jag  ansåg  dem  vara  läkare. 
De  blefvo  härvid  från  att  vara  uppsluppet  muntra  rent  tryckande  all- 
varliga. Emellertid  började  de  göra  mycket  snirklade  gymnastiska 
rörelser,  och  frågade  om  jag  kunde  göra  dem.  Till  svar  frågade  jag 
dem,  om  de  kunde  lägga  öronen  framöfver.  De  måste  erkänna  att  de 
icke  kunde  det;  jag  påminte  dem  om  att  de  i  detta  fall  icke  voro  lika 
goda  som  åsnorna.  De  blefvo  nu  ännu  mera  tryckande  allvarliga.  Jag 
frågade  dem  nu  om  de  kunde  skaka  —  sit  venia  verbo!  —  stjerten  från 
sida  till  sida.  Det  kunde  ingen  af  dem  göra,  men  jag  påminte  dem  om 
att  gässen  kunna  det.  Tanken  på  denna  deras  underlägsenhet  i  rörelser 
under  åsnorna  och  gässen  tycktes  pina  dem  fruktansvärdt,  och  jag 
lemnade  dem  i  ett  tillstånd  af  den  djupaste  nedslagenhet.  Men  det 
var  just  rätt  åt  dem,   tyckte  jag. 


Det  var  en  klar  och  vacker  men  lång  och  enformig 
vinterdag,  dä  jag  en  gång  på  1890-talet  i  en  af  Union- 
Pacific-jernvägens  luxuöst  inrättade  snälltåg  närmade  mig 
Utah*s  hufvudstad.  Man  har  icke  trefligare,  än  man  gör 
sig,  pä  den  färden,  och  när  man  läst  ut  alla  detektiv- 
romaner, som  finnas  på  tåget,  har  man  icke  stort  annat 
att  göra,  än  att  åter  i  den  rena  fantasien  frammana  de 
bilder,  som  barndom.slektyren  målat  just  mot  dessa 
trakters  bakgrund.  I  verkligheten  finnes  icke  mycket 
kvar  af  dessa  bilder.  Indianerna  äro  tunnsådda;  här 
och  hvar  med  ofantliga  mellanrum  synes  emellertid  en  och 
annan  tepee,  och  på  stationerna  ser  man  en  del  »bucks» 
insvepta  i  filtar  och  med  olika  hufvudbonader  eller  utan 
dylika  men  vanligen  med  vanliga  filthattar;  de  sitta  eller 
gå  fram  och  tillbaka  med  en  långt  drifven  talent  i  kon- 
sten   att    »suggfota».  *)     Pä    i:)räricMna    finnas    ej  längre 

*)  Jag  lärde  denna  vackra  och  betecknande  verb-form  1870  af  cii 
berömd  vctenskaj)ni:in ;  luad  lian  kan  anviinda  i  tal  giu-  säkerligen  an 
för  mig  att  använda  i  skrift.  Jag  skänker  härmed  högtidligen  och  mod 
djup   vördnad   ord<;t   till   Svenska  Akiulcmicn   siisom  ett  värdefulll  förxärf 
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några  bufflar*).  Ännu  på  1870-talet  kunde  tågen  för- 
dröjas genom  tallösa  hjordars  färd  öfver  skenorna,  men 
en  buffelhud,  som  då  kostade  en  half  dollar,  är  nu  värd 
jemnt  hundra  gånger  så  mycket.  Man  ser  knappt  ett 
spår  kvar  af  de  många  millioner  djur,  som  i  ännu  lef- 
vande    mäns    yngre    dagar    ströfvade    öfver  de  ändlösa 


för  dess  ordbok,  såvida  den  beundrade  institutionen  verkligen  i  detta 
sitt  sekelgamla  arbete  någonsin  når  till  bokstatven  S.  Jag  begriper 
att  akademiens  majestät  förbjuder  allt  hafs  och  all  hastighet.  Jag 
hyser  inga  förhoppningar  att  sjelf  la  upplefva  den  dag,  då  min  kontri- 
bution  till  svenska  språket  skådar  dagens  ljus  i  akademiens  ordbok, 
men  mina  barnbarns  barnbarn  fa  kanske  göra  det,  och  skola,  om  de 
alls  likna  mig,  bli  stolta  och  lyckliga.  Den  nämnde  berömde  vetenskaps- 
mannen angaf  med  uttrycket  min  verksamhet,  då  han  kl.  lo  på  kvällen 
fann  mig  sittande  på  en  bänk  vid  Flustret  i  Upsala,  sysselsatt  med 
att  titta  på  månen.  Att  suggfota  betj'dcr  emellertid  icke  att  titta  på 
månen  --  det  betyder  i  klandrande  mening  att  lata  sig,  vara  overksam, 
att  stanna  i  stöpet,  att  göra  det  som  alla  menniskor  skulle  säga  att  en 
menniska  gjorde,  om  den  gjorde  hvad  Svenska  Akademien  gör.  Nu 
säger  man  det  icke  om  Svenska  Akademien,  emedan  ingen  här  i  landet 
skulle  ha  den  fordran,  att  Svenska  Akademien  skulle  göra  någonting 
annat  än  hålla  tal  och  .se  högtidlig  ut,  och  emedan  man  ändå  har  så 
mycket  beundran  för  den,  att  ingen  någorlunda  anständig  menniska  vill 
klandra  den.  Jag  räknar  mig  till  någorlunda  anständiga  menniskor. 
(Jag  hatar  alla  öfverdrifter  äfven  i  anständighet).  Men  jag  bara  ber 
till  Vår  Herre  att,  om  Svenska  Akademien  i  sin  ordbok  någonsin  hinner 
till  ordet  suggfota,  den  då  mätte  hinna  ännu  längre.  Tänk  så  rysligt 
det  vore,  om  Akademiens  ordbok  skulle  komma  att  sluta  just  med  det 
ordet! 

*)  I  Montana  skall  ännu  en  eller  annan  liten  buflclhjord  finnas 
kvar  i  frihet;  djuren  hålla  sig  der  icke  mera  till  präricma  utan  till 
»kogarnc.  I)c  .foo  bufflar,  som  funnos  i  Ycllowstonc  Park,  lära  till 
största  delen  ha  fallit  offer  för  tjofskytlar.  På  en  eller  annan  ranrh 
finnes  ätmu  ett  fatal  djur;  på  andra  ställen  en  blandningsras  mellan 
buffeln  och  våra  vanliga  nötkreatur.  Det  är  ju  klart  att  med  präriernas 
uppodling  följde  nödvändigtvis  de  stora  buffelhjordarnes  undergång, 
men  djurets  fullstAndiga  utrotning  vore  att  beklaga,  och  kunde  Ifltt 
förhindras. 
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slätterna.  Indianer,  hvita  jägare  och  cowboys  ha  tagit 
hand  om  allt,  som  egde  något  värde;  sjelfva  benen  ha 
blifvit  uppsamlade  och  fraktade  österut  till  socker-fabri- 
kerna. På  ett  vilset  ställe  i  Wyoming  nedanför  en  röd 
klippa  lägo  skeletterna  af  ett  hälft  dussin  nötkreatur, 
sannolikt  af  buffeln,  och  denna  anblick  var  —  oafsedt 
en  och  annan  pels  af  buffelhud  —  allt  hvad  jag  fick  se 
af  Bos  americanus.  Antiloperna,  som  ännu  för  få  år 
sedan  visade  sig  i  talrika  hjordar  för  hvarje  resande  till 
Stilla  Hafskusten,  voro  rätt  sällsynta,  och  jag  såg  blott 
ett  fåtal  af  de  vackra  djuren,  då  de  i  sträckt  carriére 
aflägsnade  sig  från  det  frambrusande  tåget.  *)  Vi  lemnade 
slutligen  prärierna,  och  ilade  fram  i  den  stora  amerikanska 
öknen.  Sand  och  alkali,  sand  och  alkali  i  all  oändlighet 
och  ingen  annan  vegetation  än  de  eviga  »sage»  (= 
Artemisia-)  buskarne!  Här  och  hvar  var  marken  bok- 
stafligen  smutsigt  hvit  af  alkali.  Det  trängde  som  ett 
fint  dam  in  i  vagnarne,  irriterade  näsa  och  ögon,  och 
åstadkom  i  förening  med  den  höga  temperatur,  som 
behagar  amerikanen,  och  är  nödvändig  för  den  svarta 
betjeningens  trefnad,  att  jag  hjertligt  längtade  till  Salt- 
Lake-City.  Här  fanns  heller  icke  det  allraminsta  att  se, 
och  i  tåget  hade  man  ingen  fröjd  ens  af  de  fä  lefvande 


•)  Af  alla  vesterns  större  djur  har  bergslejonet,  puman  (Fclis 
concolor)  stått  sig  bäst  under  landets  besittningstagande  af  amerikanen. 
Den  är  icke  särdeles  sällsynt  i  Californiens  berg,  ehuru  den  är  mycket 
svåråtkomlig.  I  stället  för  bufflarne  och  antiloperna  har  den  nu  stora 
hjordar  af  nötkreatur  och  får  att  tillgå,  och  dess  snabbhet  och  vak- 
samhet samt  dess  förkärlek  för  klippig  mark  skydda  den  ännu  länge 
från  undergång.  De  gråa  björnarne  och  andra  ursus-arterna  äro  redan 
betydligt  decimerade  trots  jagtens  rätt  stora  fara  —  den  beskedligaste 
»grizzly»  är  ett  betydligt  farligare  djiw  än  i\r\\  allra  ilsknaste  nalle  i 
våra  skogar.  -  Jag  blcf  erbjuden  huden  af  ett  enormt  exemplar  för 
loo  $,  men  afskräcktes  från  köpet  vid  tanken  på  transporten  till 
Sverige. 
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varelser,  som  bebo  öknen :  cayoter,  jackrabbits  —  hvilka 
icke  äro  kaniner  utan  harar  —  prärie-hundar  —  hvilka 
icke  äro  hundar,  utan  gnagare  —  sandugglor,  »sage»- 
hönor  och  skallerormar. 

Andtligen  nalkades  middagen;  jag  intog  den  i  säll- 
skap med  en  omkr.  40-årig  herre,  som  gifvit  sig  i 
samtal  med  mig.  Han  gjorde  intrj^ck  att  vara  en  rätt 
'lygg^ig  och  ganska  »verserad»  karl;  jag  antog  honom 
vara  någon  New-York-  eller  Chicago-bo  stadd  i  samma 
turist-ärende  till  Californien  som  jag  sjelf.  Vi  började 
med  att  utbyta  tankar  angående  de  dagarnes  brännande 
fråga,  det  fria  silfret,  och  jag  fann  till  min  förvåning  att 
min  nya  vän  hörde  till  dem,  som  tro  att  man  kan  för- 
vandla 42  $  silfvervärde  till  100  5  värde  bara  genom 
att  stampa  in  det  senare  värdet  på  myntet.  Men  — 
Herre  Gud!  —  folk  äro  fasligt  dumma  i  dylika  saker 
och,  om  man  blir  böjd  att  känna  sig  irriterad  af  ihärdigt 
försvarade  paradoxer,  kan  man  ju  erinra  sig  att  det,  dä 
hypotheksbanker  först  inrättades,  i  sjelfva  England  och 
Skottland  med  dess  särskildt  i  dylika  frågor  vakna  be- 
folkning, var  en  utbredd  föreställning,  att  man  genom 
att  till  fulla  värdet  hypothisera  sin  egendom  med  ens 
fördubblade  sina  tillgångar. 

För  att  emellertid  komma  in  |)ä  ett  ämne,  hvarest 
vi  voro  mindre  häftiga  motståndare,  började  jag  tala  om 
Salt-Lake-City  och  om  »de  Senare  Dagarnes  Helige», 
hvilkas  hierarkis  .si.sia  dagar  jag  gladde  mig  att  få  se 
åtminstone  en  liten  glimt  af.  Jag  förmodar  ett  sam- 
hälle af  95  %  okunniga,  dumma,  lättledda,  klij^pta  får 
och  af  5  %  smarta,  samvetslösa,  |)Iuiidran{U'  kaiialjeri> 
sade  jag.  ^Viir  jag  fråga  till  h vilkendera  kategorien  Ni 
räknar  mig,  doktor!»  svarade  mannen  småleende.  Jag 
biir  .säga  ICr,  att  jag  är  mormon  och  bor  i  Salt  Lake- 
City».    Jag  blef  sa  förvånad,  att  ett  glas  mycket  ihagligt 
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vin  stannade  på  vägen  till  mina  läppar.  »Ar  —  Ni  — 
mormon»,  stammade  jag.  »Ja  visst,  trodde  Ni  att  vi 
hade  horn,  eller  i  öfrigt  icke  tedde  oss  som  andra  menni- 
skor?»  »Nej,  men  jag  hade  icke  väntat,  att  Ni  skulle 
tro  på  Joe  Smith's  uppenbarelser,  och  heller  icke  att  Ni 
skulle  försvara  månggiftet.»  Han  ryckte  på  axlarne: 
»Joe  Smith's  uppenbarelser  äro  så  goda  som  andra 
uppenbarelser  —  och  hvad  månggiftet  beträffar,  så  idkas 
det  af  all  världens  män.  Skilnaden  är  blott  den,  att  vi 
mormoner  draga  försorg  om  alla  våra  hustrur.»  (Detta 
en  smula  »sweeping»  argument  utgör  mormonernas  van- 
liga försvar).  Mannen  var  sjelf  alldeles  fri  från  fanatism, 
men  bad  mig  ifrigt  att  vara  försigtig  i  mina  yttranden 
om  mormonismen  i  Saltsjöstaden,  då  mer  än  en  främling, 
äfven  sedan  Camp  Douglas  upprättades,  och  till  och  med 
sedan  »gentiles»  (=  icke-mormoner)  uppnått  flertal  på 
stället,  fått  bota  med  lifvet  för  bristande  hänsyn  till  den 
hos  många  ännu  lågande   »religiösa  ifvern». 

På  morgonen  voro  vi  framme  i  Salt-Lake-City,  och 
jag  for  med  mitt  pick  och  pack  på  den  elektriska  spår- 
vägen ned  till  det  bekväma  och  i  ett  och  allt  mycket 
goda  Hotel  Knutsford.  Trefligt  rum  med  elektriskt  ljus, 
god  mat  med  tre  måltider  om  dagen  för  5  $,  hvilket 
här  ute  i  den  amerikanska  öknen  icke  är  dyrt,  och 
billigare  än  hvad  man  skulle  kunna  lefva  på  samma 
sätt  för  i  Stockholm. 

Jag  skyndade  ut  att  se  på  staden,  som  väl  då 
räknade  omkring  40,000  innevånare  eller  något  dcrut- 
öfver.  Stora,  breda  gator  i  räta  vinklar;  mellan  trot- 
toircrna  ocli  körvägen  alléer  samt  vid  alléerna  nästan  öfver- 
allt  små  kanaler  med  rinnande  kristallklart  vatten.  Till 
nästan  hvarjc  hus  hörde  en  väl  hållen  trädgård  ~  under 
sommaren  målte  här  vara  mycket  vackert.  I  stadens 
omgifningar  ganska  ofruktbarl   laiul,  men  som  nog  snart 
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blir  fruktbart  genom  artificiel  be\'attning;  i  närheten 
höga  alpkedjor  tillhörande  \\"asatshbergen.  På  flere 
engelska  mils  afstånd  en  af  dimma  höljd,  stor  yta;  det 
var  Saltsjön,  som  jag  aldrig  fick  tillfälle  att  se.  I  staden 
fästes  blickarne  genast  på  det  då  ännu  oinvigda,  högst 
besynnerhga  templet,  som  kostat  12,000,000  $,  och  som 
icke  får  beträdas  af  någon  utom  arbetarne;  en  öfver- 
trädelse  häraf  skulle  säkerligen  vara  ödesdiger  för  »the 
perpctrator>^.     Helt    nära    ligger    det    välkända,    enorma 

tabernaklet'^  med  sitt  sköldpaddsrygg-liknande  tak. 
Till  detta  sistnämda  andaktsrum  stälde  jag  på  söndags- 
förmiddagen mina  steg  ibland  flockar  af  mormoner,  män 
och  k\  innor  men  mest  kvinnor.  Tabernaklet  består  af  en 
temligen  låg,  oval  ringmur,  som  uppbär  det  berömda 
taket;  i  den  förra  äro  ett  stort  antal  dörrar  anbringade. 
In  strömmade  i  stora  skaror  den  kvinliga  boskapen  af 
mångahanda  tungomål  —  engelska,  gaeliska,  walesiska, 
tyska    och    till    ingen    ringa    del    svenska   —  jag  hörde 

tudeligen»  vestgötskan  och  småländskan.  Aldrig  i  min 
lefnad  har  jag  på  en  gång  skådat  så  många  vederstygg- 
liga kvinnor.  Icke  ett  vackert  an.sigte,  ai  elastisk  gäng, 
lU  elegant  figur,  en  glad,  frimodig,  inteUigent  blick  — 
öfverallt  det  tryckta,  hvardagliga,  stupida  uttrycket  i 
i^Mofva,  färg-  och  formfula  drag.  Här  och  hvar  ögon, 
skumma  af  den  parenkymatösa  keratiten,  in.sjunkna  näsor 
och  andra  symptom  af  proletariatets  särskildt  fram- 
irädaiule  oförmåga  alt  skydda  .-^ig  för  alltför  svåra  följder 
af  den  oliyggliga  smitta,  .som  härjar  nästan  alla  lanticrs 
alla  samhäll.skla.s.ser.  1  lela  den  kvinliga  mängden  var 
homogent  torftigt  klädd ;  det  skulle  förresten  ha  passat 
lika  bra  att  ' rigga  ut>^  en  af  de.ssa  kvinnor  i  en  elegant 
drägt,  som  att  fiirgylla  en  får-kätte.  Det  var  Hitl  alt 
se,  att  mormonismen  for  sin  rekrytering  är  hänvisail  till 
mycket     uiuierlägsna    rleinciit.      Den    söker    tlem    n.s.ser- 


ligen  till  stor  del  bland  germaner  och  anglosaxer,  men 
erhåller  af  dessa  blott  de  minst  odlade  och  de  minst 
intelligenta  individerna.  Om  andra  yttre  förhållanden 
icke  så  obevekligt,  som  fallet  är,  dömt  mormonsamhället 
till  snar  undergång,  så  skulle  dess  egen  usla  beskaffen- 
het i  och  för  sig  vara  tillräcklig  att  tillförsäkra  mensk- 
ligheten  dess  snara  slut. 

Jag  tog  plats  nära  en  af  dörrarne,  riktande  mina 
blickar  mot  den  främre,  något  upphöjda  delen  af  kyrkan, 
hvarest  nedanför  orgeln  »the  elders»  och  »the  apostolic 
quorum»  hade  sina  stolar.  Under  sin  färd  till  denna 
del  varsnade  min  resekamrat  mig,  och  bad  mig  följa 
honom  dit.  Pä  min  omgifnings  vördnadsfulla  helsningar 
förstod  jag,  att  han  var  en  af  »de  äldre»,  måhända  en 
af  sjelfva  »apostlarne»;  i  alla  händelser  hörde  han  om 
icke  till  »the  apostolic  quorum»  så  likväl  till  »the  high 
cacalorum»  på  stället.  Att  uppträda  bland  apostlar 
anser  jag  emellertid  vara  en  alldeles  för  stor  heder  för 
läsarens  ödmjuke  tjenare;  mina  förtjenster  om  månggiftet 
äro  likaledes  af  allra  blygsammaste  beskaffenhet  *).  Jag 
fruktade  dessutom,  att  bland  den  talrika  församlingen 
kunde  finnas  någon  främling,  som  igenkände  mig,  och 
sedermera  i  mitt  fädernesland,  hvarest  det  icke  är  lätt 
att   bli   erkänd    ens  som  en  liten  profet,  kunde  utsprida 

')  Jag  hal-  likväl,  chuni  jng  redan  var  gift,  en  gång  friat  just 
derborta  i  Staterna,  men  fick  lyckligtvis  korgen.  En  jungfrulig,  ganska 
vacker  och  intelligent  men  nägot  thcoretiskt  anlagd  blåstruinpa  i  en 
af  de  östra  stora  städerna  höll  i  min  närvaro  i  slutet  sällskap  ett  före-, 
drag  icke  om  månggifte  men  om  nödvändigheten  af  att  giftermålet,  som 
ju  städse  är  ett  lotteri  och  sällan  lyckligt,  inginges  blott  på  begränsade, 
åtminstone  till  en  början  korta  perioder,  l^e  närvarande  gifta  och 
ogifta  damerna  lyssnade  särdeles  uppmärksamt  till  det  alldeles  extcmpo- 
reradc  föredraget ;  sjelf  var  jag  idel  öra.  Efter  ilrss  slut  gick  jag  fram 
till  vcderbörnndc,  och  friade  vördnadsfullt  för  en  period  af  tvä  veckor, 
m<-n   erhöll    en    kor^;  iilföljd   iif  en   serie   .'il'  mycket  indignerade  ögonkast. 
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att  jag  blifvit  apostel  i  Saltsjöstaden,  en  orättvisa  mot 
mig,  som  redan  då  ernade  på  gamla  dar  bli  bonde  i 
Saltsjöbaden  eller  annorstädes.  Jag  stannade  derföre  i 
stilla  ro  bland  mormonpacket,  och  åhörde  det  släpiga 
framtjutandet  af  en  psalm.  Derefter  talade  flere  apostlar 
och  andra  af  de  senare  dagarnes  heliges  allra  heligaste 
män  om  —  revelation  —  the  kingdom  to  come  —  the 
triumph  af  Zion  —  Joseph  Smith  —  great  prophets  —  och 
annat,  som  jag  trots  helgedomens  ackustiska  förtjenster 
icke  så  noga  specificera  kunde.  Det  hela  verkade 
misantropiskt  på  mig,  och,  dä  jag  kände  att  jag  icke 
hade  råd  att  spendera  mycket  af  mina  goda  tankar  om 
menskligheten  och  särskildt  om  kvinligheten,  lemnade 
jag  snart  församlingen,  hvilkcn  i  mitt  minne  ännu  ofta 
pinar  mig  lika  starkt,  som  man  en  halftimma  efter  för- 
tärandet pinas  af  smaken  af  en  rutten  östra. 

Dagen  derpå  gick  jag  att  bese  »the  Eagle  gate» 
eller  det  [)ass,  hvarigenom  mormonskaran  1849  intågade 
i  stadens  nuvarande  område,  samt  -Bikupan:  och  Lejon- 
huset»,  hvarest  lirigham  \'oung  och  en  del  af  hans  hustrur 
samt  några  fä  tjog  af  hans  barn   hällit  till. 

Midt  emot  lag  den  vackra,  i  rennä.ssancestil  hållna 
villan,  som  tillhört  hans  favorithustru.  Den  bar  nu  en 
jättestor  skylt  på  hvilken  lästes  »Kceley  Instituten.  Jag 
gick  in  och  fann  förestandarcn-läkaren,  en  man  på  om- 
kring 32  är,  just  sysselsatt  att  tillreda  den  undergörande 
injektionsvätskan  för  dagens  behof.  Jag  frågade  ytterst 
artigt,  huru  många  procent  han  ansåg  sig  kurcra  af 
sina  alkoholister.  Han  .svarade  lika  artigt,  kallblodigl 
och  obesväradt,  att  hittills  hade  han  icke  misslyckats  i 
ett  enda  fall;  de  blcfvo  alla  för  alltid  >  nykteristen^.  Jag 
ansåg  derefter  samsj)råk  om  vart  gemensamma  yrkes 
angelägenheter  ofruktbara,  och  vi  s[)råkatle  dcrfor  om 
annat     Doktotti  bjöd  mig  v;ilvilli;^t  på  en   drink     whisk\', 
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som  han  påstod  vara  något  noch  nie  dagewesenes.  Då 
kl.  var  9  på  morgonen  afslogs  anbudet  —  den  unge 
mannen  tog  sig  dock  sjelf  en  styrkedryck.  Emellertid 
följde  jag  doktorn  in  i  salen,  der  patienterna  väntade. 
Der  stodo  ungefär  ett  tjog  »supbultar»  i  rad  med  ena 
ärmen  uppkaflad  och  armen  färdig  för  sprutan,  alle- 
samman beslutna  att  krafla  sig  upp  ur  sprit-eländet, 
hvars  följder  voro  omisskännliga  på  dem  alla.  Bland 
fylleriets  offer  i  Saltsjöstaden  ansåg  jag  mig  säker  på 
att  träffa  landsmän,  och  frågade  om  någon  bland  dem 
vore  skandinav.  Ett  par  irländare  hojtade  genast  muntert : 
Yon  Yonsson,  Petter  Petterson,  Nils  Nilson,  Anders 
Andersson,  Sven  Svensson,  Lars  Larsson  etc.  —  men 
ingen  svarade,  och  jag  gick  miste  om  den  fosterländska 
glädjen.  Insprutningen  var  snart  slut,  och  det  skulle  varit 
märkvärdigt  att  se,  om  jag  icke  sett  liknande  saker  så 
många  gånger  förut,  hvilken  förskräckelse  flere  af  dessa 
väderbitna,  djerfva  och  mångfrestande  äfventyrare  ådaga- 
lade för  det  obetydliga  lilla  ingreppet,  som  förestod  dem 
med  kanylsprutan,  och  att  höra  deras  ömkliga  jämmer- 
rop vid  hudsticket.  Dä  vi  voro  af  med  dem,  frågade 
doktorn,  om  jag  ej  ville  fara  med  honom  till  Camp 
Douglas.  Innan  vi  gåfvo  oss  i  väg,  slog  han  likväl 
i  ett  glas  whisky  för  att  styrka  sig  på  färden.  Vi  foro 
på  den  elektriska  spårvägen,  och  voro  snart  framme. 
Till  min  glädje  fann  jag,  att  68  af  soldaterna  voro  full- 
blodiga Sioux-indianer.  De  voro  delvis  sysselsatta  med 
att  under  cigarettrökning  spela  billard,  och  voro  mera 
medclsamma,  än  de  indianer  jag  sett  förr.  Alla  hade 
kortklippt  hår  och  vanlig  soldat-uniform,  och  sågo  derför 
mera  triviala  ut  än  deras  mera  ursprungliga  landsmän. 
En  af  dem,  en  tämligen  ung  man,  bar  underofficers 
rang-tecken,  och  tycktes  åtnjuta  större  vördnad  för  sin 
|)cr.s()n    blaiul    ile    indianske    soldatt  ine  än   någon  ameri- 


kansk  officer  —  han  var  på  en  gång  en  af  de  grannaste 
och  en  af  de  till  utseendet  hårdaste  män  jag  någonsin 
sett.  »Very  bright  man,  very  big  head,  son  af  very  great 
chief»,  sade  en  af  de  menige.  Vederbörande  tycktes  i 
början  bli  något  förvånad  öfver  att  jag  vågade  tilltala 
honom,  men  tinade  småningom  nödtorftigt  upp,  besvara- 
de höfligt  och  nästan  artigt  mina  frågor  på  ett  sätt, 
som  visade  att  hans  »very  big  head»  var  en  rätt  fint 
konstruerad  tanke-apparat.  Jag  såg  sedermera  en  stor 
del  af  kontrakterna  mellan  Uncle  Sam  och  dessa  soldater, 
delvis  undertecknade  med  deras  engelska  namn  i  mycket 
god  skrift  —  Lilla  Oxen,  Gula  Hunden,  Hvita  Molnet 
etc.  etc.  Jag  stannade  så  länge  hos  de  indianske  sol- 
daterna, att  jag  förlorade  doktorn  ur  sikte;  efter  långvarigt 
sökande  fann  jag  honom  emellertid  åter  —  i  en  lägrets 
»saloon»  eller  krog,  innuindigande  sin  tredje  whisky  för 
dagen.  Jag  frågade  honom  om  han  icke  trodde  att 
hans  lefver  och  njurar,  för  att  icke  tala  om  hans  uppen- 
barligen ännu  mycket  goda  nervsystem,  kunde  finna  detta 
bruk  för  ansträngande.  Han  kom  emellertid  fram  med 
de  upplysningar,  hvarenda  en  af  mina  alcoholistpatienter 
pläga  framföra:  i)  att  grufiigt  mänga  dricka  mycket 
mera  än  han  och  2)  att  han  aldrig  drack  sig  full. 
Dessutom  sä  kunde  han  ju  när  som  helst  genomgå  sin 
egen  ofelbara  kur.  —  — 

Det  finnes  icke  tvifvcl  om  att  mormonismen  redan 
nu  har  .sett  sina  bästa  dagar.  Dessa  bästa  dagar  in- 
träffade under  Hrigham  Young.  The  Church  of  Jesus 
Chri.st  of  Latter-Day  Saints  upp.stod  1830  genom  Joseph 
Smith  i  Staten  \c\v  Vork.  Dit  är  väl  antagligt  att 
»Joc»  var  en  af  dessa  menniskor,  om  hvilka  det  är  grufiigt 
svårt  att  bestämma,  Iuiru\  Ida  de  iuo  mera  '>stollar>^  eller 
mera  skurkar,  men  som  ha  en  dubbelnatur  af  båda  de.s.sa 
kategorier,     i  lans  uppenbarelser  samlaile  omkring  honom 
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en  helt  liten  skara,  hvilken  sedan  under  förföljelserna,  som 
kommo  mormonerna  till  del  hvarhelst  de  sökte  sin  till- 
flykt i  Missouri,  Ohio  och  Illinois,  ökades  genom  rekry- 
teringar från  det  nordliga  Europa  —  främst  från  Skott- 
land, England  och  de  skandinaviska  länderna.  (Utaf 
verkliga  amerikaner  finnes  bland  mormonerna  blott  ett 
litet  antal).  Det  var  först  under  den  väldige  Brigham 
Young,  som  mormonerna  nådde  någon  betydelse  genom 
sin  utvandring  till  Utah.  Det  var  äfven  Brigham  Young, 
som  fick  uppenbarelsen  om  månggiftets  befogenhet,  en 
uppenbarelse,  som  måhända  i  någon  mån  var  förorsakad 
af  mannens  egen  starkt  erotiska  och  polygama  natur, 
men  som  säkerligen  i  främsta  rummet  var  ett  resultat 
af  hans  insigt  om  att  i  polygamien  låg  det  enda  medlet 
att  grunda  ett  mycket  hastigt  växande  välde  i  vestern.  — 
Hvarför  valde  Young  för  sin  koloni  just  det  ofruktbara, 
ödsliga,  bergiga  Utah?  Är  1847  funnos  i  vestern  ändlösa 
fruktbara  slätter,  som  blott  väntade  på  besittningstagare. 
Det  finnes,  enligt  min  mening,  blott  en  förklaring  här- 
för. Han  valde  den  delen  af  vestern,  hvarest  han  ansåg, 
att  han  sannolikt  skulle  få  tillräckligt  tid  på  .sig  för  att 
utan  att  .störas  grundlägga  en  stat,  som  skulle  hinna 
växa  sig  tillräckligt  stark  och  motståndskraftig  för  att 
kunna  bevara  sin  sjelfständighet  gent  emot  Förenta 
Staterna.  Det  fanns  då  intet  orimligt  i  en  dylik  beräk- 
ning, och  Brigham  Young  missräknade  sig  blott  emedan 
en  mängd  faktorer  tillkommo,  hvarom  han,  sä  geni  han 
än  var,  1847  icke  kunde  ha  en  aning.  Han  visste  icke, 
att  ungefär  vid  denna  tid  Fremonts  skaror  från  Pacific- 
sluttningens  höjder  .skådat  Californias  härlighet,  att 
Suttcrs,  Kearneys  och  andras  bedrifter  skulle  öppna 
denna  verld  för  de  företagsamma  >gringos»  *),  att  Mexico 
1850    till    F^örcnta    Staterna    .skulle    afstä  Utah,  Nevada 

*)   Spanskt   (ikiiamn   pa    \'ankee    Dootllc. 


och  California,  att  guldet  och  de  gynsamma  Hfs- 
vilkoren  vid  Stilla  Hafskusten  skulle  locka  dit  hundra- 
tusentals utvandrare,  hvaraf  många  skulle  stanna  på 
vägen,  att  jernbanorna  snart  skulle  förena  samhällena 
vid  Atlantiska  och  Stilla  Hafven,  att  immigrationen  till 
Staterna,  som  år  1850  blott  tre  gånger  årligen  nått  upp 
till  100,000  individer,  under  seklets  senare  hälft  skulle 
nå  så  väldiga  siftror. 

Det  är  att  antaga  att  Brigham  Voung,  då  han 
1877  lemnade  det  jordiska,  klart  insåg,  att  den  byggnad 
han  uppfört  icke  skulle  kunna  ega  den  varaktighet  han 
frän  början  afsett.  Han  hade  utom  de  ofvan  antydda 
förändringarne  sett  antalet  »gentiles»  tillväxa  i  sjelfva 
Salt-Lake-City,  och  kunde  icke  tvifla  på  att  de  om  icke 
alltför  många  år  skulle  uppnå  majoritet  i  territoriets 
hufvudstad,  liksom  de  nu  snart  skola  nå  den  inom  den 
nya  staten  Utah.  Han  hade  sett  unionstrupperna  upp- 
rätta Camp  Douglas  dels  för  att  hälla  styr  pa  indianerna 
men  ännu  mer  för  att  hålla  styr  på  mormonerna.  Det 
fanns  ingen  annan  utväg  för  honom  än  att  foga  sig  i 
det  oundvikliga  och  att  intill  sista  ögonblicket  med  sin 
kraftiga  hand  hålla  den  stora,  till  det  yttersta  fanatiserade 
mormonhopcn  i  tyglarne  medelst  intrycket  af  sin  egen 
väldiga  per.sonlighct,  medelst  hotet  om  helvetet  och 
hoppet  om  himmelen  och  med  alla  andra  medel,  som 
stå  öfverhufvudet  för  en   religiös  .sekt  till  buds.  *) 


*)  En  af  Brigham  Youngs  allrasista  » uppenbarelser ■>  var  den,  att 
Yttersta  Domen  skulle  inträffa  på  en  bestflmd  dag  under  seklets 
slut  —  och  hans  efterträdare  i  profetvärdigheten  nödgades  i  lämplig 
tid  (i  en  annan  ■■uppenbarelse»,  att  Var  Herre  på  grund  af  verUicns 
tillväxanilc  ondska  nödgats  förändra  sitt  beslut  och  uppskjuta  kata- 
strofen till  lämpligare  tidpunkt.  Den,  som  häpnar  öfver  en  dylik  före- 
ställning om  det  Kviga  Väsendets  besluts  tillHlllighet,  kan  fmna  ett 
analogon   i   vara  dagar  hos  boerna,   som   under  det  de   kämpade   sin  (br- 
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En  så  maktfullkomlig  autokrati,  som  den  Brigham 
Young  utöfvade,  har  knappt  någonsin  blifvit  utöfvad  i 
ett  väsentligen  teutoniskt-anglosaxiskt  samhälle,  och  kan 
öfverhufvud  i  ett  sådant  blott  uppstå  och  vidmakthållas 
under  stark  religiös  fanatism.  Då  mormonimmigranten, 
som  under  sin  föregående  lefnad  nästan  alltid  smakat 
proletariatets  hårda  försakelser,  efter  en  mödosam  och 
farlig  färd  äntligen  skådade  sina  trosförvanters  förlofvade 
land,  erhöll  han  så  mycket  jord  på  sådana  vilkor,  att 
han  med  arbete  kunde  föra  en  dräglig  tillvaro.  Men 
han  blef,  praktiskt  taladt,  intet  annat  än  Brigham  Youngs 
arrendator,  och  hans  skatter  bestämdes  i  sista  hand 
alldeles  godtyckligt  af  denne.  Under  koloniens  tidigare 
dagar  kunde  ingen  mormon  hoppas  att  någonsin  kunna 
lemna  den.  Ännu  mindre  tänkbart  var  det  att  börja 
någon  opposition  mot  den  allsvåldige  profetens  vilja. 
Brigham  Young  hade  knappt  mera  aktning  för  men- 
niskor  och  deras  lif  än  Napoleon  I,  och,  om  han  än 
icke  kom  i  frestelse  att  i  lika  stora  hopar  som  denne 
offra  dem  för  sin  egen  maktställning,  så  tvekade  han 
aldrig  att  låta  den  genast  anträda  all  köttets  väg,  som 
på  minsta  sätt  blef  honom  till  hinder.  Om  den  saken 
kunde  nog  ännu  mången  f.  d.  »förstörande  engel»  i 
Saltsjöstaden  bära  vittne. 

Vid  betraktandet  af  Brigham  Youngs  mirakulösa 
lifsarbete  faller  den  märkliga  kontrasten  mellan  de  under 
han  åstadkom  och  det  usla  menskliga  material  han  an- 
vände dervid  genast  i  ögonen.  Med  den  allra  sämsta 
draggen  af  det  europeiska  nordiska  proletariatet  företog 
Brigham  Young  sin  färd  öfver  omkr.  25  grader  af  den 
amerikanska  kontinenten,  kämpande  mot  den  ena  indian- 

tvidacle  kamp  lör  sitt  tör  .Sydafrikas  kultur  sa  fördertliga  oberoende, 
pästodo  att  (Jud  mdste  hjälpa  sitt  utkoradc  Tolk  (^=  boerna),  ty  niniars 
skii//f  /itiii  /Il  forlorit  sitt   ififlyldinJr. 
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stammen  efter  den  andra  och  mot  den  stora  amerikanska 
öknens  karga  natur.  (Han  visste,  att  han  skulle  träffa 
bergiga  trakter,  och  ännu  i  dag  omtala  mormonerna 
såsom  ett  alldeles  otvetydigt  och  slående  bevis  på  hans 
gudomliga  uppenbarelser,  att  han  beskref  Ensign  Peak, 
en  beskrifning  som  väl  kunde  passa  ungefär  lika  bra 
in  pä  Monte  Rosa,  Mount  Everest  eller  Suoloitjalma 
(alias  Sulitelma).  INIidt  bland  de  ändlösa  alkali-slätterna 
invid  den  döda,  af  vilda  fjäll  omgifna  sjön  grundlade 
han  sitt  välde,  förvandlade  öknen  till  en  trädgård, 
öppnade  fjällens  skattkammare,  och  åstadkom  som  genom 
ett  trollslag  ett  idogt  samhälle  med  väl  bygda  boningar 
der,  hvarest  man  kort  förut  antagit  att  drägliga  vilkor  för 
mensklig  tillvaro  aldrig  skulle  kunna  frambringas.  Jag 
förmodar,  att  Hrigham  Young  i  energi  och  skarpsinnighet 
och  i  förmåga  att  leda  menniskor  haft  fa  likar.  Men 
han  skulle  ändå  aldrig  kunnat  utföra,  hvad  han  gjorde, 
om  han  icke  till  sitt  förfogande  haft  den  allra  bästa 
tänkbara  drifkraft  i  mormonernas  religiösa  fanatism. 
Det  var  en  liten  men  fruktansvärd  här,  som  följde 
lirigham  Young  genom  det  tränga  pass,  som  idag  är 
kändt  under  namnet  »The  Eaglc-Gate»,  då  han  hög- 
tidligen marscherade  in  pä  och  tog  i  besittning  det 
område,  som  nu  täckes  af  Salt-Lake-City  —  en  här,  som 
allt  efter  omständigheterna  vi.sade  sig  bestå  af  oförväget 
tappra  krigare  eller  af  outtröttliga  arbetare. 

Jag  har  .samtalat  med  temligcn  många  menige  män 
blantl  mormonerna,  .som  personligen  kändt  lirigham 
Young  och  verkställt  arbete  af  olika  .slag  ät  honom, 
liksom  jag  gjort  en  flyktig  bekantskap  med  en  och 
annan  af  hans  ättlingar  —  .som  hua  räknas  i  tresiffriga 
tal.  Det  blef  mig  dcrvid  klart  att  Brigham  \'<)uiig  med 
alla  (le  fel,  som  i  förening  mvd  den  opo|)ulara  mormo- 
nismen   förlänat  ät  hans  namn   den  starkt  osymjiathiska 
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klang  det  eger  öfverallt  utanför  mormonsamhällen,  likväl 
egde  en  nästan  enastående  förmåga  att  vinna  menn iskors 
beundran  och  blinda  tilltro,  och  få  män  omtalas  efter 
sin  död  med  sådan  kärlek  och  vördnad  som  han. 

Det  påstås  att  Brigham  Young,  då  han  engång  gifvit  sitt  ord, 
aldrig  svek  det.  En  af  mina  vänner,  en  advokat  i  New  York,  erhöll 
vid  unga  år  uppdraget  att  föra  en  rättegång  i  Salt-Lake-City  för  en 
»gentile»  klient,  som  var  bosatt  i  New  York.  Saken  gällde  ett  försök 
af  mormoner  i  Salt-Lake-City  att  bemägtiga  sig  en  silfvergrufva  i  Utah. 
Trots  att  deras  sak,  från  juridisk  synpunkt  sedd,  var  ett  alldeles  obe- 
fogadt  tilltag,  ansågs  faran  för  silfvergrufvans  förlust  af  dess  New- 
Yorkegare  vara  ytterligt  stor;  det  fanns  knappt  exempel  på  att  en 
»gentile»  i  Salt-Lake-City  någonsin  vunnit  en  process  mot  en  mormon. 
Min  vän  insåg,  att  hans  enda  hopp  om  framgång  berodde  på  hans  för- 
måga att  stämma  Brigham  Young  gynsamt  för  sin  rättvisa  sak.  Han 
for  derföre  till  Salt-Lake-City  och  begärde  företräde  hos  profeten. 
Young  mottog  honom  höfligt,  hörde  lugnt  och  utan  att  en  enda  gång 
af  bryta  honom  på  hans  framställning  af  fallet  och  sade  därpå:  »Mr  S. 
I  promise  you  that  your  case  shall  be  decided  according  to  its  own 
merits».    Detta  betydde  för  S.  vissheten  om  att  han  skulle  vinna  sin  sak. 

S.  och  en  ingeniör  redo  ut  bland  bergen  för  att  taga  reda  på 
den  ifrågavarande  grufvan  och  de  anförda  grunderna  till  mormon- 
bolagets  anspråk.  Efter  välförrättadt  ärende  befunno  de  sig  båda  på 
återvägen  till  Salt-Lake-City,  och  hade  vid  sidan  af  ett  bråddjup  stigit 
af  hästarne,  som  i  sakta  lunk  med  lösa  tyglar  gingo  längs  en  qvasi 
stig  framför  de  båda  männen.  Plötsligt  begåfvo  sig  hästarne  — 
skrämda  som  S.  trodde  af  lukten  af  något  vildt  djur,  sannolikt  en 
björn  ■ —  i  fyrsprång  derifrån,  lemnande  de  båda  vandrarne,  som  dittills 
för  hemfärden  förlitat  sig  på  sina  hästar,  temligen  bortkomna  i  vild- 
marken. Efter  en  längre  vandring  fingo  de,  sedan  skymningen  inträdt, 
syn  på  ett  ljus,  och  kommo  omsider  efter  denna  ledstjerna  fram  till  en 
ensam,  fattigt  utseende  koja  —  utanför  stodo  i  ett  skjul  en  häst  och  en 
mulåsna.  Vid  deras  knackning  visade  sig  en  man  i  den  tidigare  medel- 
åldern och  bjöd  dem  stiga  in,  sägande,  att  de  vore  välkomna  till 
hvad  huset  kunde  åstadkomma:  sä  mycket  antilop-költ,  skorpor  och 
källvatten,  som  de  orkade  förtära,  samt  till  livar  sin  bädd  af  friskt  iiö  för 
natten.  De  båda  New-Yorkarnc  iiadc  sina  taltflaskor  fylda  med 
wliisky  samt  ett  godt  förrå<l  af  goda  cigarrer;  (\c  tre  »made  a  night 
of  il»,   "cii   kommo   siirdclcs  godt  öfvcrens.      I)c   nykomne  funno  till   sin 
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förvåning,  att  deras  värd  för  tio  år  sedan  studerat  vid  Harvard  Univer- 
sitet; i  följd  af  någon  oenighet  med  sin  familj  hade  han  lemnat  östern 
och  begifvit  sig  vesterut  för  att  söka  sin  lycka.  Hans  lust  efter 
äfventyr  hade  fört  honom  ända  hit,  och  han  hade  nu  tillbringat  nära 
tio  år  ensam  med  sin  häst  och  sin  mulåsna  bland  fjällen  utan  annat 
afbrott  än  en  resa  då  och  då  till  Salt-Lake-City  för  att  köpa  bröd, 
kläder  eller  verktyg  samt  till  en  jemvägsstation  för  andra  handels- 
ändamål.  För  öfrigt  hade  han  dels  varit  jägare,  dels  arbetat  för  egen 
räkning  på  en  silfver-ådra,  som  han  funnit.  Då  whiskyn  frampå  natten 
sjunkit,  och  förtroendet  stigit,  omtalade  mannen  under  de  bådas  hög- 
tidliga tysthetslöfte,  att  han  under  dessa  tio  år  —  han  ensam  —  brutit, 
smält  ner  och  med  sin  häst  och  sin  mulåsna  till  jernvägen  fraktat 
för  ett  värde  af  fullt  en  half  million  dollars  silfver,  på  hvilken  han 
nu  hade  »klara  papper»  och  säkerhet  i  en  bank  i  Boston.  »Om 
Brigham  Young  visste  det,  skulle  jag  icke  komma  härifrån»,  fortfor 
han,  »förrän  jag  lemnat  större  delen  af  denna  summa  i  hans  händer. 
Men  hvarken  han  eller  andra  ha  en  aning  om,  att  jag  eger  en  dollar 
mer,  än  jag  nödvändigtvis  behöfver.  Jag  är,  ehuru  jag  låtit  kalla  mig 
mormon,  just  nätt  och  jämt  tåld ;  jag  har  icke  en  enda  hustru  och 
ämnar  aldrig  taga  någon.  Nu  är  min  tid  ute  här;  jag  skall  fara 
hem  för  att  njuta  vedergällningen  för  mitt  ensliga  arbete.  1  början 
kände  jag  det  tungt,  men  kan  icke  säga  annat  än  att  de  tio  aren  för- 
flutit ganska  snabbt  och  i  det  hela  taget  lyckligt.» 

S.  fortsatte  sedermera  bekantskapen  med  den  ensliga  grufarbctarcn 
i  Wasatch-tjällcn.  Den  senare  lemnade  snart  Utah  och  flyttade  der- 
ifrån   till    —    Paris;  han  dog  för  några  (a  år  sedan. 

Följande  dagen  kommo  S.  och  hans  ingeniör  tillbaka  till  Salt- 
l.akc-City.  Processen  om  grufvan  afgjordcs  helt  hastigt  till  fördel  för 
<lcn  ickc-mormonske  rätte  egaren  —  förmodligen  till  stor  förvåning  för 
hela  samhället  Salt-Lakc-City  utom  Brigham  Young  och  domaren,  som 
mottagit   hans  order. 

Främlingen,  .som  kommer  till  .Salt  Lake-City,  .skall 
ej  kimna  iindf^ä  att  beundra  den  kraft,  .som  nr  midten 
af  den  stora  amerikanska  öknen  kimnat  frambrini^a  clen 
arbetande  staden,  och  .som  delvi.s  förvandlat  de  ofriikt 
bara  alkali-.slätterna  till  odlad  mark.  Men  hela  den  verld, 
som  Hrij^ham  Youn^  lemnade  efter  si<T,  ar  i  höj^re  <;rad 
.m  andra  samhällen  by^d  pä  okunnighet  ocii  vitlske|)lit;hel, 
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på  svek  och  bedrägeri,  på  falska  föreställningar  och  falska 
förespeglingar,  och  sammanfogad  af  särskildt  dåligt  mensk- 
ligt  material.  Den  totala  frånvaron  af  allt  hvad  god  och 
högtstående  kvinlighet  heter  är  det  värsta  af  allt,  och  be- 
tingar i  och  för  sig  mormonismens  snara  undergång.  Trots 
det  energiska  proselytmakeriet,  trots  den  stora  lätthet  hvar- 
med  man  äfven  med  de  mest  orimliga  »religiösa»  medel 
förmår  skaffa  sig  herravälde  öfver  svagt  anlagda  och 
illa  utbildade  individer,  kan  mormonismens  förfall  räknas 
från  den  stund,  då  den  borne  sjelfherrskaren  Brigham 
Young  slöt  sina  ögon,  och,  innan  det  nyfödda  seklet 
hunnit  genomlöpa  sin  bana,  skall  mormonismen  blott 
vara  till  som  en  hemsk  saga. 


Jag  hade  lemnat  Salt-Lake-City  och  »de  fega 
uslingar,  som  spotta  i  spottlådor»,  bakom  mig  samt  be- 
gifvit  mig  ut  i  Utah  för  att  slippa  se  alltför  många 
individer  af  Adam  Homos  slägt,  för  att  bli  af  med  den 
morali-ska  sjösjuka,  som  vidhängde  mig  efter  besöket  i 
mormonernas  hufvudstad,  och  för  att  iakttaga  huru 
kulturens  vårblommor  te  sig  i  »the  wild  and  wooly 
West».  Jag  befann  mig  i  ett  s.  k.  hotell,  en  tvåvånings 
träbyggnad  af  särdeles  anspråkslöst  utseende.  I  för- 
troende vill  jag  här  meddela  att  en  medelålders,  utarbetad 
och  nervös,  af  pycumi  och  den  kirurgiska  knifven  starkt 
vingklippt,  af  hustru,  barn  och  tjenare  bortskämd,  af 
naturen  rätt  tungsint  stackare  får  undergå  åtskilliga 
anfäktclscr  på  en  resa  i  den  .stora  amerikanska  öknen 
genom  sina  egna  medfödda  och  förvärfvadc  svagheter 
och  genom  det  dcrvarandc  lifvcts  allmänna  obarmhcr- 
tighct.  Ett  försök  att  pä  hästryggen  bege  mig  ut  på 
prärien   hruic  ömkligcn   misslyckats;  efter  en  kort  stunds 
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skarpt  traf  erfor  jag  sådana  smärtor  i  mina  många  och 
djupa  ärr  att  jag  —  lik  riddaren  i  Almquists  rättstaf- 
ningslära,  som  gick  ut  till  Djurgården  att  äta  våfflor, 
men  fann  mådden  för  stark  för  sig  —  med  ångest  vände 
om  hem. 

I  »saloonen>,  fann  jag  vid  hemkomsten  till  hotellet 
ett  hälft  dussin  grufarbetare,  som  åto  antilopstek  med 
potatis,  och  drucko  whisky.  Med  en  för  en  svensk 
ifråga  om  kroppsarbetare  derhemma  lika  Ijuf  som  ovanlig 
säkerhet  att  bli  höfligt  bemött,  sä  länge  jag  sjelf  var 
höflig,  slog  jag  mig  tillsammans  med  dem  och  följde 
deras  exempel  i  mat  och  dryck.  Vi  pratade  om  »pros- 
pecting '  och  om  grufvor  i  allmänhet,  om  silfver  och  guld, 
om  Europa  och  Amerika,  och  blefvo  de  bästa  vänner  i 
verlden  —  detta  oaktadt  de  såsom  intressenter  i  silfver- 
grufvor  naturligtvis  voro  för  »fritt  silfver».  Men  jag 
undvek  samvet.sgrant  att  tala  om  Salt-Lake-City,  om 
Joe  Smith  och  om  Brigham  Young  —  det  var  mer  än 
tänkbart,  att  jag  dervid  skulle  ».stött  på  patrull».  Ännu 
utgöra  mormonerna  flertalet  af  Utahs  hvita  befolkning 
(utanfcjr  Salt-Lake-City),  och  det  har  sina  stora  vådor, 
hvilka  icke  kompenseras  af  några  som  helst  fördelar,  att 
tala  med  dem  om  religiösa  ämnen.  De  bruka  icke 
öfverantvarda  sina  motståndare  ål  bålet  i  denna  verlden, 
såsom  det  var  brukligt  i  den  gamla  tiden,  eller  utlofva 
det  för  all  evighet  i  den  nästa  verlden,  såsom  det  ännu 
är  brukligt  bland  dem,  .som  ha  patent  på  att  \'år  Herre 
är  nära  .  Men  de  ha  en  led.sam  ovana  att  i  religiösa 
diskussioner  indraga  sina  revoKiar,  när  andra  argument 
tryta.  Jag  hade  inte  allramin.sla  lust  att  ri.skera  den 
.stackars  lifhank,  som  fanns  kvar  i  mig,  för  olika  åsigter 
om  »uppenbarel.ser  .  Och  heller  icke  ansåg  jag  mig 
kallad  att  predika  lagen  for  dem,  .som  skaffade  sig  2 
eller   3   eller    till    och    med    .\    brudar.      Det    tinnes,    min 


190 

själ,  godt  om  folk,  som  ha  flere  synder  på  sitt  samvete 
än  som  så;  och  livad  mormonernas  »udskejelser»  på 
detta  område  beträfifar,  förlåter  jag  dem  verkligen  allting 
lättare  än  deras  dåliga  smak  i  afseende  på  det  täcka 
könet. 

Efter  middagen  gick  jag  upp  på  mitt  rum  ofvan- 
för  saloonen,  slog  mig  ner  i  en  stol  framför  fönstret, 
och  såg  ut  öfver  det  ödsliga  vinterlandskapet  framför 
mig.  Pä  afstånd  syntes  i  eftermiddagssolens  lågor  de 
lysande  topparne  och  de  blånande  stalperna  af  en  alp- 
kedja, sannolikt  Wasatch-kedjan  eller  ett  utsprång  där- 
ifrån. Långt  borta  mötte  ögat  den  mörka  färgtonen  af 
busk-  och  träd-vegetation,  men  i  närheten  var  allting  snö- 
slätt, hvars  hvitvioletta  reflexer  icke  afbrötos  af  något 
icke  ens  af  de  annars  vanliga  artemisia-buskarne. 

Pinad  af  ensamheten,  gikten  och  mina  egna  tunga 
tankar  satt  jag  kvar  till  skymningen  föll  på,  och  stirrade 
ut  öfver  den  ogästvänliga  slätten.  Men  der  .syntes  nu 
något,  som  genast  fäste  min  uppmärksamhet,  och  ingaf 
mig  hoppet  att  den  dystra  dagen  .skulle  medföra  någon 
liten  omvexling.  Längst  bort  i  fjerran  invid  den  buskiga 
trakten  .syntes  en  eld,  som  emellanåt  för  ett  ögonblick 
delvis  eller  helt  och  hållet  åter  skymdes  bort.  Indianer! 
jublade  jag,  helt  visst  alldeles  »vilda»  indianer  med 
långa  svarta  hårflätor,  fjädrar  i  nacken,  »leggings»  och 
allt,  som  hör  till  ett  veritabelt  rödskinn  —  om  de  finnas 
någon.stans  i  verlden,  så  bör  det  vara  här.  liort  flögo 
de  dystra  tankarne  på  mitt  eget  sjukliga  jag,  bort  flögo 
.smärtorna  af  ärren  och  af  .sjclfva  den  förb-e  gikten. 
Jag  nästan  sprang  nedför  trapj)an  till  saloonen»,  hvarest 
sällskapet  nu  var  betydligt  talrikare,  gick  fram  till  vär- 
den, .som  miiUös  af  häpnad  öfver  min  tadellösa  gång 
stirrade  j)å  mig,  och  bad  honom  sotto  voce  att  få  låna 
hans    rcNolver.      Milt     hiiidslortadc     intriide    tilldrog    sig 
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uppmärksamheten,  och  jag  kände,  der  jag  stod  vid 
disken,  att  jag  var  föremål  för  hela  krogsällskapets 
tysta  iakttagelser. 

Den  artige  värden  drog  genast  ut  en  låda  och 
räckte  mig  revolvern,  men  seende  min  ifriga  min  hejdade 
han  sig  på  halfva  vägen  och  frågade :  what  are  you 
going  to  do  with  the  pistol,  Doc!  Jag  förklarade  att 
det  var  indianer  ute  på  slätten,  och  att  jag  ämnade 
besöka  dem,  samt  ville  ha  revolvern  till  sjelfiförsvar  i 
allra  största  nödfall.  Värden  frågade  nu :  did  you  ever 
handle  a  pistol  Doc?  N-n-n-n-n-n-o,  I  believe  I  never 
did,  svarade  jag.  Ett  hjertligt  mångstämmigt  skratt 
kom  mig  att  vända  mig  om  mot  saloon-rummet.  Der 
sutto  alla  de  väl-bcväpnade  grufarbetarne  i  vänlig,  all- 
deles oförarglig  men  hjertinnerlig  fröjd  öfvcr  min  egen 
grönskande  grönhet.  Den  välvillige  värden  yttrade  nu, 
att  jag  alls  icke  behöfdc  någon  »pistol»  för  att  helsa 
pä  indianerna,  som  med  allra  största  sannolikhet  icke 
skulle  göra  mig  det  min.sta  ondt,  om  de  icke  voro 
druckna,  och  troligen  heller  icke  om  så  var  fallet. 
»Hvad  skulle  Ni  dessutom  vinna  genom  att  skjuta,  ovi 
så  vore,  att  Ni  blefve  anfallen.  Ni  .skulle  i  alla  fall  icke 
kunna  försvara  Kr  mot  ett  flertal  indianer.  Det  allra 
värsta,  .som  kunde  hända  Er,  om  Ni  är  vapenlös,  är  att 
bli  knackad  i  .skallen  och  skalperad  —  derför  är  icke 
en  möjlighet  pä  tu.sen.  Skjuter  Ni  ihjäl  en  indian,  .så 
blir  Ni  dercmot  marterad  till  döds.  Men  indianerna 
f()rslä  genast  j^ä  ICrt  intre.s.sc  för  dem,  att  Ni  är  främ- 
ling, och  (let  är  just  lika  bra.  alt  de  veta,  att  Ni  har 
vänner  i  närheten.  Dessutom  giir  det  ej  an  för  den, 
som  allt  cmLllaiiät  ar  nästan  oläidig,  att  ge  sig  ut  på 
prärien  ensam  midl  i  vintern.  Xi  skall  få  en  man  alt 
gå  med  lCr>.  'Mannen)>  \  ar  en  iS  ars  pigg  pojke,  som 
var   surdcles   villig    att    mot    en   måttlig  erkimsla  aflagga 
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besök  hos  »injuns».  Som  ingen  tid  var  att  förlora, 
satte  vi  genast  af,  och  jag  förvånade  värden  och  hans 
gäster  genom  att  under  inflytandet  af  ifvern  att  se 
indianerna  marschera  i  kapp  med  pojken.  Vi  gingo 
alh'a  rakaste  vägen  till  elden  öfver  den  starkt  samman- 
friisna  hårda  snön.  Då  vi  framkommo,  funno  vi  ganska 
riktigt  en  liten  grupp  indianer,  som  med  mycket  ringa 
utstyrsel  i  något  ändamål  lemnat  sitt  läger,  och  för 
tillfället  rastade  vid  en  ris-eld.  Jag  frågade,  om  de  voro 
Uter,  men  fick  den  med  den  vanliga  eftertryckliga  sjelf- 
känslan  i  tonen  afgifna  försäkringen  att  de  voro  Shos- 
honer.  De  motsvarade  föga  de  föreställningar  jag  gjort 
mig  om  denna  krigiska  och  engång  så  mäktiga  stam. 
Anföraren  förorsakade  den  värsta  missräkningen.  Icke 
derför  att  det  föröfrigt  starkt  typiska  skägglösa  ansigtet 
genom  det  festonlikt  på  båda  sidor  ordnade  håret  liknade 
en  rå,  förslagen  svensk  bondkärrings  —  så  se  många 
indianer  ut.  Men  derföre  att  denne  indianchef,  i  mot- 
sats till  alla  andra  dylika  jag  sett,  var  korpulent;  han 
var  dessutom  iklädd  en  grå  vadmalsdrägt,  som  man 
alltför  väl  kunnat  träffa  i  Westergöthland.  Till  råga  på 
missräkningen  öfver  bristande  »vildhet»  syntes  på  den 
försvarliga  magen  —  en  urkedja  med  berlocker!  Tänk 
det:  en  indianchef  med  urkedja  och  berlocker!  Det  är 
blekansigtena  en  galenskap  och  mig  särskildt  en  för- 
argelse! Jag  hade  icke  blifvit  mera  förvånad  om  han 
burit  »vasen».  De  andra  voro  drägligare  »vildar»  men 
mindre  ståtliga  än  de  flesta  Sioux-indianer.  Pä  en  snö- 
clrifva  låg  lindad  i  en  gräs-kabel  i  den  vanliga  indianska 
pulk-liknande  vaggan  ett  litet  spädbarn,  som  vid  åsynen 
af  mitt  främmande  skäggiga  ansigtc  gaf  hals  af  alla 
krafter.  1mi  åldre  indirui-kvinna  tycktes  frukta  onda 
ögon;  hon  log  ungen,  och  lät  den  i  vaggan  glida  ett 
godl    sl)'cke    (Van    min    jilals   hän    mot    en    ainian    indi\id, 
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som  jag  antog  vara  barnets  mor,  och  som  syntes  mig 
vara  den  mest  tilldragande  af  hela  gruppen.  Det  mörka 
men  vackra  ansigtet  lystes  upp  af  ett  par  strålande 
svarta  ögon,  beskuggade  af  stora  bågformiga  ögonbryn, 
den  vackra  munnen  visade  två  rader  jemna  och  äfven 
iöfrigt  ideelt  vackra  tänder.  En  medelålders  gift  läkare 
ute  på  en  snöslätt  i  Utah  med  en  flock  indianer  ikring 
.sig  står  i  det  fallet  i  jemlikhet  med  Cesars  hustru,  att 
han  är  höjd  öfver  alla  misstankar.  Jag  tvekar  därför 
icke  att  här  bekänna,  att  detta  öknens  barn  utöfvade  i 
rätt  kännbar  grad  den  tilldragningskraft  på  mig,  som 
de  flesta  män,  särskildt  de  .som  icke  sett  halfva  seklet 
förlida,  alltid  i  någon  mån  erfara  för  det  »evigt  kvinliga» 
i  skön  form.  Bristande  kunskap  i  engelska  å  ena  och 
i  shoshon-språket  å  andra  sidan  hindrade  utbyte  af 
tankar,  men  jag  visade,  så  godt  jag  kunde,  min  beundran, 
och  belönades  med  en  serie  af  särdeles  välvilliga  små- 
leenden. Då  jag  fördelade  något  penningar  bland  de 
stackars  indianerna,  gaf  jag  hvar  och  en  af  truppens 
öfriga  medlemmar  blott  ett  2  5 -cents  stycke,  men  reser- 
verade för  min  sköna  en  blank  half-dollar,  hvilken  kall- 
blodigt  mottogs  i  en  liten  vacker  hand,  och  genast 
instoppades  innanför  filten,  som  täckte  hela  den  tju.sande 
■gestalten  utom  ansigtet.  Hvarför  lät  det  grymma  ödet, 
som  så  obarmhcrtigt  redan  samma  dag  pinat  mig  ge- 
nom allehanda  anfäktelser,  mig  icke  skiljas  med  något 
\ckt  och  sentimentalt  minne  från  mina  Shoshonee- 
indiancrr  Men  tyvärr  började  elden  från  riskvistarne 
rilltmera  aftaga,  i  .samma  mån  som  elden  i  mitt  känslo- 
fulla bröst  flammade  upp.  Föremålet  for  min  beundran 
reste  .sig  för  att  ge  den  förra  mera  näring  —  och 
släckte  dervid  obarmhertigt  och  brutalt  den  .senare.  Ty 
jag  såg.  bcyond  the  {m.ssibility  of  a  doubt,  på  den 
lasta  gängen  ocii  den   fullkomligt   manliga  gestalten,  att 
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den  indianska  skönheten  var  en  —  karl,  ingenting  mer 
eller  mindre  än  en  ung  shoshonee-krigare!  Kallvattens- 
duschen  blef  föga  mindre  kall  på  grund  af  mina  känslors 
särdeles  platoniska  beskaffenhet.  Liksom  Peer  Gynt 
efter  äfventyret  med  Anitra  hade  jag  svårt  att  dölja 
för  mig  sjelf,  att  jag  åtminstone  varit  mycket  nära  att 
göra  mig  löjlig.  Jag  stirrade  med  ytterligt  snopen 
min  på  »Den  Lilla  Oxen»,  eller  hvad  det  nu  var 
den  af  förlöjligandets  djefvul  utskickade  gynnaren  hette, 
och  från  mina  läppar  kom  ovillkorligen  på  engelska  ett: 
»Gud  fördömme  det,  det  är  ju  en  karl».  Nu  först 
uppfattade  min  amerikanske  följeslagare  situationen, 
hvars  komiska  sida  så  tilltalade  honom,  att  han  kastade 
sig  baklänges  i  snödrifvorna  under  skrattsalfvor,  som 
gåfvo  genljud  i  Wasatshbergen,  och  som  framkallade 
några  korta,  säkerligen  allt  annat  än  smickrande  uttryck 
på  shoshonee  från  indianerna,  hvilka  icke  gilla  hög- 
ljudda känsloutbrott  af  något  slag,  och  icke  kunde  för- 
stå att  minsta  anledning  fanns  dertill  för  närvarande. 
Vi  stannade  en  rundlig  tid  hos  indianerna,  och  blefvo 
höfligt  bemötta.  Fram  på  natten  återkom  jag  till 
hotellet,  och  företog  genast  förberedelserna  för  att  lemna 
Utah  och  begifva  mig  till  det  genom  ett  hyggligare 
klimat  och  en  hyggligare  befolkning  mera  tilldragande 
California. 


San  Fransisco  är  för  en  sven.sk  en  af  jordens  mest 
intressanta  städer,  och  näst  Agra,  Singapore  samt  Kioto 
fanns  intet  ställe  på  jorden,  som  jag  lifligare  önskade 
fä  se.  Jag  var  också  i  ypperlig  stämning  för  att  njuta 
af  dess  olika  behag  efter  att  ha  blifvit  grundligt  ut- 
ledsen  på  Utahs  och  Nevadas  snöhöljda  fjiill,  j)å  de 
ändlösa  alkali-slättcrna  inctl   deras  lika  iindUisa  artcmisia- 
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buskar  och  till  och  med  på  indianerna.  Emellertid  vill  jag 
för  att  skrifva  ren  svenska,  hvilket  lär  vara  mycket  svårt 
men  alldeles  nödvändigt,  här  nämna  att  approchen  till 
San  Fransisco,  när  jag  for  dit,  var  ganska  difficil.  Då 
tåget  på  kvällen  närmade  sig  gränsen  mellan  Nevada 
och  Californien,  spredo  sig  bland  passagerarne  två  in- 
tressanta nyheter.  Den  ena  var,  att  det  fanns  en  möj- 
lighet för  att  tåget  skulle  blifva  »held  up  >  af  röfvare, 
för  tillfället  anförda  af  en  särskildt  berömd  person,  ett 
verkligt  snille  i  sin  genre,  af  hvilken  det  nästan  var  ett 
nöje  och  en  heder  att  bli  röfvad.  Mannen  ifråga  hade 
varit  cowboy,  men  tröttnat  på  det  mödosamma  arbetet 
och  den  magra  lönen  af  kosthåll,  bostad  och  40  $  i 
månaden,  .som  vanligen  tillkomma  en  dylik.  Han 
hade  nu  som  berömd  röfvare  nått  en  ofantligt  mycket 
större  inkomst  i  kontanter  och  långt  rikare  omvexling 
både  i  bo.stad  och  ko.sthåll.  Han  ansågs  vara  en  ganska 
human  och  artig  röfvare,  men  påstods  få  anfall  af  häf- 
tigt mi.ssnöje  mot  passagerare  med  tunna  plånböcker. 
Icke  förthy  tog  jag  ut  mina  få  lOO-doUars  sedlar  ur 
min  plånbok,  instack  dessa  imcllan  hattkullen  och  fodret, 
och  förlänade  för  billigt  pris  medels  små  tidningsutklipp 
instuckna  bland  »greenbacks  -  min  plånbok  ett  utseende, 
som  var  cgnadt  att  fönsätta  den  store  och  mäktige 
mannen  i  godt  lynne.  Den  andra  underrättelsen  var 
af  hem.sk  beskaffcniict.  Vi  skulle,  sades  det,  under 
färden  ned  till  Californien  under  en  lång  sträcka  fara 
alldeles  invid  kanten  af  en  flera  tusen  fot  djup  afgrund 
samt,  ifall  månljuset  fortfor,  ha  en  förtjusande  vy.  Ty- 
värr kan  en  vy,  .som  börjar  invid  mina  fötter  med  flera 
tusen  fots  afgrund,  för  mig  aldrig  vara  förtju.sandc,  inte 
ens  vid  månsken.  Jag  beslöt  derförc  att  istället  under 
den  delen  af  färden  njuta  af  .sömnen  och,  efter  att  ha 
suttit    en  eller  annan   limma  nictl   fyra  trefliga  Vankees, 
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två  groggar  och  en  cigarr  i  rökrummet,  begaf  jag  mig 
tillsängs,  och  sof  trots  de  några  och  sjuttio-graderna 
Fahrenheit  i  waggonen  ända  till  långt  fram  på  morgonen 
utan  att  någon  jernvägs-  *)  eller  annan  olycka  inträffade. 
Jag  glömmer  aldrig  intrycket,  när  jag  vaknade,  och 
släppte  upp  gardinen  för  mitt  fönster.  Tåget  brusade 
invid  en  skummande  flod  i  zigzag  nedför  pacific-sidan 
af  Klippiga  Bergen  här  bevuxna  med  härliga  koniferer  — 
jag  förmodar  Sequoia  sempervirens,  Abies  concolor  etc. 
etc.  Här  och  hvar  på  sluttningarne  syntes  tomma  eller 
under  arbete  varande  min-läger.  Floden  var  antingen 
the  Yuba  eller  Sacramento-River,  nästa  större  station 
Oakland;  vi  voro  midt  inne  i  scenerna  för  många  af 
Bret  Hartes  skildringar.  Längre  ned  blef  vegetationen 
allt  mer  sydländsk,  och  här  och  hvar  syntes  lunder  af 
ett  temligen  högstammigt,  lummigt  blå-grå-grönt  trädslag; 
det  var  Eucalyptus.  Och  till  slut  öppnade  sig  för  vår 
syn  den  vackra,  för  tillfället  blickstilla,  af  en  myckenhet 
sjbfogel,  särskildt  af  en  vacker  kolsvart  och  hvit  Larus- 
art  lifvade  ytan  af  San  Francisco  Bay.  Från  Oakland 
förde  oss  en  ångbåt  öfver  till  den  yngsta  af  Staternas 
större  städer.  Så  trött  jag  än  var,  hann  jag  blott  i 
största  hast  en  smula  ajustera  mig  i  det  högst  magnifika 
Palace    Hotel    efter    resan,    innan  jag    begaf  mig  ut  att 


*)  Jag  har  rutschat  härs  och  tvärs  på  unionens  hastiga  tåg 
utan  att  någonsin  råka  ut  för  någon  olycka.  Blott  en  enda  gång  var 
jag  med  om  ett  tillbud  till  en  dylik.  Det  var  mellan  New-York  och 
Boston  på  ett  tåg,  som  plötsligen  gick  öfver  och  delvis  genom  lågorna 
från  ett  under  en  bro  beläget,  för  tillfället  brinnande  hus.  Min  hustru 
satt  midt  emot  mig,  och  vi  gåfvo  i  ögonblickets  ingifvelse  hvarandra 
händerna,  men  hunno  knajipt  bli  förskräckta,  innan  faran  var  förbi 
och  tåget  stannade,  för  att  en  undersökning  skulle  ske  om  elden  fattat 
deri.  Så  var  icke  förhållandet,  ehuru  temperaturen  i  waggonen  hann 
stiga  högst  betydligt  under  den  korta  passagen  öfver  och  genom  elden. 
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uppsöka  en  svensk-amerikansk  läkare  och  bedja  denne 
vara  mig  följaktig  till  Cliff  House  —  jag  längtade  nem- 
ligen  att  få  skåda  Stilla  hafvet.  Innan  jag  hann  ut  från 
Palace  Hotels  gård,  råkade  jag  komma  inom  synhåll  för 
en  ung  vildbase  till  Yankee  Doodle,  med  *h vilken  jag 
gjort  bekantskap  på  resan,  och  som  nu  fastade  allas 
uppmärksamhet  på  oss  båda  genom  att  gallskrikande 
från  ett  af  hotellets  öfre  gallerier  föreslå,  att  vi  skulle  i 
sällskap  gå  ut  i  staden  och  »väcka  upp  helvetet»,  en 
uppgift,  som  jag  något  förargad  bad  honom  tillsvidare 
företa  sig  på  egen  hand. 

Jag  fann  snart  Dr.  W'.,  och  vi  togo  spårvagnen  för 
att  komma  till  det  berömda  lilla  värdshuset  straxt  söder 
om  Golden  Gate ;  man  har  från  dess  terrass  och  i  dess 
närhet  en  storartad  utsigt  öfver  Stilla  Hafvet  och  öfver 
en  del  af  norra  Californiens  klippiga  med  Sequoiaskogar 
kransade  stränder.  På  ett  par  stenkasts  afstånd  från 
terrassen  synas  några  skär,  hvilka  vid  lugnt  väder  äro 
tummelplatsen  för  de  här  af  lagen  året  om  skyddade 
sjölejonen.  De  väldiga  djuren  funnos  der  vid  tillfället  i 
stora  skaror,  somliga  simmande  kring  skären,  andra 
hvilande  derpå,  ännu  andra  släpande  sig  upp  pä  klipp- 
hällarne eller  störtande  sig  ner  i  vattnet;  deras  oupp- 
hörliga skällande  eller  bölande  höres  på  afstånd  redan 
från  s[)år\agiicn.  I'^tt  af  de  lifliga  djuren,  ett  som 
sedermera  slutat  sin  bana,  var  ökändt  genom  sin  storlek, 
och  sitt  öfversittcri  mot  de  andra;  det  kallades  lien 
iUitlcr,  till  minne  af  den  käntle  |)å  d)rbarhcter  begifna 
generalen.  Da  jag  först  såg  Stilla  llafvcl,  gjorde  det 
för  säll.synthetens  skull  skäl  för  sitt  namn,  .sjön  bröt  sig 
i  svaga  dyningar,  himlen  var  klar,  och  endast  kring  den 
nedgående  solen  voro  rödglänsandc  moln  samlade.  Mer 
an  den  .stora  vattenytan  och  kusten  med  sina  väldiga 
klippor    och    grönskande    Se(iuoia-skogar    bidrager    väl 
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medvetandet  om  att  det  är  jordens  största  haf  man  har 
framför  sig,  att  Australiens  och  Asiens  kuster  också 
sköljas  deraf,  och  att  så  många  olika  folkslag  skåda  ut 
öfver  dess  yta  att  göra  intrycket  mägtigt  och  oförgätligt. 
Vid  Mariestad  på  stranden  af  Venern  ser  man  ju  unge- 
fär så  stor  vattenyta,  som  man  öfverhufvud  kan  se  från 
en  strand,  men  medvetandet  om,  att  det  på  andra  sidan 
liggande  Åmål  är  så  fasligt  nära,  verkar  ofördelaktigt, 
och  man  kommer  icke  stort  längre  ifråga  om  intrycket 
af  vattenytan  än  till  det  välbekanta  resignerade  »ändå 
något»  om  Åmål  från  den  stackare,  som  vi  belastat  med 
skulden  för  alla  våra  synder. 

Nästa  dag  förde  mig  mitt  uppsåt  att  söka  upp  min 
gamle  Upsala-kamrat,  Dr.  Gustaf  E.,  till  »Academy  of 
Science»,  der  E.,  i  förbigående  sagdt,  utfört  månget 
stycke  godt  arbete. 

Akademien  tyckes  ha  blifvit  uppbygd  väsentligen 
för  och  kring  en  högst  besynnerlig  väldig  tingest,  som 
skall  föreställa  ett  mammuth-djur.  Det  finnes  ingenting 
på  hela  den  enorma  bjessen,  som  någonsin  varit  på  ett 
verkligt  mammuth-djur  —  den  är  artificiel  från  hufvud 
till  fot.  Men  värre  är  att  ingen  mammuth  någonsin 
skulle  ansett  det  vestamerikanska  vidundret,  om  det 
varit  aldrig  så  lefvande,  för  någon  lämplig  smek-  eller 
lek-kamrat.  Mammuthen  var,  som  vi  alla  veta,  en  jätte- 
elefant med  mycket  hårig  hud  och  med  betar,  hvilkas 
krökning  fullbordade  större  delen  af  cirkeln.  Men  jag 
kunde  utom  storleken  icke  se  någon  skilnad  alls  mellan 
det  San  Fransisconiska  odjuret  och  en  vanlig  elefant. 
Jag  an.sei-  mig  vara  sakkunnig  ifråga  om  den  nutida 
elefantens  form,  alltsedan  den  tiden,  dä  en  liten  pys 
ibland  om  kvällarne  ålade  mig  att  rita  hvad  han  kallade 
en  lellefant,  och  säkert,  om  han  kunnat  .skrifva,  skulle 
skrifxit    Leile    l"";int.     Jag    tecknade    djuren    till   honom   i 


199 

alla  möjliga  ställningar  —  gående,  stående,  luffande, 
liggande  på  ryggen  etc.  —  och  jag  vet  hur  Lelle  Fanten 
ser  ut.  Den  ser  ut  alldeles  som  besten  i  Academy  of 
Science  i  Frisco,  h vilken  senare  likväl  tydligen  är  den 
Store  Fanten.  *) 

En  vaktmästare  visade  mig  upp  till  ett  galleri,  der 
E.  straxt  ofvan  den  Store  Fantens  skuldra  hade  sitt 
arbetsrum.  Vännen  E.  var  upptagen  af  att  med  en  loupe 
granska  bakdelen  af  en  oaptitligt  utseende  insekt;  an- 
blicken af  honom  i  hans  arbete  förde  mig  ångerfull  till- 

*)  När  jag  fick  se  detta  gigantiska  ök,  rann  det  mig  i  sinnet  att 
ett  annat  stort  ök  måtte  finnas  i  närheten.  Detta  var  kanske  en  smula 
förhastadt  och  öfverdrifvet.  Men  det  dröjde  ej  alltför  länge,  innan  jag 
träffade  på  en  man,  som  med  uppenbarligen  mycket  små  själsgåfvor 
förenade  hvad  salig  Wy-Bromander  brukade  kalla  »ett  grant  och  hög- 
tidligt utseende».  Knappt  någon  menniska  är  så  klok,  som  denne 
herre  med  sin  höga  panna,  sina  gråa  lockar  och  sina  mörka,  genom- 
trängande ögon  såg  ut  att  vara.  I  Sverige  kunde  han  på  det  utseendet 
alltförväl  ha  blifvit  biskop  eller  landshöfding.  Men  för  att  vara  styr- 
pinne vid  en  vetenskapsakademi  erfordras  öfver  hela  verlden  något 
mera,  och  jag  begrep  icke  huru  han  kunnat  komma  i  en  dylik  ställning. 
Emellertid  hörde  jag  äfven  i  detta  fall  den  i  Staterna  vanliga  lösningen 
på  dylika  gåtor  uttalas  i  det  enda  magiska  ordet  »politics».  Jag  an- 
tager för  alldeles  gifvet,  att  det  var  han.  som  bar  ansvaret  för  till- 
komsten af  den  Store  Fanten  i  akademiens  museum. 

Mannen  påminte  mig  mycket  om  något,  som  jag  fann  på  vännen 
P:s  och  mitt  gemensamma  bord  en  vacker  förmiddag  anno  187 1  på 
On  Capri.  Det  såg  ut  som  en  stor,  mogen,  felfri  persika,  och  trött  och 
törstig,  som  jag  var,  anammade  jag  den  genast.  Men  jag  fann  att  det 
bara  var  en  lätt  och  tom  tingest  af  tunn  målad  papp,  och  att  den  blott 
innehöll  en  synål,  något  tråd  och  en  byxknapp.  Det  borde  vara  för- 
bjudet, säger  jag,  både  i  industrien  och  i  naturen  att  tillverka  s.  k. 
attrapper.  Det  är  ett  syskrins  pligt  att  se  ut  som  ett  syskrin  och  icke 
som  rn  persika,  och  det  är  en  dumboms  pligt  att  se  ut  som  en  dum- 
bom och  icke  som  ett  snille.  Att  de  irkc  rå  för  hur  de  se  ut  hör  icke 
hit.  Jag  tviflar  mycket  på  att  någon  eller  något  rår  för  något,  men  vi 
flro  ändå  piskade  att  on)  aldrig  så  paradoxalt  likväl  styft  hålla  på  an- 
svaret. 
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baka  till  den  period  af  min  lefnad,  då  jag  sjelf  egnade 
mycken  tid  och  möda  åt  likartade  för  en  läkare  ofrukt- 
bara sysselsättningar.  Vaktmästaren  hade  kallat  E. 
professor,  men  som  samme  man  kallat  mig  öfverste,  och 
det  är  en  stor  sällsynthet,  att  man  i  den  verld  jag  mest 
rört  mig  finner  en  så  intelligent  man  som  E.  bland 
professorer,  frågade  jag  honom  hvad  hans  titel  betydde. 
»Det  är  egentligen  bara  ett  skällsord»,  svarade  E.  Jag 
omtalade  då,  att  man  derhemma  icke  ännu  hunnit  fullt 
drifva  begreppet  professor  så  långt,  men  att  man  på 
vissa  håll  arbetat  ganska  tappert  i   den  riktningen. 

E.  och  jag  upplifvade  gamla  minnen,  och  kommo  öfverens  om 
att  vi  voro  bra  lyckliga  den  tiden,  då  vi  begingo  vår  ungdoms  största 
men  Ijufvaste  dårskap:  att  läsa  på  »filosofiska  graden»  i  Upsala. 
Vi  trodde  den  tiden,  att  vi  sjelfva  voro  stora  snillen,  och  att  Upsala 
var  den  moderligaste  alma  mäter  och  det  bästa  högre  lärosäte  i  hela 
verlden.  Vi  gjorde  alltemellanåt  stora  upptäckter  i  naturvetenskaperna 
—  men  icke  så  stora  att  vi  icke  voro  färdiga  att  spricka  af  afund,  då 
T.  T.  någonstädes  fick  fatt  i  en  lus,  hvars  »uniform»  enligt  hans  för- 
menande aldrig  förr  blifvit  iakttagen.  *)  Vi  ansågo  att  Prof.  X:s  ko- 
kerska var  den  största  men  långt  ifrån  den  dygdigaste  skönhet  i  hela 
verlden,  hvilken  sammanfattning  af  en  positiv  och  en  mera  negativ 
egenskap  vi  betraktade  som  den  lyckligaste  tänkbara.  Vi  greto  af 
patriotisk  hänförelse,  när  vi  läste  »Fältskärns  Berättelser»  af  Topelius 
samt  af  patriotisk  förtrytelse,  när  vi  läste  »Dagens  Nyheter»  af  Rulle 
Wall.  Vi  trodde  på  allting  utom  på  djefvulen,  och  älskade  alla  våra 
kamrater  som  bröder,  med  korta  mellantider  af  intensivt  hat,  förorsa- 
kade af  misshälligheter  vid  brädspelsbordet.  Om  vi  någonsin  nedlät  o 
oss  att  tänka  öfver  vår  ekonomiska  framtid,  ansågo  vi  att  vi  skulle  bli 
rika,  om  vi  kunde  fa  10,000  om  året.  Men  härom  brydde  vi  oss  föga 
i  den  säkra  vissheten,  att  våra  namn  skulle  lysa  genom  seklerna  i 
Vetenskapens  Minnestempel,  så  som  vårens  stjerna  med  det  trefligaste 
af  alla  namn  lyste  öfver  laboratoriet  om   kvällarne.      En   half  mansålder 

')  Också  en  illusion!  Lusen  hade  kort  förut  blifvit  beskrifvcn  af 
en  engelsman.  T.  T.  grät  sina  blodiga  tårar  öfver  den  så  när  vunna 
men  åter  förlorade  äran,  och  lät  sig  ej  hngsvala  af  A.,  som  i  goda 
rim  försökte  trösta  honom  dermed  att  den,  som  hade  ett  hufvud  som 
han  (T.   T.),  hade  goda   utsigtcr  att  fa   fatt  i  ytterligare   en   ny   lus. 
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efter  att  vi  känt  och  tänkt  på  det  viset,  träffades  vi  nu  i  lefnadens 
höst  vid  Stilla  Hafvets  kust,  och  hade  blif\at  langat  mera  lika  hvarandra 
men  fasligt  olika  hvad  vi  varit.  E:s  röda  hår  hade  blif\nt  nästan  lika 
grått  som  mitt  svarta;  båda  voro  vi  förgiftade  af  missräkningar  om 
ting  och  andra  menniskor  och  oss  sjelfva  och  vårt  lifsarbete,  kunde 
ej  mera  riktigt  intensivt  hvarken  älska  eller  hata  eller  hoppas  eller 
frukta,  föllo  aldrig  i  förtjusning  ens  öfver  Händels  largo  eller  Snoilskys 
sonetter,  eller  stekt  fläsk  och  bruna  bönor,  och  allra  minst  öfver  Prof. 
X:s  kokerska.  Vi  beslöto  emellertid  att  äta  middag  tillsammans  på 
en  fransk  restaurant  och  att  i  broderlig  endrägt  dricka  en  skål  för  en 
»dräglig  död  och  en  13'cklig  förruttnelse».  Innan  dess  skulle  likväl  E. 
ytterligare  granska  sin  insekt,  eller  hvad  det  nu  var  för  ett  kreatur, 
och  jag  skulle  skaffa  mig  en  ledsagare  genom  det  kinesiska  kvarteret 
för  nästa  natt. 

Jag  begaf  mig  derför  till  »Chinatown»,  och  befann 
mig  med  ens  i  yttersta  östern.  Ingenting  af  sten,  bara 
trä,  butik  vid  butik  med  kinesiska  konstprodukter,  klä- 
der och  proviant-artiklar  af  olika  slag,  hvilka  uppen- 
barligen blifvit  införda  från  det  himmelska  riket;  för 
kinesernas  skull  vill  jag  om  matvarorna  hoppas  att  de 
smaka  bra,  men  de  ha  icke  utseendet  för  sig.  På  ga- 
lorna trängdes  nästan  blott  ost-asiater  och  nästan  endast 
män;  här  och  hvar  syntes  dock  en  kvinna  stapla  fram. 
Särskildt  erinrar  jag  en  individ  af  det  täcka  könet,  som 
med  from  min  och  säkerligen  stadd  i  utöfningen  af  en 
gudstjen.st  förbrände  en  hel  mängd  kulörta  j^appersvekar, 
hvilka  hon  insatt  i  springorna  mellan  trottoarens  fuktiga 
bräder.  Jag  fann  snart  personer,  som  erbjödo  sig  att 
ledsaga  mig  till  ställets  '.slums»  under  natten.  Den  ene 
var  en  polisman,  den  andre  en  kines.  Polismannen, 
som  talade  den  me.st  utpräglade  irländska  engelska, 
kunna  vi  kalla  Kelly,  kinesen  får  här  heta  Van-Lec, 
emedan  jag  bestämdt  erinrar  mig  att  de  bada  herrarnc, 
oni  sannolikt  iuinu  vandra  omkring  derborta,  luidc 
andra  namn.  l^ätla  fordrade  tre  dollars  (öv  hvarje  natt. 
Ki-Jly     påstod     att     \  an-Lee   \:ir   tii    skurk    och    i-n    stiup- 
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afskärare  af  allra  värsta  slag,  högst  farlig  för  hederligt 
folk  och  för  alla  skapade  varelser  öfverhufvud.  Van- 
Lee  påstod,  att  Kelly  var  en  så  erkändt  farlig  person 
för  allt  det  slödder  jag  önskade  se,  att  jag  i  hans  säll- 
skap icke  hade  minsta  utsigt  att  få  se  det.  Detta  före- 
föll mig  vara  närmare  sanningen  än  nästan  något  annat, 
som  Van-Lee  yttrade,  och  utgjorde  ett  svårt  aber  för 
Kellys  kandidatur  —  dessutom  stank  den  hedersmannen 
för  starkt  för  min  näsa  af  whisky,  som,  hur  det  än  må 
smaka,  luktar  illa,  isynnerhet  när  lukten  kommer  ur  en 
annans  mun.  Jag  sade  alltså  vännen  Kelly,  att  han  var 
en  alltför  »respectable»  person  för  mitt  närvarande  ända- 
mål, en  underrättelse,  som  kom  honom  att  först  spärra 
upp  ögonen  af  ytterhg  förvåning  men  sedan  att  antaga 
en  sträng  min  ä  la  lag  och  långkakes.  Van-Lee  och 
jag  kommo  öfverens  om  att  träffas  på  bestämd  tid  i  det 
gathörn,  der  vi  befunno  oss;  han  skulle  bestrida  alla 
utgifterna  för  natten,  då  jag  ämnade  komma  utan  alla 
pengar;  jag  skulle  honom  det  alltsammans  redligen  er- 
sätta tillsammans  med  de  tre  dollarne  för  hans  besvär, 
sä  snart  han  bringat  mig  tillbaka  till  Palace  Hotel. 
Detta  arrangement  var  högeligen  tillfredsställande  för 
oss  båda,  då  det  betydligt  ökade  mina  utsigter  att  icke 
få  min  strupe  afskuren  och  Van-Lees  att  få  lägga  ett 
litet  antal  dollars  till  de  nämda  tre.  Det  värsta  var  att 
jag,  trots  min  rätt  stora  färdighet  i  engelskan,  emellanåt 
hade  någon  svårighet  att  förstå  Van-Lees  »pigeon- 
english>^.  Han  lofvadc  mig  emellertid  att  vi  skulle  »gp 
lockcc-see  evelything  chinaman  has  to  show».  För  att 
ge  mig  en  försmak  på  allt  detta  förde  han  mig  genast 
till  en  kinesi.sk  goss-skola.  Skolmästaren  med  sina  glas- 
ögon och  sitt  djujisinniga  ut.seende  verkade  oerhördt 
lärdt;    de    snia   gula  lärjungarne  förtjuste  mig  sä  genom 
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sin  ypperliga  intelligens  och  vaksamhet,  att  jag  fördelade 
allt  hvad  jag  hade  af  silfverslantar  bland  dem. 

Jag    hemtade    derefter   E.,  och  vi  fingo  i  en  fransk 
restaurant    en    god  middag  i  godt  sällskap.     I  »Frisco» 
.ser\eras    vanligen    hvarje  middag.sgäst  på  dylika  lokaler 
en    helbutelj    rödt  California-vin  —   »Zinfandel»   —  utan 
särskild   betalning.     På    alla    andra    ställen    i   staden   än 
just    på    de  båda  franska  restauranterna  var  denna  Zin- 
fandel   rätt    dålig,    men    här    var  den  alldeles  förträfflig. 
Jag   gick    att    fråga    värden,    hur    han  bar  sig  åt  för  att 
fä    den    sä    god.     Värden    lutade    sitt    hufvud    starkt  åt 
sidan,  höjde  så  högt  som  möjligt  sina  båda  axlar,  spärrade 
ut  alla  sina  tio  fingrar  en  fot  framför  sina  likaledes  vidt 
uppspärrade  ögon,  formade  sin  mun  liksom  till  en  hviss- 
ling,  och  sade  derefter  endast:  ah,  voyez-vous,  mon  cher 
monsieur!   Jag   såg  ingenting,  men  insåg,  att  jag  heller 
icke  skulle  få  se  någonting  af  denna  hemlighet;  jag  gick 
dcrföre  tillbaka  till  sällskaj^et  och  tröstade  mig,  så  godt 
jag    kunde,    genom    att    till    allra    sista    droppen  tömma 
min    butelj.      Lilla    Mrs    A.    var    i    sällskapet,  trettio  år. 
vacker,   liflig  och  intelligent  med  just  så  mycken  anstryk- 
ning   af  blastrum[)a,    som    man  kan  stå  ut  med,  hvilket 
i    mitt    fall    är    bara    en    helt    liten    smula.      Hon    talatlc 
vi.sserligen    ifrigt    om    de  kvinliga  rättigheterna,  men  er- 
kände obetingadt  mannens  rent  intellektuela  öfverlägsen- 
het  —  för  mig  ett  temligen  pålitligt  tecken,  att  hon  sjelf 
i    detta    hän.seende    tillhörde    de    mera    lyckligt    lottade 
kvinnorna.    Dä  hon  fick  höra,  att  K.  och  jag  skulle  under 
natten    vandra    kring  med    en  kines  i   »Ciiinatown,  till- 
kännagaf  hon  sin  afsigt  att  vara  med.    Den  amerikanska 
kvinnan    är,    .som    redan    antydt,    en    drottning,  och  det 
duger    ej    att   motsäga  drottningar;  jag  fogade  mig  der- 
före  nicd   uiulersätlig  vördnad   i   hennes  beslut.     Såsnart 
middagen    var   förbi,    \ar  di-t   tid   att   bege  o.ss  till   mötet 
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med  Van-Lee,  och  vi  tågade  dit  alla  tre,  E.,  Mrs  A. 
och  jag.  Van-Lee  tog  emellertid  mycket  illa  vid  sig, 
då  han  fick  höra  att  Mrs  A.  ämnade  vara  med,  och 
uttalade  i  en  afsides  men  ganska  hörbar  hviskning  till 
mig  sin  åsigt,  att  det  vore  »much  bettel  sendee  white 
lady  home  to  hel  husband».  Mrs  A's  ansigtuttryck 
utvisade  härvid  en  så  bestämd  föresats  att  för  tillfället 
låta  sin  man  sucka  och  längta,  att  jag  ansåg  det  alldeles 
lönlöst  att  framställa  någon  önskan  i  den  Van-Lee'ska 
vägen.  För  att  emellertid  helt  poco  poco  låta  henne 
närma  sig  de  kinesiska  rysligheterna  föreslog  jag,  att 
vi  först  skulle  gå  till  den  kinesiska  kyrkan  eller  djoss- 
huset.  Vi  funno  der  mycket  vackra  tapeter,  lackeringar, 
och  ett  stort  skepp  i  taket,  liksom  man  ibland  ser  i 
svenska  bondkyrkor.  Deremot  frågade  jag  förgäfves 
efter  ett  annars  ej  ovanligt  item  i  ett  djoss-hus,  en  sär- 
deles bekväm  böne-maskin,  med  hvilken  man  kan  bedja 
lika  kvickt,  som  man  skummar  mjölk  med  Delavals 
separator.  I  ett  hörn  satt  en  hisklig  figur  af  trä,  som 
jag  trodde  vara  en  djefvul,  men  som  Van-Lee  helt  artigt 
presenterade  som  gud.  Två  prester  intresserade  mig 
mycket  genom  sin  —  mutatis  mutandis  —  stora  likhet 
med  dylika  af  andra  bekännelser  och  raser.  Den  ena 
tillhörde  den  vanliga,  salfvelsefulla,  fromma,  feta,  vill- 
vara  menlösa  typen.  Han  hade  tyvärr  så  stadigt  fästat 
.sitt  ena  öga  på  det  tillkommande  Ufvets  oändliga  sällhet, 
det  andra  på  denna  världens  goda,  att  han  deraf  blifvit 
xindögd,  men  såg  annars  mycket  beskedlig  ut.  Den. 
andra  tillhörde  den  alltigenom  listiga,  magra,  skeptiska, 
mera  intelligenta  augur-typen.  Han  rigtade  sina  små 
kloka,  svarta  ögon  på  mig  med  ett  uttryck,  som  ville 
han  .säga:  min  bä.ste  herre,  Ni  och  jag  begripa  livad 
allt  det  liar  är  värdt  —  men,  I  lene  (iud!  —  verlden 
vill  nu  cngång  bedragas  och,  —  il  faut  vivre,  vou.s-savezl 
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Från  djoss-huset  gingo  vi  genom  trånga  gator  och 
en  lång,  smutsig  gård  till  en  opii-håla.  Straxt  utanför 
denna  stod  i  mörkret  en  stackare  med  sina  bara  armar 
fulla  af  märken  efter  morfin-sprutan  och  med  kanylen 
ännu  hängande  i  huden.  Han  klagade,  att  en  läkare 
störtat  honom  i  detta  det  värsta  af  allt  menskligt  elände*), 
och  beskattade  med  stor  framgång  alla  de  passerande. 
I  det  vidsträckta  men  låga,  svagt  upply.sta  och  krvalmiga 
.samt  ytterst  smutsiga  kyffet  möttes  vi  af  en  gammal 
kines,  etablissementets  före.ståndare,  som  ville  anvisa  oss 
våra  platser,  men  likgiltigt  vände  sig  bort,  då  han  fick 
veta,  att  vi  blott  ville  »lokee-see».  På  de  väggfasta 
britsarne,  som  i  en  undre  och  en  öfre  rad  fyllde  rummets 
.sidor,  lågo  opii-rusets  offer.  De  flesta  men  ej  alla  voro 
kineser;  nästan  alla  hade  den  leraktiga  ansigtsfärg,  som 
talar  om  kronisk  opii-intoxication  och  dess  följder.  En 
del  sofvo  lugnt,  andra  sutto  uppe  och  mumlade  med 
slö  stirrande  blick  några  ord  ut  i  rymden  då  och  då, 
ännu  andra  hemtade  med  en  metallsticka  upp  ur  ett 
diminutivt  krus  opiet,  och  läto  det  flamma  upp  vid  en 
liten  lampa,  innan  de  ströko  det  kring  mynningen  af 
den  korta  pipan  för  att  i  långa  drag  inandas  röken. 
Van-Lee,  den  mennisko-vänncn,  uppmanade  mig  att 
»tly  a  smokc'>,  men  jag  ansåg  mig  göra  klokare  i  att 
låta  bli.  Alltså  marscherade  vi  allesamman  i  gås-marsch 
tillbaka  öfver  plankorna  på  gården  ut  j)å  gatan.  Van- 
Lcc,    som    gick    i    tcten,    vände    likväl  snart  åter  in   på 


*)  Det  iir  jii  en  vedertagen  och  synnerligen  rigtig  och  vigtig 
regel  för  läkare  att  mi.sstro  patienters  uppgifter  om  deras  lAkare  — 
iiangen  blir  dessutom  morphinist  utan  alla  läkares  förskyllan.  Men  det 
tår  tyvärr  icke  till  att  förneka  tillvaron  inom  yrket  af  ett  stort  antal 
lulividcr,  som  flro  sa  litet  skickade  till  sin  verksamhet,  att  de  icke 
rslii  att  morfin  bör  reserveras  för  folk  nnil  helt  akuta,  öfvcrgiicnde, 
tarka  smärtor  eller  fOr  hopplösa  fall. 
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en  mörk  gård.  »Where  are  you  taking  us,  Van-Lee», 
sade  jag.  »To  bad  woman»  blef  svaret.  »Is  she  very 
bad»?  »O  vely  bad  —  send  white  lady  to  hel  liusband». 
Jag  insäg  emellertid,  att  jag  fortfarande  icke  hade  minsta 
utsigt  till  seger  öfver  Mrs  A.,  som  tydligen  hade  satt 
sig  i  sinnet  att  se  allting,  som  hon  kunde  komma  åt 
att  se;  jag  bad  derföre  kines-kanaljen  klifva  på.  Upp 
bar  det  för  en  smal  trappa,  in  i  en  lång  smal  korridor. 
Till  venster  var  en  dörröppning  täckt  blott  af  ett  siden- 
skynke. Den  ledde  till  ett  rum  med  några  få  stolar, 
ett  bord  och  en  enorm  säng.  I  taket  brann  en  kinesisk 
lampa  af  mörka  träramar  och  sidentaft,  sådan  som  vi 
numera  ofta  finna  i  europeiska,  en  smula  artistiskt  ut- 
styrda hem.  Midt  under  lampan  stod  det  vaxfärgade, 
leende  kinesiska  vidundret;  blotta  anblicken  af  henne 
borde  lika  mycket,  som  hela  den  verld  af  hemska  före- 
ställningar, som  omgaf  henne,  isat  det  hetaste  blod.  Jag 
vände  mig  om,  sträckte  handen  mot  den  framstigande 
Mrs  A.  med  ett  bönfallande:  »please  Mrs  A.,  dont  come 
here»!  »I  must  see  the  woman  Dr.  K.»  svarades  i  mycket 
bestämd  ton.  Mrs  A.  trädde  in  i  rummet,  gick  rakt  på 
sin  gula  syster  i  dödligheten,  sträckte  fram  sin  hand  — 
dock  utan  att  aftaga  handsken  —  och  sade  höfligt  ett 
högt:  good  evening!  Der  stodo  de  båda  knappt  en  fot 
ifrån  hvarandra,  i  det  stora  hela  lika  skapade,  men  nästan 
sä  långt  åtskilda  i  öfrigt,  som  helvetet  är  skildt  frän 
himlen.  Leendet  dog  på  kinesiskans  läppar,  hennes 
svarta  ögon  sågo  in  i  den  amerikanska  kvinnans  med 
ett  obe.skrifligt  uttryck  af  förvåning,  ovilja  och  tvungen 
beundran.  »Good  evening,  white  lady»  svarade  hon 
afmätt  och  långsamt,  och  mottog  hälft  motvilligt  den  stcirsta 
hedersbevisning,  som  någonsin  vederfarits  henne.  In- 
trycket af  scenen,  som  säkerligen  häller  sig  både  hos 
E.  och  mig,  varade  ej  länge  hos  kinesiskan,  och  E.  och 
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jag  ansågo  det  lämpligast  att  efter  tack  och  ersättning 
för  »titten»  lemna  genus  loci,  innan  hennes  förmåga  att 
hålla  sig  anständig,  som  tydligen  var  på  upphällningen, 
tagit  alldeles  slut. 

När  vi  alla  åter  voro  ute  på  gatan,  kommo  vi  öfver- 
ens  om,  att  vi  behöfde  ha  något  drägligt  intryck  ofvan- 
på  allt  detta,  samt  begåfvo  oss  till  en  kinesisk  theater. 
Der  fanns  blott  en  parterre,  och  denna  var  fyld  med 
stående  kinesiska  arbetare  i  sina  blåa  blusar  och  svarta 
byxor;  församlingens  doft,  som  delvis  lär  härröra  från 
opii-rökningen,  påminte  mig  lifligt  om  fisk-lägena  vid 
Lofoten,  så  som  näsan  vädrar  dem  långt  ut  i  West- 
fjorden.  För  oss  framsattes  stolar  på  sjelfva  scenen 
invid  dess  ena  sida.  I  fonden  af  scenen  satt  musiken, 
och  gjorde  med  en  mängd  besynnerliga  instrumenter  ett 
fasligt  väsen,  hvari  ej  fanns  allra  bittersta  spår  till  melodi; 
ända  sedan  de  oförgätliga  lidandets  timmar  jag  genom- 
gick i  Bayreuth  vid  åhörandet  af  Parsifal,  har  ingen 
»musikalisk  aftonunderhållning  förefallit  mig  svårare  att 
förstå.  Pjesen  gick,  följd  af  ahörarnes  spända  uppmärk- 
samhet, af  stapeln  i  mycket  god  ordning,  men,  så  länge 
jag  var  der,  utan  några  bifallsyttringar.  Det  var  en 
kärlekshistoria;  ingenuen  var  såsom  alla  personer  pä 
kinesiska  scenen  en  man,  men  han  spelade  kvinna  så 
öfverdådigt  bra,  att  jag  skulle  blifvit  alldeles  förtjust  i 
honom,  om  han  varit  kvinna,  och  om  jag  varit  kines.  Af 
handlingen  uj)pfattadc  jag  blott  en  tlel,  men  dä  det  väsent- 
liga dcri  var  en  kärlekshistoria,  och  det  väsentliga  af 
dessa  är  att  »de  få  hvarandra  ,  hvilkct  åter  i  pjcscn  om 
än  icke  i  verkligheten  alllid  cgcr  rum,  sa  torde  förlusten 
för  mig  varit  måttlig.  Den  största  vinsten,  utanför  det 
for  mig  vigtigaste,  det  spritt  s|)rångandc  nya  i  hela  saken, 
(len  högst  intressant  obegripliga  musiken  och  det 
ganska   goda  spelet,  var  åsynen  af  alldeles  utomordent- 
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ligt  vackert  och  rikt  broderade  sidendräkter.  Snart  blef 
mig  luften  i  teatern  för  tryckande;  jag  begaf  mig  derför 
ut  pä  gatan  och  njöt,  tillsdess  mina  vänner  kommo  ut, 
ensam  af  det  rörliga  och  brokiga  orientaliska  lifvet. 
Jag  ångrar  bittert,  att  jag  hvarken  den  natten  eller 
någonsin  sedermera  under  mina  upprepade  ströftåg  i 
»Chinatown»  besökte  den  underjordiska  lokal,  der  den 
mycket  talrika  teatertruppen  samlas  för  att  intaga  sin 
gemensamma  supé,  beredd  i  en  enda  stor  gryta.  An- 
blicken af  detta  genuint  ost-asiatiska  samkväm  lär  vara 
särdeles  intressant,  och  om  den  verld,  hvari  man  derigenom 
införes,  än  är  mörk  och  smutsig,  så  är  den  så  mycket 
mer  fantastisk. 

Då  mina  vänner  kommo  ut  från  theatern,  förklarade 
sig  Mrs  A.  mycket  belåten  med  sin  kväll,  men  ville  nu 
till  Van-Lees  stora  tillfredsställelse  »go  home  to  her 
husband».  Vi  följde  henne  derföre  till  ett  ställe  strax 
nedanför  det  kinesiska  kvarteret,  der  spårvagnen  kommer 
ned  från  det  magnifika  »Nob-Hill»,  och  skjutsade  af 
henne,  icke  utan  att  trots  hennes  förtjusande  personlig- 
het erfara  en  känsla  af  lättnad  och  af  minskadt  ansvar. 

Den  älskvärde  Van-Lee,  som  förmodligen  hade  sina 
särskilta  på  dollars  uppbygda  motiv,  föreslog  nu,  att  vi 
skulle  gå  »back  to  bad  woman»,  och  tycktes  råka  i 
dåligt  lynne,  då  denna  lilla  spekulation  strandade.  Just 
i  detsamma  upptäckte  jag  tre  kinesiska  kvinnor  i  en 
stor  glas-lös  fönsteröppning  och  i  ett  uppenbarligen  tak- 
löst rum  ofvanför  oss;  de  rätt  vackra  konturerna  af 
deras  hufvuden  och  ryggar  aftecknade  sig  i  profil  mot 
den  månbelysta  himlen.  Jag  frågade  Van-Lee,  om  icke 
de  ock.sä  voro  »bad  women».  »O  yes»,  .svarades  buttert, 
»but  they  only  fol  chinaman,  and  if  vve  go  thele  china- 
men  killce  us  all  .sthlee».  Det  föreföll  mig  en  smula 
brådstörtadt    af  de  annars  stoiska   »kinainänncn>'   att  gä 
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till  dylika  ytterlighetsmesyrer  för  s.  k.  bad  women. 
Men,  då  frestelsen  att  förleda  dem  till  sådana  excesser 
var  ytterst  svag,  föredrogo  vi  att  gå  ned  till  den  närmaste 
tvärgatan  nedanför  »chinatovvn»,  som  var  uteslutande 
bebodd  af  bad  women»  —  engelska,  tyska,  franska, 
skandinaviska  och  japanska  olycksbarn,  hvilka,  då  de 
icke  för  tillfället  hade  gäster,  sutto  i  de  öppna  fönstren 
på  nedra  botten  af  de  låga  husen.  De  minst  bestialiska 
af  alla  dessa  harpyer  tycktes  vara  japanskorna.  De 
bi:svarade  höfligt  och  anständigt  med  mjuka,  behagliga 
stämmor  våra  frågor,  utvisade  ingen  råhet  i  sitt  tal  eller 
sätt,  och  önskade  oss  helt  vänligt  godnatt,  då  vi  gingo 
vår  väg  utan  att  antaga  deras  upprepade  inbjudningar 
att  komma  in.  Det  är  föröfrigt  en  naturlig  sak,  att  en 
japanska  i  en  dylik  ställning  behäller  mer  mensklighet 
än  en  annan  kvinna;  de  i  Japan  rådande  sederna  och 
åsigterna  göra  prostitutionen  till  en  mindre  gräslig  för- 
nedring än  de  analoga  förhållandena  i  Europa  och 
Amerika. 

Vi  .skildes  nu  från  E.,  och  jag  vandrade,  dödstrött, 
arm  i  arm  med  den  skälmen  Van-Lee  till  Palace  Hotel. 
Van-Lee  hade  en  hos  kineser  sällsynt  förtjenst  —  han 
lät  icke  försigtighetcn  undertrycka  hans  berättigade  uttryck 
af  missnöje  med  tillståndet  i  hans  olyckliga  mandarin- 
förtryckta  och  plundrade  fädernesland.  I  vanliga  fall 
är  det  alldeles  omöjligt  att  fä  några  upplysningar  alls 
härom  af  kineser.  Till  och  med  då  Stilla  Hafvct  ligger 
unellan  dem  och  deras  byråkratiska  hemlanil,  känna  tlc 
en  sådan  ångest  vid  blotta  tanken  på  sina  plågoandar 
och  dessas  bödlar,  tänka  med  sådan  fasa  på  den  för- 
skräckliga belägenheten  pä  knä  iiUör  ilen  kinesiske  under- 
sökningsdomaren, pa  bamburöreii.som  söndertrasa  ryggen, 
på  klubborna,  som  krossa  skenbenen  under  tort\rens 
(iö(isk\al    etc,    alt  de  hålla  sin   inun   vid  alla  samtal  om 
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kinesisk  administration  och  politik,  och  skaka  blott  på 
hufvudet  vid  frågor,  eller  mumla  fram  ett  »dönt  know». 
Men  Van-Lee  förbannade  af  hjertats  lust  sitt  lands 
genomruttna  byråkrati  och  mandarinerna  af  alla  porshns- 
knappar  —  gula,  blåa,  röda,  gröna  och  hvita  »and  what 
not».  »Mina  ben  skola  hvila  i  Kinas  jord»,  sade  han, 
»men  aldrig  vill  jag  i  lefvande  lifvet  sätta  min  fot  dit.» 
Efter  en  listigt  och  särdeles  finkänsligt  verkstäld  efter- 
forskning huruvida  jag  sjelf  vore  mandarin  i  mitt  eget 
land,  (huru  ofta  blef  jag  icke  misskänd,  men  när  blef 
jag  någonsin  sä  misskänd!)  frågade  han  huru  manda- 
rinerna voro  der.  »We  make  them  behave  and  they  are 
as  a  rule  very  good  men.  Somethimes  the  mandarins  in 
my  country  are  a  little  stupid  and  get  pompous  —  espe- 
cially  the  »small  fry»  —  and  give  themselves  airs». 
Det  fann  Van-Lee  antyda  ett  verkligt  himmelrike  pä 
jorden.  »Chinese  mandalin  vely  stupid  and  vely  bad, 
hollibly  ploud,  nevel  behaves,  always  big  thief.» 

Jag  tillbringade  flera  dagar  och  en  stor  del  af  flera 
nätter  i  Chinatown,  först  med  derefter  utan  vännen 
Van-Lee,  och  såg  icke  allenast  en  stor  mängd  kinesiska 
scener,  men  också  en  hel  del  tillhåll  för  det  allravärsta 
europeiska  äfventyrarslödder. 

Utom  det  här  ofvan  anförda  torde  af  kinesiskt  lif 
det  ställe  kanske  vara  mest  värdt  att  se,  dit  sjuka  ki- 
neser af  den  fattigaste  klassen  föras,  då  allt  hopp  om 
deras  vederfående  är  ute,  och  hvarest  deras  stofthydda 
omedelbart  efter  döden  på  vanligt  sätt  inmagasineras 
för  att  med  nästa  ångare  genom  vederbörande  bolags 
försorg    föras    till    Kina  och  der  begrafvas.  *)     Den  sal, 


•)  Kinesens  första  omsorg  vid  ankomsten  till  Amerika  är  att  taga 
r.n  transportförsäkran  till  Kina  för  sitt  lik,  ifall  döden  skulle  träfla  ho- 
nom    utomlands,    och   ingen    »himinelens    son»    är  s<^   fattig,   att  han   vill 
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dit  dessa  sjuka  föras,  är  belägen  ungefär  midt  i  det 
kinesiska  kvarteret,  och  är  ett  stort,  illa  upplyst  rum, 
försedt  med  britsar  kring  väggar.  På  dessa  ligga 
eller  sitta  nedhukade  de  döende  kineserna,  stoiskt  af- 
vaktande  den  stund,  som  befriar  dem  från  ett  i  de 
flesta  fall  mycket  glädjefattigt  lif.  Personer,  som  icke 
hunnit  bli  någorlunda  härdade  mot  en  smula  spökartade 
intryck,  göra  bäst  i  att  icke  besöka  stället. 

Jag  gjorde  den  upptäckten  i  San  Fransisco  att,  om 
man  klipper  af  en  kines  hans  hårpiska  och  ordnar  hans 
hår,  samt  ikläder  honom  europeiska  kläder,  så  kan  ingen 
dödlig  skilja  honom  från  en  japan.  Kinesens  medel- 
längd är  .större  än  japanens,  men  det  finnes  långa 
japaner,  och  det  finnes  små  kineser.  Jag  besökte  i 
»Frisco»  en  butik,  hvarest  funnos  de  vanliga  alstren  af 
ostasiatisk  kon.stindustri  —  cloisonnéer,  porsliner,  bro- 
derier etc.  —  för  att  göra  några  inköp.  Hela  personalen 
var  ost-a.siatisk  men  klädd  pä  europeiskt  vis.  Jag  gjorde 
ett  par  besök,  innan  det  slutliga  urvalet  skedde,  och 
underhöll  mig  länge  med  den  förekommande  butikcgaren, 
—  till  hvilken  jag  i  förbigående  yttrade,  att  den  tiden 
nu  icke  kunde  vara  långt  aflägsen,  då  hans  landsmän, 
japanerna,  skulle  smörja  upp  det  dröniga  Kina.  Han 
.sade  en  smula  ironi.skt:  Dr.  C-re  said  you  vely  learned 
man.  Jag  uttryckte  min  tillfredsställelse  öfver  att  Dr. 
C.  hade  sä  goda  tankar  om  mig.  >But  you  no  undel- 
stan"  vcly  much  of  asiatic  things».  Jag  niedgaf  min 
okunnighet  i  dylika  saker.  >^'ou  think  us  all  hclc 
japane.se!»  »Of  counsc».  Ycs,  but  we  ale  all  chinamen, 
evely  onc  of  ns!!!  I^garcn  och  alla  hans  biträden  hade 
hört    mig    uttala    min    beundran  och    sympathi    för    det 


undvara    clrnnn    lyx  som    förefaller  besynnerlig  nog  lios  ett  nnnars 

s&  kttnslolOst  folk. 
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föryngrade  Japan  utan  att  med  en  min  förråda  sig. 
Nu  triumferade  de  alla,  och  hånade  så  min  okunnighet, 
att    de    nästan  skrattade,   hvilket  är  mycket  för  kineser. 

Apropos  Dr.  Ch-re,  så  lönar  det  mödan  att  i  kort- 
het föreställa  honom  för  läsaren.  Han  är  ett  exempel 
på  en  typ,  som  icke  är  sällsynt  i  Californien,  och  är 
af  intresse  redan  pä  grund  af  sina  skiftande  lefnadsöden. 

C.  är  född  i  Skottland,  och  kom  i  slutet  af  1840- 
talet  såsom  jungman  på  ett  handelsfartyg  till  Californien. 
Han  var  der  med  om  guldfeberns  tid  och  om  San 
Fransiscos  tidigaste  dagar.  Efter  att  ha  samlat  en  liten 
mängd  af  den  gula  metallen  vände  han  sig  till  medi- 
cinska studier,  och  tog  —  jag  minnes  ej  riktigt  hvar  — 
sitt  doktorsdiplom.  Men  äfventyrareanden  i  C.  var  för 
stark  för  att  tillåta  honom  genomlöpa  en  vanlig  bana 
som  praktiserande  läkare,  och  såsom  sådan  nödvändigtvis 
sitta  lika  fast  i  sitt  samhälle  som  en  murkla  på  sin 
björkrot  —  och  en  vacker  dag  linna  vi  C.  uppe  i  Alaska. 
Det  var  den  tiden  än  mera  ondt  om  kvinfolk  deruppe  än 
nu,  och  unge  C.  såg  sig  bUnd  på  en  vacker  indianska,  som 
innehade  det  ärftliga  chefskapet  inom  sin  stam.  Med 
henne  gifte  sig  C.  och  lefde  i  ett  lyckligt  äktenskap, 
ända  till  dess  under  ett  af  de  ständiga  indiankrigen  en 
kula  gjorde  slut  på  hans  hustrus  lif.  Nu  trifdes  C.  ej 
längre  deruppe.  Medtagande  sin  späda  dotter  återvände 
han  till  San  Fransisco,  och  har  sedan,  för  att  tala  med 
Horace  Greeley,  vuxit  med  stället,  hvars  äldsta  läkare 
han  nu  är.  Jag  anser  det  sannolikt,  att  det  finnes  godt 
om  läkare,  .som  läst  flere  böcker  än  C.  Men  jag  vet, 
att  det  äf  mycket  ondt  om  läkare,  som  ha  bättre  klini.skt 
förstånd  än  han,  och  jag  tror  att  den  åsigten  temligcn 
allmänt  delas  af  hans  yrkeskamrater  på  stället,  af  hvilka 
mänga  förskaffat  sig  en  ganska  gruiuUig  utbildning  vid 
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europeiska  och  amerikanska  universitet,  och  alls  icke  ha 
små  fordringar  på  medicinsk  yrkesduglighet. 

Jag  har  knappt  någonsin  sett  en  mera  allmänt  om- 
tyckt man  än  C.  I  de  små  vackra  träpalatsen  deruppe 
på  Xob  Hill  var  han  väl  känd,  och  hans  namn  fram- 
kallade städse  uttryck  af  beundran  och  tillgifvenhet. 
Och  i  Rohemian  Club,  detta  trefliga  hemvist  för  nästan 
allt  bildadt  manfolk  i  ;  Frisco>,  tycktes  anblicken  af  C. 
framkalla  vänliga  miner  och  hjertliga  helsningar  pä 
alla  håll.  Och  till  min  stora  förvåning  var  förhållandet 
enahanda  med  »underklassen».  Vi  gingo  nemligen  en 
kväll  tillsammans  ner  i  Howard  Street  för  att  bevittna 
en  boxnings-kamp,  ett  skådespel,  som  man  liksom  allt 
annat  här  i  verlden  bör  se,  men  som,  i  förbigående 
sagdt,  icke  verkar  rogifvande  för  natten.  När  äntligen 
den  långvariga  kampen  var  afgjord  och  det  sista  slaget 
fällt  den  ena  kämpen  sanslös  till  det  blodiga  golfvet,  och 
vi,  efter  att  under  den  allmänna  upphetsningen  derinne  i 
sällskap  med  de  andra  tillfälliga  vilddjuren  ha  tjutit  oss 
hesa,  åter  utkommo  under  Guds  fria  himmel,  helsades  C. 
med  glada,  hälft  vördnadsfulla,  hälft  vänligt  förtroliga 
tillrop  af  många  bland  dem,  som  liksom  vi  njutit  af  denna 
förströelse.  Då  en  arbetare  rätt  omildt  knuffade  till 
gubben  C,  framstod  bland  denna  skara  genast  en  af  de 
vanliga  habitueerna,  d.  v.  s.  en  f.  d.  boxare,  som  druckit 
tillräckligt  mycket  whisky  för  att  ha  blifvit  oduglig  för 
»•ringen»,  men  .som  med  mycken  .säkerhet  kan  ge  ett 
kok  stryk  till  nästan  hvilken  lekman  ■  som  helst,  och 
'  rbjöd  sig  att  ögonblickligen,  thcn  and  thcre,  bestraffa 
den  fclaktige  -  hvilket  anbud  doktorn,  erkännande  den 
välvilliga  afsigtcn  med  en  dollar,  ht-stämdt  tillbakavi.sadc. 
-  Det  miittc  vara  en  stor  lycka  att  vara  sä  afliållcn  af 
hela  sin  onigifning  som  C.  var,  och  en  ännu  större  lycka 
all    sii    som    han   f(jrtjcna  att  vara  det.     Aldrig  såg  jag 
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en  på  samma  gång  så  manlig  och  så  älskvärd  natur, 
en  så  skarpsynt  menniskokännare  och  en  så  oföränderligt 
välmenande  och  öfverseende  menniskoälskare.  Jag  skall 
aldrig  mera  få  se  gubben  C,  som  när  jag  var  vid  Stilla 
Hafskusten  ännu  var  stark  och  rak  som  en  af  sitt  hem- 
lands åldriga  silfvergranar,  men  som  nu  börjar  luta  sitt 
vackra  hufvud  till  den  slutliga  hvilan.  Men  jag  är  glad 
och  tacksam  att  ha  fått  sett  honom;  det  var  så  godt 
som  att  höra  den  allra  vackraste  predikan. 

Man  bör  i  San  Francisco  icke  försumma  något  till- 
fälle att  göra  bekantskap  med  veteranerna  från  stadens 
första  dagar.  Man  bör  heller  icke  tro  att  enhvar,  som 
här  i  verlden  sökt  och  funnit  äfventyren  och  vexlingarne, 
lidit  moraliskt  skeppsbrott  i  lifvets  stormar;  man  finner 
tvärtom  just  bland  dylika  »äfventyrare»  ej  sällan  sådana 
kärnkarlar,  som  den  jag  nyss  beskrifvit.  Men  äfven  de, 
som  i  sin  jagtifver  efter  lyckan  glömt  både  jagtstadgan 
och  alla  andra  bud,  ha  ofta  förvärfvat  en  ovanlig  för- 
måga att  roa  för  stunden  —  och  studiet  af  mensklig- 
heten  i  alla  former  är  och  förblir  det  mest  intressanta 
af  alla  studier. 

Det  var  likväl  icke  god  råd  på  veteraner  från  Frisco's 
första  dagar,  när  jag  besökte  staden.  Nära  ett  hälft 
sekel  hade  redan  då  förflutit  sedan  dess  grundlägg- 
ning, och  vilkoren  för  tillvaron  derborta  under  guld- 
feberns tid  voro  icke  egnade  att  befordra  hög  lifsålder. 
Emellertid  stötte  jag  alldeles  oförhappandes  på  en  af 
de  mest  kända  och  mest  framgångsrika  bland  guld- 
sökarne,  en  af  de  få,  som  kunnat  magasinera  för  sina 
gamla  dagar  någon  större  mängd  af  den  gyllene  varan. 
Efter  en  lunch  i  Mr.  F:s  vackra  hem  på  Nob  Hill  kom 
jag  ut  pä  gatan  just  i  tid  för  att  bestiga  den  förbi- 
rullande  »cable-car'en»,  i  hvilken  före  mig  fanns  en  enda 
illa  klädd  individ  med  föga  förtrocndeingifvande  utseende. 
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Hans  roffogelfysonomi  hade  någon  semitisk  anstrykning, 
och  jag  tog  honom  för  en  invandrad  rysk  eller  polsk 
jude,  som  ;^ gjorde»  i  aflagda  kläder.  Han  frågade  mig 
helt  lugnt  hur  det  stod  till  med  Mr.  F.,  och,  efter  att 
ha  gifvit  besked  härom,  frågade  jag  hur  han  kände  Mr. 
F.,  och  om  han  brukade  köpa  dennes  gamla  kläder. 
»Hvad  dj — n  skulle  jag  göra  med  F:s  gamla  kläder.» 
/) Sälja  dem  med  vinst,  förstås»,  föreslog  jag.  Mannen 
frågade  nu  hvad  jag  tog  honom  för,  och  jag  sade  honom 
det  helt  uppriktigt.  Han  smålog  helt  lugnt,  och  sade 
att  han  varit  med  »från  början;,  och  sysslat  icke  med 
gamla  kläder  men  med  grufvor.  Jag  uttryckte  min  för- 
hoppning, att  han  kunnat  fa  något  ut  af  dem.  »I  guess 
I  made  some  50  millions  of  dollars  out  of  them»  sade 
torrt  mannen,  och  nämnde,  då  han  läste  mina  tvifvel  i 
min  uppsyn,  sitt  namn,  namnet  på  en  af  Californiens 
största  »bonanzakungar».  Jag  kände  namnet  rätt  väl 
långt  innan  jag  kommit  till  America,  och  hade  just  ett 
par  dagar  förut  hört  en  god  del  om  mannen,  under  en 
kvälls  lifligt  samspråk  i  Bohemian  Club.  Det  fanns  icke 
tvifvel  om  att  han,  om  någon,  kunde  ha  intressanta  ting 
att  förtälja.  Och  under  en  lång  stunds  promenad  fick 
jag  också  höra  åtskilligt  från  den  tid,  då  en  hvar  sjelf  fick 
häfda  sin  rätt  och  försvara  sin  person,  då  lifsmedlen 
stodo  högt  men  lifvet  sjelft  ofta  fasligt  lågt  i  pris,  då  man 
.spelade  och  söp  och  skjöt  alldeles  förskräckligt  i  Friscos 
tält  och  träbaracker,  och  då  guldet  flöt  in  och  ut  ur 
alla  fickor  i  strida  .strömmar.  Gubben  X.  slutade  med 
att  på  Union  Square  utvisa  det  ställe,  der  Frisco's  första 
vi{4ilancc-committcc's  första  hängningar  blifvit  vcrkstälda. 
Jag  mi.sstänktc  högligcn  att  gubben  X.  kunnat,  om  han 
bara  velat,  omtala  ännu  mycket  intressantare  saker,  och 
undrade,  när  han  med  sin  magra,  .seniga,  högra  hand 
utpekade  stallet  för  den  ena  eller   anilra  häntlelsen,  oin 
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den  handen  verkligen  utfört  allt  det  man  visste  att  för- 
tälja om  den.  Men  se  om  den  saken  teg  gubben  X., 
och  hade  säkert  tegat  under  många  årtionden;  hvem 
vet  om  ej  annars  ännu  en  person  till  kunde  ha  blifvit 
hängd  i  Frisco.  Nu  är  emellertid  gubben  X.  död,  så 
frid  öfver  hans  stoft  —  jag  vågar  icke  tro,  att  han  var 
just  bland  de  bästa  män  jag  träffat,  men  han  var  heller 
icke  bland  de  tråkigaste. 
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Brottslingar,  detektiver  och  blodhundar. 
Fängelser. 

Studiet  af  det  kriminella  och  af  brottslingar  är  ett 
intressant  studium.  Då  jag  var  ung,  kom  jag  under 
en  kort  tids  funderingar  på  en  juridisk  lifsverksamhet 
genom  olika  premisser  till  den  slutsatsen  att  den,  som 
skall  företaga  ett  dylikt  studium,  bör  göra  det  utanför 
mitt  eget  hederliga,  välordnade  och  föga  kriminella  fä- 
dernesland, och  att  knappt  något  samhälle  lämpar  sig 
bättre  derför  än  Förenta  Staterna.  När  jag  nu,  gam- 
mal och  grå,  skådar  tillbaka  på  den  korta  suckarnes 
tid  jag  tillbringat  och  snart  afslutat  här  på  jorden, 
finner  jag,  att  jag  hyst  många  föreställningar,  som  varit 
mera  dåraktiga  än  denna.  Men  de  premisser,  som  då 
ledde  mig  till  den,  ha  visat  sig  vara  förödmjukande 
oriktiga,  och  jag  har  numera  på  helt  andra  vägar 
kommit  till  samma  slutsats.  Det  är  icke  främmande 
för  det  allvarliga  syftet  med  detta  i  en  och  annans 
mening  alltför  skämtsamma  lilla  arbete,  att  innan  jag, 
ytligt  och  hastigt,  som  det  höfves  i  en  bok  af  detta 
slag,  omtalar  det  brottsliga  Amerika,  egna  en  stund  åt 
den  frågan,  hvarfor  det  är  mera  vinstgifvandc  att  stu- 
dera det  kriminiella  der  borta  än  här  hemma  och  att 
se  till,  hvilka  olikheter  förefinnas  i  betingelserna  för 
en  brottslig  verksamhet  i  mitt  fädernesland  och  i  För- 
enta Staterna. 

Den  mest  intressanta  klassen  bland  förbrytarne 
utgörcs    af   dem,    som  ha  en  bestämdt  brottslig  verk- 


samhet  —  d.  v.  s.  en  sådan,  som  lagen  bestraffar  — 
till  sitt  vitae  genus.  Yrkesförbrytaren  fängslar  vanligen 
vår  uppmärksamhet  både  genom  sin  aggressiva  kraft 
och  genom  sin  stora  farlighet,  och  väcker  vårt  intresse 
delvis  ungefär  på  samma  sätt  som  lejonet  och  tigern.  *) 
Det  finnes  hos  honom  också  många  andra  moment, 
som  mildra  intrycket  af  hans  moraliska  vedervärdig- 
het. Han  utför  ofta  sitt  farliga  och  fordringsfulla  ar- 
bete med  stor  skicklighet,  och  når  långt  utöfver  den 
alltid  banala  dilettantismen.  Hans  totala  frihet  från 
skenhelighet  och  oberättigade  sociala  anspråk  i  sam- 
band med  hans  beslutsamma  krigsförklaring  mot  sam- 
hället förläna  honom  en  viss  helgjutenhet.  A  andra 
sidan  framställer  han  en  tragisk  figur,  dels  genom  den 
ständiga  konflikt  med  det  egna  jaget,  man  ofta  måste 
förutsätta  hos  honom,  dels  genom  det  hopplösa  i  hans 
kamp  mot  andra  och  genom  det  oåterkalleliga  öde, 
som  väntar  honom  själf.  Ty  om  än  enstaka  brott 
kunna  i  yttre  hänseende  vara  vinstgifvande,  så  är  lik- 
väl den,  som  förklarar  hela  samhället  krig,  oåterkalle- 
ligen  dömd  att  illustrera  den  satsen,  att  om  en  kan 
vara  starkare  än  många  andra,  så  kan  han  aldrig  vara 
starkare  än  alla  andra,  utan  måste  bli  besegrad  i  den 
olika  striden.     Och  i  dessa  fall:    vse  victis!!! 

Det  erfordras  naturligtvis  rätt  mycket  af  personlig 
pondus  hos  yrkesförbrytaren,  för  att  icke  den  veder- 
vilja en  låg  ethisk  ståndpunkt  alltid  ingifver  skall  taga 


*)  »Svin(ilaien>  eller  »skojaren  •,  som  st.ändigt  försöker  .itt  bcmäk- 
tiga  sig  vår  egendom  genom  att  kringgå  lagen  utan  att  någonsin  tr.äda  den 
för  nära,  är  visserligen  ofta  farligare  än  den  upiienbarlige  yrkesförbry- 
taren. Men  han  saknar  den  senares  kraft  och  öfriga  försonande  egen- 
skaper och  kan  b.Httre  jämföras  med  skorpionen,  den  giftiga  ormen  eller 
vampyren  än  med  lejonet  eller  tigern.   Men  mera  om  honom  längre  fram ! 


öfverhand  öfver  alla  andra  känslor.  Det  kan  heller 
icke  nekas,  att  man  bland  dem  finner  många  män, 
som  genom  sin  intellektuela  utrustning  tilldraga  sig 
vårt  intresse  —  ja,  som  tvinga  oss  att  skänka  vår 
beundran  der,  hvarest  vi  icke  kunna  skänka  vår  akt- 
ning. Att  den  dåliga  moraliska  konstitutionen  kan 
vara  förenad  med  lysande  utrustning  i  öfrigt  säger  oss 
både  historiens  vittnesbörd  och  den  dagliga  erfaren- 
heten. Vi  behöfva  blott  erinra  oss  den  mans  lefnad, 
som  väl  de  flesta  naturforskare  betrakta  som  det  största 
kända  snille,  som  någonsin  lefvat.  Då  han  med  en 
storslagenhet  och  en  korthet  i  uttrycken,  som  väl  knap- 
past kunna  öfverträffas,  i  sin  yttersta  vilja  skänkte  sitt 
namn  till  kommande  tidsåldrar  och  till  ofödda  folkslag 
samt  till  menniskors  barmhertiga  tal,  så  veta  vi  alltför 
väl,  att  det  lugna  majestät,  hvarmed  han  häfdade  sin 
egen  odödlighet,  icke  var  mera  befogadt  än  den  djupa 
ödmjukhet,  hvarmed  han  erkände  sitt  behof  af  barm- 
hertighet.  Sjelfva  den  glans  som,  starkare  i  den  mån 
som  århundradens  arbete  satt  oss  i  stånd  att  mäta 
hela  kraften  af  hans  snille,  omstrålar  lord  Bacos  af 
Verulam  namn,  kan  icke  komma  dem,  som  känna 
hans  Icfnads  skakande  tragedi,  att  glömma  att  han, 
som  inledde  upplysningens  tidchvarf,  var  icke  blott  en 
stor  förbrytare,  hvilkcn  som  Englands  öfverdomare 
sålde  sina  domar,  utan  äfvcn  oafscdt  detta  en  usling, 
som  knappt  kunde  moraliskt  sjunka  djupare  än  han 
bevisligen  sjönk,  och  som  förrådde  och  orättvist  till 
stupstocken  utlemnade  sin  bästa  vän  och  största  väl- 
görare. 

Naturforskaren  blir  mildare  än  andra  i  sin  dom 
särskildt  g<nt  emot  yrkesförbrytaren  öfver  del  brotts- 
liga   genom    sin    sti")rre    insigt  om  vår  s.  k.   fria  viljas 


ytterst  inskränkta  beskaffenhet.  Han  inser  klarare  än 
andra  hvad  det  hereditära  betyder,  begriper  att  infly- 
tandet af  yttre  omständigheter,  hvilka,  äfven  de,  ligga 
utanför  vårt  eget  val,  kommer  i  andra  rummet,  samt 
får  allt  svårare  att  tänka  sig  andra  moment  såsom 
bestämmande  för  vår  moraliska  ståndpunkt  än  dessa 
båda.  Han  ser  ständigt  för  ögonen  illustrationer  till 
det  sakförhållandet  att  för  den,  som  af  naturen  är  he- 
derlig, finnes  knappt  någon  frestelse  att  vara  oheder- 
lig, under  det  att  den,  som  är  född  med  en  ohederlig 
natur,  visserligen  kan  inläras  att  bli  försigtig,  men 
knappast  är  i  stånd  till  att  någonsin  förvärfva  verklig 
hederskänsla.  Han  ser  derföre  i  yrkesförbrytaren  mera 
martyren  för  oförklarliga,  men  ofta  förekommande  sjuk- 
liga anlag,  än  ansvaringen  för  de  olyckor,  som  dessa 
anlag  åstadkomma. 

Man  anklagar  icke  svinet  för  att  vara  svin  och 
icke  vargen  för  att  vara  varg.  Så  länge  vi  äro  skyd- 
dade för  intrång  eller  skada  af  vämjeliga  eller  farliga 
djur,  så  länge  vi,  som  man  plägar  säga,  veta  hvar  vi 
ha  dem  och  ha  dem  på  afstånd,  fördraga  vi  med  lugn 
deras  tillvaro.  Yrkesförbrytaren  har  med  sina  andra 
ofvannämda  försonande  sidor  den  förtjensten  att  icke 
i  hvardagslag  intränga  i  vår  verld.  Men  den  ofta  fullt 
lika  samvetslöse  och  skadlige  och  ännu  oftare  alldeles 
talentlöse,  uselt  utrustade  »skojaren»,  som  utan  att  för- 
klara krig  och  under  ett  listigt  kringgående  af  straff- 
lagen, under  skyddande  förklädnad  intränger  i  hederliga 
mäns  sällskap,  väcker  der  lätt  ett  verkligt  raseri  hos 
ömtåligt  folk,  icke  så  mycket  genom  sin  skadlighet  för 
hela  samhället  som  genom  sin  oförsynta  fordran  att  be- 
handlas som  vår  jemnlikc.  För  min  del  tillstår  jag, 
att    alla    de   mångfaldiga    förbrytare  jag  sett  icke  till- 


sammans  väckt  tiondelen  af  den  motvilja  några  få  af 
dessa  sistnämnda  verkligen  afskyvärda  uslingar,  dem 
ödet  fört  i  min  närhet,  förmått  framkalla.  *) 

»Skojarens»  verksamhet  erfordrar  i  olikhet  med 
yrkesförbrytarens  föga  framstående  personliga  egen- 
skaper. Hans  förnämsta  uppgift  förblir  alltid  att  under 
sin  ohederliga  verksamhet  undgå  strafflagen,  något  som 
icke  erfordrar  vare  sig  stora  talentcr  eller  stor  skarp- 
sinnighet. Flertalet  af  hela  denna  stora  skara  lyckas 
också  häri,  och  deras  bedrifter  förblifva  kända  blott 
inom  trånga  kretsar.  Blott  de  allra  djerfvaste  ertappas 
någon  gång,  och  bevisa  då,  huru  ofantligt  små  person- 
liga egenskaper  det  erfordras  för  att  kunna  lura  all- 
mänheten. Vi  finna  under  rättegångar  med  verlds- 
berömda  individer  af  denna  kategori,  hos  hvilka  man 
skulle  vara  böjd  att  förutsätta  alldeles  särskildt  fram- 
stående personliga  egenskaper,  att  de  äro  ytterst  me- 
delmåttigt eller  till  och  med  svagt  utrustade  män  eller 
kvinnor.  Den  bekanta  Adclc  Spitzedler,  hvars  rätte- 
gång jag  1 87 1  bevistade  i  Miinchen,  gjorde  icke  in- 
tryck att  i  något  afseende  utom  just  i  skenhelighet 
och  kanaljcri  stå  öfvcr  vanliga  kvinnor.  :  La  grande 
Theresc  (Humbert)  ,  hvilkens  vidtomfattande  bedräge- 
rier kostat  många  tiotal  millioner  francs  och  i  detta 
ögonblick  afhandlas  på  många  olika  tungomål,  bevi- 
sade sig  inför  domstolen  vara  en  ren  fjolla,  hvars  yt- 
terliga grofliet  i  sinnet  och  fräckhet  i  lögn  knappast 
äro  större  än  hennes  enfaldighet.  Det  är  rent  underbart, 
huru  lätt  kanaljcr  förmå  bedraga  äfvcn  kloka  menni- 
skor.  Saken  är  de-n,  att  hederliga  naturer  ha  ytterst 
svårt  och  först  sent  i  lifvct  lära  sig  att  förstå  ohederliga 

*)  Flertalet  af  dem  liu  forsvtmnit  —  ».ifflavit  Dcus  et  dissipati 
sunt  <. 
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naturer.  De  förra  kunna  icke  begripa  att  alldeles  be- 
stämda uppgifter  på  kronan  och  öret  om  tillgångar 
och  vinster  och  om  annat  kunna  vara  gripna  alldeles 
ur  luften.  Jag  har  sett  de  allra  dummaste,  för  hvarje 
intellektuel  verksamhet  alldeles  omöjliga  män  under 
årtionden  lura  mycket  skarpsinniga  personer  och  be- 
mägtiga  sig  samt  förstöra  enorma  summor. 

Liksom  »skojaren»,  krypskytten  innanför  lagen 
eller  hvad  man  vill  kalla  honom  är  långt  mindre  in- 
tressant än  yrkesförbrytaren,  så  är  han  också  långt 
mera  svåråtkomlig  för  åtminstone  den  psykolog,  som 
icke  förmår  att  alldeles  dölja  sina  känslor  för  honom 
och  visserligen  önskar  en  eller  annan  själapejling  med 
honom,  men  alls  icke  är  lifvad  att  bli  god  vän  och 
bror  med  honom.  Han  fattar  genast  misstankar,  kry- 
per in  i  sitt  eget  otäcka  jag  och  är,  liksom  skunken, 
så  ohygglig  för  ens  sinnen,  att  man  inte  orkar  med 
några  iakttagelser  på  alltför  nära  håll. 

Nu  är  förhållandet  det,  att  vi  här  i  Sverige  ha 
god  råd  på  den  minst  intressanta,  men  mest  veder- 
värdiga klassen  af  kanaljer,  under  det  yrkesförbrytaren 
och  särskildt  den  i  sin  verksamhet  framstående  yrkes- 
förbrytaren är  sällsynt  hos  oss.  I  Staterna  är  —  det 
är  min  öfvertygelse  —  den  förstnämnda  klassen  icke 
mera  talrik  än  här  hemma,  men  deremot  finnas  der  långt 
flere  individer  af  den  senare  klassen  än  vi  kunna  räkna 
bland  oss;  och  det  är  detta  sakförhållande,  som  gör  det 
så  ofantligt  mycket  mera  intressant  att  studera  det 
kriminella,  i  Yankeeland  än  här  hemma. 

Äfvcn  jag  har  liksom  alla  eller  nästan  alla  svenskur 
lilifvit  strängt  ujipfostrad  i  dogmen  om  svensk  heder,  som 
en  alldeles  egendomligt  hällfast  heder,  hvilken  liksom  Ca- 
lypso    borcalis,     Diapensia    lapponica,     IMantago   minor    och 


andra  rariteter  knappt  stod  att  anträffa  annat  än  just  hos 
oss.  Jag  njöt  ända  långt  in  i  min  medelålder  af  det  trygga 
uppläsandet  af  denna  trosartikel  för  mig  sjelf.  När  jag 
lärde  känna  danskar,  tyskar,  holländare,  britter  och  ameri- 
kanare kunde  jag  icke  dölja  för  mig,  att  vi  svenskar  i  vissa 
stycken  voro  på  efterkälken.  Men  jag  tröstade  mig  med 
dogmen,  hviskande  i  en  sorts  religiös  extas:  vi  äro  kanhända 
en  smula  latare,  dummare  och  supigare  än  de  andra  teuto- 
nerna,  vi  äro  heller  inga  dygdemönster,  men  tack,  ack  tack 
ändå,  o  Gud,  att  du  lät  mig  födas  svensk !  ty  vi  svenskar  äro 
så  hederliga,  så  hederliga,  och  det  är  ändå  det  väsentligaste  och 
tillräckligt  att  öfverskyla  våra  små  svagheter  på  andra  håll! 
Då  jag  blef  en  smula  mera  erfaren,  och  särskildt  sedan  jag 
efter  mina  blygsamma  vilkor  börjat  deltaga  i  affitirslifvet  här 
hemma  och  i  andra  länder,  utsattes  jag  för  erfarenheter, 
som  högeligen  förvånade  mig.  Men  jag  gaf  mig  ingalunda 
i  första  taget,  höll  rent  krampaktigt  fast  vid  dogmen,  och 
hviskade  med  hopknäppta  händer  fram  mitt  fromma:  credo, 
(luia  impossibile,  quia  absurdum!  Och  långt  sedan  en 
bitter  erfarenhet  borde  lärt  mig  bättre,  hände  det,  att  jag 
till  tyska,  engelska  och  amerikanska  affärsmän  rabblade  upp 
den  gamla  kära  trosartikeln,  om  att  vi  skandinaver  —  ty  jag 
drog  (great  Scott!)  äfven  in  våra  norska  bröder  i  den  —  voro 
så  hederliga,  så  hederliga.  Jag  kan  icke  beskrifva  min  för- 
trytelse öfver  de  unisona,  mångstämmiga  utropen  af  förvåning 
öfver  mina  patriotiska  illusioner  och  af  ironi,  som  mötte  mig. 
Men  jag  erkände  det  berättigade  uti  det  råd  en  stor  tysk 
industriidkare,  som  skaffat  sig  en  god  insigt  i  den  svenska 
afilirsvcrlden,  en  gång  gaf  mig:  att  försöka  genom  egna  nyktra 
jcmförande  iakttagelser  bilda  mig  en  föreställning  om  huru 
särskildt  svensk  affärsmoral  förhöll  sig  till  de  andra  germaniska 
nationernas  afiarsmoral.  Jag  följde  rådet,  och  har  numera 
ingen  rätt  att  räkna  mig  bland  de  troende  fåren.  Jag  måste 
någorlunda  upi)riktigt  uttala  min  mening,  oaktadt  jag  vet,  att 
mången  välmenande  och  hederlig  man  skall  förargas  deröfver 
och  att  Hr.  (Irimder  i  staden,  samt  herrar  Sven  Svensson  i 
i'åfänga,  Anders  Andersson  i  Vettlösa  och  Nils  Nilsson  i 
Kolkr/Ua  skola  fördöma  mig.  Det  skulle  nog  vara  ofantligt 
roligt  alt  vara  populär,  men  jag  vill  icke  uppoffra  något  af 
sanningen    cIKt    af  den   lilla  nylta  jag  kan  göra   lor  att   Mi 
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det,    och    det    får,    som  man  plägar  säga,   vara  detsamma. 
O  my  country,  it  is  of  Thee,  of  Thee  I  sing! 

Med  afifärsmoral  kan,  förmodar  jag,  blott  menas  den 
moral,  som  råder  bland  affärsmännen  i  deras  verksamhet  som 
sådana.  Det  finnes  folk,  som  påstå  att  den  moralen  måste  vara 
sämre  än  annan  moral,  att  det  är  förlåtligare  att  vara  ohe- 
derlig i  yrkesmessigt  bedrifna  affärer  än  i  annan  verksamhet 
och  att  en  fullt  hederlig  man  antingen  måste  upphöra  att 
förblifva  fullt  hederlig  som  affärsman  eller  också  afstå  från 
hoppet  om  framgång  i  sin  affärsverksamhet.  Allt  detta  tal 
är  ett  uttryck  af  dåligt  förstånd  eller  svag  hederskänsla  eller 
af  bådadera.  Det  är  lätt  att  begripa,  att  hedern  är  den- 
samma i  all  verksamhet,  att  den,  som  är  ohederlig  i  affärer, 
äfven  är  ohederlig  i  annat,  att  hedern  är  en  ännu  nödvän- 
digare nödvändighetsartikel  i  aftarsverlden,  än  den  är  der 
man  icke  gör  några  affärer,  samt  slutligen  att  den  i  läng- 
den särskildt  för  affärsmän  utgör  den  bästa  politiken.  För 
min  del  tror  jag  mig  ha  funnit  att  just  der,  hvarest  spe- 
kulationen är  som  mest  intensiv,  t.  ex.  i  Wall  Street  i  New- 
York,  är  affärslifvet  i  stort  sedt  hederligt,  och  att  det  icke 
skulle  kunna  finnas  till  i  sina  nuvarande  former,  om  icke 
så  vore  förhållandet. 

Man  hör  vidare  af  folk,  som  af  ett  eller  annat  skäl 
önska  sluta  sina  ögon  för  verkligheten,  det  påståendet  att 
tillståndet  i  aftarsmoralen  är  öfverallt  ungefär  detsamma. 
Äfven  denna  åsigt  är  oriktig.  Liksom  individerna  vexla 
starkt  i  afseende  på  olika  egenskaper,  så  vexla  äfven  sam- 
hällena om  än  i  något  mindre  grad,  och  aftarsmoralen  lik- 
som all  annan  moral  vexlar  högst  betydligt  från  det  ena 
samhället  till  det  andra. 

Hvad  man  med  fog  kan  säga  är,  att  den  moraliska 
ståndpunkten  bland  ett  samhälles  eller  ett  helt  lands  affärs- 
män icke  utgör  ett  alldeles  adekvat  uttryck  för  hela  befolk- 
ningens ståndpunkt  ens  i  afseende  på  den  del  af  moral, 
som  vanHgen  kallas  heder  och  medför  pålitligliet  i  affärer, 
i  det  ifrågavarande  samhället  eller  landet.  På  den  saken 
ha  vi  ett  shiende  exempel  i  Östern,  i  det  kinesiska  aftiirs- 
män  äro  långt  pålitligare  och  hederligare  än  japanska 
affärsmän,  utan  att  man  derför  med  fog  kan  påstå,  att  hela 
det    kinesiska    folket    är  hederligare  än  det  japanska,     jag 
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antager  att  förhållandet  uppstår  därigenom  att  Kina  har 
vidsträcktare  och  mera  långvariga  handelstraditioner  samt  en 
mera  talrik  köpmansaristokrati  än  Japan,*)  inom  hvilket 
lands  krigiska  befolkning  aftarsmän  intaga  en  lägre  social 
ställning  än  de  göra  i  Kina. 

I  betraktandet  af  detta  allmänna  sistnämda  förhållande 
kunna  vi  svenskar,  som  ännu  såsom  handels-  och  industri- 
idkande  folk  så  att  säga  befinna  oss  i  slyngelåren,  möjligen 
finna  verkHga  tröstegrunder  för  det  närvarande  tillståndet  i 
vår  egen  afiarsverld.  Men  låtom  oss  upphöra  att  ständigt 
gent  emot  sakförhållanden,  om  hvilka  vår  egen  press  bär 
vittne  hvarenda  vecka,  tuta  hvarandra  i  öronen  den  gamla 
lögnen  om  att  vi  äro  så  mycket  hederligare  än  alla  andra 
folk.  Man  förändrar  icke  sakförhållandena  genom  att  om 
än  aldrig  så  länge  uttala  oriktiga  föreställningar,  men  man 
befordrar  onekligen  dylika  föreställningar,  och  förhindrar  den 
alltid  i  någon  mån  fruktbärande  sanningen  att  tränga  sig 
fram.  Det  är  emellertid  icke  bara  opraktiskt  af  oss  att  i 
all  evighet  idisla  denna  syndiga  osanning;  i  ljuset  af  den 
verklighet,  som  omger  oss,  kommer  den  oss  att  synas  löj- 
liga och  dumma.**) 

*)  Hvad  herrar  demokrater  a  Toutrance  än  må  säga,  sS  kunna 
«le  icke  med  stöd  af  sakförhållanden  förneka,  att  det  att  icke  blott  ha 
sitt  eget  men  generationers  namns  heder  att  värja  utöfvar  ett  förstär- 
kande inflytande  på  hederskänslan. 

*♦)  P^n  del  mcnniskor  hos  oss  gå  så  långt,  att  de  icke  ens  vilja 
erkänna,  att  när  vi  svenskar  stjäla  och  bedraga,  så  är  det  ceteris  pari- 
bus  lika  oärligt  af  oss  som  det  är  af  andra,  när  de  göra  det;  dessa 
herrar  tyckas  anse  oss  vara  en  sorts  moraliska  undantagshjon.  En 
af  mina  bekanta,  som  jag  verkligen  misstänkte  för  att  icke  ha  någon 
religion  alls,  men  som  till  min  förvåning  befanns  bergfast  i  tron  jiå 
dogmen  om  den  specifika  svenska  hedern,  besvarade  min  tillfälliga  an- 
märkning om  den  i  Sverige  större  svårigheten  än  i  Tyskland  och  Öster- 
rike att  skydda  trädgårdar  för  frukttjufvar  med  det  hfipnadsväckande 
påståendet,  att  den  stora  frekvensen  af  dylika  hos  oss  icke  berodde  på 
bristande  ärlighet  hos  våra  lunderklass.ire»  utan  på  deras  föreställning, 
att  fruktstöld  icke  är  stöld.  Det  var  mig  onekligen  ett  .illtför  starkt 
p&Mående.  Våra  frukttjufvar  äro  kanske  dumma,  men  sa  dumma  att 
de    icke    begripa,    att    det  är  ohederligt   att  plundra   andras  trädgårdar, 
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Den  afFärsmoral,  som  i  detta  nti  råder  i  Sverige,  sär- 
skildt  i  Sveriges  hufvudstad*)  är,  så  sannt  mig  sanningens 
Gud  hjelpe,  ingenting  att  yfvas  öfver.  Omdömet  bland 
personer,  som  måste  anses  sakkunniga,  vexlar,  som  alltid 
är  fallet  i  dylika  svårt  besvarade  frågor,  alldeles  ofantligt. 
Jag  har  träffat  erfarna  och  förståndiga  landsmän,  som,  utan 
att  alls  se  i  ljus  dager  det  nuvarande  tillståndet  hos  oss 
sjelfva  —  den,  som  gör  det,  kan  icke  vara  erfaren  och  för- 
ståndig —  likväl  hålla  före,  att  det  står  lika  illa  till  sär- 
skildt  i  Tyskland.  Sjelf  har  jag  blifvit  dragen  till  den  upp- 
fattningen att,  ehuru  svindel,  och  hvad  tyskarne  i  affärer 
kalla  »chikano,  samt  öfverhufvud  taget  alla  ohederliga  knep, 
som  strafflagen  svårligen  kommer  åt,  naturligtvis  ofta  före- 
komma i  tyska,  brittiska  och  nordamerikanska  samhällen, 
så  förekomma  de  likväl  jemförchevis  oftare  hos  oss,  och  sär- 
skildt  är  detta  fallet  just  bland  den  stora  mängden  af  små- 
folk i  affärsverldens  medelklass.  Jag  erkänner  villigt  att 
saken  icke  kan  bevisas  lika  tillfyllestgörande  som  »åsnebryg- 
gan»  i  Euclides.     Erfarenheten    i    det  enda  bolag  i  Stock- 


äro  de  icke  på  långa  vägar.  För  deras  fullkomliga  insigt  härom  tala 
bland  mycket  annat  de  sakförhållanden,  att  de  likt  andra  tjufvar  städse 
i  det  dolda  och  helst  om  natten  gå  till  sitt  värf  och  att  de  likt  andra 
tjufvar,  om  derför  finnes  allra  minsta  möjlighet,  städse  ljuga  ifrån  sig 
sina  bedrifter. 

Föröfrigt  är  det  märkvärdigt  hur  mycket  klarare  blick  vi  ha  på 
tingen,  när  det  gäller  våra  kontanter,  än  när  det  gäller  att  sola  oss  i 
vår  nationala  fåfänga.  Det  är  icke  bara  vår  fattigdom,  som  förorsakar 
den  stora  svårigheten  att  här  i  landet  starta  industriela  företag.  Det 
är  till  mycket  stor  del  vårt  misstroende  till  hvarandra  och  ett  mer  eller 
mindre  klart  medvetande  om,  att  det  i  grunden  icke  är  så  alldeles  helt 
bestäldt  med  den  specifika  svenska  hedern  och  pålitligheten.  Vi  veta, 
att  det  finnes  andra  frågetecken  än  de  rent  tekniska  och  merkantila  för 
framgången  af  nya  företag  och  att  dessa  frågetecken  äro  minst  lika  stora 
iiär  i  landet 'som  på  andra  ställen  i  verlden.  Vi  få  genom  det  allmänna 
misstroendet  dyrt  betala  de  ständiga  brotten  mot  hedern  i  vår  aflars- 
vcrld,   (jch   det  lilla  kapital   vi   ega  blir  jemförelsevis  föga  fruktbärande. 

')  Jag  är  böjd  att  antaga,  aU  föihållandena  i  landsorten,  sär- 
skildt  i  landets  sydligare  och  mellersta  delar  firo  bättre,  samt  också  alt 
(iulcborg  i   affärsinoral  står  öfver  Stockholm. 
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holm,  som  meddelar  försäkringar  mot  försnillning  och  dylikt, 
talar  emellertid  ett  ganska  tydligt  och  ett  föga  uppmun- 
trande språk. 

Jag  har  heller  icke  kunnat  dölja  för  mig  att  i  Stock- 
holm toleransen  mot  dem,  som  äro  kända  för  sina  ytterst 
»dubiösa»  affärer,  är  alldeles  i  ögonen  fallande  stor  och  att 
det,  som  skulle  komma  »hela  verlden»  i  nordamerikanska, 
tyska  eller  brittiska  samhällen  att  rätt  »fyrkantigt»  vända 
vederbörande  ryggen,  lemnar  stora  delar  af  Stockholms- 
verlden  i  ett  tillstånd  af  klandervärd  fryntlighet.*) 

Det  förefaller  mig  också  —  ehuru  jag,  märk  väl!  icke 
gör  några  bestämda  påståenden  och  genast  erkänner  min 
brist  på  sakkunskaper  —  som  om  yrkesförbrytarens  morali- 
ska jemnlike,  som  bedrager,  »skojar»  och  svindlar,  så  snart 
han  känner  sig  vara  utanför  strafflagens  räckvidd,  har  lättare 
i  vårt  land  än  i  andra  att  begå  sina  fuffens  utan  att  vara 
åtkomlig. 

Det  är  solklart,  att  strafflagen  i  alla  länder  är  och 
måste  förblifva  ett  klumpigt  instrument,  för  hvilket  den  väl- 
menande och  rättänkande  medborgaren  alldeles  oförhappan- 
des kan  råka  ut,  exemjjelvis  blott  genom  att  uttala  hvad 
han  anser  rätt  och  nyttigt  att  uttala,  och  för  hvilken  den 
ohederlige  ofta  utan  att  använda  synnerligen  stor  skarpsin- 
nighet kan  akta  sig.  I  hela  världen  går  det  lätt  att  ostraf- 
fadt  medelst  falska  u]ipgifter  locka  folk  till  att  anförtro  sig 
pengar  för  att  sedan  i  bolag  tilldela  sig  sjelf  och  sina  med- 
brottslingar  alldeles  oskäliga  och  enorma  provisioner  på 
aktieegarnes  bekostnad,  att  t.  ex.  för  deras  räkning  fiirvärfva 
en  viss  rätt,  som  erhålles  för  ingenting,  och  att  samtidigt 
för  denna  för  egen  räkning  debitera  dem  en  hel  förmö- 
genhet. Det  är  en  smal  sak  hos  andra  liksom  hos  oss  alt 
vid  husförsäljningar  och  andra  försäljningar  utan  minsta  risk 
genom  vissa  slag  af  falsarier  öka  det  synbara  utöfver  det 
verkliga    viirdet   af  det,  som  skall   försäljas.      Lättast  af  allt 

*)  Mycket  dugande  individer,  som  ega  grundade  anspråk  att  anses 
hederliga,  men  som  haft  framgSng,  vunnit  rikedom  och  utrSttat  fur 
»tora  saker,  samt  dcrigcnom  stött  för  hufvudct  v.^irt  värsta  nation.Tllytc, 
bli  midt  i  denna  annars  så  mildt  <lummande  vcrld  dercmot  påfallande 
drakoniskt  behandln<!e  och  strängt  bedömda. 
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är  det  att,  under  det  man  ljuger  vederbörandes  öron  fulla, 
bemägtiga  sig  godtroget  folks  namn  på  växlar  och  andra 
skuldsedlar.  Odågan-kanaljen  har  särskildt  i  »brödrarikena», 
hvarest  borgensförbindelser  i  tid  och  otid  länge  varit  på 
modet,  godt  tillfälle  till  denna  sport,  som  han  gouterar  högre 
än  allt  annat.  »L'exquis  du  genre  et  la  joie  de  Tamateur» 
är  att  dervid  få  fatt  i  någon  kvinna,  helst  i  någon  half- 
dement  gammal  gumma  och  allrahelst  i  sin  egen  mamma; 
han  kan  då  räkna  på  att  hans  handlingssätt  genom  slägtens 
bl)''gsel  öfver  hans  bofaktighet  omsorgsfullt  förtiges. 

Vissa  slag  af  bofstycken,  som  lagen  öfverallt  straffar 
förfärligt  strängt,  förbli  i  de  flesta  fall  öfver  hela  verlden 
ostraffade,  emedan  de  enligt  sakernas  natur  jemförelsevis 
sällan  upptäckas.  Bland  dessa  är  särskildt  mordbrand.  Det 
är  en  egendomlig  händelse,  som  för  misstänksamt  anlagda 
personer  märkvärdigt  liknar  en  tanke,  att  man  kan  uppställa 
så  vackra  paralleler  mellan  eldsvådor  och  konkurser;  två 
saker,  som  vid  första  ögonkast  förete  så  föga  gemensamt. 
Båda  inträffa  enligt  statistiska  uppgifter,  och  särskildt  enligt 
uppgifter  i  svensk  statistik,  långt  oftare  under  >; tryckta»  än 
under  goda  tider.  Båda  träffa  ofta,  ibland  till  och  med  flera 
gånger,  samma  personer,  och  dessa  personer  äro  ofta  af  sär- 
skildt »dubiös»  natur.  Båda  förbättra  ofta  i  hög  grad  dessa 
personers  ekonomiska  ställning.  Båda  omtalas  just  i  dylika 
fall  emellanåt  på  förliand  af  andra  personer  som  stora  sanno- 
likheter, men  afhandlas  fortfarande  i  just  dylika  fall  i  efter- 
hand med  allra  största  varsamhet  af  rättvist  folk  och  af- 
handlas icke  alls  af  rigtigt  klokt  och  försigtigt  folk.  *) 


*)  Varsamhet  i  tal  är  i  dessa  fall  först  och  främst  en  oafvislig 
pligt,  då  sammanträffande  omständigheter  och  hvilket  sken  som  helst  ju 
alltför  väl  kunna  bedraga,  och  d.H  lättsinnigt  uttalade  misstank.ir  i  sa 
fall  utgöra  en  ohygglig  förorätt.  Men  den  fullkomliga  tystnaden  i  dy- 
lika saker  är  dessutom  klokast,  llvarjc  yttrande  kan  lätt  vridas,  vrängas 
och  missförstås,  och  de  flesta  menniskor  äro  till  och  med  inför  dom- 
stolen icke  att  lita  på  i  citater.  Folk  af  ett  visst  slag  ha  en  särskild 
böjelse  för  s.  k.  ärekränkningsprocesser.  Om  en  person  blir  dömd  till 
böter  eller  fängelse  för  att  ha  benämnt  en  notorisk  skurk  vid  hans  rätta 
namn   —  hvilket  är  en  l)rottslig  liandling  inför  den  menskliga  lagen  — 
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Men  apropos  konkurserna!  Det  är  egentligen  de,  som 
åstadkommit  min  misstanke,  att  det  är  lättare  att  ostraffadt 
idka  kanaljeri  här  i  Sverige  än  annorstädes,  och  våra  svenska 
konkurser  ha  äfven  i  ett  och  annat  hänseende  föröfrigt 
mycket  förvånat  mig.  Det  är  ju  möjligt,  att  detta  kommer 
sig  blott  .>weil  ich  so  jung  und  so  unschuldig  bin».  I  så 
fall  ber  jag,  att  man,  liksom  man  plägar  göra  med  andra 
småbarn,  tåligt  lyssnar  till  mina  frågor  och  derefter  upplyser 
mig  —  jag  är  verkhgen  ganska  läraktig. 

Först  har  jag  att  anmärka  ett  egendomligt  och  föga 
praktiskt  sätt  att  uppskatta  tillgångarna,  som  tyckes  vara 
vanligt  hos  oss.    Om  man  i  Staterna  ser  följande  konkursstat: 

assets 283,120  $ 

liabilities    230,460  $ 

så  kan  allmänheten  lätt  få  för  sig  att  kanske,  när  allt  kommer  omkring, 
dess  mening  om  skurken  såsom  sådan  varit  oriktig.  Och  om  fällande 
eller  blott  tvetydiga  vittnen  kunna  an.skafifas  på  oförsigtiga  yttranden, 
så  kan  i  många  fall  en  »bussig»  affär  göras  medelst  ett  under  rättegången 
framstäldt  förslag  om  en  förlikningssumma.  Jag  känner  ett  exempel 
på  huru  två  herrar  af  starkt  olika  intellektuel  kvalitet  men  af  temligen 
likartad  moralisk  färgton,  narrade  af  ett  falskt,  kvinligt  citat  af  en 
persons  uttalanden  om  en  (äfven  på  förhand  d.  v.  s.  innan  branden) 
mycket  omtalad  eldsvåda  och  drifna  af  hätskhet  och  af  vinningslystnad 
rusade  åstad  till  en  advokat  af  notoriskt  medgörlig  beskaffenhet,  sedan 
de,  efter  hvad  det  förmäles,  förgäfves  bemödat  sig  hos  ett  par  andra. 
»Rättsinnchafvaren»  fick  emellertid  derigenom  snart  klart  för  sig  veder- 
börandcs  rerklign  yttrande,  hvilka  just  inneburo  ett  ogillande  af  de 
många  i  fallet  före  och  efter  branden  uttalade  misstankarne,  som  ju 
alltför  väl  kunde  vara  alldeles  ogrundade.  Den  jemförelsevis  oskyldiga 
spekulationen,  som  påstods  egentligen  afse  en  bastant  förlikningssumma< 
uppgafs  då  —  jag  vägar  påstå  till  stor  fördel   för  spekulanten. 

En  arbetskarl,  som  om  en  annan  eldsvåda,  om  hvars  bcskaffcniict 
meningarnc  på  orten  lära  varit  temligen  unisona,  yttrat  sig  oförbehåll- 
samt, dömdes  för  detta  måttliga  fel  till  flcrc  månaders  fångel-se.  Kort 
derefter  råkade  den,  som  anklagat  honom  för  ärekr.'inkning,  att  sjelf  bli 
dömd  för  .Innu  längre  tid  för  van.ärande  brott.  Medgif  att  den  förre 
—  arbetaren-ärekränkarcn  —  förtjcnar  medlidande!  För  min  del  hyser 
jag  mc(lli<lan(lc  med  honom  till  minst  10  kronors  värde,  och  <>m  han 
anmäler  sig  hos  mig,  sk.ill   han  erhålla  dem. 
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så  vet  man  med  någorlunda  stor  säkerhet,  att  ett  öfverskott 
kommer  att  uppstå,  och  alla  fordringsegarne  skrika  i  för- 
tjusning: hip,  hip,  hurrah  for  the  assets!  Men  om  man  ser 
en  liknande  stat  här  i  Sverige,  så  kan  man  deraf  icke  draga 
några  slutsatser  alls  i  afseende  på  den  slutliga  utdelningen  och, 
om  fordringsegarne  skrika,  så  är  det  alls  icke  af  förtjusning. 
De  veta,  de  stackars  menniskorna,  att  det  här  hos  oss  all- 
tid är  en  stor  skilnad  mellan  tillgångarne  på  papperet 
och  tillgångarne  i  verkligheten,  och  att  det  alltför  väl  kan 
hända  att  slutet  på  en  dylik  konkurs  blir  lo  procents  ut- 
delning. 

Men  det  som  jag  egentligen  här  ville  komma  till,  och 
som  förvånar  mig  allramest,  är  att  hos  oss  en  konkursstat 
kan  ha  följande  utseende: 

Skulder    176,340  kr. 

Borgensförbindelser    ...    219,000  kr. 

Tillgångar  43  kr. 

och  ett  bibliotek  —  —  —  tciau  alt  något  juridiskt  efterspel 
egcr  rum! ! ! 

Det  juridiska  efterspelet  är  onekligen  af  stor  betydelse 
särskildt  i  ett  så  tolerant  samhälle  som  vårt  är  mot  ostraffadc 
kanaljer.  Hos  oss  kan  mången,  hvars  bedräglighet  i  affärer 
är  väl  känd,  lätt  finna  såta  vänner  bland  jemförelsevis  he- 
derligt folk,  så  länge  han  kan  gifva,  eller  till  och  med  så 
länge  han  kan  blott  äta  goda  middagar.  Det  är  ingen  säll- 
synthet att  bevittna,  att  den  mest  notoriske  petit  bourgeois, 
i  jemförelse  med  hvilken  de  flesta  »Långholmare»  äro  rigtiga 
hedersknyfflar  och  mycket  ofarliga  personer,  och  som  blott 
eger  ett  någorlunda  lifligt  ingenium  och  en  oerhörd  oför- 
skämdhet, lätt  kan  s])ela  en  viss  roll  i  någon  liten  vrå,  och 
heller  icke  är  utesluten  från  vissa  af  »half-fiffen»  i  den 
svenska  öfverklassen  starkt  åtrådda  utmärkelser.  När  ändt- 
ligen  döden  befriat  samhället  från  ett  dylikt  litet  skadedjur, 
så  skall  man  i  nekrologer  ibland  undfägnas  med  personalia, 
hvilka  äro  lika  fräckt  lögnaktiga,  som  någonsin  vederbö- 
randes  uppgifter  varit,  då  det  gällt  att  locka  folk  in  i  hans  — 
i   mer  än  en  mening  i  hans  egna  —  bolag  och  företag. 

Men  Air  att  allt  detta  skall  kunna  gå  för  sig  är  en 
sak  —  en  enda  nödvändig:  vederbörande  måste  hålla 
sig  utanför  straftlagens  räckvidd.      I.ika  godmodigt,  som  en 
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stor  del  af  hans  omgifning  fördrar  hans  gemena,  skurkaktiga 
men  gemytliga  jag  och  hans  tusenfaldiga,  väl  kända  kält- 
ringsstreck,  så  länge  han  icke  är  straffad,  lika  grymt,  fegt 
och  hjertlöst  faller  den  till  alla  sidor  ifrån  honom  som  från 
en  pestsmittad,  så  snart  strafflagen  en  gång  proklamerat 
honom  för  att  vara,  hvad  »alla  människor»  länge  vetat,  att 
han  verkligen  är.  Det  är  svårt  att  afgöra  hvilketdera  af 
dessa  två  fel  —  den  straffvärda  fryntligheten  i  det  ena  eller 
den  straffvärda  hjertlösheten  i  det  andra  fallet  —  är  störst. 
Vi  borde  betänka  att  straffet  är  ett  försonande  —  icke  ett 
fördömande  —  moment,  och  upphöra  att  lägga  sten  på 
börda  för  dem,  som  sonat  sin  förseelse  med  städse  förfär- 
liga lidanden.  Men  vår  ytterliga  stränghet  mot  dem,  som 
blifvit  straffade  och  kanaljens  ytterUga  rädsla  för  att  bli  det, 
föra  min  tanke  på  möjhgheten  deraf,  att  vi  genom  att  för- 
ändra och  skärpa  ordalydelsen  och  tillämpningen  af  straff- 
lagens 2  2:dra  och  2  3:dje  kapitel,  så  att  vi  kunde  »bura  in» 
en  del  af  den  här  af  svindlare,  som  nu  särskildt  hos  oss 
lätt  gå  fria,  skulle  åstadkomma  en  väsentlig  förbättring  i 
landets  affärsmoral. 

Det  förefaller  mig  sannolikt,  att  vi  skandinaver  alltid 
skola  stå  något  tillbaka  för  de  andra  teutonerna  i  energi, 
intellektuel  liflighet  och  allmän  kultur,  emedan  vi  lefva  un- 
der mindre  gynnsamma  naturförhållanden.  Men  jag  ser 
inga  skäl  hvarföre  vi  icke  skulle  kunna  stå  lika  högt  i  heder 
som  våra  närmaste  rasförvandter. 

Efter  att  här  en  liten  smula  ha  uttalat  mig  om 
vissa  företeelser,  hvarom  jag  verkligen  länge  känt  ett 
behof  att  uttala  mig,  återkommer  jag  till  det  faktum, 
att  hos  oss  linnas  få  yrkesförbrytarc  och  i  allmänhet 
få  stora  och  farliga  förbrytare. 

Mordet  är  i  Sverige  en  jemförelsevis  sällsynt  för- 
brytelse. Här  i  landet  förpassas  visserligen  hvarje  år 
ett  visst  icke  obetydligt  antal  personer  ur  lifvet  genom 
våldshandlingar,  som  begås  i  fyllan,  villan  och  ilskan 
af  våra  undcrklassarc,  utan  att  de  en  kvarts  timma 
före    sin    handhng    haft    en    aning    om,  att  den  skulle 


lägga  sin  ödesdigra  börda  till  deras  öfriga  jordiska 
vedermödor  —  ett  dylikt  dåd  kallas  dråp.  Men  sven- 
sken är  sällan  af  ett  tillräckligt  koleriskt  temperament 
för  att  utanför  ögonblickets  ytterliga  upphetsning  be- 
sluta sig  för  att  taga  en  fiendes  eller  annan  menniskas 
lif.  En  mycket  stor  betydelse  för  en  vacker  statistik 
på  detta  område  har  äfven  tillvaron  af  mästermannen 
och  hans  yxa  (med  eller  utan  guillotin),  hvilket  verk- 
ligen välsignelserika  instrument,  användt  såsom  det 
sker  hos  oss  med  all  möjlig  sparsamhet  och  modera- 
tion,  har  en  helt  annan  kraft  att  imponera  på  mensk- 
liga  vilddjur  än  det  beskedligare  repet,  den  hyper- 
humana  elektriska  stolen  och  framför  allt  än  den  sorg- 
fria lifstidspensionen  i  ett  modernt  fängelse.*) 

Yrkesförbrytare  af  alla  slag  ha  hos  oss  ett  mycket 
torftigt  arbetsfält.  De  fordra  liksom  alla  rofdjur  jem- 
förelsevis  stora  eller  goda  jagtmarker,  och  höra  före- 
trädesvis hemma  i  storstäder  samt  i  rika  samhällen. 
Här  uppe  hos  oss  i  höga  Norden  herska  små  och 
torftiga  förhållanden  —  vi  äro  föga  företagsamma  och 
derför  fattiga.  De,  som  bryta  sig  in  i  våra  hem,  äro 
visserligen  tcmligcn  säkra  till  lif  och  lem  —  vi  få  ju 
knappt  skjuta  på  dem  förrän  de  först  skjutit  på  oss  — 
men  de  äro  nästan  lika  säkra  på  att  göra  ett  dåligt 
geschäft.     Och    så    snart    det    icke    gäller  att  äta  och 

*)  Allt  sedan  jag  i  Schweitz  och  annorstädes  sett  hvilken  enorm 
stegring  i  <let  årliga  antalet  mord  afskaffandet  af  dödsstraffet  medfört 
och  hvilken  minskning  sedermera  återinförandet  af  detta  strafl"  åstad- 
kommit, har  jag  varit  en  afgjord  anhängare  af  dess  si>arsamma  tillämp- 
ning, och  är 'glad  öfvcr  att  det  hos  oss,  hvarest  det  en  gång  varit  på 
vip])en  att  afskaffas,  ännu  finnes  kvar.  ])e,  som  ifra  för  dess  afskaf- 
fande,  äro  ofta  rätt  medgörliga,  och  det  behöfves  blott,  att  ett  riktigt 
fruktansvärdt  illdåd  begås  någonstädes  i  landet  för  att  betaga  de  oför- 
bätterliga  fantasterna  Ijlaml  dem  hvarje  liupp  om   majoritet. 
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framför  allt  att  dricka,  knipa  vi  svenskar  med  händer 
och  fötter  om  det  lilla  vi  ega,  och  ge  hals  af  alla  kraf- 
ter, så  snart  någon  omedelbart  rör  vid  det.  Vi  äro 
vana  vid  och  fördraga  jemförelsevis  undergifvet  att  bli 
svindlade  och  bedragna;  det  anses  icke  vara  comme- 
il-faut  att  i  dylika  fall  klaga.  Alen  om  någonstädes  i 
landet  5,000  kr.  byta  egarc  genom  direkt  stöld,  väckas 
alla  våra  slumrande  millioner»*)  till  nästan  full  lif- 
aktighet  af  ett  förfärligt  oväsen. 

Tanken  på  de  individer  hos  oss,  som  lagen  kallar 
tjufvar,  och  som  vi  våga  kalla  med  detta  namn  utan  att 
behöfva  frukta  att  själfva  bli  inspärrade,  är  verkligen 
förfärligt  nedstämmande.  Innan  jag  alls  talar  om  dem, 
måste  jag  bedja  läsaren  förlåta  och  försöka  att  fördraga 
mina  verop.  De  afse  för  öfrigt  mindre  de  hemska  och 
talrika  kränkningarna  af  det  ethiska.  Den,  som  objek- 
tivt och  kallt  pröfvat  den  skandinaviska  affärsvärlden 
på  båda  sidor  om  Kölen,  fördrar  dereftcr  med  lugn 
resignation  den  ifrågavarande  sortens  tjufvars  oheder- 
lighet. Men  huru  skall  ett  fosterlandsälskande  sinne 
med  någorlunda  jcmnmod  bära  deras  intellektuela  och 
esthetiska    fördömlighet?     De    utgöra    verkligen   ömk- 


•)  »Våra  slumrande  millioner.»  är,  förunderligt  nog,  ett  mSng- 
tydigt  uttryck  och  måste  förklaras.  När  jag  allt  emellanåt  sett  uttryc- 
ket framför  en  eller  .innan  notis,  så  har  jag  alltid  i  min  tankspriddhet 
helt  naturligt  antagit,  att  dcrmed  menades  mina  fem  millioner  lands- 
mUn.  Men  när  jag  säg  närmare  efter,  fann  jag  städse,  att  så  aldrig 
var  förhållandet.  Med  uttrycket  »våra  slumrande  millioner»  afsågo 
tidningame  alltid  torf  eller  vattenfall  eller  nialmberg  eller  lingon  och 
blähär  eller  ätliara  svampar  eller  någon  annan  af  mitt  älskade  fäder- 
neslands naturliga  tillgång.ir,  men  aldrig  dess  innevånare.  l'ör  mina 
länarc  vill  jag  cmellcrti<l  i  djup.-iste  förtroende  omtala,  att,  om  jag  någon 
gång  begagnar  uttrycket  2 våra  slumrande  millioner»,  sä  menar  jag  där- 
med alltid  oss  fem  millioner  svenskar. 
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lighetens  triumf,  delvis  kanske  emedan  öfver  det  stora 
flertalet  af  dem  är  utbredd  en  viss  alkoholistisk  slöhet 
och  fumlighet.  Så  snart  det  icke  gäller  svårskyddad 
egendom  utomhus,  så  kunna  vi  vanligen  utan  fara  helt 
slappt  och  godmodigt  afvärja  deras  groteskt  tafatta 
försök  att  bemägtiga  sig  våra  tillhörigheter.  Vi  be- 
klaga visserligen  deras  synder  mot  7:de  budet,  men 
vår  förtviflan  och  våra  tårar  framkallas  dock  företrä- 
desvis af  de  futtigt  små  värden,  för  hvilka  de  sälja  sin 
heder,  och  af  den  hiskliga  klumpighet  de  ådagalägga 
vid  utförandet  af  sina  bedrifter.  Våra  tankar  flyga 
med  nästan  sympathiväckande  jemförelse  till  den  in- 
telligente, händige  ficktjufven  i  Berlin,  Paris,  London 
och  New-York,  samt  i  många  städer,  som  icke  äro 
större  än  Stockholm,  till  de  öfverdådigt  djerfva  och 
dugliga  engelska  och  amerikanska  housebreakers  samt 
till  de  stora  germaniska  nationernas  »buncosteerers», 
»confidence-men^,  »bauernfänger»  och  hvad  de  nu  heta, 
dessa  kriminella  yrkesutöfvare,  hvilka,  liksom  åtskilliga 
andra  handtverkare,  i  yrkesduglighet  stå  långt  öfver 
våra  landsmän.  Vi  ha  visserligen  också  våra  »bond- 
fångare».  Men  man  må  icke  inbilla  sig  att  dessa  duga 
till  att  fånga  verkliga  bönder;  de  äro  mycket  under- 
lägsna rofdjur,  och  gå  på  jagt  efter  mycket  underlägset 
vildt.  Våra  inbrottstjufvar  äro  nästan  utan  undantag 
vämjeliga  klåpare,  riktiga  ynkryggar.  Från  tid  till 
annan  framstår  visserligen  en  Lilja,  en  Lasse-Maja  eller 
en  Westermark-Rosén,  och  bevisa  att  äfven  vårt  land 
icke  alldeles  är  i  saknad  af  talenter;  dessa  virtuoser 
beundras  då  af  sina  utsvultna,  smutsiga,  bränvinsdof- 
tande  och  hickande  yrkesbröder  såsom  väsen  af  högre 
art    —  hvilket  de  naturligtvis  också  äro. 

Efter    denna    framställning    af   förhållandena    här 
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hemma  bchöfvcr  jag  blott  ett  ögonblick  taga  i  betrak- 
tande vilkorcn  för  en  brottslig  verksamhet  i  Staterna 
för  att  inse,  hvarför  den  verksamheten  ter  sig  så  myc- 
ket lifligare  der  än  här. 

Det  är  öfverallt  underklassen,  som  är  mest  krimi- 
nell, och  jag  har  redan  påpekat,  att  den  amerikanska 
underklassen  i  framfärd  och  i  kultur  står  öfver  den 
europeiska  och  särskildt  öfver  den  svenska  underklas- 
sen; utslagen  af  all  mensklig  verksamhet,  äfven  af 
brottslig  verksamhet  bli  derföre  kraftigare  der  borta  än 
här  hemma.  Den  amerikanska  förbrytaren  är  kanske 
icke  mera  samvetslös  eller  grym  än  hans  svenska 
yrkesbröder,  men  han  är  listigare  och  företänksammarc 
i  sina  planers  anläggning,  djerfvare,  händigare  och 
mera  energisk  i  deras  utförande  och  i  det  hela  långt 
mera  fruktansvärd  än  hans  europeiska  själafrändc  är. 
Den  ypperliga  skolbildningen  har  visserligen  i  någon 
mon  ett  välgörande  inflytande  på  moralen,  men  om 
den,  som  ofta  händer,  icke  förmår  besegra  brottsliga 
anlag,  så  har  den  onekligen  utom  sina  många  fördel- 
aktiga följder  äfven  den  praktiskt  taladt  ledsamma 
följden  att  höja  vederbörandcs  förmåga  att  i  handling 
verksamt  omsätta  dessa  brottsliga  anlag  och  att  göra 
honom  klokare,  mera  företagsam  och  dcrför  farligare 
i  sitt  krig  mot  samhället,  än  han  annars  skulle  vara, 
eller  än  de  lägre  varelser  äro,  som  lekmännen  i  frcno- 
logi  kalla   > tjockskallar». 

Om  den  europeiska  immigrationen  i  allmänhet  till- 
för Staterna  ganska  goda  folkelement,  så  står  det  lik- 
väl icke  till  att  neka,  att  ett  i  och  för  sig  tcmligen 
stort  antal  af  europeiska  förbrytare  taga  sin  tillflykt 
till  unionen,  och  att  äfven  i  afscendc  på  dessa  sjelfva 
immigrationsföretaget  medtör  ett  visst  urval;  det  är  i  all- 
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mänhet  de  inest  företagsamma,  de  »smartaste  >  och  der- 
för  de  farligaste,  som  begifva  sig  till  den  »Nya  Verlden» ! 
Staternas  kriminella  statistik  visar  att  Yankee 
Doodle's  motvilja  mot  den  europeiska  immigrationen 
har  sina  skäl,  och  ger  äfven  andra  intressanta  upplys- 
ningar. Jag  har  för  tillfället  inga  senare  siffror  än 
från  1890,  men  dylika  siffror  hålla  sig  till  folkprocenten 
märkvärdigt  fasta.  Inom  unionen  funnos  då  82,329 
straffångar,  hvaraf  57,310  hvita  och  25,019  färgade; 
af  dessa  senare  egde  24,277  afrikanskt  blod.  Det  täcka 
könet  representerades  i  hela  antalet  blott  af  6,405  in- 
divider. Omkring  16,000  af  alla  dessa  förbrytare  voro 
födda  i  utlandet.  Af  de  öfriga  stammade  omkring 
15,500  på  fäderne-  cllei-  mödernesidan  från  i  utlandet 
födda  föräldrar  och  af  dessa  12,600  både  på  fädernet 
och  mödernet  från  dylika  föräldrar.  Antalet  kända  år- 
liga mord  i  Staterna  har  nästan  uppnått  .siffran  10,000, 
men  är  i  medeltal  omkr.  8,ooo.  Jag  fruktar  att  ett 
ganska  betydligt  antal  mord  icke  ingår  i  denna  stati- 
stik, och  särskildt  fruktar  jag  att  giftmorden  äro  långt 
mera  talrika  i  verkligheten  än  på  papperet.  Hvarjc 
år  lynchas  dessutom  ett  par  hundra  menniskor;  de 
allra  flesta  af  dessa  äro  negrer.  Då  det  stora  flertalet 
af  de  8,000 — 10,000,  som  skjutas,  stickas,  förgiftas  eller 
.slås  ihjäl,  afsigtligt  förpassas  ur  verlden,  och  mord  i 
de  allra   flesta  Staterna  bestraifas  med  döden,  *)  så  är 


*)  Dödsstraffet  liar  varit  upphiifdt  i  Colorado,  Maine,  Michigan, 
Rliode  Island,  Wisconsin  ocli  lowa  —  i  alla  dessa  stater  har  dess  upp- 
liäfvande  varit  atföljdt  af  en  tydlifj  ökning  i  mordens  antal.  I  lowa 
och  i  Colorado  voro  de  ledsamma  följderna  s.t.  ujipenbara,  att  döds- 
strafTet  snart  återinfördes,  och  jag  h;ir  Imrt  iippgifvas,  att  detta  på  grund 
af  en  allt  mera  oemotståndlig  opinion  sumiolikt  skulle  ske  i  de  öfriga 
Staterna,   men   känner   icke   till,    huruvida   ck-l    redan   skett   eller   icke. 
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det  ett  särdeles  betecknande  faktum  att  föga  öfver 
loo  afrättningar  årligen  verkställas. 

Omkring  1,500  sjelfmord  ega  rum  årligen. 

I  de  nordamerikanska  millionsamhällena  med  deras 
oerhörda  kapitalansamling  och  annan  egendom  samt 
med  deras  i  följd  af  korruptionen  mycket  bristfälliga 
om  än  ofta  talentfulla  administration  finner  man  skaror 
af  den  vanliga  ;:sneakthief»en,  af  pick-pocket's,  af  inbrotts- 
tjufven  och  af  gaturöfvaren.  I  Vestern  är  falskspela- 
ren, liksom  den  ofta  i  sitt  spel  oförvitlige  men  annars 
tvetydige  yrkesspelaren  allmän;  äfven  i  Östern  före- 
komma talrika  individer,  som  för  sitt  uppehälle  helt 
och  hållet  anförtro  sig  åt  spellyckan.  *)     I  Vestern  är 


*)  Den  professionele  spelaren  i  Vestern,  mästerlikt  skildrad  af 
Bret  Harte,  är  en  icke  sjoinerligen  sällsynt  och  rätt  egendomlig  typ. 
Jag  bar  mer  än  en  gång  sett  honom,  och  känner  rätt  väl  den  välklädde, 
kyligt  förbindlige  och  artige  mannen  med  den  drömmande,  frånvarande 
blicken,  som  är  gemensam  för  dem,  hvilka  lefvat  hastigt,  samt  med 
den  stora,  blixtrande  solitären  i  skjortbröstet,  hvilken  tyckes  vara  i  det 
närmaste  konstant  för  herrar  yrkesspelare.  Den  verklige  yrkesspelaren 
i  Vestern  är  vanligen  en  i  det  grofva  strikt  hederlig  person;  hans  ut- 
sigter  till  en  rimligt  lång  lifstid  skulle  också  i  motsatt  fall  vara  för- 
svinnande små. 

Hade  i  Östern  och  Vestern  finnas  s.  k.  spelhclveten;  jag  känner 
blott  af  erfarenheten  dylika  från  Vestern.  De  äro  förbjudna  i  lag  och 
tillåtas  väl  öfverallt,  der  de  finn.is,  af  polisen  mot  klingande  erkänsla. 
Då  den  menskliga  svagheten  alltid  draperar  sig  i  anständighetens  drägt, 
så  finnas  likväl  alltid  spelhclvetena  i  undanskymda  vrår,  och  man  kom- 
mer oftast  till  ett  dylikt  öfver  nåjjon  mörk  bakgård.  Den  djupaste  tyst- 
nad rader  vanligen  i  den  brokiga,  från  alla  olika  sociala  strata  rekryte- 
rade församlingen.  Det  gör  ett  nedstämmande  intryck  att  se  en  del  af 
publiken  utgöras  af  l6 — 17  års  pojkar.  De  stå,  som  alla  de  andra, 
bleka  och  tysta,  göra  sina  insatser,  eller  följa  med  hatten  i  nacken  och 
händerna  i  byxfickorna  samt  med  spänd  uppmärk.samhet  spelets  gång. 
Pä  de  ställen  jag  varit  —  uteslutande  lokaler  af  till  det  yttre  helt  tarflig 
licsknffcnhet  förcföllo  n.xstan  samtliga  spelare  beväpnade;   .'\lminstonc 
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också  stråtröfvaren  och  jernvägsröfvaren  en  icke  säll- 
synt företeelse.  Hvar  och  en  af  dessa  sista  »lyckans 
gentlemän»  fordrar  likväl  liksom  de  större  kattdjuren 
mycket  vidsträckta  områden  för  det  egna  behofvet. 
För  öfrigt  har  hans  verksamhet  på  sista  tiden  lidit 
starkt  afbräck  genom  införandet  till  hans  förföljande 
af  den  engelska  blodhunden;  utsigterna  på  denna  lik- 
som på  åtskilliga  andra  lefnadsbanor  äro  icke  mera  så 
goda  som  förr. 

Ett  enormt  värde  i  pengar  och  annans  egendom 
byter  årligen  om  innehafvare  i  följd  af  stöld  eller  röfveri. 

Ibland  Staternas  kriminella  koryféer  finner  man  ett 
icke  obetydligt  antal  män  i  besittning  af  egenskaper, 
som,  om  de  blifvit  använda  i  mensklighetens  tjenst,  otvif- 
velaktigt  förskaffat  sina  innehafvare  anseende  såsom  myc- 
ket framstående,  såsom  rent  af  »lysande»  personligheter- 

Huru  många  af  dem,  som  innehaft  statens  högsta 
värdigheter  eller  ryckt  till  sig  de  vackraste  kvistamc 
i  den  lund  »der  de  härliga  lagrarne  gro»,  ha  af  na- 
turen varit  mera  utrustade  än  Walter  Eastman  Sheri- 
dan,  den  kände  tjufven,  förfalskaren  och  bedragaren  — 
eller  än  Jack  Canter,  framstående  såsom  student  i  kemi 
och    medicin,  såsom  lithograf  och  såsom  skald,  *)  men 


kunde  man  hos  de  flesta  tydligt  iakttaga  den  lilla  artificiella  upphöjning 
l)aktill  öfver  högra  höften,  som  antyder  närvaron  af  revolvern.  Den 
dragés  emellertid  jemförelsevis  sällan.  Gräl  slutas  visserligen  ofta  med 
revolverskott,  men  grälen  sjelfva  äro  sällsynta,  som  väl  är,  då  herrar 
>westemers»  vanligen  äro  ledsamt  träffsäkra. 

*)  Fyra  strofer  frän  Jack  Canters  hand,  förtäljande  en  del  af  hans 
egen  historia,,  må  här  finna  plats.  Jag  uttager  dem  ur  ett  af  femtid 
dylika  strofer  bestående,  i  Sing-Sing  den  31  oct.  1870  datcradt  in)cm, 
som  vittnar  om  en  alldeles  omisskännelig,  om  än  föga  odlad  lalent. 
Jag  börjar  citatet  der,  hvarest  Canter  hunnit  till  sitt  första  fängelsestraff 
samt  anför  sedan  tvä  strofer  om  lians  senare  Ijaiia. 
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allra  mest  framstående  såsom  den  farligaste  bland  en 
stor  skara  af  farliga  förbrytare  —  eller  än  Max  Shin- 
burne,    hvilkens  bana  kanske  företer  de  flesta  miraku- 


»Thus  day,  by  day,  each  mom  and  night 
Sad,  but  resigned  he  went  and  came 
Still  mourning  o'er  his  wretched  plight 
Ilis  buried  hopes  and  early  shame. 
Thus  months  like  ages  passed  away  — 
A  change  came  o'er  the  convict  lad. 
Sometimes  his  heart  was  almost  gay 
And  sometimes  very  very  sad  —  —  —  — 

Condemned  to  herd  with  those  wlio  sought 

His  purer  nature  to  defile, 

Whose  every  word,  and  deed,  and  thought, 

Was  vile,  the  vilest  of  the  vile. 

To  them,  the  vicious  and  depraved 

In  his  extremity  he  turned, 

With  them  he  sought  tlie  checr  he  craved, 

'Ihe  sympathy  for  which  he  yearned  —   —  - 

I  saw  him,   when,   in  after  tinies 

With  nothing  left  of  sin  to  Icarn, 

lie  came  again,  for  darker  crimes, 

A  bcarded  ruffian  härd  and  stcrn. 

Mc  mocked  at  those,  who  brought  him  liack 

And  laughed  to  scom  their  idie  threats. 

What  torture  from  his  frame  could  räck 

The  sum  of  his  unmeasured  dchts? 

Hc  laughed  to  think  how  many  timcs 
Hc  sinned  unpunished  and  nncaught, 
What  namcicss  and  unnumbercd  crimes 
That  red  right  hand  of  his  ha<l   wroughl. 
He  laughed,  when  he  rememi)crc<l  how, 
His  wrongs  were  soothcd   in  human  woes 
And  he  but  onc  lone  captive  now 
To  his  ten  thousand,  thousand   focs. 
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lösa  bedrifterna  i  hela  den  amerikanska  samlingen  af 
fruktansvärda  samhällsfiender,  och  h vilken,  efter  att  ha 
brutit  alla  lagar,  under  en  lång  tid  tycktes  komma  att 
bryta  den  lag,  som  bestämmer,  att  enhvar,  som  gör 
brottet  till  sin  lifsuppgift,  skall  sluta  sina  dagar  i  elände? 

I  den  långa  serien  af  röfvare  finna  vi  kanske  icke 
män  med  fullt  lika  lysande  själsgåfvor  men  likväl  ofta 
ett  stort  mått  af  skarpsinne  och  ett  ännu  större  af  före- 
tagsamhet och  af  ytterlig  djerfhet.  En  enda  storhet 
af  spanskt  blod  möter  oss  bland  dem  i  den  från  1800- 
talets  midt  bekante  Joaquin  Murieta  Carillo,  som  herr- 
skade  bland  Californias  berg.  En  mängd  af  teutoniskt 
eller  af  keltiskt  blod  —  Jessie  och  Frank  James,  brö- 
derna Younger,  de  två  äldre  bröderna  Dalton,  Farring- 
ton,  de  båda  Burrows,  George  Currie  och  många  an- 
dra —  voro  under  de  senaste  årtiondena  storheter  inom 
sitt  fack,  och  deras  blodiga  gestalter  äro  i  viss  mon 
imponerande. 

Hvar  äro  de  nu  alla  dessa  brottets  koryféer  — 
som  jag  nämnt  här  blott  emedan  jag  händelsevis  kän- 
ner just  dem?  Jag  vet  blott  af  en  bekant  röfvare,  som 
icke  blifvit  på  våldsamt  sätt  förpassad  ut  ur  lifvet.  Denne 
ende  är  Fred  Wittrock,  som  från  en  laglydig  lefnad 
plötsligen  störtade  sig  in  i  en  brottslig  verksamhet  och 
började  den  med  ett  poströfveri  utfördt  med  en  virtuositet 
och  en  originalitet,  hvilka  båda  i  förening  satte  detekti- 
verna istånd  till  att,  innan  de  ännu  hade  en  aning  om 
hans  person  i  öfrigt,  försäkra  att  han  af  sitt  »arbete»  att 
dömma  var  en  alldeles  okänd  storhet  men  otvifvelaktigt 
en  storhet.*)  Äfven  han  skulle  säkerligen  ha  lemnat  sitt 

*)  Men  Fred  Wittrock  var  ändå  nybörjare  och  icke  tillräckligt 
försigtig.  Uä  han  vid  sitt  poströfveri  ensam  öfvermannat  och  hak- 
hundit  en  puittjensteinan,   lofvade  Iiaii  dciinc  all  sjelf  skriftligen  under- 
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Jif  på  någon  valplats,  om  icke  den  progressiva  para- 
lysen  fört  honom  från  fängelset  till  det  för  denna  sjuk- 
dom vanliga  slutet  inom  dårhusets  väggar.  Om  han 
i  detta  ögonblick  är  död  eller  döende  vet  jag  ej.  Med 
yrkestjufvarne  går  det  icke  stort  bättre.  Allt  som  finnes 
kvar  af  Jack  Canter  och  af  Walter  Sheridan  är  att  söka 
inom  två  olika  fängelsers  kyrkogårdar.  Shinburn  är, 
efter  allt  att  dömma  för  sin  återstående  lefnad,  inom 
lås  och  bom.  Jag  har  emellertid  lust  att  i  korthet 
skizzera  hans  rätt  intressanta  lefnad  för  läsaren.  Om 
jag  derefter  serverar  en  sannfärdig  röfvarhistoria  om 
»thc  Dalton  Gäng»  och  slutligen,  utan  att  ingå  i  för 
mycket  detaljer,  skildrar  nutidens  kanske  störste  mass- 
mördare, som  utgör  min  mest  notable  personligc  be- 
kante bland  förbrytare,  så  har,  förmodar  jag,  läsaren 
fått  nog  af  den  sortens  folk. 


Max  Shinburn  har  den  hos  förbrytare  af  hans  exem- 
pellöst djerfva  slag  och  farliga  verksamhet  sällsynta  egen- 
skapen att  till  åtminstone  en  betydlig  del  härstamma 
från  judiska  .släkter,  en  uppgift  som  icke  jäfvas  af  hans 
porträtt  i  Pinkertons  »rogues  gallery*.  Hans  bildning, 
stora  sociala  talenter,  fördelaktiga  utseende  och  i  det 
hela  tilldragande  perscmlighet  gjorde  honom  till  en  da- 
mernas gunstling,  och  han  visste  att  draga  fördel  häraf 


rälla  jcrnvägens  direktion  om  li.ins  (posltjcnstcmannen.s)  oskuld  —  och 
lioll  ord.  DÅ  den  .store  detektiven  Tinkcrton  fick  underr.ittelsc  om 
detta  rofvaren.s  löfte,  innan  det  blcf  utfördt,  sade  lian  med  tillförsigl: 
jom  han  häller  ord,  är  det  slut  med  honom.»  Och  det  var  med  till- 
lijelp  af  l'red  Wittrocks  lilln  biljett  till  jcrnvKgsstyrelsen,  som  Pinkerton 
iftcr  ett   "lerlnirdt   arbete   snokade   r.'itl    jni   honom. 
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och  att  förbinda  det  nyttiga  med  det  nöjsamma.  Hans 
ypperliga  theoretiska  uppfostran  lemnade  inga  andra 
vetenskapliga  intressen,  än  att  han  gjorde  ett  ingående 
studium  af  de  bästa  moderna  —  säkerhetslås,  i  hvilkas 
öppnande  på  det  ena  eller  andra  sättet  han  förvärfvade 
en  fenomenal  färdighet.  Han  vände  detta  studium  till 
dess  afsedda  ändamål,  och  bemägtigade  sig  i  olika 
banker  åtskilliga  hundratusental  af  dollars,  hvilka  han 
med  stortjufvars  vanliga  ädelmod  i  afseende  på  pengar 
lät  hastigt  och  lustigt  flyta  igenom  sina  händer  ut  i 
rörelsen,  till  stor  del  via  små  fina  hvita  händer.  Han 
blef  fast  mer  än  en  gång,  men  fann  alltid  medel  att 
öfvertala  rättvisans  tjenare  att  vara  fogliga.  Slutligen 
planlade  och  utförde  han  med  ett  par  medhjelparc, 
hvilka  sedan  förrådde  honom,  ett  inbrott  i  en  bank  i 
Concord,  som  ökade  hans  tillgångar  med  broderparten 
af  det  till  öfver  200,000  $  uppgående  rofvet.  Den  gången 
arresterades  Shinburn  med  alltför  stor  éclat,  för  att  lemna 
vederbörande  tillfälle  att  låta  honom  undslippa,  midt 
under  brinnande  hög-saison  i  Saratoga,  i  hvilken  fashio- 
nabla badort  han  för  tillfället  var  ett  af  dagens  största 
»lejon».  Han  hamnade  nu  med  en  dom  lydande  på  tio 
år  i  cellfängelset  i  Concord.  Han  hade  emellertid  icke 
varit  länge  der,  förrän  han,  då  han  var  ensam  i  sin 
cell  med  en  väktare,  öfvermannade  denne,  band  honom 
till  händer  och  fötter,  tog  hans  revolver,  och  kom  efter 
att  lyckligt  ha  besegrat  öfriga  hinder  ut  i  det  fria. 
Efter  ett  års  muntert  lif  blef  han  igenkänd  under  en 
jcrnvägsresa  och  sjelf  öfvermannad  af  4  välbcväpnade, 
händelsevis  närvarande  sheriffer,  samt  återförd  till  sitt 
förra  fängelse  i  Concord,  der  man  nu  höll  ett  mycket 
vaksamt  öga  på  honom. 

Men  knappt  var  han  åter  hemmastadd,  förrän  han 
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af  en  jernsked  förfärdigade  en  nyckel  till  sin  celldörr, 
smög  sig  med  tillhjelp  af  denna  nyckel  om  nättema  ut 
i  korridoren,  samt  genomsågade  der  med  en  insmugglad 
stålsåg  flere  af  de  tjocka  barrarne  i  fängelsets  ytter- 
dörr; han  dolde  derefter  sorgfälligt  spåren  af  sitt  arbete 
med  sotblandadt  potatismos.  När  allt  var  färdigt  sprang 
han  plötsligt  midt  på  ljusa  dagen,  i  flere  väktares  åsyn 
häftigt  mot  de  genomsågade  barrarne,  trängde  sig  ige- 
nom öppningen,  och  undkom  osårad  till  en  väntande 
vagn,  som  genast  i  fyrsprång  bortförde  honom  till  lands- 
bygden och  friheten.  Han  blef  emellertid  i  en  skog 
upphunnen  af  sheriffen  och  ett  talrikt  i  all  hast  upp- 
bådadt  »posse»,  men  försvarade  sig  med  så  välriktade 
revolverskott,  att  man  såg  sig  nödsakad  att  afstå  från 
fångsten. 

I  Juli  1 868  blef  emellertid  Shinburn,  sedan  han  nyss 
förut  lättat  ett  stort  bolagskontor  i  White  Haven  på 
56,000  $,  tagen  i  Scranton  af  Allan  Pinkertons  detek- 
tiver. Han  blef  då  belagd  med  handklofvar  och  fast- 
kedjad  vid  den  vakthafvande  detektiven,  ett  system, 
som  fullföljdes  oafbrutct  dag  och  natt.  Men  en  natt 
somnade  den  vid  Shinburn  fastkedjade  detektiven,  i 
dubbel  mening  insöfd  af  Shinbums  naturtrogna  snark- 
ningar; när  han  åter  vaknade,  voro  visserligen  hand- 
klofvar och  kedjor  kvar,  men  sofplatscn  vid  hans  sida 
var  tom.  Shinburn  hade  med  händer  och  tänder  gjort 
en  dyrk  af  sin  kråsnål  och  läst  upp  sina  handklofvar, 
samt  stod  ingenstädes  till  att  finna.  Han  for  efter  denna 
bedrift  såsom  matros  på  ett  segelfartyg  till  Belgien. 

Men  i  Juni  1869  finna  vi  honom  åter  i  New- York, 
der  lian,  efter  alt  under  nära  ett  hälft  års  tid  ha  förbe- 
redt  det,  med  sina  medhjälpare-  verkställde  sitt  berömda 
inbrott  i  »The  Ocean  Bank»,  hvarest  han  tog  öfver  \^ 
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million  dollars  i  sedlar  och  realiserbara  värdepapper. 
Han  hade  hyrt  hela  våningen  under  banken,  begag- 
nade en  lördagskväll  för  att  bryta  sig  in  i  banken  från 
taket  i  sin  egen  lokal,  hängde  för  att  förtaga  ljudet  af 
sitt  arbete  upp  tjocka  i  olja  indränkta  sidenh ängen  ikring 
sig,  och  öppnade  med  sina  ypperliga,  sedermera  kvar- 
lemnade  och  till  3,000  $  värderade  instrumenter  kassa- 
hvalfvet  och  lådorna.  På  golfvet  kvarlemnade  Shin- 
burn  dessutom  30,000  $  i  guld,  såsom  icke  värda  trans- 
portvådan. 

Shinburn,  som  nu  åter  egde  omkring  en  million  af 
vårt  svenska  myntvärde,  begaf  sig  genast  till  Europa, 
köpte  sig  der,  som  långt  sämre  och  långt  bättre  folk 
än  han  men  knappt  någonsin  någon  så  utrustad  person 
som  han  gjort,  en  adlig  titel,  och  lefde  under  många  år 
ett  angenämt  och  jemförelsevis  hederligt  lif,  samt  var 
i  ett  och  allt  särdeles  »studdig». 

Men  —  när  fanns  ett  enda  exempel  på  att  en 
yrkestjuf  har  fått  sluta  sin  lefnad  i  det  lugna  åtnju- 
tandet af  sitt  rof?  Den  store  Allan  Pinkerton,  hvarom 
mera  här  nedan,  kände  som  en  fruktansvärd  förödmju- 
kelse, att  Shinburn  undsluppit  honom.  Han  fick  icke 
upplefva  uppfyllelsen  af  den  spådom  han  uttalade  i 
sina  »criminal  reminiscences»,  att  vedergällningens  dag 
ännu  kunde  randas  för  Max  Shinburn.  Men  denne  vå- 
gade sig  på  1 890-talet  tillbaka  till  Staterna  —  och  en 
af  Allan  Pinkertons  närmaste  slägtingar  underrättade 
mig  triumferande,  att  Max  Shinburn  blifvit  arresterad 
och  lyckligen  bragt  till  fängelset  i  Chicago  af  Allan 
Pinkertons  son  och  efterföljare  William  Pinkerton.  Jag 
vet  icke  i  detta  ögonblick,  hvar  Shinburn  är.  men  om 
han  ännu  lefvcr,  är  han  i  fängelset,  och  kommer  för- 
modligen alt  der  sluta  sina  dagar,  då  hans  nu  rätt  fram- 
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skridna  ålder  väl  starkt  inskränkt  hans  underbara  för- 
måga att  bryta  alla  bojor  och  lås. 


Kort  innan  jag  en  gång  på  hösten  1892  landsteg 
i  New- York  inträffade  (den  5  Oct.)  i  den  lilla  staden 
CofFeyville  i  södra  Kansas,  helt  nära  gränsen  af  det 
nyss  förvärfvade  och  för  immigration  den  22  April 
1 S95  öppnade  indianterritoriet  Oklahoma,  *)  ett  af  dessa 
i  Vestern  icke  ovanliga  blodiga  sorgespel,  hvarigenom 
trakten    befriades    från    bröderna    Daltons    röfvarband. 

En  kort  blick  på  dessa  ryktbara  banditers  bana 
ger  en  föreställning  om  lifsförhållandena  i  en  del  af 
Vestern  och  om  det  oordnade  tillstånd  på  vissa  trakter, 
som  inom  få  årtionden  säkerligen  skall  ha  försvunnit 
från  Förenta  Staternas  hela  område. 


•)  öppnandet  för  :>scttlers:  af  ett  territorium  är  alltid  en  hän- 
delse, som  på  förhand  lockar  till  gr.änsen  af  territoriet  en  stor  mängd 
slödder,  och  framkallar  en  serie  af  blodiga  strider.  Det  gäller  för  en 
hvar  af  de  vid  gränsen  väntande,  alltid  till  tänderna  väpnade  nybyggare- 
grupperna  att  hastigt  bemägtiga  sig  sS  mycket  och  så  god  m.irk  som 
möjligt,  samt  fylla  de  i  lagen  för  dess  besittningsrätt  förcskrifna  vil- 
korcn;  marken  stiger  sedan  i  regeln  ytterst  snabbt  i  värde,  och  mången 
utfattig  familj  har  med  ett  slag  förvärfvat  rikedom  på  detta  sätt. 
Samma  jord  i  staden  Guthric,  som  18S9  kostade  258  '$,  såldes  3'/,  'r 
senare  för  nära  en  kvarts  million.  Utom  det  alltid  vid  gr.änserna  till 
indianska  territorier  talrika  sällskapet  af  förrymda  brottslingar,  af  bo- 
skapstjufvar  samt  af  dem,  som  yikcsmessigt  bcdrifva  den  strängt  för- 
bjudna och  straffade  whiskyhandeln  med  indianerna,  samlas  till  den 
»första  träffen»,  som  störtar  öfver  gränsen,  så  snart  de  ifrigt  väntade 
Inmipetsignalerna  gifva  tillåtelse  dcrtill,  städse  en  mängd  yrkesspelare 
och  Sfvcntyrare  af  alla  slag  samt  ett  stort  antal  lösaktiga  kvinnor. 
Enduit  småningom  inträda  ordnade  förli:tllanden,  och  det  tar  många  Sr 
innan  ndtniniiitrationcn   når  tillnärmelsevis  tillfrc«lsställande  rcsultater. 
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Familjen  Dalton  hade  lefvat  i  Oklahoma-territoriet, 
innan  det  öppnades  för  hvita  settlers,  och  hade,  kort 
innan  indianerna  utrymde  det,  begifvit  sig  derifrån  samt 
arrenderat  en  liten  farm  utanför  Coffeyville.  Det  är 
en  rätt  intressant  omständighet  att  familjemodern  till- 
hörde de  kända  banditerna  James  och  Youngers  när- 
maste slägt  —  både  hon  och  hennes  man  voro  af 
irländskt  ursprung.  Man  har  påstått  att  någon  till- 
blandning af  indianskt  blod  egt  rum  till  familjen;  foto- 
grafierna af  de  ryktbara  röfvarne  i  lefvande  lifvet  och 
af  deras  lik,  sedan  de  nyss  fallit,  tala  icke  för  riktig- 
heten häraf.  Det  var  ursprungligen  en  talrik  familj, 
innefattande  tio  söner  och  fem  döttrar.  Bland  sönerna 
förvärfvade  sig  Grattan,  William,  Robert  och  Emmet 
ryktbarhet  som  djerfva  banditer;  den  yngste,  Emmet, 
inträdde  redan  vid  1 8  års  ålder  på  denna  bana.  Både 
en  af  de  äldre  bröderna,  Frank,  som  lär  ha  förblifvit 
laglydig,  och  Robert,  som  var  själen  i  och  chefen  för 
»the  Dalton  gäng»  voro  »deputy  marshals»  eller  un- 
derordnade medlemmar  af  landtpolisen.  De  öfriga  pröf- 
vade  sig  på  grufdrift,  hästhandel,  eller  tjenade  än  här, 
än  der  som  » cowboys  >.  Af  dessa  äfventyrliga  yrken 
är  i  Vestern  det  att  vara  deputy-marshal  det  äfven- 
tyrligaste  och  framför  allt  det  farligaste,  samt  torde 
i  detta  sista  hänseende  närmast  vara  att  jemföra  med 
ett  modernt  fälttåg.  Nästan  hvarje  arrestering  är 
förbunden  med  lifsfara  och,  då  lönen  är  rent  af  löjligt 
liten,  kan  man  förstå  att  platserna  sökas  blott  af  män, 
som  sätta  äfvcntyren  och  vexlingarne  framför  alla 
andra  menskliga  »attraktioner». 

»The  Dal  ton  gäng»  skaffade  sig  en  angenäm  och 
inkomstbringande  tillvaro  i  Syd-vestern  hufvudsakligen 
genom    att    plundra    jernvägståg.     Sedan    detta    skett 
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några  gånger,  och  röfvarne  dervid  mer  eller  mindre 
nödvändigt  för  sina  finansiella  intressen  förpassat  några 
medmenniskor  ur  det  timliga,  uppträdde  de  plötsligen 
i  det  bergiga  Tulare-distriktet  i  California  i  Febr.  1 89 1 , 
stannade  expresståget,  sköto  ihjäl  eldaren  och  togo, 
sedan  de  misslyckats  att  öppna  tågets  kassaskåp,  en 
del  egendom.  Inga  blodhundar  funnos  till  hands  för 
förföljandet,  men  detektiverna  lyckades  ändå  fasttaga 
och  identifiera  Grattan  Dalton  som  en  af  deltagarne  i 
röfveriet,  och  till  Grattans  lycka  såsom  den,  hvilken 
säkert  icke  deltagit  i  mordet  på  eldaren.  Han  döm- 
des likväl  till  20  års  fängelse.  Då  han  på  tåget  skulle 
föras  till  strafforten,  störtade  han  sig  emellertid  vid 
passagen  öfver  en  bro  genom  ett  öppetstående  fönster 
på  hufvudet  ned  i  en  djup  ström  och  undkom.  Redan 
ett  par  år  före  denna  händelse  hade  U.  S.  Deputy 
Marshal  Ransom  Payne,  då  en  42  års  man,  fått  i  sitt 
hufvud  att  han,  kosta  hvad  det  ville,  skulle  vinna  äran 
att  fasttaga  Dalton-bandet,  och  dädanefter  blef  detta 
band  oafbrutet  förföljdt  af  honom  —  dels  i,  dels  utan- 
för Oklahoma-territoriet.  Blodhundar  saknades  allt- 
jemt,  men  ersattes  nödtorftigt  af  en  fullblodsindian. 
Den  9  Maj  1891  anföllo  banditerna  iltåget  på  Santa- 
Fe  banan  vid  en  liten  station  på  cherokes-indianemas 
område,  hufvudsakligcn  för  att  göra  slut  på  sin  döds- 
fiende Ransom  Payne,  som  befann  sig  på  tåget.  Denne 
undkom  likväl  genom  att  från  bakersta  vagnen  hoppa 
ned  bland  vidcbuskarne  och  dölja  sig,  tills  dess  röf- 
varne, som  svärjande  och  ursinniga  fåfängt  genomletade 
tåget  och  med  sina  färdiga  karbinor  skrämde  passagc- 
ramc,  hunnit  aflägsna  sig.  Nu  gjorde  det  rastlösa  för- 
följandet trakten  alltför  het  för  »thc  Dalton  bdysr, 
som    för    flcre    veckor   spårlöst  förs\unno;  de   vistades 
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under  denna  tid  i  ett  g-ömställe  i  en  öde  trakt  på 
gränsen  mellan  Oklahoma  och  Texas. 

Den  14  Juli  1892  levererade  emellertid  Dalton- 
bandet  skyddsvakten  på  ett  tåg  vid  Adair  på  Che- 
rokesområdet  en  formlig  batalj  —  dervid  dödades  en 
läkare  och  sårades  åtskilliga  personer.  Den  5  Okt. 
1892  egde  det  ryktbara  anfallet  rum  på  de  två  ban- 
kerna i  Coffey ville;  det  verkställdes  af  Robert,  Grattan 
och  Emmet  Dalton,  samt  af  två  andra  medlemmar  af 
bandet,  Brodwell  och  Powers.  De  fem  männen  redo 
i  skarpt  traf  in  i  staden,  bundo  sina  hästar  vid  en  bom 
och  marscherade  i  en  tät  liten  grupp  hastigt  upp  till 
torget.  Tre  af  dem  trädde  in  i  Condons  bank,  två  i 
National-Bank.  Grattan  Dalton,  Brodwell  och  Powers 
voro  fördelade  på  Condon-banken.  Kassören  förlorade 
icke  en  sekund  sin  sinnesnärvaro,  då  de  tre  bofvarne 
riktade  sina  korta  karbiner  på  honom  med  begä- 
ran om  ögonblickligt  utlemnande  af  kassan,  utan  an- 
märkte lugnt,  att  kassaskåpets  tidlås  icke  öppnades 
förr  än  kl.  9,45.  Kassaskåpet  hade  emellertid  varit 
öppet  sedan  kl.  9  —  klockan  var  nu  9,42.  Den  tre 
minuters  långa  väntan,  som  uppstod  genom  denna  be- 
römliga och  fyndiga  osanning,  räddade  båda  banker- 
nas kassor  och  kostade  fyra  af  de  fem  banditerna 
lifvet. 

Ett  betydligt  antal  personer  hade  under  deras  väg 
genom  staden  kännt  igen  bröderna  Dalton;  ryktet  om 
anfallet  på  banken  spred  sig  med  blixtens  snabbhet 
genom  det  lilla  samhället,  och  snart  susade  ett  helt 
stormregn  af  kulor  genom  de  båda  bankernas  fönster; 
Brodwell  sårados  dervid  i  armen.  Snart  hade  röfvarne 
bemägtigat  sig  kassan  i  båda  bankerna,  och  skulle  söka 
nä  sina  liästar.     Under  vägen  dödade  de  fyra  och  så- 
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rade  svårt  tre  borgare,  men  just  i  detsamma,  som  ban- 
ditema nått  sina  hästar,  föllo  Robert  och  Grattan  Dal- 
ton samt  Powers.  Emmet  Dalton,  den  tjuguårige 
pojken,  som  redan  galloperat  ett  stycke  i  väg,  och 
sannolikt  kunde  sluppit  undan,  red  midt  i  kulregnet 
tillbaka  till  stället,  der  Robert  Dalton  fallit,  och  för- 
sökte lyfta  liket  upp  på  hästen,  men  blef  derunder 
mycket  svårt,  som  det  då  antogs,  dödligt  sårad.  Brod- 
well  hade  bestigit  sin  häst,  samt  sprängde  med  en  god 
del  af  bytet  ut  genom  staden.  En  ung  pojke  Russel, 
som  med  sin  revolver  i  hand  sprang  ut  på  gatan  un- 
der striden,  sköt  utan  att  just  veta,  hvem  han  hade  för 
sig,  och  så  att  säga  instinktmessigt  den  förbigallope- 
randc  röfvaren  genom  lungorna,  och  denne  fanns  en 
stund  derefter  död  på  landsvägen  ett  kort  stycke  utan- 
för staden. 

Emmet  Dalton  ansågs,  som  sagdt,  döende,  hvilkct 
räddade  honom  från  att  lynchas.  Flere  medlemmar 
af  hans  familj  infunno  sig,  så  snart  de  kunde,  vid  hans 
sjukläger.  Dit  anlände  också  Ransom  Paync,  bandets 
dödsfiende.  Emmet  sträckte,  då  denne  närmade  sig 
sängen,  ut  sin  hand,  som  polismannen  vänligt  fattade, 
och  den  mycket  brottslige  unge  hjelten  framstammade 
ett:  så,  ni  fick  ändå  fatt  i  oss  till  slut!  Plan  var  en 
dålig  Yankee  Doodle,  Emmet,  men  han  var  en  Yankee 
Doodle! 

I  Coffcyville  gick  det  rykte,  att  40  hvita  och  half- 
blodsindiancr  skulle  anfalla  det  lilla  samhället  och  ut- 
kräfva  hämnd  för  de  fyra  >tongifvandc»  medlemmarncs 
af  »thc  Dalton  gäng»  död.  För  några  veckor  var  också 
den  lilla  staden  ett  verkligt  läger.  Men  banditorna 
hade  förlorat  modet  med  förlusten  af  de  fyra  och  isyn- 
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nerhet    af    »Bob»    Dalton,    och   den  återstående  delen 
af  bandet  skingrades  snart. 


De  typer  af  brottslingar  jag  hittills  berört  lemna 
rum  för  känslor  af  medlidande.  Sjelfva  yrkestjufven 
behöfver  icke  nödvändigtvis  vara  alltför  utblottad  på 
goda  egenskaper;  han  kan  till  och  med,  huru  under- 
ligt det  än  låter,  vara  i  besittning  af  ett  visst  slag  af 
hederskänsla  på  somliga  områden  och  dessutom  förete 
en  hel  liten  samling  af  goda  egenskaper.  Om  en  så- 
dan man  som  Shinburn  icke  skyr  att  taga  sin  nästas 
egendom,  och  heller  icke,  om  det  blir  nödvändigt  för 
hans  egen  säkerhet,  att  taga  hans  lif,  så  är  hans  ända- 
mål likväl  icke  andras  lidanden  och  kval.  Hvad  mör- 
dame  beträffar,  så  finnes  inga  andra  klasser  af  förbry- 
tare, som  i  lika  hög  grad  som  de  vexla  i  afseende  på 
sin  allmänna  moraliska  ståndpunkt.  Det  fordras  ingen 
ovanlig  grad  af  moralisk  perversitet  för  att  taga  den 
menniskas  lif,  som  grymt  och  lättsinnigt  förstört  vårt 
eget,  och  dylika  handlingar  skulle  vara  mångfaldigt 
allmännare  än  de  nu  äro,  om  icke  all  lagstiftning  be- 
lade mordet  med  ytterliga  straff,  äfven  under  sådana 
förhållanden,  då  det  är  en  måttlig  förbrytelse.  Sjelfva 
den  bloddrypande  stråtröfvaren  å  la  Carillo  eller  a  la 
James  ger  oss  icke  på  mycket  långt  när  en  bild  af 
den  största  möjliga  mcnskliga  uselhct.  Vill  man  finna 
denna  bild,  och  eger  man  mod  att  betrakta  den  när- 
mar(>,  så  får  man  uppsöka  någon  af  dessa  sällsynta 
mcnskliga  vilddjur,  som  frossa  i  sina  offers  kval  och 
taga  deras  lif  icke  af  hämndlust  eller  vinningslystnad 
utan  af  ren  blodtörst  och  grymhet.     Det  ligger  alltid 
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ett  starkt  psykopathiskt  moment  i  en  dylik  menniskas 
verksamhet.  Men,  efter  att  ha  sett  en  af  de  hemskaste 
af  de  hittills  i  nyare  tider  kände  individer  af  denna 
kategori,  kan  jag  försäkra,  att  en  dylik  man  äfven  för 
en  rätt  erfaren  iakttagare  kan  te  sig  fullt  beherrskad, 
fri  från  alla  symptom  af  sinnessjukdom  och  enligt  van- 
ligt språkbruk  fullt  ansvarig.  Jag  kunde,  då  tillfället 
erbjöd  sig,  icke  motstå  frestelsen  att  personligen  lära 
känna  och  på  närmare  håll  granska  en  sådan  man, 
och  då  jag  hörde  att  massmördaren  Herman  Mudget, 
vanligen  känd  under  namnet  Herman  Holmes,  i  Phila- 
delphia  County  Prison  afvaktade  den  slutliga  utgången 
af  sin  sak,  skaffade  jag  mig  *)  genom  inflytelserika  vän- 
ners hjelp  tillträde  till  honom. 

Det  var  redan  då  kändt,  att  Holmes  begått  ett 
stort  antal  mord;  uppgifterna  derom  vexlade  mellan 
20  och  30.  Men  detektivernas  enorma  arbete  hade  icke 
förmått  åstadkomma  tillräckligt  bevisningsmaterial  i 
mer  än  fyra  fall,  och  Holmes  var  blott  dömd  för  mord 
på  fadern  och  de  tre  barnen  i  familjen  Pietzel  samt 
för  mordförsök  inot  modern;  det  förefaller  mig  sanno- 
likt, att  äfven  dessa  bevis  icke  varit  tillfyllestgörande 
inför  en  svensk  domstol.  Sjelf  hade  Holmes  envist  för- 
nekat sin  brottslighet;  hans  »appcaU  om  målets  åter- 
upptagande hvilade  för  tillfället  i  Förenta  Statemas 
Högsta  Domstol,  och  Holmes  hyste  ett  icke  alldeles 
orimligt  hopp  att  kunna  rädda  sin  hals.  Jag  hade 
emellertid  tcmlig(>n  säkra  uppgifter  om  att  vädjan  till 
Högsta  Domstolen  skulle  bli  fruktlös  och  att  Pennsyl- 
vanias govcrnor»  skulle  stadfästa  dödsdomen.  Men 
de  hårresande  detaljerna  i  bofvcns  blodiga  bana,  som 

•)  Jag  skrcf  i  Stockholms  Dagblad  en  skizz  härom,  som,  om  jag 
minnes  rStt,   har  titeln:   en   förfärlig  mcnniska. 
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efter  Holmes'  bekännelse  framlades  för  allmänheten, 
voro  ännu  okända;  annars  hade  jag  i  dag  visserligen 
haft  en  intressant  erfarenhet  mindre,  men  också  varit 
fri  från  ett  hemskt  minne,  som  aldrig  skall  upphöra 
att  emellanåt  plåga  mig. 

Jag  infann  mig  med  introduktionsbrefvet  i  fängelset, 
öppet  förklarande  för  »the  superintendent»,  att,  ehuru 
jag  var  läkare  och  sålunda  hyste  intresse  för  psykiatri 
och  för  »den  kriminela  typen»  å  la  Lombroso,  så  kunde 
jag  icke  rättmätigt  ge  ett  stort  bättre  namn  åt  min 
önskan  att  göra  bekantskap  med  Holmes  än  nyfikenhet, 
samt  att  jag  var  fullt  beredd  på  hans,  superintenden- 
tens, vägran  att  låta  mig  tillfredsställa  den.  Med  den 
vanliga  amerikanska,  businessmessiga  och  allvarliga 
artigheten  föreslog  intendenten,  att  sakens  afgörande 
skulle  få  bero  af  Mr  Holmes  sjelf,  hvilket  föreföll  mig 
vara  den  allra  bästa  lösningen  på  frågan.  Jag  följde 
sålunda  en  fångvaktare  till  en  af  »de  dömdas  celler», 
och  afvaktade  på  något  afstånd  hans  samtal  med  Hol- 
mes,   till    dess  han  vinkade  till  mig  att  komma  fram. 

Superintendenten  hade  leende  förberedt  mig  på  att 
icke  finna  någon  illustration  af  Lombrosos  eller  andras 
beskrifningar  af  den  kriminella  typen.  Då  jag  inträdde 
i  Holmes  cell,  blef  jag  icke  förthy  slagen  med  häpnad 
öfver  mannens  utseende.  Jag  skulle  så  lätt  fördragit 
en  »low-browed  ruflfian»  med  bofvens  uppsyn  och  sätt. 
Men  den  egendomhga  kontrasten  mellan  Holmes  verk- 
liga natur  och  hans  hela  yttre  person  gjorde  ett  ohygg- 
ligt intryck  på  mig.  Denne  massmördare,  detta  vidunder 
af  mordlust  och  grymhet,  kring  hvilken  så  många  vålna- 
der af  olika  åldrar  och  kön  sväfvade,  var  till  det  yttre  en 
särdeles  gcntlemanlik,  framförallt  en  ytterst  beherrskad 
person.     Den    36-årige    mannen  var  gracilt  byggd,  af 
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medelstorlek,  med  ett  åtminstone  för  den  ytliga  gransk- 
ningen välbildadt  hufvud  och  ett  utseende,  som  mången 
skulle  kallat  fördelaktigt.  Pannan  hög  men  icke  bred, 
ett  välformadt,  aflångt  ovalt  ansigte,  en  fyllig  och  något 
sensualistisk  mun.  En  låg  icke  obehaglig  stämma,  ett 
något  långsamt,  särdeles  klart  och  redigt  tal,  en  viss 
elegans  i  figur  och  rörelser.  Endast  de  iskalla  grå 
ögonen  med  en  något  osäker  och  irrande  blick  verkade 
en  smula  ofördelaktigt.  Holmes  såg  ut  som  en  inge- 
niör  eller  någon  dylik  person  ur  medelklassen  med  hälft 
vetenskaplig,  hälft  praktisk  verksamhet;  hans  yrke 
utanför  mördarens  var  också  läkarens.  *) 

Inför  Holmes'  lugna,  sjelfmedvetna,  nästan  aristo- 
kratiska värdighet  kände  jag  pinsamt  min  egen  under- 
lägsenhet i  sätt  att  vara.  Hade  jag  i  den  praktiska 
delen  af  min  verksamhet  kunnat  tillegna  mig  ett  dy- 
likt isuaviter  in  modo»,  så  skulle  jag  varit  i  stånd  att 
såsom  läkare  göra  långt  mera  nytta  både  för  andra 
och  för  mig  sjelf,  än  som  nu  \^arit  fallet.  Det  var  mig 
också  alldeles  klart  att,  om  ett  hundra  ur  hopen  utvalda 
män,  som  icke  kände  någondera  af  oss,  tått  den  upp- 
lysningen att  en  af  de  två  i  cellen  samtalande  perso- 
nerna var  nutidens  förfärligaste  förbrytare,  så  skulle 
den  stora  majoriteten  ovilkorligen  utpekat  mig  som 
den  brottslige,  då  jag  säkerligen  ser  långt  mera  före- 
tagsam ut  än  Holmes  gjorde. 


•)  Holmes  hade  vunnit  ett  diplom  som  M.  D.  vid  ett  obetydligt 
universitet,  jag  minns  ej  rätt  hvar,  i  någon  af  unionens  nordvestra  stater. 
Fur  att  skaffa  sig  en  god  »start»  i  praktik  förgiftade  han  i  Chicago  en 
nära  l)oende  fru,  som  ganska  riktigt  dog  pX  denna  kupp.  Holmes  hade 
räknat  p!l  att  lili  tillkallad  s&som  närmaste  läkare  ocii  göra  reklam  för 
sig.  riancn  mis.slycka<ies;  en  annan  läkare  tillkallades,  och  II.  v.inn 
hvarken    dK  eller  sedermera  nägon   praktik. 
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Det  har  sig  en  smula  svårt  att  åstadkomma  någon 
högre  grad  af  gemytlighet  i  konversation  och  stäm- 
ning under  dylika  förhållanden,  som  voro  rådande  vid 
mitt  sammanträffande  med  Holmes.  Jag  hade  hos  super- 
intendenten ytterligare  förvissat  mig  om  att  Holmes 
icke  bekännt;  det  gick  sålunda  ej  an  att  vidröra  den 
store  mannens  lysande  bedrifter.  Mitt  medvetande  om 
att  Holmes,  ifall  han  egt  mig  i  sitt  våld,  säkerligen 
skulle  låtit  mig  undergå  en  så  kvalfull  död  som  möj- 
ligt bara  för  sitt  eget  höga  nöjes  skull  och  Holmes' 
medvetande  att  jag  otvifvelaktigt,  om  jag  haft  valet 
mellan  att  gifva  honom  friheten  eller  döden,  skulle  an- 
sett som  min  pligt  att  välja  den  senare,  och  ögonblick- 
ligen låta  bibringa  den,  bidrogo  ju  icke  till  hvad  våra 
norska  bröder  kalla  »det  Heles  Koselighed  j .  *)  Dess- 
utom voro  vi  icke  alldeles  på  tu  man  hand,  ty  den 
utanför  den  icke  fullt  tillslutna  dörren  stående  fång- 
vaktaren iakttog,  som  jag  tydligen  märkte,  med  vak- 
samma blickar  hvarenda  rörelse  af  den  bredvid  mig 
sittande  Holmes.  Och  detsamma  gjorde  i  början  för 
att  säga  sanningen,  dertill  manad  af  en  helt  naturlig 
känsla,  i  synbar  nonchalance  äfven  läsarens  ödmjuke 
tjenare. 

Emellertid  meddelade  jag  med  så  stor  artighet, 
som  jag  kunde  åstadkomma,  Holmes  att  jag  var  en  euro- 
peisk läkare,  som  för  utgifvandet  af  ett  vetenskapligt 
arbete,  för  hvad  jag  kallade  general  medical  jobbing 
samt  för  mitt  behof  af  omväxling  vistades  i  »Phila»,  att 
jag  vid  ett  tillfälligt  besök  i  fängelset  händelsevis  hört 
att  han  —  hm  —  hm  —  för  ögonblicket    befann    sig 


*)  Koselighed  betyder  pfi  norska  just  motsatsen  af  hvad  kuslighet 
betyder  pä  svenska. 


der,  att  jag  uppfylld  af  beundran  för  den  talent,  hvar- 
med  han  inför  domstolen  sjelf  fört  sitt  försvar,  erfarit 
en  liflig  önskan  att  personligen  lära  känna  honom,  samt 
att  jag,  då  valet  att  mottaga  eller  icke  mottaga  mig 
blifvit  öfverlemnadt  åt  honom  sjelf,  utan  betänkande 
framställt  min  begäran  att  få  aflägga  ett  besök.  Det 
hela  var  sålunda  sanning  med  modifikation,  som  lek- 
män säga,  eller  sanning  och  lögn  ana  partes,  som  vi 
lärde  uttrycka  oss.  Jag  har  emellertid  föga  samvets- 
kval häröfver,  tröstande  mig  dermed  att  jag  annars 
här  i  lifvet  varit  allraminst  så  rättfram,  som  etiketten 
medgifver,  och  ändå  en  god  del  derutöfver. 

När  jag  slutat  att  ljuga,  började  Mr.  Holmes  att 
göra  det,  och  visade  sig  i  detta  som  i  så  mycket  annat 
vara  många  gånger  om  min  öfverman.  Han  sade  mig 
till  att  börja  med,  sedan  vi  med  ömsesidiga  artiga  bug- 
ningar och  ett  handslag  helsat  på  hvarandra,  att  han 
var  förtjust  att  göra  min  bekantskap,  isynnerhet  då 
han  hört  att  vi  tillhörde  samma  yrke  och  således  sä- 
kerligen hade  gemensamma  intressen,  att  mitt  besök 
var  det  hyggligaste  afbrott  han  kunde  tänka  sig  i 
hans  nuvarande  monotona  lefnadssätt,  att  han  naturligt- 
vis förstod  att,  sedan  ett  besynnerligt  sammanträffande 
af  omständigheter  fört  honom  i  en  dylik  belägenhet 
och  till  och  med  förorsakat  hans  fällande,  enhvar 
blott  kunde  nalkas  honom  med  misstro,  att  han  till  en 
man  som  mig  icke  behöfdc  påpeka,  huru  felaktig  be- 
visföringen emot  honom  varit,  eller  huru  osäker  hvarje 
jury  var  i  sina  slutsatser,  men  att  han  heller  icke  en 
sekund  tviflade  på  rättvisans  slutliga  seger  eller  på  sitt 
frikännande  efter  målets  återupptagande,  och  att  viss- 
heten härom  tillät  honom  att  trt)ts  sin  belägenhet  fort- 
farande åtnjuta  sin  somatiska  och  psykiska  hclsa,  sär- 


42 

skildt    att    sofva  så  lugnt  som  ett  oskyldigt  barn  etc. 
etc.  etc. 

Jag  passade  nu  på  tillfället  och  yttrade,  att  detta 
sista,  äfven  om  man  var  aldrig  så  oskyldig,  under  Mr 
Holmes  nuvarande  belägenhet  antydde  en  ovanlig  grad 
af  jemnvigt  och  själstyrka  och  att  han  förmodligen 
hade  den  fördelen  att  härstamma  från  sinneskraftiga 
och  normala  föräldrar  på  båda  sidor. 

Härtill  svarade  Mr.  H.,  att  så  var  i  sjelfva  verket 
förhållandet  både  med  faderns  och  moderns  slägt,  hvars 
alla  medlemmar  voro  synnerligen  väl  utrustade  och 
dessutom  utan  undantag  harmoniska  och  »väl  afvägda:> 
personer,  som  icke  ens  visat  spår  till  »excentricitet». 
Han  bad  mig  artigt  att  undersöka,  huruvida  minsta 
anomali  förefanns  i  hans  hufvudbildning,  hvilket  jag 
äfven  hastigt  villfor  under  uttryck  af  min  tillfredsstäl- 
lelse med  resultatet. 

I  sin  bekännelse  har  H.  sedermera,  måhända  i  ett 
alldeles  fåfängt  och  orimligt  hopp  om  benådning, 
lagt  synnerligen  stor  vigt  vid  en  mindre  asymmetri  i 
sitt  kranium,  en  olikstorhet  i  öronen  —  hvilka  voro 
välbildade  och  icke  företedde  större  reminiscenser  af 
mensklighetens  prashistoriska  tider  än  vanligt  —  samt 
vid  en  olika  längd  i  armar  och  ben,  hvilken  de  Ber- 
tillonska  mätningarne,  som  han  naturligtvis  underka- 
stades, ådagalagt.  Pennsylvaniens  guvernör  har  emel- 
lertid dess  bättre  visat,  att  han  icke  anser  hvarken 
olika  stora  öron,  armar  eller  ben  utgöra  ursäkter  för 
kallt  planlagda  mord  —  annars  kunde  vi  också  nästan 
allesamman  ostraffadt  begå  dyUka. 

Samtalet  vände  sig  nu  på  andra  tcmligon  likgil- 
tiga saker.     Slutligen  skildes  vi  med  ett  förnyadt  hand- 
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slag  och  ömsesidiga  bugningar  under  ett  urbant  mum- 
mel af  höflighets-  och  välönskningsfraser. 

Då  jag  kom  ut,  kastade  jag  en  tröstlös  blick  på 
fångvaktaren,  som  genast  svarade:  »yes,  doctor,  he  is 
an  awfully  smart  man»! 

Superintendenten  mötte  mig  med  ett  något  iro- 
niskt leende  och  sade:  »Now,  doctor,  what  do  you  say 
about  the  criminal  type  and  Lombroso»  och  äfven  han 
yttrade  beundrande  om  H.  att  han  var  »just  as  smart 
a  man  as  they  make  them». 

Holmes'  sista  yttrande  var  det  sannaste  ord,  an- 
tager jag,  som  han  fälde  under  vårt  samtal.  »Jag  ön- 
skar Dr.  K.,  att  Ni  följer  min  sak,  hvilket  förmodligen 
kan  ske  äfven  i  den  europeiska  pressen.  Ni  skall  få 
se,  hvilka    öfverraskningar  den   kommer  att  medföra.» 

Och  öfverraskningar  väntade  mig  visserligen  i  detta 
fall.  Att  Holmes  blef  hängd  den  7:de  Maj  samma  vår 
var  ingen  öfverraskning  —  jag  hade  i  Philadelphia  för- 
vissat mig  om  att,  äfven  om  bevisen  i  Pietzelska  fallet 
icke  varit  tillfred.ställande,  så  fanns  efter  detektivernas 
framställning  af  Holmes'  två  sista  lefhadsår  icke  en 
skymt  af  hopp  om  benådning  för  honom. 

Men  det  öfverraskade  mig  högligcn  att  H.  den 
9  April  aflade  bekännelse;  jag  erkänner  att  jag  efter 
mitt  samtal  med  honom  flcre  gånger  gaf  uttryck  åt 
min  öfvcrtygclse,  att  han  aldrig  skulle  göra  det. 

Nästan  ännu  mer  öfverraskade  det  mig  att  H.  d. 
1 6  April  sökte  att  blifva  upjitagcn  —  och  upptogs  — 
i  den  romersk-katolska  kyrkan. 

Och  slutligen  -  och  trots  att  jag  ansåg  detekti- 
vernas rapporter  icke  Icmna  moraliska»  tvifvel  om 
att  m;inni'n  begått  ett  stort  antal  m<>rd  —  öfvcrraskades 
jag  likväl  af  innehållet  i  hans  bekännelse. 
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Med  tillhjälp  af  denna  bekännelse,  af  detektivernas 
rapporter  och  af  en  del  bekräftande  omständigheter  i 
öfrigt  blef  det  redan  tidigt  på  våren  1896  möjligt  att 
få  en  temligen  klar  bild  af  Holmes'  lefnad;  vi  skola 
på  densamma  kasta  en  kort  blick  med  undvikande  af 
alltför  gräsliga  detalj  målningar.  Ingen  roman  kan 
skrifvas,  som  kommer  upp  emot  Holmes'  verklighet, 
och,  om  den  skrefs,  skulle  den  för  det  stora  flertalet 
menniskor  lemna  en  alltför  ohygglig  uppgift  i  genom- 
läsningen. *) 

Holmes  gjorde  enligt  sin  egen,  af  andra  bestyrkta 
bekännelse  mordförsök  mot  33  personer  och  verkstälde 
oafsedt  en  stor  mängd  andra  förbrytelser,  faktiskt  27 
mord. 

Motivet  var  i  de  flesta  fall  åtrån  efter  penningar. 
Holmes  skaffade  sig  än  en  lifFörsäkring,  än  ett  testa- 
mente af  sina  offer,  än  aftvingade  han  dem  en  vexel. 
Beloppen  voro  ofta  höga  —  en  gång  70,000  $  —  men 
skurken  tog  ofta  betydande  risk  vid  sina  mordförsök 
för  att  åtkomma  helt  små  summor.  Så  försökte  han 
vid  ett  tillfälle  i  Chicago  att  medelst  kloroform  på  en 
gång  bringa  om  lifvet  tre  tjensteflickor  blott  för  att  å 
30  $  stycket  sälja  deras  kroppar  till  en  person,  som  förut 
köpt  flere  lik  af  honom.  Flickorna  vaknade  emeller- 
tid, och  voro  för  starka  för  bofven,  samt  sluppo  gall- 
skrikande och  i  blotta  linnet  ut  på  gatan.  Holmes 
blef  den  gången  arresterad,  men  rättegången  fullföljdes 
aldrig  af  skäl,  som  höra  till  Uncle  Sams  rättstjenares 
mångtuscnde  genomskinliga  hemligheter.  En  gång 
öfvcrraskades  han  vid  styckningen  af  ett  af  sina  offer 

•)  öfverhufvud  tror  jag  att  en  författare,  som  framförallt  önskar 
att  vara  till  något  gagn  för  allmänheten,  gör  bäst  i  att  undvika  att 
furdjupa  sig  i  detaljerade  kriminella  rysligheter. 
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af  två  kvinnor;  båda  blefvo  ögonblickligen  inskuffade 
i  rummet,  i  hvilket  sedermera  lysgas  inleddes  till  dess 
de  voro  döda.  Äfven  ett  par  andra  mord  föranleddes 
af  Helmes'  önskan  att  befria  sig  från  vittnen.  En  gång 
mördade  han  en  kvinna,  emedan  en  tjenare,  som  han 
fruktade  att  derigenom  förlora,  visat  henne  uppmärk- 
samhet. Ett  par  gånger  tycktes  han  ha  varit  ledd  af 
ren  »kall»  mordlust;  ett  par  andra  mord  begingos  i 
raseri.  En  stor  del  af  morden  begingos  på  Holmes'  äl- 
skarinnor, af  hvilka  denne  möderne  Riddar  Blåskägg 
hade  en  lång  serie,  och  hvilka  han  alla  plundrade  på 
deras  i  ett  par  tillfällen  mycket  betydliga  egendom. 

I  sitt  sexuela  lif  företer  Holmes  onekligen  tydliga 
psykopathiska  symptom,  i  det  hans  lidelse  också  rigta- 
dcs  på  ännu  outvecklade  flickor  —  slutet  blef  för  dem 
liksom  för  andra  döden. 

Han  var  ingalunda  någon  smulgråt  med  sina  pen- 
gar, utan  depenserade  under  långa  tider  omkr.  40,000 
kronor  svenskt  i  månaden. 

Det  första  mordet  verkstäldes  1886  helt  prosaiskt 
med  en  stor  dosis  opium  på  en  f.  d.  skolkamrat  och 
vän  Dr.  Leacock  för  att  åtkomma  en  lifförsäkring  på 
40,000  dollars  —  de  sista  d.  25  Okt.  1894  på  de  resp. 
II-  och   13-åriga  flickorna  Pietzel. 

Holmes  hus  i  Chicago,  det  numera  ryktbara  s.  k. 
»Holmes  castle;>,  var  förscdt  med  flera  inrättningar  för 
mordändamål.  Ett  rum  var  särskildt  inrättadt  för  kväf- 
ning  med  eller  utan  lysgas  och  kunde  göras  alldeles 
hermetiskt  —  här  ledo  flera  offer  en  kvalfull  och  lång- 
sam död  genom  asphyxi,  under  det  H.,  som  utifrån 
underrättat  dem  om  deras  öde,  frossade  öfver  deras 
ångest  här  svalt  H.  nästan  lill  döds  en  f.  d.  med- 
brottsling,    som    hotat    alt   förråda   honom,  och  gjorde 
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ett  slut  medelst  kväfning  på  uslingens  kval,  först  då 
han  för  att  utföra  ett  annat  mord  behöfde  rummet.  I  ett 
rum  fanns  en  fall-lucka,  som  släppte  ofifren  direkte  ned 
i  källaren.  Slutligen  fanns  i  denna  senare  en  stor  eld- 
fast ugn,  som  blifvit  bygd  af  en  glas-fabrikör,  hvilken 
dera  ämnade  söka  patent,  och  som  sjelf  fick  inviga 
den,  i  det  Holmes  under  en  undersökning  af  ugnen 
lät  mannen  inträda  i  den,  och  utifrån  stängde  till  dör- 
ren samt,  säkerligen  först  efter  sin  vanliga  ohyggliga 
njutning  åt  offrets  ångest,  släppte  på  gasen  och  pe- 
troleumångorna —  en  stund  derefter  fanns  af  glas- 
fabrikören blott  en  liten  hög  af  salter. 

Ändtligen  inträffade  på  hösten  1894  Pietzel-trage- 
dien,  som  inleddes  med  Mr.  Pietzels  mord  i  Philadel- 
phia  d.  2  Sept.  Denne  man  var  en  medhjelpare  till 
H.  i  flere  af  dennes  bedrägerier  mot  lifförsäkringsbo- 
lagen.  Holmes  beslöt  att  göra  sig  af  med  hela  famil- 
jen, man  och  hustru  samt  tre  barn.  Jag  förbigår  ohygg- 
ligheterna med  barnen,  som  alla  slutligen  blefvo  mör- 
dade. Dessförinnan  hade  emellertid  H.  gjort  ända  på 
Pietzel.  Denne,  som  tyckes  ha  varit  en  svag  man, 
blef  förtviflad  öfver  bref,  som  Holmes  förfalskade  och 
skref  till  honom  i  hustruns  namn,  samt  sökte  sin  tröst 
i  whisky.  Vid  ett  dylikt  tillfälle  band  Holmes  hans 
händer  och  fötter,  öfvergjöt  honom  med  benzin,  tände 
eld  på  honom,  och  uttog  derefter  lifförsäkringsbeloppet. 
Hustrun,  som  icke  visste  hvarken  om  mannens  eller 
barnens  död,  undkom  liksom  genom  ett  underverk 
Holmes'  försök  att  döda  henne  med  dynamit. 

Omedelbart  härefter  upptäcktes  i  Fidelity  Mutual 
Life  Association,  att  en  förfalskning  egt  rum  med  Piet- 
zels lifförsäkring  till  förfång  för  bolaget.  Nu  sattes 
»Pinkertons»    och    andra    detektiver  i  rörelse  och  den 
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jagt  efter  vilddjuret  började,  som  först  slutades  med 
tillfångatagandet  i  Boston  d.  17  Nov.  1894.  Den  förde 
detektiverna  från  det  första  spåret  på  ett  hotell  i  Cin- 
cinnati  genom  åtskilliga  af  de  Nordamerikanska  stä- 
derna, hvarest  Holmes  under  ständiga  namnvexlingar 
och  ständiga  förbrytelser  vistats. 

Men  först  den  27  Juni  1895  började  detektiven 
Geyer  sin  ryktbara  expedition  för  att  söka  reda  på 
barnena  Pietzel;  det  var  denna  resa,  som  ledde  till 
upptäckten  af  en  god  portion  af  Holmes'  många  mord. 
Den  15  Juli  stod  Geyer  med  betänksam  min  i  huset 
N:r  16  St.  Vincent-gatan  i  Toronto  i  Canada,  och  an- 
höll hos  den  om  Holmes  förbrytelser  och  om  hvad 
huset  hyste  alldeles  omedvetna  värdinnan  att  få  låna 
ett  ljus  och  en  spade  samt  att  få  tillträde  till  källa- 
ren. Der  fann  han  snart  ett  ställe  i  marken,  der  jor- 
den nyligen  varit  rörd;  efter  någon  gräfning  spred 
sig  en  förfärlig  liklukt,  och  de  stackars  flickorna  Piet- 
zels  nakna  kroppar  blefvo  synliga.  Lemningarna  efter 
gossen  Howard  Pietzel  funnos  först  den  27:de  Au- 
gusti i  Irvington  nära  Indianapolis.  Det  enorma 
detektivarbete,  som  verkstäldcs  för  Holmes'  skull, 
säges  vara  bland  det  bästa  i  den  vägen,  som  någon- 
sin blifvit  utfördt.  Holmes  sjelf  kan  icke  dölja  sin 
beundran,  och  gifver  sina  fiender  ampla  loford  i  sin 
bekännelse  af  den  9  April  1896:  »Jag  vill  nästan  på- 
stå, att  detektiverna  ha  gått  igenom  min  hela  lefnad 
och  knappt  Icmnat  en  dag  ellrr  handling  utan  nog- 
grann granskning;  att  antaga  mig  vara  skyldig  till 
ännu  flera  brott,  än  de  uppspårat,  är  att  misskänna 
deras  arbete.  De  mäns  framgång,  åt  hvilka  anskaffan- 
det af  bevisen  för  min  brottslighet  blifvit  anförtrodt, 
har  varit  så  häpnadsväckande,  att  det,  då  jag  skådar  till- 
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baka  på  deras  arbete  under  detta  sista  år,  förefaller 
mig  nästan  omöjligt,  att  varelser  utrustade  med  endast 
mensklig  skarpsinnighet  kunna  ha  varit  så  dugtiga. 
Jag  känner,  att  jag  kan  här  leda  uppmärksamheten  på 
den  skicklighet,  som  mina  åklagare  under  rättegångens 
slut  förbigingo,  ehuru  mina  ord  ingalunda  kunna  gifva 
uttryck  åt  den  tacksamhetsskuld,  hvari  allmänheten 
häftar  till  dessa  rättvisans  outtröttliga  företrädare,  sär- 
skildt  till  Districtattorney  Barlow,  samt  detektiverna 
Frank  Geyer  och  La  Forest  Perry.  Det  är  hufvud- 
sakligen  på  grund  af  dessa  mäns  aldrig  felande  säkra 
omdöme,  skicklighet  och  ihärdighet,  som  jag  inom  ett 
litet  antal  dagar  skall  för  alltid  urståndsättas  att  begå 
flera  och  kanhända  om  möjHgt  ännu  gräsligare  för- 
brytelser. I  den  betydelsen,  att  hon  lätt  begår  miss- 
tag, kan  Rättvisan  icke  lämpligen  framställas  såsom 
blind,  så  länge  hon  omgifves  af  sådana  tjenare  som 
dessa. » 

Den  7:de  Maj  1896  anträdde  Holmes  tidigt  på 
morgonen  med  den  yttersta  kallblodighet  sin  sista  korta 
färd  från  sin  cell  till  den  å  fängelsegården  uppresta 
galgen.  Jag  var  då  flere  hundra  mil  från  Philadel- 
phia,  men  drog  en  suck  af  lättnad,  då  den  välsignade 
dagen  framskridit  tillräckhgt  för  att  ge  mig  visshet, 
att  denna  gräsliga  lefnad  nått  sitt  slut. 


Kvinnan  blir  öfver  hela  verlden  mycket  mera  säl- 
lan brottslig  än  mannen;  framförallt  väljer  hon  mera 
sällan  ch  (inför  lagen)  brottslig  verksamhet  till  sitt 
yrke.  Hon  har  i  min  tanke  visserligen  något  mindre 
utvecklad  hederskänsla  än  mannen,  men  hon  är  också 
långt  mindre  djcrf,  besitter  mindre  kroppstyrka,  deltar 
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långt  mindre  i  lifvets  kamp  för  sjelfva  tillvaron  och 
är  mindre  utsatt  för  frestelser  —  bortsedt  från  den  i 
detta  arbetes  första  del  omtalade  frestelsen  till  ett 
brottsligt  våld  mot  naturen. 

Hennes  förseelser  utföras  nästan  uteslutande  med 
list,  inom  hvilken  genre  hon  har  sina  kriminella  spe- 
cialiteter. 

En  bland  dessa  är  alls  icke  sällsynt  äfven  hos 
kvinnor  i  de  öfre  sociala  lagren,  och  förekommer  hos 
dem  säkerligen  mångdubbelt  så  ofta  som  hos  män: 
stölden  i  tamburer,  toilettrum  och  butiker  af  klädes- 
persedlar och  smycken.  Den  s.  k.  shop-Ufting,  bu- 
tikstölden, är  särskildt  en  sport,  som  är  långt  mindre 
sällsynt  till  och  med  bland  damer  i  :>societeten»,  än  de 
allra  flesta  på  det  kriminella  området  obevandrade  per- 
soner skulle  föreställa  sig.  Det  torde  ingenstädes  i 
verlden  hvarken  i  Staterna  eller  ännu  mindre  i  Europa 
finnas  ett  enda  stort  »magasin»,  hvars  personal  icke 
gjort  sina  erfarenheter  om  dylika  eleganta  och  tjuf- 
aktiga  medlemmar  af  det  täcka  könet.  Jag  känner 
exempel,  som  skulle  sätta  den  oerfarne  i  häpnad,  på 
stölder  begångna  af  väl  .situerade  damer  såväl  i  Sta- 
terna som  här  i  Sverige.  En  omständighet  bidrager 
starkt  att  göra  detta  slags  stölder  alltför  frekventa: 
den  crtappade  brottslingen  förskonas  nästan  ständigt 
från  juridiskt  åtal  ocli  straff,  dels  på  grund  af  det 
öfverseende,  .som  öfverallt  i  någon  mån  kommer  det 
täcka  könet  till  del,  dels  och  i  ännu  långt  högre  grad 
på  grund  dcraf,  att  innehafvarcn  af  käranderättcn  städse 
i  dessa  fall  lider  stora  ekonomiska  förluster  ocli  andra 
obehag  genom  att  åtala.  Först  när  dylika  handlingar 
flcrc  gånger  upprepas,  börjar  samliäUets  anfall  på  ve- 
derbörande. 
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Många  hederliga  menniskor  i  öfverklassen  lefv^a  i 
den  föreställningen,  att  åtminstone  den  grofva  ohederlig- 
het, som  erfordras  för  att  begå  stöld,  är  ytterst  säll- 
synt i  deras  egen  samhällsklass,  och  taga  illa  vid  sig, 
då  bevisen  framläggas  för  dem,  att  så  icke  är  förhål- 
landet. För  min  del  tror  jag  man  gör  klokast  i  att  i 
denna  liksom  i  andra  saker  se  tingen  och  personerna, 
sådana  de  äro,  och  att  en  gång  för  alla  lära  sig,  att 
ohederlighet  är  allmän  inom  alla  samhällsklasser,  ehuru 
den  otvifvelaktigt  är  allmännare  inom  underklassen  än 
inom  öfverklassen.  Det  tjenar  ingenting  till  att,  när 
tillgrepp  föröfvas  af  bildade,  i  goda  omständigheter 
lefvande  personer,  utan  alla  andra  skäl  anse  det  som 
utslag  af  en  verklig  psykos,  och  man  får  icke  tro  att 
det  psykotiska  och  det  brottsliga  städse  gå  hand  i 
hand,  derför  att  de  allt  emellanåt  göra  det.  Klepto- 
manien,  som  med  tvingande  nödvändighet  drifver  pa- 
tienten till  att  bemägtiga  sig  andras  egendom,  finnes 
visserligen.  Men  den  är  en  ytterst  sällsynt  psykos,  ännu 
långt  mera  sällsynt  än  den  förunderliga  form  af  sinne- 
sjukdom, som  af  franska  psykiatrici  kallas  »folie-å-tou- 
cher» och  mänghundrade  gånger  sällsyntare,  än  stöl- 
den är  äfven  bland  öfverklasserna.  Differentialdiagno- 
sen mellan  tjufven  och  kleptomanen  är  ytterst  lätt  — 
såvida  man  blott  erhåller  tillförlitliga  underrättelser 
om  de  tillgripna  föremålen,  eller  får  fatt  i  den  gömma, 
hvarest  de  blifvit  dolda.  Kleptomanens  gömma  inne- 
håller en  samling  af  de  till  sin  natur  mest  olikartade 
vanligen  i  och  för  sig  liksom  för  patienten  temligen 
värdelösa  saker:  tomma  tändsticksaskar,  omaka  skor, 
torra  brödstycken,  kammar,  saxar,  pappersknifvar  etc. 
etc.  I  tjufvens  gömma  finner  man  hufvudsakligen  kon- 
tanta   pengar    ocli    smycken,    ibland  bättre  klädesper- 
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sedlar,  böcker  etc  ,  eller  åtminstone  sådana  saker,  som 
för  vederbörande  ha  verkligt  värde,  och  vanligen  så- 
dana saker,  som  kunna  räknas  till  s.  k.  dyrbarheter. 
Man  kan  efter  att  ha  funnit  en  dylik  gömma  ge  hvil- 
ket  namn  man  vill  åt  den,  som  användt  den  för  sitt 
ändamål,  men  det  riktiga  namnet  skrifves  på  vårt 
språk  tjyf  eller  tjuf. 

I  England  och  i  Förenta  Staterna  begås,  oftare 
än  i  andra  länder,  särskildt  af  kvinnor  en  odiös  för- 
brytelse, som  kallas  blackraailing».  Dermed  menas 
att  under  hotelse  om  offentliggörandet  af  en  pådiktad 
eller  verklig  förseelse  af  någon  utpressa  pengar  af 
honom.  Man  påstår  att  alla  goda  ting  äro  tre;  någon 
gång  äro  äfven  dåliga  ting  tre.  Det  förefaller  mig 
vara  tre  mycket  dåliga  ting,  som  i  Förenta  Staterna 
förorsaka  de  ständigt  återkommande  fallen  af  »black- 
mailing».  Två  af  dem  härstamma  från  England. 
De  äro 

1.  Jurydomstolarne, 

2.  Kvinnans  egendomliga  ställning  i  det  anglo- 
saxiska folkmedvetandet,  och 

3.  Pressens  bristande  hänsyn  för  andra  än  de 
egna  intressena. 

Juryinstitutionen  är  oduglig  till  annat  än  att  upp- 
rätthålla vissa  rättsformer  —  till  att  skipa  verklig  rätt 
cgnar  den  sig  icke  alls.  *)     Efter  att  jag  sett  hur  jury- 

*)  Blnml  de  fakta  här  i  mitt  högt  men  alldeles  oillusoriskt  äl- 
skade fädernesland,  vid  h vilka  mitt  sinne  dväljes  med  förtjusning,  är 
förhållandet  mellan  fuckutl>ildade  och  icke  fackutbildade  rättskipares 
maktställning  till  hvarandra  vid  vara  häradsrätter.  Tänk  bara  sä  kloka 
våra  förfäder  mätte  ha  varit!  Om  hela  den  12-manniga  nämnden  är 
enig  mot  häradshöfdingen,  så  rår  den  —  annars  rår  den  sakkunnige  i 
iitt    yrke    förfamc    och    dcrför    i  sitt  omdöme  oändligt  mycket  säkrare 
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erna  arbeta,  har  den  meningen  hos  mig  bhfvit  orubb- 
lig. En  bildad  undersökningsdomare  har  nästan  lika 
mycket  större  utsigt  att  utfinna  sanningen  än  en  obil- 
dad domare,  som  en  läkare  har  större  utsigt  till  en 
diagnos  än  en  lekman  —  detta,  ehuru  man  i  det  senare 
fallet  har  att  göra  med  den  opersonliga  naturen,  som 
aldrig  ljuger,  i  det  förra  med  käranden,  svaranden  och 
vittnena,  hvilka  allesamman  mycket  ofta  ljuga. 

Men  om  jury'n  i  alla  fall  är  en  dålig  och  osäker 
domstol,  så  är  en  jury  (af  engelsmän  och  isynnerhet) 
af  amerikaner  en  alldeles  särskildt  usel  domstol,  då 
det  gäller  att  afgöra  en  fråjja,  i  hvilken  den  ena  par- 
ten är  en  kvinna,  och  kanske  en  gråtande,  helst  någor- 
lunda vacker  kvinna.  Det  är  kinkigt  nog  för  oss 
andra  manliga  dödhga  att  stå  på  oss  under  dylika  för- 
hållanden —  men  John  Bull  och  Yankee  Doodle  ha 
den  älskvärda  svagheten,  att  deras  vanligen  så  sunda 
förstånd  dervid  alldeles  förlamas,  och  de  bli  plötsligen 
förvandlade  till  s.  k.  praktidioter.  Det  är  verkligen 
en  smula  starkt,  att  af  annars  förståndigt  folk,  så  snart 
det  är  fråga  om  en  kvinna,  få  höra,  att  det  icke  är 
den  anklagande,  som  skall  bevisa  den  anklagades 
brottslighet,  utan  att  det  åligger  denne  sistnämde 
olycklige  stackare  att  bevisa  sin  oskuld.  En  samvets- 
lös och  hämndlysten  kvinna  —  hvilken  företeelse  är 
nästan  lika  allmän  som  gråsparfven  —  kan  på  grund 

innehafvaren  af  domare-emhetet.  Det  är  just  ett  »lagomt»  förhållande. 
Juryinstitutionen  ha  vi  blott  i  trycksaker  —  och  der  är  den  bra.  Ilvar- 
före?  Jo,  emedan  den  allmänna  kontrollen  är  nyttigare  för  samhället 
än  verklig  rättskipning  på  just  det  området.  Det  är  ju  på  sätt  och 
vis  ledsamt,  att  man  skall  med  hopp  om  strafflushet  kunna  skrifva  att 
en  hederlig  karl  är  en  skurk,  men  det  är  ibland  fiöJväntiigt,  att  man 
utan  att  kunna  inför  rätten  bevisa  det  ostrafTadt  skall  kunna  skrifva  om 
ett  skurkstreck  under  dess  rätta  namn. 
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af  detta  och  likartade  åskådningssätt  uträtta  förfärliga 
saker  mot  den  man,  hvars  undergång  hon  svurit. 

Den  tredje  omständigheten  är  den  amerikanska 
pressens  i  ett  \-isst  hänseende  usla  beskaffenhet,  nem- 
ligen  i  det  hänseendet,  att  den  för  egen  vinnings  skull 
tillgodoser  allmänhetens  lystnad  efter  det  sensationella 
och  särskildt  efter  sexuela  skandaler.  Det  är  nästan 
alltid  hotelser  om  att  offentliggöra  sedlighetsförse- 
elscr,  som  begagnas  vid  den  afskyvärda  förbr>'telse, 
som  kallas  vblackmailings.  Många  män  äro  oantast- 
liga på  alla  andra  områden.  Det  skulle  icke  duga 
att  anklaga  den,  hvars  heder  ligger  i  öppen  dag  i 
hans  väsen  och  städse  bevisats  i  hans  handlingar,  för 
någon  oärlig  dylik  —  och  ett  mycket  stort  antal  per- 
soner äro  i  detta  hänseende  höjda  öfver  alla  misstan- 
kar, allt  förtal  och  alla  anklagelser.  Men  huru  många 
män  fmnas  väl,  som,  huru  högtstående  de  än  i  andra 
hänseenden  må  vara,  in  punctu  j^exus  lifvct  igenom 
varit  fullt  tadcllösa;  huru  många,  som  icke  just  på  grund 
af  de  flestas  medvetande  om  egna  felsteg  i  detta  hän- 
seende, äro  åtkomliga  åtminstone  för  falska  anklagel- 
ser? Tyskarnc  och  skandinaverna  erkänna  dessa  sak- 
förhållanden såsom  sådana,  och  dömma  föröfrigt  mildt 
fel  i  denna  riktning,  försåvidt  de  blott  varit  föranledda 
af   naturliga    drifter  *),    och   försiggått   utan  allför  stor 


•)  Handlingar  föranledda  af  sexiiel  psykop.-ithi  bedömas  &fven  hos 
oss  strängt  —  och  äro  också  icke  blott  för  ett  vanligt  sinne  vidrigt 
groteska  och  afsk)v.ärda,  men  naturligtvis  såsom  alla  brottsliga  hand- 
lingar straffv-örda.  Dnjttrr.a  till  <lcm  äro  emellertid  symptom  af 
otvifvelnktiga  om  än  okända  f(>rändringar  i  nervösa  centra,  härrörande 
af  en  ofta  nedärfd  dcgeneration.  som  naturligtvis,  liksom  all  degcnera- 
tion  starkt  minskar  det  personliga  v.Hrdct,  men  som  icke  i  vanlig  me- 
ning i  och   för  sig  medför  ansvar.      I  >ct   förefaller  mig  derför,  som  om 
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sjelfviskhet  å  någondera  sidan  mellan  till  kropp  och 
själ  fullt  utvecklade  och  ansvariga  personer  på  den 
fria  och  medvetna  öfverenskommelsens  väg.  Vi  anse 
alla  eller  nästan  alla,  att  offentliggörandet  af  dylika 
saker  är  ett  i  och  för  sig  alltför  strängt  straff  för  för- 
seelsen, och  vi  betrakta  med  rätta  den,  som  uppenbarar 
dylika  saker,  som  en  långt  mera  klandervärd  person 
än  de  äro,  som  felat  på  grund  af  sin  sympathi  och  sin 
passion  för  hvarandra.  Men  både  engelsmän,  skottar 
och  amerikanare  äro  strängare  domare  än  andra  na- 
tioner i  detta  hänseende,  och  jag  fruktar,  att  deras  större 
stränghet  mindre  härrör  af  större  renhet  än  af  större 
skenhelighet,  och  att  det  är  af  önskan  att  sjelfva  synas 
så  »respektabla»,  som  de  glömma  den  kraftiga  vinken 
gifven  af  den  kristna  verldens  ädla  förebild  om  olämp- 
ligheten för  en  hvar  att  kasta  sten  på  den  felande.  En 
mycket  stor  del  af  den  amerikanska  pressen  betraktar 
hvarje  skandalhistoria  som  Gefundencs  Fressen,  och, 
samtidigt  som  den  enskiltes  ovilja  att,  om  än  på  aldrig 

en  del  dylika  handlingar  flerstädes  för  närvarande  äro  belagda  med  ett 
alltför  obarmhertigt  straff,  och  att  de  stackare,  som  falla  offer  för  ett 
dylikt  verkligen  gräsligt  sjuklighetstillstånd  samt  för  sin  svaghet,  äro 
mera  värda  vår  medömkan,  än  den  hos  nästan  alla  nu  alltför  drako- 
niska  domen.  Praktiskt  taladt  blir  genom  den  straffet  för  dylika  fel 
ofta  ett  dödsstraff,  äfven  för  män,  som  verkligen,  och  trots  deras  på  ett 
område  vedervärdiga  handlingar,  sjelfva  förtjenat  lefva.  På  den  saken 
ha  vi  just  i  år  sett  ett  exempel  i  England,  som  smärtat  många  äfven 
utanför  det  landet. 

Den,  som  alldeles  kallblodigt  framställer  sexuela  ohyggligheter  i 
.skrift  för  allmänheten  på  ett  sätt,  som,  cliuru  det  är  oåtkomligt  för  lagen, 
aldrig  kan  göra  någon  nytta,  men  som,  efter  hvad  en  hvar  kan  förstå, 
gör  skada,  begår  deremot  i  mina  ögon  en  oförlåtlig  handling,  och  det 
kan  Ijlott  glädja  mcnniskovänneu,  när  det  dermed  otvifvclaluigt  .nfsedda 
|>cnningfiskct  genom  det  valda  ämnets  alltför  stora  vichighct  någon  gång 
misslyckas. 
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så  oskyldigt  sätt,  blott  nämnas  i  samband  med  en  dylik 
historia  är  ytterlig,  och  kommer  mången  att  ta  sin  till- 
flygt  till  rent  fega  utvägar  att  undslippa  det,  äro  »re- 
porters» och  deras  redaktörer  alldeles  oberörda  afhvarje 
hänsyn  till  enskilta  personer  eller  till  allmänhetens  verk- 
liga intressen.  Man  ser  ständigt  i  Staterna,  äfven  i 
tidningar,  som  icke  äro  ansedda  såsom  »skandaltid- 
ningar», referater  om  saker,  som  här  hos  oss  aldrig 
finnas  annat  än  i  sådana  blad,  som  äro  bannlysta  från 
»bättre  folks»  tidningsbord. 

Under  ett  af  mina  besök  i  New-York  gick  en  hvisk- 
ning  igenom  medicinska  kretsar,  att  flere  af  stadens  mera 
framstående  läkare  blifvit  utsatta  för  ett  försåt,  en  falsk  an- 
klagelse och  för  penning-utpressning.  Förloppet  härvid  hade 
städse  varit  detsamma.  En  man  och  en  kvinna  hade  in- 
funnit sig  i  läkarens  väntrum  just  under  mottagningstimmans 
sista  minut,  så  att  de,  då  deras  tur  kom,  voro  ensamma  i 
rnmmet.  Kvinnan  hade  derefter  inträdt  i  mottagningsrum- 
met, och  klagat  öfver  lokala  besvär.  *)  Under  undersök- 
ningen hade  hon  plötsligen  uppgifvit  gälla  rop  om  hjelp; 
den  i  väntrummet  afvaktande  mannen  hade  då  rusat  in,  och 
båda  hade  sedan  såsom  ersättning  för  ett  förment  brottsligt 
tilltag  af  läkaren  afifordrat  denne  en  mycket  afsevärd  summa. 
Slutligen  blef  historien  bekant  ibland  ett  stort  antal  läkare 
och  lite  hvar  af  dem,  som  ännu  icke  fallit  offer  för  det 
ifrågavarande  strecket,  vidtogo  sina  förberedelser  för  det  vän- 
tade besöket.  Det  råkade  att  nästa  gång  inträffa  hos  en 
kraftig  och  mot  vissa  medlemmar  af  det  täcka  könet  ej  fullt 
så  ridderlig  i)erson,  som  mången  \  ankci-  Doodle  äfven  i  ett 
dylikt  fall  skulle  varit,  och  det  värda  parets  båda  med- 
lemmar lära  dcrvid  ha  blifvit  fruktansvärdt  tilltygadc  af  en 
s.  k.  shambok. 


•)  Specialister  i  gynxcologi  lia  alltid  kvinliga  assistenter  vid  sina 
mottagningar.  De  flesta  andra  läkare  lia  <lct  icke;  men  de  finnas,  som 
aldrig  vSg.n   ensamma   företaga  en   uiuicrsukning  |)ä   en   kvinna. 
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Så  lydde  historien  i  största  korthet.  Men  den  innehöll 
också  den  för  mig  förbluffande  men  för  amerikanska  för- 
hållanden i  viss  mon  betecknande  underrättelsen,  att  hvar- 
enda  en  af  det  icke  obetydliga  antal  läkare,  som  varit  ut- 
satt för  detta  utpressningsförsök,  innan  de  båda  bofvarnes 
verksamhet  blifvit  känd,  hade,  trots  det  genomskinliga  i  deras 
anslag,  föredragit  att  betala  framför  att  utsätta  sig  för  vi- 
dare obehag.  Och  i  d3'lika  fall  är  ett  likartadt  handlings- 
sätt, huru  dåraktigt  och  huru  moraliskt  origtigt  det  än  är, 
i  Staterna  vanligt  på  grund  af  de  ofvannämda  för  Yankee 
Doodle's  samhälle  från  England  nedärfda  missförhållandena. 

En  af  mina  vänner  i  det  land,  som  indianerna  —  jag 
förmodar  särskildt  Shawnierna  —  en  gång  kallade  den  svarta, 
blodiga  jorden  (Ken-Tuck-Ee),  var  till  min  förtrytelse  vid  ett 
likartadt  tillfälle  mycket  nära  att  handla  på  samma  sätt, 
men  beslöt  sig  likväl  för  ett  klokare  och  riktigare  tillväga- 
gående. I  hans  mottagningsrum,  hvilket,  som  särskildt  ofta 
i  de  större  vestra  städerna  är  fallet,  var  beläget  i  en  annan 
stadsdel  än  hans  hem,  infunno  sig  en  dag  två  kvinnor,  som 
han  aldrig  förr  sett,  men  som  helt  lugnt  rådde  honom  att 
till  dem  utbetala  5,000  $  för  att  slippa  att  komma  »into 
trouble»,  hvilket  han  i  annat  fall  säkerligen  skulle  göra. 
Den  beskedlige  och  mycket  förskräckte  doktorn  gjorde  flere 
invändningar,  hvaraf  de  båda  damerna  endast  tycktes  be- 
röras af  den,  att  han  icke  för  ögonblicket  hade  några  pengar 
i  sin  »ofifice*.  Han  skulle  likväl  tänka  på  saken  och  lofvade 
»hälft»  att  nästa  dag  medhafva  de  under  upprepade  hotelser 
affordrade  5,000  $. 

På  aftonen  smög  sig  likväl  den  bekymrade  doktorn,  i 
den  befogade  ångesten  att  saken  lätt  kunde  innebära  ytter- 
ligare förluster,  till  en  detektiv-agentur,  och  klagade  sin  nöd 
för  superintendenten.  Denne  erhöll  en  nyckel  till  doktorns 
»office»,  förbjöd  doktorn  att  ditkomma  en  enda  sekund  före 
sin  vanliga  tid  nästa  morgondag,  och  tycktes  under  sina  för- 
frågningar, med  mycken  tillfredsställelse  upptaga  den  upjv 
lysningen,  att  i  rummet  fanns  ett  tygfodradt  skåp,  som  inne- 
höll ett  skelett.  Föröfrigt  bad  han  doktorn  vara  vid  godt 
mod,  och  lofvade  honom  att  för  alltid  befria  honom  från 
de  ifrågavarande  nicdlemmarne  af  det  täcka  könet. 

Nästa  dag  infann  sig  doktorn  på  vanlig  tid  i  sitt  kontor 
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och  hade  knappt  hunnit  se  sig  om,  innan  de  båda  damerna 
uppenbarade  sig.  Enligt  superintendentens  order  började  han 
en  >^palaver»,  under  hvilken  de  båda  kvinnornas  bestämda 
afsigt  att  utpressa  pengar  af  honom  tydligt  uttalades.  Knappt 
hade  detta  skett,  förr  än  en  man  ljudlöst  klef  ut  ur  det 
alldeles  bakom  dem  befintliga  skelettskåpet,  lade  sin  hand 
på  den  ena  kvinnans  axel  och  yttrade  med  den  lugnaste 
stämma  i  världen:  »So,  Mary,  You  are  at  your  old  tricks 
again.»  De  båda  bofaktiga  kvinnorna  togo  nu  till  bön- 
boken, tjöto  och  tiggde  om  försköning  och  föllo  på  knä 
för  doktorn,  som  —  ve  öfver  honom !  —  lät  den  i  dylika 
fall  alldeles  obefogade  nåden  gå  före  rätt.  Låtom  oss  hoppas, 
o  läsare,  att  hvarken  Ni  eller  jag  burit  oss  så  illa  åt. 

För  några  år  sedan  handlades  i  New-York  det  celebra 
fallet  liarbara  Aube,  som  i  så  hög  grad  är  karakteristiskt 
för  amerikansk  uppfattning  och  amerikanska  rättsförhållan- 
den, att  jag  här  vill  anföra  det.  Barbara  Aube  var  en 
kvinna,  som  gick  omkring  och  sålde  böcker.  Hon  infann 
sig  en  morgon  för  detta  ändamål  hos  en  ung  man  i  ett 
hotell.  En  kort  tid  dcrefter  blef  denne  instämd  för  en  vålds- 
handling af  ytterst  brottslig  beskaffenhet  mot  Barbara. 
Mannens  föregåenden  i  förhållande  till  könet  voro  ej  af  de 
allra  renaste.  Huru  de  i  detta  hänseende  förhöllo  sig  till 
Barbaras  egna,  känner  jag  ej,  men  det  torde  icke  vara  allt 
för  oriddcrligt  att  antaga,  att  15arbara  var  en  ganska  verserad 
dam.  Det  var  för  den,  som  är  aldrig  så  litet  förfaren  i 
rättsmedicin,  af  blotta  tidningsreferatema  af  fallet  alldeles 
uppenbart,  att  Barbara,  försåvidt  hon  under  besöket  i  hotellet 
icke  blifvit  bcröfvad  sina  sinnens  och  sina  lemmars  bruk, 
icke  möjligtvis  kunde  ha  blifvit  utsatt  för  den  förcgifna 
våldshandlingen.  1  detta  mitt  påstående  instämde  fullstän- 
digt under  vårt  privata  samtal  om  saken  i  hans  bibliothek 
med  innerlig  öfvcrtygelse  men  med  stort  lugn  och  en  för 
mig  förvånande  likgiltighet  en  af  mina  vänner,  som  flere 
gånger  af  myndigheterna  varit  inkallad  som  sakkunnig  i 
rättmedic.inska  fall.  I*å  min  u])pnKining  att  afgc  en  offentlig 
protest  mot  domarens  sätt  alt  föra  och  uppfatta  processen 
svarade  han,  att  det  icke  kunde  falla  honom  in,  att  det  icke 
var  hans  business,  att  han  ingalunda  ville  ha  sitt  namn  på 
något  som   helst  sätt  inblandadt   i   ett  dylikt  fall,  och  att  den 
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anklagade  mannen  var  »a  bad  egg,  anyhow».  —  Till  min 
ytterliga  häpnad  uttalade  jury'en  sitt  skyldig.  Jag  är  öfver- 
tygad,  att  fallet  ingenstädes  här  i  Sverige  efter  en  förbere- 
dande polisundersökning  blifvit  ens  upptaget  till  behandling. 
Domaren  Mr  G.  stod  emellertid  just  i  begrepp  att  uttala 
domen  lydande  på  nitton  års  fängelse  i  Sing-Sing,  då 
Barbara  med  den  hos  dylika  varelser  vanliga  nyckfullheten 
helt  lugnt  berättade,  huru  det  verkligen  gått  till  i  hotellet 
och  erkände  att  den  anklagades  uppgifter  varit  sanningsenliga 
och  att  hon  sjelf  varit  ett  alldeles  villigt  »offer».  Domaren, 
som  tyckes  ha  råkat  i  verkligt  ursinne  genom  den  löjliga 
dager,  i  hvilken  han  sjelf  försattes  genom  denna  bekännelse, 
vände  detta  icke  mot  Barbara  utan  mot  den  oskyldigt  an- 
klagade och  nästan  dömde,  samt  frigaf  honom  först  efter 
att  ha  öfverhopat  honom  med  en  skur  af  ovett  för  hans 
sedeslöshet. 

Fallet  väckte  ett  mycket  stort  uppseende,  och  åstadkom 
någon  förbättring  i  alldeles  barocka  och  oefterrättliga  till- 
stånd. 

Någon  enda  gång  kan  i  rigtigt  genomskinliga  och 
klara  saker  till  och  med  en  amerikansk  jury  skipa  rätt  viol 
kvinnan  —  jag  fann  det  vara  förhållandet  en  gång  i  den 
goda  staden  Boston.  En  kvinna  hade,  utan  att  hon  ens 
sjelf  kunde  uppge  någon  anledning  dertill,  fattat  en  glö- 
dande hat  till  en  af  sina  manliga  grannar.  Hon  afvaktade 
i  en  mörk  portgång  hans  hemkomst,  och  dängde  en  öppen 
strut  af  skarp-peppar  i  ögonen  på  honom.  Mannen  sva- 
rade med  ett  knytnäfslag,  som  förpassade  en  af  den  ener- 
giska damens  framtänder  ned  på  stenläggningen  —  hon 
gick  genast  hem  efter  ett  ljus,  och  återkom  samt  letade  rätt 
på  den.  Sedan  stämde  hon  mannen  med  yrkande  om  högt 
skadestånd.  Hon  uppträdde  sjelf  inför  rätten,  smålog  för 
att  visa  den  svåra  defekten  mildt  åt  jurymännen,  och  fram- 
visade i  flata  handen  sin  förlorade  men  återfunna  hugg- 
tand. Men  puritanernas  ättlingar  äro  osentimentala,  och, 
(jm  de  icke  tycka  om  att  alldeles  rent  ut  afvisa  en  kvinnas 
begäran,  så  tycka  de  heller  icke  om,  att  män  oförskyllt  få 
sina  ögon  fylda  med  skarp  peppar.  De  slogo  sina  kloka 
hufvudcn  ihop  och  sade:   »let  us  give  her  damages,  but  let 
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US   givc    hcr  small  dainageS'>.     Och  de  beviljade  karringen 
ett  skadestånd  af  lo  cents  (=36  öre). 


Då  vi  i  vårt  land  ha  så  få  stora  förbrytare,  så  är 
det  ju  också  tydligt,  att  vi  icke  kunna  ha  något  öfver- 
flöd  på  storheter  bland  den  klass  af  yrkesutöfvare, 
som  ha  till  uppgift  att  skydda  samhället  mot  dem. 
Yrkesförbrytarnas  egentliga  vedersakare  är  icke  den 
uniformerade  polisen  utan  detektiven.  Jag  tviflar  visst 
icke  på  att  våra  svenska  detektiver  äro  mycket  he- 
derliga och  pligttrogna  personer,  men  äfven  om  de  af 
naturen  ha  verkliga  anlag  för  sin  verksamhet,  löpa 
dessa  anlag  fara  att  atrofiera  af  brist  på  öfning  —  de 
ha  lika  svårt  att  bli  öfverdängarc  i  sitt  yrke,  som  en 
fårvaktare  har  att  bli  en  skicklig  jägare.  Jag  kan  ej 
neka  till,  att  jag  föreställer  mig,  att  en  svensk  detek- 
tiv förhåller  sig  till  en  af  New- Yorks  eller  Chicagos 
menskliga  spårhundar,  som  en  söndagsjägare  förhåller 
sig  till  en  indisk  shikaree  eller  till  Coopers  Falköga, 
eller  som  den  vanliga  »bondhundcn->,  förhåller  sig  till 
fullblodshunden.  De  amerikanska  detektiverna  äro 
jemte  de  engelske  erkända  för  att  inom  sin  kår  räkna 
ett  stort  antal  af  yrkets  dugligaste  män. 

Detektivens  yrke  är  icke  populärt  ens  bland  dem, 
som  ha  fördel,  men  icke  löpa  någon  fara  af  hans  verk- 
samhet d.  v.  s.  hederliga  menniskor.  vSkälet  är  huf- 
vudsakligcn  det,  att  förställning,  ehuru  den  hos  ett 
stort  antal  personer  utgör  snart  sagdt  deras  ständiga 
existensform,  för  alla  är  obehaglig  hos  andra.  Det 
kan  bli  detektivens  uppgift  att  som  betjcnt  eller  pri- 
vatsckrclr-rare  laga  tjcnst  li')S  den,  livars  verksamhet 
skall    gran.skas,    att    söka    äfven   genom   låtsad  tillgif- 
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venhet  hastigare  än  annars  kunde  ske,  vinna  hans  för- 
troende, att  i  smyg  iakttaga  eller  med  andra  ord  att 
spionera.  Men  liksom  spionens  likaledes  föga  hedrade 
verksamhet  fordrar  detektivens  uppenbarligen  vissa 
stora  intellektuela  och  andra  egenskaper,  och  det  är 
omöjligt  att  genomläsa  rapporterna  från  en  del  af 
dessa  män  utan  att  åtminstone  i  visst  hänseende  fatta 
aktning  för  dem  sjelfva.  Det  är  sannt,  att  man  ibland 
kan  bäst  sätta  en  tjuf  till  att  fånga  en  tjuf,  men  man 
får  aldrig  sätta  en  dum,  harhjertad  eller  annars  obe- 
tydlig tjuf  till  en  dylik  uppgift. 

Detektiven  behöfver  utom  menniskokännedom  och 
en  god  iakttagelseförmåga  hvad  man  här  i  Sverige 
brukar    kalla    sundt    bondförstånd*),  särskildt  det  alls 


*)  J^S  kallar  det  hellre  verkligt  genuint  förstånd,  och  anser  att 
det  är  med  den  varan  geniet  börjar.  Det  förefaller  mig,  som  skulle 
folk  mycket  ofta  sammanblanda  begreppen  geni  och  talent,  mellan 
hvilka  dock  bestämda  skilnader  kunna  angifvas.  Talent  är  en  stor 
förmåga  i  en  alldeles  bestämd,  trångt  begränsad  riktning;  ehuru  den 
visserligen  ofta  förekommer  i  förening  med  stort  förstånd,  så  förefinnes 
den  ock  ofta  som  förmåga  särskildt  till  god  esthetisk  produktion  hos 
folk,  som  intellektuelt  äro  föga  utrustade.  Enhvar,  som  förvärfvat 
någon  större  och  mera  mångsidig  lifserfarenhet,  har  påträffar  ypper- 
liga konstnärer  af  alla  slag  —  skulptörer,  målare,  tonkonstnärer,  skå- 
despelare —  hvilka  i  intellektuelt  hänseende  varit  mycket  måttligt 
utrustade,  och  icke  haft  spår  af  det  jag  kallar  geni.  Man  kan  heller 
icke  säga  att  geniet  är  en  multipel  talent  —  man  ser  nemligen  icke 
sällan  folk,  som  ha  flere  utpräglade  talenter,  och  som  äro  födda  till 
god  produktion  i  flera  esthetiska  riktningar  utan  att  intellektuelt  ens 
nå  den  måttliga  rangen  af  s.  k.  goda  hufvuden.  Ja,  jag  känner  till 
och  med  menniskor,  som  ha  en  stor  färdigliet  i  att  handskas  med  siffror, 
men  som  likväl  äro  nästan  sä  långt  ifrån  att  ha  geni,  som  bara  möj- 
ligt. Detta  sistnämda  begrepp  innefattar  alltid  för  mig  stor  skärpa  och 
stor  omfattning  i  omdömeskraft.  Man  ser  normalmenniskor  och  icke- 
normalmcnniskor  både  bland  talenter  och  genier.  Stora  talenter  äro 
notoriskt  ofta  neurotiskt  Iiclastadc.     Men  st^ra  snillen  kunna  också  vara 
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icke  ringa  kvantum  förstånd,  som  fordras  att  bestämdt 
urskilja  fakta  såsom  sådana,  eller  att  skilja  bevis  från 
icke-bevis,  att  ur  alldeles  säkra  fakta  såsom  premisser 
draga  de  närmast  till  hands  liggande  slutsatserna  utan 
att  låta  sig  afskräckas  från  dessa  af  de  kanske  ovän- 
tade perspektiv  de  öppna  för  honom. 

Men  god  iakttagelseförmåga,  god  menniskokännc- 
dom  och  godt  förstånd  förslå  ej  för  att  göra  en  första 
klassens  detektiv.  Denne  måste  dessutom  vara  en 
psykiskt  väl  afvägd  natur.  Han  måste  ha  ett  out- 
tröttligt tålamod,  som  tillåter  honom  den  svåra  kon- 
sten att  vänta  utan  att  tröttas  och  utan  att  falla  för 
frestelsen  att  söka  plocka  frukten,  innan  den  är  mo- 
gen. Hans  sjelfbeherskning  måste  vara  sådan,  att  han 
i  hvarje  sekund  har  sig  sjelf  fullständigt  i  sin  makt. 
Och  slutligen  behöfver  detektiven  i  sådana  samhällen 
som  de  amerikanska  en  hög  grad  af  det  personliga 
jnodct  —  icke  bara  det  mod,  som  finnes  hos  alla  äre- 
kära  om  än  aldrig  så  nervösa  personer,  och  som  sätter 
dem  i  stånd  att  på  pligtens  bud  och  i  helgdagslag 
trotsa  faran,  det  mod  som  gör  mången  timid  stackare 
till  en  hjclte  på  slagfältet,  utan  det  konstitutionela, 
medfödda  mod,  som  blott  finnes  hos  personer  med 
godt  nervsystem  och  som  sätter  dem  i  stånd  att  ut- 
öfva  ett  med  ständiga  faror  förenadt  lefnadsyrke.  Om 
skarpsinne,  ihärdighet,  beslutsamhet  och  mod  i  för- 
ening med  stor  erfarenhet  och  yrkesduglighet  förtjena 


det,  s&  som  vi  se  hos  vår  Swedenborg,  hos  Dr.  Sara.  Johnson,  lios 
Herbert  Spcncer  och,  skulle  vi  kanske  väga  säga,  hos  Henrik  Ibsen. 
Hland  de  verksamheter,  som  i  sin  högsta  kvalitet  fordra  geniet  och  det 
till  \)\  köjiet  det  v.Hl  afv.ägda  geniet,  är  detektivens.  Med  bara  talcnt 
förmdr  man  lika  litet  att  vara  en  stor  detektiv,  som  man  når  till  ett 
verkligt    »tort   förfaltareskap  eller  till  alt  bli  en  verkligt  stor  statsman. 
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beundran  och  förmå  ingifva  intresse,  så  äro  många 
detektiver  i  de  amerikanska  storstäderna  beundrans- 
värda och  intressanta  personer. 

En  af  Staternas  detektiver,  den  under  senare  delen 
af  70-talet  aflidne  Allan  Pinkerton,  har  gjort  sig  ett 
verldsberömdt  namn  —  och  var,  utan  tvifvel,  en  af 
vårt  århundrades  märkvärdigaste  män.  Ar  1847  var 
Pinkerton  en  ung  sträfsam  tunnbindare  i  den  lilla  sta- 
den Dundee  i  Wisconsin.  Han  blef  der  det  förnämsta 
verktyget  att  uppspåra  och  tillintetgöra  ett  band  af 
hästtjufvar,  och  snart  derefter  sattes  han  af  några  in- 
tresserade borgare  på  spåren  efter  en  falskmyntare, 
som  han  förföljde  med  samma  framgång.  Nu  ström- 
made likartade  uppgifter  in  på  honom  från  alla  kan- 
ter, och  om  få  år  finna  vi  honom  i  utöfning  af  en 
privat-detektivs  yrke  i  Chicago;  hans  rykte  växte  se- 
dermera lika  hastigt  som  den  nämda  staden,  hvilken 
bör  vara  en  säll  jagtmark  för  en  detektiv.  Det  är 
nemligen  med  förbrytarne  i  Chicago,  som  det,  enligt 
Mark  Twain  är  med  lopporna  i  Italien:  om  man  icke 
finner  den  man  letar  efter,  så  finner  man  alltid  en 
annan.  I  Chicago  inrättade  nu  Pinkerton  en  detektiv- 
agentur, som  småningom  erhöll  filialer  i  unionens  större 
städer.  Otaliga  äro  de  brottsliga  planer,  som  Allan 
Pinkerton  gjort  om  intet,  och  de  förbrytare,  som  han 
befordrat  till  laga  näpst.  Hans  memoirer  —  de  nem- 
ligen som  verkligen  härstamma  från  hans  penna  — 
äro  af  stort  intresse,  och  lemna  ett  tillfälle  till  en  in- 
blick i  många  af  det  nordamerikanska  samhällets  egen- 
domlighetcr. 

Allan  Pinkertons  förmåga  att  hastigt  bedöma  men- 
niskor  och  mäta  deras  värde  i  olika  riktningar  skulle 
ha    gjort    honom   till  en  ypperlig  sjelfherrskare.     Der- 
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jemte  hade  han  en  välvillig  natur,  ehuru  visserligen 
hans  yrke,  i  lika  hög  grad  som  statsmannens,  fordrar 
känslornas  fullständiga  beherrskande.  Hvarken  hans 
historia  eller  hans  ansigte,  sådant  det  är  återgifvet  i 
ett  ypperligt  porträtt  i  olja  i  hans  dotters  salong,  tala 
om  allraminsta  sentimentalitet.  Då  omständigheterna 
så  fordrade,  var  han  så  blind  för  enskilta  intressen  som 
Rättvisan  sjelf,  och  det  föll  på  hans  lott  att  bli  med- 
let till  mången  brottslig  lefnads  våldsamma  slut.  Så 
föll  det,  å  andra  sidan,  också  på  hans  lott  att  rädda 
mången  oskyldig  från  olycka  och  en  och  annan  från 
en  förtidig  död.  Bland  andra  räddade  han  enligt  trovär- 
diga vittnen  för  några  mycket  vigtiga  år  hans  fädemes- 
lands  störste  son,  Abraham  Lincoln,  som  utan  Pinker- 
tons  hjelp  troligen  (i  Baltimore)  kort  efter  sitt  val  fallit 
för  mördarens  kula,  långt  innan  den  olyckssalige 
Booth's  sjuka  hjerna  planlade  katastrofen  på  theatern 
i  Washington. 

Allan  Pinkcrtons  namn  utgjorde  en  fasa  och  för- 
skräckelse för  allt  hvad  yrkes-förbrytare  hette.  Det 
finnes  bland  dessa  värda  herrar  säkerligen  ännu  mer 
än  en,  som  erinrar  sig  den  märkvärdiga  visit  den  store 
detektiven  gjorde  på  on  af  deras  mötesplatser,  en 
verklig  klubb  i  New-York  under  kriget,  då  kriminell 
verksamhet  florerade  ännu  mera  der  i  staden  än  under 
vanliga  förhållanden.  En  notorisk  bank-tjuf,  Daniel 
Noble,  som  mötte  den  för  honom  till  utseendet  alldeles 
okände  P.  på  V:th  Avenue,  begagnade  sig,  frestad  af 
hans  landtliga,  menlösa  men  burgna  företeelse,  af  den 
något  utslitna  methoden  att  låtsas  taga  honom  för  en 
af  sina  vänner  för  att  göra  hans  bekantskap  och  sedan 
»plocka»  honom.  Pinkcrton,  som  bland  sina  allra  främ- 
sta uppgiftor  hade  den  att  lill  utseendet  känna  de  för- 


64 

nämsta  yrkesförbrytare  i  landet,  och  grundligt  studerat 
fotografierna  i  sitt  »rogues  gallery»,  begrep  genast 
hvem  han  hade  framför  sig,  och  presenterade  sig  med 
ett  falskt  namn  och  med  en  befattning,  som  till  det 
yttersta    stegrade    Dan    Nobles  hopp  om  god  vinst.*) 

Denne  förde  P.  ned  till  den  nämde  förbrytareklub- 
ben j.down-town».  Då  det  emellertid  visade  sig  omöj- 
ligt att  få  P.  till  att  spela,  förlorade  Noble  tålamodet 
och  yttrade  i  hetsig  ton  något  om  att  klubbens  med- 
lemmar vore  folk,  af  hvilka  man  hade  skäl  att  i  alla 
afseenden  vänta  ärligt  spel.  Med  en  af  de  plötsliga, 
uppsluppna  ingifvelser,  som  voro  en  egenhet  hos  Allan 
Pinkerton,  visade  nu  denne  en  sådan  kunskap  om  både 
den  ene  och  den  andre  bland  sällskapet,  att  Dan  Noble 
med  blandad  häpnad  och  vrede  frågade  hvem  i  dj— ns 
namn  gästen  var.  Och  P.,  som  kände  sitt  folk,  hade 
den  oerhörda  djerfheten  att,  storskrattande,  säga  sitt 
verkliga  namn.  Då  den  första  öfverraskningen  lagt 
sig,  följde  en  egendomlig  äkta  amerikansk  scéne. 
Några  bland  bofvarne  smögo  sig  visserligen  bort.  Men 
det  stora  flertalet  samlade  sig  kring  den,  hvars  blotta 
namn  talade  kraftigare  än  något  af  de  närvarandes 
samveten,  och  bådo  att  få  dricka  ett  glas  med  honom, 
hvarefter  den  städse  af  lyckan  gynnade  våghalsen 
oantastad  Icmnade  klubben. 

Ingenstädes  framträder  Allan  Pinkertons  förvärf- 
vade  makt  bättre  än  i  hans  fälttåg  vintern  1873 — 74 
mot    MoUie    Maguires**)    i  Pennsylvanias  koldistrikt. 

*)  P.  "föregaf  sig  vara  kvartermästare  i  kavalleriet,  kommen  till 
New-York  för  att  upi^köpa   i  ,000  hästar. 

**)  Mollie  Maguires'  hemliga  sällskap  är  eller  var  en  alläggare  af 
(k-t  under  namnet  »Ribbonmen»  i  Irland  kända  förbund,  som  hufvud- 
sakligen  afsåg  att  förhindra  indrifningen  af  arrenden   och  andra  skulder 
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Redan  under  slutet  af  6o-talet  började  INIollies  skräck- 
välde; det  ena  mordet  efter  det  andra  vittnade  om 
deras  verksamhet.  Jury-institutionen  visade  sig,  som 
alltid  under  terrorism,  fullständigt  maktlös  att  föra 
lagens  arm  —  det  var  nästan  omöjligt  att  samman- 
sätta juryerna;  och  när  det  lyckades,  vågade  jurymän- 
nen, hvars  egna  lif  hotades,  ej  fälla.  De  irländska 
katolska  presterna,  hvilkas  makt  i  sina  församlingar 
öfvergår  svenska  föreställningar,  voro  i  allmänhet  gan- 
ska passiva  gentemot  Mollies,  ehuru  enskilta  medlem- 
mar, särskildt  Biskop  Wood  i  Philadelphia,  bestämdt 
uttalade  sin  förkastelsedom  öfver  sällskapets  verksam- 
het. Det  brottsliga  sällskapets  organisation  bygde 
murar  af  jern  kring  dess  ledande  män.  Det  var  sty- 
resmännen för  de  stora  industri-  och  transport-bolagen 
i  Philadelphia,  som  tillkallade  Pinkerton,  en  handling 
förenad  med  stor  personlig  fara,  och  som  både  af 
denna  grund  och  för  företagets  framgång  verkstäldes 
i  den  allra  största  hemlighet. 

Det  hade  varit  lönlöst  att  sända  någon  till  kol- 
distrikterna,  som  icke  var  en  ypperlig  detektiv,  och 
dertill  kunde  heller  ingen  utses,  som  icke  var  en  född 
irländare  och  grundligt  bevandrad  i  sina  landsmäns 
.seder,  språk  och  åskådningssätt.  Uppdragets  ytter- 
liga farlighet  uteslöt  alla  gifta,  och  öfver  hufvud 
alla,    som    hade     starka    band    vid    lifvct.      Pinkerton 


genom  att  utöfva  en  obarmhertig  terrorism  öfver  enhvar,  som  på  något 
sätt  hade  mc<l  bevakandet  af  dylikn  fordringar  att  göra.  rMollies» 
fingo  sitt  n.Tmii  af  ett  bnik  hos  medleinmarnc  .ntt  föröfva  sina  förbry- 
telser förkl.HiJda  till  kvinnor.  I  America  blef  ordens  förnämsta  ända- 
mål det  vanliga  irländska:  att  bemägtiga  sig  adniinistatiouen  eller  sna- 
rare dess  löner  och  sportler  i  »townships»,  men  också  att  undanrödja 
tina  vedersakare. 
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fann  med  siti  vanliga  rigtiga  ingifvelsc  sin  man  i  det 
han  en  dag  reste  i  en  omnibus,  hvars  konduktör  var 
i  hans  tjenst.  Denne  hjehes  verkliga  namn  —  som  sä- 
kerligen för  alltid  är  aflagdt  —  var  James  Mc  Pärlan, 
född  i  Ulster  1844. 

Den  27  Oct.  1873  började  Mc  Pärlan,  som  af  alla 
sina  kamrater  i  Pinkertons  tjenst  troddes  ha  blifvit 
sänd  i  sitt  dragande  kall  till  England,  under  det  i  kol- 
distrikterna  väl  erinrade  namnet  James  Mc  Kinna  sitt 
farliga  uppdrag  i  en  kolarbetares  drägt,  i  det  han  sjun- 
gande en  irländsk  patriotisk  sång  raglade  in  på  en 
af  MoUies  besökt  krog. 

Det  är  här  icke  utrymme  att  framställa  den  djerf- 
het,  den  takt  och  den  outtröttliga  ihärdighet,  hvarmed 
Mc  Pärlan  fullföljde  sitt  mål,  sedan  han  redan  efter 
loppet  af  ett  hälft  år  lyckats  bli  medlem  af  Mollies 
förbund  och  förtrogen  med  deras  hemliga  planer  samt 
med  medbrottslingame  i  de  redan  verkstälda  mor- 
den. Aftalet  mellan  honom  och  Pinkerton,  att  han 
skulle  slippa  uppträda  som  vittne  i  den  blifvande  rätte- 
gången, annullerades  sedermera  genom  ömsesidig  öf- 
vercnskommelse,  då  det  befanns  omöjligt  att  dess- 
förutan  tillintetgöra  sällskapet.  Efter  att  på  ett  hän- 
gande hår  när  ha  lemnat  sitt  lif  bland  Mollies,  och 
sedermera  lefvat  med  en  ständig  lifvakt  af  beväpnade 
detektiver,  blef  Mc  Pärlan  först  på  sommaren  1876 
entledigad.  Då  voro  äntligen  alla  Mollies'  ansträng- 
ningar att  skydda  sina  brottsliga  medlemmar  slutligen 
omintetgjorda.  Elfva  af  uslingarne  blcfvo  då  hängda, 
och  en  stor  mängd  dömda  till  fängelse  med  en  straff- 
tid, som  för  alla  sammanlagdt  gick  upp  till  en  total- 
summa af  1 24  år  och  8  månader.  Sällskapet  blef  full- 
ständigt   kufvadt;    dess    mordplancr    mot    Mc    Pärlan, 
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Gowcn,  Pinkcrlon  o.  a.  misslyckades,  och  Pinkerton 
tillkännagaf  offentligen,  att  all  Mollies"  försigtighet  och 
alla  deras  bemödanden  att  hålla  brottsliga  planer  hem- 
liga tjenade  till  intet,  då  det  var  alldeles  omöjligt  för 
dem  att  hindra  honom  från  att  göra  sig  bekant  med 
hvarje  ord,  som  yttrades  på  deras  ledande  mäns  hem- 
liga sammankomster. 

Allan  Pinkertons  :> affär»  skötes  numera  af  hans 
söner,  af  hvilka  William  —  >Billy  Pinkerton;)  —  är 
chef  för  Chicago-agenturen.  Jag  hade  af  medlemmar 
af  slägten  Pinkerton,  som  varit  mina  patienter,  skaffat 
mig  ett  introduktionskort  till  »Billy»,  sjelf  en  detektiv 
af  hög  rang  om  än  icke  af  så  hög  rang  som  fadern. 
Jag  kände  hans  djerfva  jagt  efter  Farrington  och  den 
skicklighet,  hvarmed  han  efterspanat  Fred.  Wittrock, 
samt  en  del  andra  af  hans  yrkesmeriter.  Jag  fann 
B.  P.  i  samtal  med  en  reslig,  vacker  ung  man,  och 
var  ogrannlaga  nog  att  vid  presentationen  uttrycka 
min  förmodan,  att  äfven  denne  var  en  detektiv  —  hvar- 
till  B.  P.,  just  en  hårsmån  hastigare  och  ifrigarc,  än 
hvad  anledningen  kräfde,  svarade  att  det  blott  var  en 
god  vän.=^) 

Om  Billy  icke  var  böjd  att  utan  vidare  anförtro 
mig  några  af  detektiv-agenturens  hemligheter,  så  var 
han  annars  särdeles  förekommande,  och  blef  helt  med- 
delsam, när  han  fann,  att  jag  väl  kände  till  hans  be- 
römde fader,  och  när  jag  öfvcr  hufvud  ådagalade  in- 
tresse för  hans  yrke.  Han  visade  mig  först  sitt  myc- 
ket   fullständiga    och    värdefulla    ^rogues  gallery»,  åt 


*)  J,iK  fann  cmcllcrtiil  sedermera  genom  att  i  ett  af  stadens  stör- 
sta hotcllcrs  aula  ol)servcra  nämdc  vhn,  utan  att  han  observerade 
mig.  att  min  förmodan  var  riktig  och  att  mannen  tvifvclsutan  var  en 
detektiv. 
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hvilket  jag  sedermera  för  mig  själf  cgnade  en  god 
stunds  studium.  Man  får  dervid  ett  bestämdt  intryck 
af  den  stora  frekvensen  i  denna  här  af  ansigten  af 
utpräglade  degenerationstyper.  Här  och  hvar  möter 
man  ett  intelligent,  då  ofta  ett  kraftigt  uttryck.  Men 
om  man  ur  samlingen  skulle  borttaga  ungefär  en 
tredjedel  af  porträtten,  så  skulle  resten  i  sin  helhet 
göra  ett  så  pass  från  det  normala  afvikande  intryck, 
att  flertalet  läkare,  stälda  inför  uppgiften  att  gissa 
arten  af  de  porträtterades  gemensamma  ställning,  sä- 
kerligen skulle  antaga  dem  vara  patienterna  i  någon 
anstalt  för  sinnessjuka. 

Vi  gingo  igenom  hela  den  stora  agenturens  lo- 
kal, hvarest  de  Pinkertonska  detektivernas  förnöden- 
heter förvaras  och  anskaffas.  Till  och  med  deras  klä- 
der sys  derstädes,  och  flera  arbetare  hade  sysselsätt- 
ning på  skrädderi-afdelningen.  Det  allra  första  besö- 
ket förde  oss  emellertid  till  ett  sjukrum,  i  hvilket  jag 
fann  en  stackars  »Pinkerton»,  som  kvällen  förut  stött 
sig  fasligt  illa  i  tinningen  mot  —  en  revolverkula. 
Det  hade  tydligen  varit  »a  verj'^  close  calU,  och  en 
centimeter  närmare  medellinien  hade  gjort  slut  på 
mannen,  som  tycktes  ta  sin  blessyr  med  mycken  fatt- 
ning. »We  got  the  fellow,  after  all»,  sade  han  trium- 
ferande till  sin  »employer». 

Mitt  besök  i  den  Pinkertonska  agenturen  förstärkte 
ett  redan  förut  rätt  bestämdt  intryck:  att  detektiv- 
verksamhet innebär  ett  alldeles  enormt  arbete.  Ingen- 
ting, som  angår  en  förbrytelse,  är  för  detektiven  en 
obetydlig  händelse,  och  ofta  uppoffras  ofantligt  mycket 
af  tid  och  möda  på  att  förvissa  sig  om  omst;indighetcr, 
som  i  all  annan  verksamhet  skulle  vara  likgiltiga  sa- 
ker.    Ofta  nedläggas  stora   summor  på  sådant  arbete. 
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och  en  Chicago-advokat  berättade  mig,  att  han  fört  en 
process,  i  hvilken  räkningen  från  detektiv-agenturen 
uppgick  till   260,000  $. 


Förbrytaren  i  Förenta  Staterna  har  numera  en 
annan  farhg  fiende  än  allmänhetens  och  lagens  mensk- 
liga  skyddsvakter,  och  denna  fiende  är  blodhunden. 
Han  är  den  mest  intressanta  af  alla  hundvarieieterna, 
och  är  verkligen  ett  ädelt  djur  genom  sin  förvånande 
intelligens,  sin  minnesgodhet,  sina  varma  känslor  i  både 
kärlek  och  hat,  sitt  mod,  sin  intensitet  i  ändamål  och 
sitt  rent  mirakulösa  väderkorn. 

Den  nu  i  Staterna  förekommande  blodhunden  är 
icke  samma  djur,  som  före  det  stora  kriget  underhölls 
i  Sydstaterna  för  uppspårandet  af  slafvar,  eller  som 
ännu  lär  förefiimas  på  Cuba.  Detta  djur  var  eller  är 
ättlingen  af  den  engelska  fullblodshundcn  och  af  någon 
annan  stor  hund  —  af  »thc  mastiff-  eller  af  den  danska 
hunden.  Både  denna  halfblodshund  och  den  verkliga 
fullblodshunden  blcfvo  under  inbördes  kriget  fullstän- 
digt eller  nästan  fullständigt  utrotade  af  unionstrup- 
perna, som  hade  bestämda  ordres  om  djurets  tillintet- 
görande, hvar  det  anträffades,  och  som  häri  trofast 
understöddes  af  slafvarnc,  hvilka  hyste  ett  vikit  hat 
till  blodhunden. 

Den  blodhund,  som  nu  undcrhålles  i  Staterna,  är 
den  engelska  fullblodshundcn,  och  har  först  på  de  par 
sista  årtiondena  blifvit  införd  i  landet,  hvarest  den  inga- 
lunda är  allmän  och  hvarest  den  liksom  i  England  be- 
tingar ett  högt,  ibland  ett  till  flcrc  tusen  dollars  upp- 
gående pris.    Don   f(")rekommor  här  och  hvar  som     la- 
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miljedjur»  eller  som  sällskap  och  sk5''dd  för  sin  egare, 
men  den  användes  företrädesvis  för  uppspårandet  af 
förbrytare,  och  underhålles  på  några  ställen  af  perso- 
ner, som  göra  det  till  sitt  yrke  att  uppföda  och  för  det 
vanliga  uppspårningsändamålet  uthyra  dylika  djur.  De 
flesta  blodhundsstationer  förefinnas  i  Vestern;  den  enda 
jag  där  för  tillfället  erinrar  mig  eges  af  Dr.  Fulton  i 
staden  Beatrice  i  Nebraska.  Men  äfven  i  Östern  fmner 
man  dem  flerestädes,  och  i  slutet  på  i88o-talet  säg  jag 
3  magnifika,  präktiga  exemplar  af  blodhunden  i  New- 
York  på  en  »dog-show»  i  Madison  Garden. 

Blodhunden  har  ett  egendomligt  utseende,  och 
faller  så  i  ögonen  att  jag,  då  jag  första  gången  såg 
honom,  genast  efterfrågade  rasnamnet.  Det  är  en  mått- 
ligt stor  hund,  mycket  mindre  än  St.  Bernhardshun- 
darnes  nu  kvarlefvande  aldrig  fullt  »äkta»  ättlingar 
eller  än  den  danska  hunden  eller  än  en  engelsk  deer- 
hound  —  en  stor  blodhund  väger  föga  öfver  4o  kilo. 
Han  har  en  lång  och  baktill  i  midtellinien  starkt  höjd 
hjessa,  lång  kraftig  nos  med  stora  näsborrar,  och  långa 
hängande  öron.  Äfven  öfverläppen  hänger  festonlikt 
ned  på  sidorna;  det  undre  ögonlocket  är  också  stort 
tilltaget  och  hänger  ned  från  ögongloben,  i  hvad  en 
läkare  skulle  kalla  ett  fysiologiskt  ektropion.  Pelsen 
är  något  raggig  men  icke  mycket  långhårig.  De  djur 
jag  sett  ha  alla  varit  brungula  till  färgen.  Till  formen 
liknar  blodhunden  af  våra  vanliga  hundar  mest  stöl- 
varen,  men  är  större  än  denne,  och  afviker  sär.skildt 
från  stöfvaren  genom  sin  ofvannämda  mycket  karak- 
teristiskt baktill  i  midtellinien  höjda  hjessa. 

Jag  hade  på  något  sätt  fått  för  mig  att  den  engel- 
ska blodhunden  .skulle  vara  identisk  med  tyskarnes 
Schweisshund.     Så   är  emellertid  icke  förhållandet;  de 
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båda  ^ raserna»  (—  varieteterna)  äro  alldeles  åtskilda. 
Den  tyske  ^  svetthunden  >  är  mindre  än  blodhunden  och 
har  glattare  pels,  saknar  den  höga  hjessan  och  har 
icke  hängande  (öfre)  läpp  och  (undre)  ögonlock  som 
blodhunden.  Det  är  icke  utan,  att  svetthundens  ben, 
ehuru  äfven  relativt  betydligt  längre  än  taxens,  till  sin 
form  påminna  om  dennes  ben,  ehuru  de  icke  äro,  så 
att  säga,  utsvarfvade  i  lika  starkt  utpräglad  rococco- 
stil.  En  afkomling  af  en  blodhund  och  af  en  tax  borde 
mycket  likna  svetthunden.  *)  Genom  sitt  yttre  impo- 
nerar denne  senare  på  långt  när  icke  så  mycket  som 
den  engelske  blodhunden,  och  jag  kan.  på  grund  af 
de  visserligen  få  exemplar  jag  sett  af  den  förre,  icke 
tro  annat  än,  att  äfven  skilnaden  i  inre  egenskaper 
måste  vara  högst  betydlig,  och  att  svetthunden  är  en 
långt  mindre  utrustad  hund  än  blodhunden. 

Till  sin  natur  är  blodhunden  egendomlig  och  ytterst 
intressant.  Hans  rykte  för  elakhet,  grymhet  och  vildhet 
är  liksom  så  många  andra  dyhka  rykten  alldeles  falskt; 
(let  har  också,  som  redan  nämdt,  uppstått  icke  så  mycket 
genom  hans  egen  som  genom  halfblodhundens  verk- 
samhet. Blodhunden  är  tvärtom,  för  att  använda  Furst 
Bismarcks  uttryck  om  sig  sjelf,  »eine  sentimental  ange- 
hauchte  Natur ' .  Han  älskar  af  hela  sin  själ  sin  herre, 
och  han  är  mycket  barnkär.  Jag  säg  en  gång  i  en 
trädgård  tre  småpojkar  leka  med  en  fullblodshund  på 
det    sätt,    att  två  drogo  honom  framåt  i  hvar  sitt  öra 


•)  I  afseende  p.1  hufvudcLs  form  och  .illmfinna  utseende  förefaller 
det  mig,  att  deu  engelska  fullblodshunden,  den  tyska  svetthunden,  en  i 
Österrike  och  i  .Syd-Tyskland  allmänt  förekommande  xdeutschcr  Jagd- 
hund»,  pointcrn,  stöfvaren  samt  dcii  vanliga  taxen  tillsammans  bilda  en 
grupp  fur  sig,  mellan  luilkas  olika  varictetcr  likväl  mycket  tydliga  skil- 
nader  filrcfinnas. 


72 

och  en  halade  med  all  makt  i  motsatt  riktning  i  svansen. 
Det  ädla  djuret  såg  med  sina  stora,  kloka  ögon  på  mig 
helt  allvarsamt  och  hans  blick  sade  nästan  lika  tydligt, 
som  om  han  uttalat  orden:  »man  måste  naturligtvis 
stå  ut  med  dem,  men  du  ser  sjelf,  att  man  behöfver 
ganska  mycket  tålamod  för  att  kunna  göra  det.» 

Men  blodhunden  har  ett  stolt  och  känsligt  sinne 
och  ett  ypperligt  minne.  Det  duger  icke  ens  för  hans 
husbonde,  att  mer  än  hvad  fullt  rättvist  och  rimligt  är 
aga  honom.  Och  det  duger  icke  alls  för  någon  annan 
att  göra  det.  I  de  flesta  fall  anfaller  han  då  genast,  och 
har  han  väl  en  gång  anfallit,  så  är  han  en  farlig  fiende,  i 
det  han  med  den  hos  honom  inneboende  energien  i 
uppsåt  ofta  icke  slutar  att  använda  sina  tänder,  förr  än 
han  blir  ur  stånd  att  göra  det.  Ser  han  sig  icke  i 
stånd  att  genast  utkräfva  sin  bot,  så  afstår  han  ifrån 
den  för  ögonblicket  — •  men  han  glömmer  aldrig  en 
oförsonad  förorätt.  Jag  säger  uppriktigt,  att  jag  icke 
vill  alltför  strängt  klandra  den  sidan  af  hans  natur;  jag 
har  svårt  att  tro,  att  han  skulle  kunna  vara  så  trofast 
och  varm  i  sin  tillgifvenhet,  om  han  icke  också  kunde 
vara  det  i  sitt  hat.  Och  vi  mcnniskor  veta  att  en  rätt- 
vis (och  icke  ytterlig  eller  på  förbjudna  vägar  uppnådd) 
vedergällning  smakar  så  godt  som  godt  rödvin,  och  att 
den  liksom  detta  smakar  desto  bättre,  ju  längre  den 
>^fått  ligga  till  sig> .  Har  någon  på  något  oberättigadt 
sätt  djupt  sårat  oss  i  vår  stolthet,  så  svärja  också  vi 
en  ed  om  vedergällning,  och  mången  af  oss  går  långa 
och  mödosamma  vägar  för  att  utkräfva  den. 

Under  vanliga  förhållanden  anfaller  blodhunden  in- 
gen, icke  ens  den,  som  han  spårat  upp.  Han  blir  mot  slu- 
tet af  förföljandet,  och  då  han  känner  att  han  närmar  sig 
målet  mycket  liflig,  och  låter  höra   ett  dolt  skall,  under 
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det  han  med  ökad  fart  ilar  framåt  med  nosen  mot 
marken.  Men  när  han  får  sigte  på  sin  man  springer 
han  blott,  om  han  icke  fasthålles  af  kopplet,  fram  till 
honom,  nosar  på  honom,  vänder  sig  om  till  sina  led- 
sagare och  ser  på  dem,  som  ville  han  säga:  »här  har 
Ni  honom  nu,  och  det  var  piggt  gjordt  af  mig  att  nosa 
rätt  på  honom  åt  Er. » 

Hvad  blodhunden  kan  uträtta  med  sitt  väderkorn 
förefaller  nästan  >iöfvematurligt».  Man  kan  påstå,  att 
om  man  blott  vet  hvar  någon  gått  fram,  och  inom 
icke  allt  för  lång  tid  kan  få  dit  en  blodhund,  så  är 
denne  någons  utsigter  att  undslippa  att  bli  uppspårad 
högst  obetydliga. 

Det  är  naturligtvis  fördelaktigare  att  få  blodhunden 
under  första  än  under  andra  dygnet,  men  äfven  om  han 
sättes  på  spåret  först  på  tredje  dygnet,  så  har  en  god 
hund  under  gynsamma  förhållanden,  särskildt  under 
torr  vederlek,  som  i  dylika  fall  torde  vara  en  conditio 
sine  qua  non  >,  ofta  ännu  tydlig  förnimmelse  af  den 
skilnad  i  lukt,  som  alltid  förefinnes  mellan  detta  sär- 
.skilda  spår  och  alla  andra  spår,  som  korsa  det.  Lik- 
som de  flesta  varelser  i  besittning  af  någon  stor  talent 
är  blodhunden  ytterst  energisk  under  utofningen  deraf 
Hans  ifver  är  så  .stor,  att  ingen  hinner  följa  med  fnri 
nog,  utan  hunden  drar  alltid  i  kopplet;  om  han  lös- 
släppes,  spränger  han  sig:;  ibland  under  det  rastlösa 
förföljandet,  och  dukar  .själf  under  för  sin  ifver.  Vid 
vatten  blir  han  rådvill,  springor  först  i  ena,  sedan  i 
andra  riktningen  längs  stranden,  och  företager  derefter 
samma  manöver  på  motsatta  .stranden,  till  dess  han 
återfunnit  spåret.  T^irlorar  han  spåret  på  fast  mark, 
springer  han  sökande?  i  allt  större  cirklar.  Det  händer, 
att  hlodliundon  följer  spåret  ötver  berg  och  dal  på  en 
längd  af  20  svenska  mil. 
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Af  21  fall,  i  hvilka  Dr  Fultons  spårhundar  an- 
vändes för  eftersökandet  af  förbrytare,  blefvo  dessa 
fasttagna  i  alla  fallen  och  öfverbevisade  och  dömda  i 
1 8  fall.  Till  och  med  på  starkt  besökta  platser  går 
blodhunden  efter  spåret.  I  en  stor  stad  begicks  ett 
mord  på  natten.  Då  blodhunden  på  morgonen  sattes  på 
spåret,  var  trafiken  på  gatorna  redan  rätt  liflig.  Icke 
förthy  drog  hunden  detektiverna  i  snabb  fart  genom 
en  lång  aveny  ett  par  engelska  mil  ut  på  landet, 
och  från  vägen  plötsligen  in  på  en  liten  sidoväg,  sprang 
upp  till  en  man,  som  stod  och  tvättade  sig  vid  en 
pump,  och  stannade  invid  honom.  Mördaren  var  der- 
med  upptäckt,  blef  genast  arresterad,  samt  sedermera 
öfverbevisad  och  hängd. 

I  en  liten  stad  i  Vestern  hade  en  förbrytelse  blif- 
vit  begången.  En  stor  del  af  befolkningen  hade  in- 
funnit sig  vid  stationen  för  att  bevittna  ankomsten  af 
de  genast  från  Beatrice  förhyrda  blodhundame.  För- 
brytaren sjelf  befann  sig  bland  folkhopen,  och  trodde 
sig  i  säkerhet.  Men  hundarne  stannade  envist  vid 
mannen,  och  betygade  på  sitt  vanliga  sätt  att  de  full- 
gjort sin  uppgift  och  mannen  bekände  i  sin  häpnad 
genast. 


Fängelserna  i  Staterna  äro,  försåvidt  jag  vid  besök 
i  några  af  dem  kunnat  finna,  väl  inrättade.  *;  Öfver- 
hufvud    tyckes    Yankee    Doodle    med    sin    på  samma 

*)  Etoellertid  har  jag  icke  i  detta  hänseende  att  stödja  mig  på 
andra  än  ytliga  intryck,  ocli  liar  icke  företagit  nSgon  verklig  undersök- 
ning. Af  personer,  som  gjort  det,  har  jag  hört  del  omdömet  att  unio- 
nens straffanstalter,  livilkas  beskaffenhet  för  öfrigt  starkt  vexlar  från  det 
ena  stället   till   det   andra,   ofta   lemna   mycket  öfrigt  att  önska. 
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gång"  menniskovänliga  och  praktiska  natur  haft  för 
ögonen  den  saken,  att  både  lagen  och  fängelserna  böra 
afse  icke  blott  och  icke  ens  i  första  rummet  brotts- 
lingens bestraffning  men  hans  förbättring.  I  hvilken 
grad  denna  samhällsvigtiga  och  svåra  —  denna,  som 
det  tyckes  mig,  för  närvarande  i  fråga  om  fängelserna 
nästan  olösliga  uppgift  blifvit  löst  i  unionens  fängelser 
känner  jag  likväl  icke.  Fängelsedirektörerna,  :^.super- 
intendents»,  ha  åtminstone  i  en  del  fängelser  vidsträckt 
makt  att  belöna  välförhållande  och  uppriktig  ånger 
genom  förkortning  af  fängelsetiden.  Mycket  blir  gjordt 
för  att  icke  den  tunga  bördan  af  att  vara  straffad  skall 
efter  utståndet  straff  alltför  starkt  minska  förbrytarens 
utsigter  att  kunna  på  hederligt  sätt  yslå  sig  i  genom» 
i  kampen  för  tillvaron.  Men  allt  detta  hjelper  icke, 
så  länge  den  stora  allmänheten,  som  så  lätt  förlåter 
alla  syndare,  som  icke  strafflagen  nått,  är  så  ytterligt 
obarmhertig  mot  alla,  som  blifvit   s straffade». 

Disciplinen  upprätthålles  i  amerikanska  fängelser 
rätt  .strängt  och  liksom  hos  oss  i  nödfall  med  prygel.  *) 

Föröfrigt  vexla  fängelserna  i  ett  och  allt  från  den 
ena    staten  till  den  andra.     I  Baltimore  blef  jag  myc- 

•)  I  en  straffanstalt  för  kvinnor  i  New- York  upphörde  möjligheten 
att  upprätthälla  ordningen  pii  klockslaget,  då  rätten  upphörde  att  låta 
vcrkstilla  prygelstraffet.     Jag  antar,  att  straffet  genast  åter  infördes. 

Afven  vi  svenskar,  som  äro  mera  sentimentala  och  mindre  pr.ik- 
tiska  än  Yankcc  Doodle,  använda  prygelstraffet  i  våra  fängelser.  Det 
ligger  en  inkonsekvens  i  vår  föreställning,  att  vi  icke  kunna  hålla  våra 
värsta  folkelementer  i  tukt  och  Herrans  förmaning  utan  prygelstraffet, 
då  vi  ha  dem  inom  lå^  och  bom,  och  vår  motvilja  att  använda  detta 
straff  mot  dem,  då  de  röra  sig  i  fullständig  frihet.  I  de  stater,  t.  ex. 
l>elawure,  i  hvilka  prygclstraffet  nyligen  blifvit  infördt,  har  dess  infö- 
rande visat  sig  cga  ett  förvilnandc  kraftigt  inflytande  till  det  bättre  pä 
den   vederbörande  kriminaliteten. 
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ket  imponerad  öfver  att  vid  inträdet  innanför  fängelse- 
muren inkomma  i  ett  ofantligt  rum,  som  framstälde 
bilden  af  en  i  ypperligt  skick  hållen  arsenal.  På  gårds- 
rummet innanför  stod  fritt  den  stora  af  jern  uppförda 
fängelsebyggnaden,  i  hvilken  jag  från  en  i  dess  midt 
högt  belägen  platform  vid  superintendentens  sida  erhöll 
en  ypperlig  öfvcrsigt  öfver  anstalten.  Från  gårdame 
och  de  stora  arbetsrummen  inströmmade  just  de  stac- 
kars »convicts»  till  middagen,  en  måltid  af  god  blan- 
dad beskaffenhet,  af  hvilken  hvar  och  en  erhöll  så 
mycket  han  önskade.  Då  fångarne  inkommo,  begaf 
sig  hvar  och  en  af  dem  till  sin  cell;  efter  några  mi- 
nuter syntes  icke  en  menniska  i  hela  huset.  Vid  en 
signal  med  en  pipa  trädde  ur  hvar  och  en  af  de  många 
cellerna  dess  innehafvare  ut  på  galleriet  utanför;  vid 
en  ny  signal  vände  sig  alla  ett  fjerdedels  slag  om  och 
lade  venstra  handen  på  sin  närmaste  grannes  skuldra; 
vid  en  tredje  signal  började  marschen  ned  till  de  stora 
i  bottenvåningen  uppdukade  borden,  och  byggnaden 
genljöd  af  många  taktfasta  långsamma  steg.  Då  alla 
intagit  sina  platser,  sutto  de  en  stund  alldeles  stilla  och 
tysta;  från  hvardera  sidan  såg  jag  de  allvarliga  ansig- 
tena,  svarta,  gula  och  hvita,  skåda  upp  till  oss,  till 
dess  en  ny  signal  ljöd,  och  hela  mängden  rätt  ener- 
giskt samtidigt  började  måltiden. 

I  ett  fängelse  i  Philadclphia  rådde  i  flera  hänse- 
enden ett  vida  skildt  system.  Ingfa  vapen  syntes  till, 
och  en  af  vaktarnc  yttrade,  sannolikt  med  någon  öfver- 
drift,  att  i  hela  fängelset  icke  fanns  så  mycket  som 
en  revolver.  Äfven  här  kunde  man  från  ett  ställe 
vinna  öfvcrsigt  öfver  hela  den  vidsträckta  aii.stalten. 
Då  jag  i  ett  .stort  polygonalt  rum  träffade  superinten- 
denten,   och    anhöll  om   att   få  bosc   fängelset,  svarade 


denne  helt  lakoniskt:  with  great  plcasure,  Sir,  stcp 
in>.!  steg  sjelf  ett  steg  tillbaka,  och  pekade  på  en  liten 
rund  stenskifva  i  golfvet,  på  hvilken  han  nyss  sjelf 
stått.  Mekaniskt  följde  jag  anvisningen,  intog  hans 
förra  plats,  samt  fann,  att  jag  från  den  blott  genom 
att  vända  mig  rundt,  egde  öfversigt  öfver  alla  de  från 
rummets  väggar  radiärt  utgående  gångarne  och  syn 
på  hvarenda  en  af  de  från  dem  å  båda  sidor  till  cel- 
lerna ledande  dörrarna.  Här  användes  isoleringssyste- 
met och  fångarne  lefde  i  en  oafbruten  tystnad.  Till 
och  med  under  måltiderna  voro  de  skilda  åt,  och  maten 
utdelades  medelst  en  liten  på  skenor  gående  vagn, 
som  stannade  utanför  iivarje  celldörr,  och  från  hvil- 
ken hvarje  fånge  efter  behag  försedde  sig  och  seder- 
mera med  en  rörelse  af  handen  befordrade  till  nästa 
celldörr. 

Jag  har  icke  satt  mig  in  i  dessa  saker,  och  har 
ingen  rätt  till  en  mening  om  isoleringssystemet.  Lik- 
väl är  jag  öfvertygad,  att  det  för  vissa  naturer  måste 
medföra  ökade  och  ofta  nästan  outhärdliga  psykiska 
lidanden. 

Den,  som  i  det  afscendet  är  en  menniskovän,  att 
han  af  hela  sin  själ  önskar  menniskoma  godt,  men 
som  icke  förmår  tänka  och  tro  alltför  godt  om  dem, 
går  särskildt  nedstämd  från  besöket  i  ett  fängelse. 
Det  är  icke  bara  tanken  på  tvångets  dagliga  plåga, 
på  sorgliga  föregåenden,  på  de  gåtofulla  medfödda 
brottsliga  anlagen,  ])å  frestelserna,  den  fruktlösa  kam- 
pen, nederlaget  och  de  gränslösa  lidandena,  hvilka 
samtliga  dessa  våra  medbrödcr  utstått,  som  nedstäm- 
mer oss.  Hemskare  än  någon  annan  tanke  faller  ett 
fruktansvärdt  tvifvel  öfver  oss,  tviflet  på  fängelselifvets 
kraft  till  upprättelse  och  till  förbättning  -     ja,  till  och 
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med  misstanken  om,  att  både  sjelfva  lifvet  inom  fän- 
gelsemurarne och  den  undantagsställning,  som  det- 
samma i  »vanärande»  fall  sedermera  lemnar  brottslin- 
gen för  hans  återstående  lifstid,  blott  ytterligare  ge- 
nom förtviflan  och  förbittring  mot  hela  samhället  för- 
svåra hans  återgång  till  en  laglydig  lefnad.  Ofta  är 
dessutom  fängelsestraffet  orättvist  och  obarmhertigt  i 
förhållande  till  förseelsen,  och  utgör  icke  ett  adekvat 
straff,  utan  förestafvas  af  samhällets  i  vissa  fall  långt 
drifna  sjelfförsvar  mot  förseelser,  för  hvilka  det  har 
särskildt  svårt  att  skydda  sig.  Det  är  tunga  tankar, 
som  tränga  sig  inpå  oss  vid  besök  i  fängelserna,  och 
vi  förlora  efter  ett  par  dylika  modet  att  någonsin  återse 
de  stackars  straffångarne. 

Jag  har,  som  redan  antydt,  blifvit  drifven  till  den 
föreställningen  att,  huru  man  än  inrättar  fängelserna, 
så  börjar  och  slutar  den  mest  verksamma  delen  af 
samhällets  barmhertighet  mot  och  uppfostran  af  för- 
brytaren utanför  desamma.  Det  är  dels  på  grund  af 
bestämda  uttalanden  af  hvarenda  sakkunnig,  med  hvil- 
ken  jag  samtalat  i  ämnet,  dels  på  grund  af  dess  verk- 
ligen bevisade  förmåga  att  ytterst  fördelaktigt  inverka 
på  den  kriminella  statistiken,  som  jag  blifvit  en  så 
itrig  anhängare  af  prygelstraffets  införande  i  den  civila 
strafflagen.  Men  i  ännu  högre  grad  har  härvid  min 
förtviflan  öfver  fängelsemas  och  förbättringsanstalter- 
nas oförmåga  att  verkligen  förbättra  varit  bestäm- 
mande. Jag  kan  icke  tvifla  på,  att  vi  dels  genom  att 
införa  prygelstraffet,  dels  genom  att  utsträcka  använd- 
ningen af  böter  och  genom  att  bestämma  dessas  be- 
lopp i  förhållande  till  den  botandes  tillgångar,  skulle 
kunna  betydligt  minska  de  nuvarande  fängelsestraffens 
antal,    och    att    denna   minskning  skulle  vara  till  hela 
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samhällets  fördel  och  till  de  kriminella  klassernas  mo- 
raliska båtnad. 

Vår  tid  har  redan  infört  det  vilkorliga  straffet  och 
förskonat  dem,  som  under  förmildrande  omständigheter 
felat  för  första  gången,  från  fängelsets  moraliska  faror 
och  vanära.  Den  har  också  infört  den  visa  och  barm- 
hertiga  bestämmelsen  om  en  viss  prescriptionstid,  efter 
hvilken  brottet  ej  längre  straffas,  och  derigenom  be- 
friat den  ouppdagade  förbrytaren  från  det  förfärliga 
och  demoraliserande  medvetandet  om  att  under  sin 
hela  lifstid  oåterkalleligen  vara  hemfallen  åt  lagen.  *) 
Jag  känner  icke  i  hvad  mån  man  i  hvarje  särskild 
stat  i  unionen  hunnit  taga  ut  stegen  i  denna  riktning. 
Men  jag  är  öfvertygad  om  det  befogade  i  den  vid- 
sträckta makt,  som  tillåter  den  nordamerikanske  do- 
maren att  oafsedt  alla  mera  tillfälliga  omständigheter 
taga  hänsyn  till  det  enskilda  fallets  natur  och  nyttja 
sin  »discretioni  till  förmån  för  förbrytaren.     Jag  minnes 


*)  Jag  anser  äfven  sådana  straff  skadliga,  som  förvandla  den  f.  d. 
straffingen  till  en  pariaii  i  samhället,  sedan  han  efter  iitstanden  fän- 
gelsetid åter  intagit  en  ställning  bland  frie  män.  Jag  kan  ej  föreställa 
mig  annat  än  att  del  straff,  som  vi  kalla  förlust  af  medborgerligt  för- 
troende, är  olämpligt.  Det  utgör  ett  föga  verksamt  skydd  för  samhället 
mot  brottsliga  naturer,  men  det  bidrager  starla  att  sänka  den  lilla 
hederskänsla,  som  kan  finnas  hos  dylika  naturer,  och  att  hindra  tkras 
Stergång  till  en  laglydig  Icfnad.  Den,  som  tvä  gänger  begått  hand- 
lingar af  en  bestämd  brottslig  » vanhedrande «  kvalitet,  har  enligt  min 
åsigt  derigenom  bevisat  sig  vara  en  med  stor  sannolikhet  städse  sam- 
hällsvådlig  person.  I  dessa  fotografiens  och  de  Uertillonska  mätnin- 
garnas tider  kan  sanihället  med  lätthet,  och  utan  att  plågu  honom  sjclf 
eller  onödigt  utpeka  honom  för  andra,  hålla  reda  på  honom.  De  Bcr- 
tillonska  måtten  ensamma,  som  väl  nlln  böra  bevaras  på  ett  centralt 
stSlle,  tillåta  oss  att,  hvarhclst  i  landet  vi  anträffa  en  brottsling,  inom 
helt  kort  tid  identifiera  honom.  All  annan  öfvcrvakniog  &r  onödig 
och  onyttig. 
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exempelvis  ett  fall  angående  en  man,  som  för  att 
skaffa  mat  till  sin  hungrande  familj  pantsatte  sin  sy- 
sters gitarr.  Kvinnan,  som  måtte  tillhört  den  välkända 
kategorien  »hår  af  hin>;,  stämde  honom,  och  mannen 
erkände  oförhållsamt  sitt  fel.  Domaren  »suspended 
the  sentence»,  d.  v.  s.  uraktlåt  att  af  kunna  domen,  och 
lät  mannen  efter  en  allvarlig  varning  slippa  straffet. 
Med  unga  förbrytare  förfares  särskildt  i  New- York  i 
allmänhet  på  det  sättet  att  de  skickas  till  ;>the  refor- 
matory»  på  Randal  Island  för  att  der  upptagas  i  en 
af  de  tre  klasserna  samt,  om  de  kommit  i  någon  af 
de  lägre,  i  mån  af  framsteg  uppflyttas  till  den  högsta. 
Då  de  lemna  den  och  åter  bli  fria,  ha  de  ännu  rätt 
goda  chanser  i  lifvet,  och  anstalten  påstås  vara  väl 
skött  och  verkligen  uppfylla  sin  uppgift  såsom  för- 
bättringsanstalt. Likväl  ha  äfven  andra  omdömen  om 
»reformatories»  kommit  till  mina  öron,  och  jag  har 
hört  tillräckligt  för  att  förstå,  att  deras  uppgift  Jitt 
göra  skäl  för  namnet  städse  är  en  ytterst  svår  uppgift. 


Mer  eller  mindre  lärdt  folk. 

Det  var  en  gång  en  löjtnant,  som  gick  igenom 
krigshögskolan,  hvilket  han  fann  besvärligt,  och  som 
straxt  derefter  gifte  sig,  hvilket  han  —  i  förbigående 
sagdt  — ■  säkerligen  fann  ännu  besvärligare.  När  hans 
nya  hem  var  färdigt,  inbjöds  jag  att  taga  det  i  skär- 
skådande. »Hör  du,  min  käre  X.»,  sade  jag,  efter  att 
ha  gått  igenom  våningen,  »det  här  är  ju  ett  mycket 
vackert  hem,  men  jag  har  hittills,  oafsedt  en  mängd 
fotografialbum,  icke  sett  en  enda  bok  i  det.»  i^Nähäjr, 
svarade  eftertrycklig^  den  unge  mannen,  »dom  brände 
jag  allesamman  opp,  när  jag  hade  gått  igenom  krigs- 
högskolan. Jag  har  fått  alldeles  nog  af  att  studera; 
man  får  ingenting  för  V/  och  viayi  kan  bli  fnåskig  af  V/.» 

Den  uppfattningen  har  icke  Yankee  Doodle  och 
heller  icke  jag.*) 

•)  Man  kan  få  en  hel  del  mycket  olika  saker  för  studier.  Jag 
företog  för  m&nga  år  sedan  ett  samvetsgrannt  studium  iifver  ett  visst 
behandlingssätt,  och  framlade  sedan  i  en  l)ok  resultatet  af  mitt  arbete. 
Jag  fick  i  åtskilliga  länder  —  utom  i  ett  —  beröm  för  'et,  och  i  det 
land,  hvarest  jag  icke  fick  och  blott  sällan  fXtt  beröm,  fick  jag  pengar 
för  'et.  I  detta  sistnämda  land  —  långt  bort  härifrån  —  finnes  en 
olänl  inrättning  med  två  professorer.  Båda  dessa  förföllo  till  formligt 
raseri  vid  genomläsningen  af  den  särdeles  nyktra  och  sanna  historiska 
delen  af  mitt  arbete,  och  den  af  de  l)åda  hcrrarne,  som  liade  tillfälle 
dertill,  gaf  mig  i  sittande  församling  en  stark  dosis  groft  ovett  för  'et. 
I  )et  är  sålunda  bevisadt,  att  löjtnantens  första  påstående  var  oriktigt 
och  att  man  genom  att  studera  kan  vinna  beröm,  pengar  och  ovett. 
Af  dessa  tre  ting  är  dock,  tyvärr,  ovcttct  det,  som  är  lättast  att  ernå. 

Ingen  <Iö<liif,'.  som  läst  min  l)ok,  kunde  begripa  livad  som  gick 
ät    den    (jvcltigc    professorn,    eller  livarför    lian   blifvit  så  ilsken.      Men 
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Ingenstädes  i  verlden  sätter  man  större  pris  på 
studier  och  på  kunskaper  än  i  Staterna,  ingenstädes  i 
verlden  blir  den,  som  bevisat  sig  ega  förmåga  att  ge- 
nom verkligt  studium  skaffa  sig  goda,  fruktbärande 
kunskaper,  mera  hedrad  än  der. 

Men  Yankee  Doodle  har,  som  redan  antydt,  stora 
praktiska  uppgifter  och  stora  praktiska  anlag,  och  sak- 
nar ofta  tid  att  skaffa  sig  en  vidlyftig  theoretisk  ut- 
bildning. 

När  unge  Yankee  Doodle  är  5 — -7  år  gammal, 
besöker  han  redan,  om  hans  föräldrars  medel  så  tillåta, 
en  kindergarten  och  lär  sig  —  bless  his  heart!  —  att 
vara  en  snäll  gosse  och  en  del  andra  mindre  svåra 
saker,  som  utbilda  hans  handlag,   >;öga»  och  omdöme. 

Från  7  — 14  års  ålder  går  han  i  någon  privat 
»primary  school»  eller  i  någon  offentlig  »ward-,  ele- 
mentary,  common  school  — •  kära  saker  ha  många 
namn!  —  och  lär  sig  der  de  vanliga  skolämnena.  När 
innevarande    sekel  började,  funnos  öfver   17,000,000  af 


numera  begriper  jag  det.  Den  stackars  professorn,  som  aldrig  af  na- 
turen var  ämnad  för  studier,  hade  studerat,  och  hade  blifvit  fnåskig 
af  'et.  I  senare  delen  af  sitt  påstående  hade  således  löjtnanten  rätt. 
Det  värsta  är  emellertid,  att  man  kan  bli  fnåskig  utan  att  stu- 
dera —  det  har  den  andra  professorn  vid  den  olärda  inrättningen  l)e- 
visat.  Ingen  menniska  kan  misstänka  honom  för  att  någonsin  ha  före- 
tagit något  studium,  icke  ens  den  sortens  studium,  som  kallas  »plugg». 
Och  ändå  är  han  den  fnåskigaste  professor,  som  någonsin  funnits  vid 
beraälta  olärda  inrättning,  hvilket  superlativum  är  af  st.irkaste  beskaf- 
fenhet. Jag  är  af  hela  mitt  hjärta  bedröfvad  öfver  de  båda  professo-. 
rernas  öde.  Om  de  bara  vore  en  smula  tokiga,  t.  ex.  af  melankoli, 
kunde  det  ä;idå  gå  an.  De  kunde  då  åter  bli  friska,  och  finge  kanske 
under  rekonvalescensen  humorn  till  ersättning  för  sina  lid.mden.  Men 
den,  som  väl  en  gäng  blifvit  fnåskig,  förblir  derefter  fnåskig,  så  länge 
lian  lefver.  Därför  gråter  jag  ofta  öfver  de  båila  nämda  professorerna, 
som  aldrig  någonsin  kunna  bli  bra. 
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Yankee  Doodle's  barn  i  dessa  skolor.  Dermed  är  skol- 
bildningen vanligen  afslutad,  och  ynglingen  och  flickan 
få  nöja  sig  med  de  måttliga  men  verkligen  mycket 
lefvande  och  goda  skolkunskaper  de  inhemtat  vid 
denna  tid. 

Öfver  700,000  ungdomar  gå  likväl  vidare,  och  be- 
söka oftast  under  4  år  xsecundary»  eller  »high  schools» 
(academies);  inemot  60,000  begagna  deremot  sig  un- 
der denna  ålder  för  kortare  eller  längre  tid  af  någon 
yrkesskola. 

Vid  18  års  ålder  är  Yankee  Doodlcs  egentliga 
skolbildning,  sådan  den  lemnas  i  hans  land  och  sådan 
den  slutar  i  »the  high  school>  [»academy»]  färdig.  Efter 
min  uppfattning,  som  jag  erkänner  stödja  sig  på  all- 
deles ytliga  undersökningar,  har  han  då  kanske  något 
mindre  kunskaper  än  en  nybakad  svensk  student.  Han 
kan  kanske  lika  mycket  mathematik  som  denne  sist- 
nämde,  men  han  kan  mindre  lefvande  språk  och,  fruk- 
tar jag,  mindre  naturvetenskaper. 

Efter  detta  fortsätta  öfver  110,000  unga  män  och 
kvinnor  sina  studier  vid  någon  » college  •  eller  något  »uni- 
versity».  Det  finnes  ingen  bestämd  gräns  mellan  dessa 
inrättningar.  College  är  det  gamla,  mera  inskränkta, 
univcrsity  det  mera  nya,  utvidgade  begreppet.  Det, 
som  är  väsentliga.st  för  att  meddela  don  svenske  läsa- 
ren en  riktig  uppfattning  f)m  förhållandena,  är  att  fram- 
häfva,  att  den  nämda  siffran  i  1 0,000  är  alldeles  för  hög 
för  att  representera  de  individer,  som  förvärfva  hvad 
vi  skulle  kalla  universitetsbildning.  Ett  stort  antal  af 
dcs.sa  110,000  stanna  en  helt  kort  tid  vid  dessa  läro- 
säten. Ett  stort  antal  af  de  omkr.  400  »colleges»  och 
»univer.sities»,  som  finnas  i  landet,  ha  icke  de  lärare- 
krafter och  andra  tillgångar,  som  vi  äro  vana  att  inne- 
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fatta  under  begreppet  högskola  eller  universitet.  I  de 
södra  och  de  vestra  staterna  motsvara  dylika  anstalter 
ofta  blott  de  högsta  klasserna  i  våra  elementarskolor 
i  afseende  på  de  ämnen  och  det  kunskapsmått,  som 
studenterna  i  dem  kunna  inhemta,  men  äro  underlägsna 
dessa  våra  elementarskolor  i  afseende  på  lärarpersonal. 
Antalet  af  dem,  som  vid  de  större  colleges  eller  uni- 
versitetena,  i  den  mening  vi  taga  detta  begrepp,  för- 
skaffa sig  en  högre  bildning,  når  icke  öfver  helt  få 
tiotusental.  *) 

Högskolorna  äro  både  privata,  som  lefva  af  en- 
skilta  donationer,  och  offentliga,  som  äro  understödda 
af  (den  särskilta)  staten.  Två  alldeles  särskilta  slag 
af  dem  finnas,  af  hvilka  vi  svenskar  känna  blott  det 
ena.  Ett  amerikanskt  > college»  eller  ett  s,university» 
är  ofta  bildadt  efter  äldre  engelska  mönster  och  utgör 
för  studenterna  både  ett  lärosäte  och  en  helpension. 
Då  de  flesta  eller  många  lärare  också  ha  sina  hem 
inom  högskolan,  uppstår  ett  nära  och  förtroligt  förhål- 
lande mellan  lärare  och  studenter,  hvilket  utgör  dylika 
anstalters  största  företräde  firamför  de  mera  moderna 
lärosäten,  hvilka  äro  mera  inrättade  som  våra  egna. 
I  särskilta  byggnader  finnas  lärosalar,  laboratorier  etc. 
I  andra,  de  s.  k.  dormitories,  äro  studentemas  sofrum 
belägna;  oftast  finna  vi  samlingsrummen  och  kanske 
äfven  matsalarne  i  dessa  byggnader. 

I  många  colleges  studeras  egentligen  de  ämnen, 
som  höra  till  den  filosofiska  fakulteten  vid  våra  uni- 
versitet —  theoretisk  och  praktisk  filosofi,  historia,  sta- 
tistik, nationalekonomi,  kla.ssi.ska  språk,  matematik,  na- 
turvetenskaperna etc.    Vid  de  största  högskolorna  grup- 

*)  J^^S  ^^^  tyvärr  inga  af  »lioartrs  of  Kducation  >  tabeller 
till  iLinds. 
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pera  sig  kring  detta  college  särskilta  specialskolor, 
(schools  of  theology,  law,  medicine  etc).  Colleget  blir 
då  en  del  af  hela  universitetet. 

Andra  universiteter  äro  inrättade  alldeles  som  våra 
egna.  Man  har  en  afdelning,  som  är  egnad  åt  »hu- 
maniora», och  särskilta  skolor  för  theologiska,  juridiska, 
medicinska  och  andra  specialstudier.  Studenterna  bo, 
som  hos  oss,  hvar  de  behaga,  och  infinna  sig  i  univer- 
sitetet endast  till  föreläsningar,  laborationer  och  andra 
studier,    som    icke  lika  bra  kunna  verkställas  hemma. 

Flertalet  högskolor  ha  en  bestämd  »religiös»  färg, 
h  vilken  medlcmmame  af  deras  styrelse  tillhöra.  Men 
någon  sekterism  eger  ingenstädes  rum  utom  i  de  theo- 
logiska fakulteterna.  Lärare  och  studenter  tillhöra  på 
de  flesta  ställen  många  olika  bekännelser,  och  till  och 
med  de  andagsöfningar,  som  nästan  öfverallt  dagligen 
upprätthållas,  ledas  inom  samma  universitet  ofta  utaf 
olika  bekännelsers  prestmän. 

De  offentliga  universiteten  styras  af  ett  Board  of 
Regents,  som  väljes  eller  utnämnes  af  (den  särskilta 
statens)  guvernör  eller  legistatur.  De  privata  ha  »Boards 
of  governors>'  eller  »Boards  of  trustees»,  som  väljas 
eller  tillsättas  på  olika  sätt,  emellanåt  af  ^religiösa» 
korporationer. 

Yankee  Doodle  har  —  i  förbigående  sagdt  —  in- 
sett nödvändigheten  att  hålla  läroverken  utanför  den 
politiska»  ruttenheten,  och  de  val,  som  röra  dem,  be- 
stämmas icke  eller  åtminstone  icke  uteslutande  efter 
politiska  hän.syii.  Afven  vid  universiteten  .ser  man  ett 
exempel  på  den  böjelse,  som  städse  återfinnes  i  den 
-stnra  amerikanska  demokratien,  att  förlägga  en  stark 
makt  i  en  enda  persons  händer.  Universitetens  presi- 
denter   ha    en    nästan  diktatorisk   myndighet  i  många 
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hänseenden,  en  myndighet,  som  förvånar  särskildt  dem, 
som  lefvat  sig  in  i  våra  skandinaviska  förhållanden, 
och  långt  öfvergår  en  svensk  universitets-kanslers. 

De  ryktbaraste  universiteten  äro:  Harvard  i  Cam- 
bridge nära  Boston  i  Massachusetts  med  öfver  5,000 
studenter,  Yale  i  New-Haven  i  Connecticut  med  nära 
3,000  studenter,  Columbia  i  New- York  med  öfver  4,000 
studenter,  John  Hopkins  i  Baltimore  i  Maryland  med 
under  1,000  studenter,  Princeton  i  New- Jersey  med 
nära  1,500  studenter.  Stanford  i  Palo  Alto  i  California 
med  nära   1,500  studenter. 

Alla  dessa  6  stora  och  präktiga  institutioner  äro 
utan  bestämd  religiös»  denomination».  Harvard  var  förr 
unitariskt  och  står  ännu  under  starkt  unitariskt  infly- 
tande, men  har  numera  ingen  särskild  offentlig  be- 
kännelse. 

Om  unge  Yankee  Doodle  har  råd  och  lust  att 
välja  ett  lärdt  yrke  eller  att  skaffa  sig  större  kunska- 
per än  skolan  förmår  meddela,  så  eger  han  tillfälle  till 
att  inom  sitt  fädernesland  inhemta  dem  under  en  väg- 
ledning, som  jag  påstår  vara  af  god  beskaffenhet.  Han 
Icmnar  »the  academy  or  high  school»  vid  18  årsålder 
med  goda  skolkunskaper.  Om  vi  antaga  att  han  ön- 
skar genomgå  »the  college»  i  Harvard-universitetet,  eller 
något  annat  jemnbördigt  lärosäte  —  hvilket  ett  stort 
antal  unge  män  göra  —  så  väntar  honom  der  en  kurs 
på  4  år,  hvilken  ger  honom  en  bildning,  som  ungefär 
motsvarar  vår  nuvarande  filosofie-kandidat-examcn. 
Han  eger  dervid  valfrihet  af  ämnen  inom  vissa  grän- 
ser; härvid  äro  reglerna  vid  olika  colleges  mycket 
vexlande.  *)     Till  särskildt  den  medicinska  yrkesutbild- 

*)  I  många  små  colleges  1  Vestern,  Södern  och  annorstiides  till- 
intetgöres  valfriheten  af  stiulieämnen  re<i:in  derigenom  att  biide  ämnena 
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ningen,    hvilkcn    liksom    andra    specialstudicr  vidtager 
efter  »college»,  återkommer  jag  här  nedan. 

Jag  kan  icke  påstå,  att  jag  är  mycket  bevandrad 
i  Yankee  Doodles  studentlif  —  detta  oaktadt  jag  sett 
rätt  mycket  af  amerikanska  högskolor,  och  hållit  till- 
fälliga föreläsningar  vid  ett  par  af  de  större  universi- 
teten i  den  östra  delen  af  landet.  Men  jag  var  en 
medelålders  man  redan  när  jag  första  gången  satte 
foten  i  Statenia  —  och,  som  läsaren  vet,  så  bildar  ung- 
domen öfver  hela  verlden  ett  visst  frimureri,  från  hvil- 
ket  alla,  som  icke  äro  unga,  uteslutas.  Ungdomen  vill 
nämligen  ha  roligt;  och  den  tycker  att  vi,  gubbar,  äro 
tråkiga,  hvilket  ungdomen,  i  allmänhet  taladt,  har  rätt 
i  —  vi  äro  ofta  ensidiga,  slöa  och  ointresserade,  fast- 
vuxna i  vissa  former,  pedantiska,  fordringsfulla,  sjelf- 
viska  och  i  det  hela  taget  -djefligt  odrägliga».  Något 
litet  har  jag  likväl  trots  min  egen  »djcflighet  fått  vara 
med  om  amerikanskt  studentlif,  och  vill  framlägga 
några  få  anmärkningar  om  ett  och  annat. 

Men  innan  dess  vill  jag  för  egen  räkning  upprepa, 
att  jag  icke  i  de  jemförelser,  i  h vilka  jag  sätter  ame- 
rikanen öfvcr  svensken,  ledes  af  klandersjuka,  men  af 
önskan  att  för  andra  påpeka  det  onyttiga  i  det,  som 
jag  sjelf  funnit  vara  annorlunda  här  liemma,  än  det  bör 
vara. 

Jag  vet  och  erkänner  till  fullo,  att  lifvet  vid  våra 
universitet  i  denna  stund  står  högt  öfvcr  vårt  student- 
lif på  iS6o-  och  iSjo-talct,  då  jag  tillhörde  först  den 
filosofiska  och  sedan  den  medicinska  fakulteten.    Våra 

och  lärarkrnftcrn.i  vid  de  ifrSgav.irandc  högskolorn.i  .'iro  sS  fS,  .itt  foga 
kan  uteslut.rs.  VÄrdet  .af  en  »grad»  vcxlar  oiindligt  efter  det  univer- 
sitet, som  utdelat  den  nicn  skattas  till  sitt  fulla  v.Hrdc  öfver  hela 
landet. 
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universitet  ha  deltagit  i  den  föryngrings-  och  förbätt- 
ringsprocess, som  började  hos  det  svenska  folket  vid 
en  tidpunkt,  då  mer  än  en  tänkande  och  iakttagande 
fosterlandsvän  kände  sig  starkt  frestad  att  gifva  upp 
hoppet  om  sitt  fädernesland.  Jag  vet,  att  man  nu  i 
Upsala  och  Lund  läser  mera  och  super  mindre,  än  man 
förr  gjorde,  att  man  lefver  ett  sedligare  lif,  att  man  är 
mindre  försoffad,  mindre  ensidig  och  framför  allt  att 
man  är  mera  allmäntintresserad  och  fosterlandsälskande. 
Icke  förthy  har  jag  kommit  till  den  slutsatsen,  att 
Yankee  Doodle  under  sina  studentår  arbetar  ihärdi- 
gare, lefver  ett  bättre  och  sundare  Hf,  och  är  mera  all- 
mänt medborgerlig,  mindre  specifik  »civis  academicus* 
än  svensken  gör  eller  är  i  denna  dag. 

Paterfamilias  Yankee  Doodle  har,  när  hans  son  be- 
finner sig  vid  universitetet,  den  grunden  till  att  antaga 
honom  vara  flitig,  att  han  lefver  i  en  verld,  i  hvilken 
ytterst  få  äro  lata,  och  i  hvilken  lättingen  blir  allmänt 
och  grundligt  föraktad.  Det  finnes  naturligtvis  äfven 
vid  de  amerikanska  universiteten  en  och  annan  »omöj- 
lig» student,  hvars  natur  icke  frälsar  honom  från  lättjan 
med  dess  följder.  Men  detta  slag  af  ynglingar  äro 
redan  derigenom  sällsynta,  att  i  Staterna  med  deras 
stora  rikedom  på  lockande,  praktiska  lefnadsbanor  men 
deras  frånvaro  af  byråkratisk  ande  och  af  byråkrati 
råder  fullständig  frihet  hos  föräldrar  från  den  fåfängan 
att,  vare  sig  deras  barn  visa  anlag  för  studier  eller 
ej,  låta  dem  studera  för  att  bli  något  i  statens  tjänst. 
Det  finnes  högst  få  amerikaner,  som  icke  ha  tillräck- 
ligt förstånd  för  att  inse,  att  det  är  bättre  att  vara  en 
duglig  farmare  än  att  vara  en  oduglig  läkare,  jurist, 
prest  eller  lärare.  I  allmänhet  beger  sig  derborta  i 
Staterna  blott  den,  som  cger  verklig  håg  och  verklig 
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fallenhet  för  studier,  till  universitetet.  Dessutom  har 
Yankec  Doodle  den  egenskapen  att  hastigt  låta  sak- 
förhållandena bestämma  sina  handlingar.  Det  faller 
honom  icke  in  att  år  ut  och  år  in  hålla  sin  son  vid 
lärosätet,  om  denne  icke  är  flitig  —  lättingen  tages 
derifrån  och  sättes  till  någon  verksamhet,  i  hvilken  ut- 
sigterna  till  framgång  äro  ljusare,  och  som  bättre  passar 
honom. 

Den  amerikanske  familjefadern  har  en  analog  an- 
ledning till  en  annan  lyckliggörande  förhoppning:  att 
hans  son  vid  universitetet  för  ett  i  sexuelt  hänseende 
rent  lif.  Detta  fordrar  ncmUgcn  på  fullt  allvar  och 
på  ett  helt  annat  sätt,  än  som  sker  på  många  andra 
ställen  i  verlden,  hela  samhället  af  unge  Yankce  Do- 
odle, och  dcrför  fordrar  unge  Yankee  Doodle,  om 
det  för  öfrigt  finnes  något  så  när  godt  gry  i  honom, 
det  äfven  af  sig  sjelf  H varken  det  system,  enligt 
hvilket  den  unge  mannen  lefver  i  ett  laglöst  men 
åtminstone  någorlunda  fast  och  jemförelsevis  ofarligt 
samlif,  eller  det  långt  klandervärdare,  mera  nedsättande 
och  farligare  lefnadssätt,  som  utmärker  sig  genom  från- 
varon af  hvarjc  system  och  genom  en  fortlöpande  serie 
af  tillfälliga,  vidrigt  djuriska  förbindelser,  finner  gillande 
eller  fördragsamhet  i  Staterna.  De,  som  älska  Yankec 
Doodle,  ha  skäl  att  älska  honom  mera  på  grund  häraf, 
och  att  uppsända  varma  önskningar,  att  den  stränga 
sexuela  moralen  särskildt  hos  den  amerikanska  ungdo- 
men måtte  fortfara;  ingen  dygd  belönas  rikligare.  Det 
tinnes  många  .synder,  som  äro  värre  än  synden  mot 
sjcttc  budet,  och  fi\  äro  öfver  hela  världen  de  män, 
som  icke  ha  anledning  att  erinra  sig,  att  de  icke  böra 
vara  de  första  att  kasta  .slen  på  de  felande.  Men  drt 
tinnes  ingen  mogen  man,  som  icke  sett  många  ypper- 
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ligt  anlagda  och  utrustade  medbröder  i  svagheten  få 
bota  för  fel  mot  moral  och  mot  klokhet  och  företänk- 
samhet  med  åratal  af  en  spetälska,  som  ofta  visar  sig 
trotsa  all  behandling  och  hvaraf  den  mest  rutinerade 
specialist  icke  i  något  enda  fall  kan  på  förhand  be- 
stämma utgången,  ingen,  som  icke  sett  kära  vänner 
förlora  helsa,  förstånd  och  lif,  ingen,  som  icke  sett 
barnen  bli  straffade  för  fädrens  i  sig  sjelf  måttliga  fel- 
steg. Enhvar  af  oss  ser  med  hjertekval  sina  närmaste 
och  medlemmarna  af  sin  egen  slägt  draga  i  fält,  och 
känner  ångest  vid  nyheten  om  hvarje  träffning  och  slag. 
Men  den  far,  hvars  son  lefver  ett  vårdslöst  och  osed- 
ligt lif,  har  större  skäl  att  hysa  ångest  för  hans  öde,  än 
om  han  deltoge  i  ett  fälttåg.  Svårare  faror  omhvälfva 
honom,  än  de  som  omhvälfva  soldaten  i  fält  —  ett 
större  antal  stupar  på  »ungdomssynder»  än  som  stupar 
för  fiendens  kulor  i  ett  fälttåg,  och  den,  som  stupar  på 
grund  af  egna  felsteg,  stupar  utan  heder,  och  intet 
tröstens  ord  kan  sanningsenligt  uttalas  för  att  mildra 
den  lifslånga  sorgen  hos  hans  närmaste. 

Jag  förmodar  att  mången,  särskildt  bland  de  unga, 
skall  finna  denna  dygdepredikan  för  pathetisk.  Hade  bland 
dem  och  bland  äldre  finnes  det  godt  om  folk,  som  hånlc 
åt  sexuel  renhet,  ett  hånleende,  som  är  farligt,  emedan 
ynglingen  i  allmänhet  fruktar  åtlöjet  och  förödmjukelsen  mer 
än  han  fruktar  något  annat.  Men  cynikerns  åtlöje,  dumt, 
obefogadt  och  sjelfanklagande,  som  det  är,  återfaller,  vare 
sig  han  är  ung  eller  gammal,  alltid  på  honom  sjelf.  Hvad 
det  särskilda  åtlöje,  som  det  nu  är  tal  om,  beträffar,  sä 
skall  det  lemna  rum  för  fasans  blekhet  inför  de  teckningar 
nr  verkligheten,  som  enhvar  läkare  kan  U]:)pdraga.  Det  är 
derföre  icke  ur  vägen  att  vi,  gamle,  som  bära  skarpare 
hånets  vapen  och  äro  mera  förfarne  i  dess  begagnande  än 
den     unge     om    sin    egen    ruttenhet    omedvetne    cynikern, 
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skoningslöst  begagna  detta  vapen  mot  honom,  som  så  ofta 
använder  sina  obefogade  och  vanligen  illa  formade  sarkasmer 
icke    till    sina  kamraters  upprättelse  utan  till  deras  förderf. 

Den  amerikanske  studenten  för  i  allmänhet,  och 
bortsedt  från  den  omständigheten,  att  han  ofta  öfver- 
anstränger  sig  med  studier,  ett  sundt  lif. 

Han  företager  många  kroppsöfningar  och  idkar  en 
vidt  utbildad  sport,  som  icke  kan  uppskattas  för  högt 
särskildt  i  ett  land  utan  värnpligt.  Sporten  både  be- 
visar Yankee  Doodle  vara,  och  bidrager  till  att  låta 
honom  förblifva  en  sund  och  kraftig  ung  man.  Han 
gör  vandringar,  rider,  simmar,  spelar  base-ball  eller 
deltar  i  >running»-,  »walking»-  eller  »boat-racing»  eller 
i  »potato-racing>  eller  i  något  som  öfvar  hans  muskler, 
hjcrta,  lungor  och  nerver,  och  motverkar  det  seden- 
tära  studielifvets  förderfliga  inflytande  på  organismen. 

De  dagliga  sprit-libationcr,  som  förekomma  inom 
alla  studentkårer  från  och  med  de  brittiska  till  och 
med  de  japanska,  men  som  torde  idkas  mest  bland 
svenska  och  tyska  studenter,  äro  i  sin  öfverdrift  mera 
sällsynta  vid  amerikanska  universitet.  Student  Yankee 
Doodle  »hänger*  icke  på  schwcizerier  och  cafccr,  dels 
dcrför  att  han  inte  har  några  schwcizerier  eller  cafcer 
att  hänga  i)å,  dels  dcrför  att  hela  samhället  skulle, 
om  han  på  detta  sätt  tillbringade  sin  tid,  tala  om  för 
honom,  att  han  gjorde  bättre  i  att  hänga  sig  på  ett 
annat  sätt.  Både  John  Bull  och  Yankee  Doodle  dömma 
brott  mot  måttlighet  i  spritdrycker  strängare  än  vi 
skandinaver  göra.  Att  pcrsimor  af  studenters  sam- 
hällsklass icdan  vid  unga  år  skada  sin  helsa  genom 
(lagliga,  lör  stora  doser  al  spritdrycker,  livilkot  hos  oss 
ännu  är  ett  ytterst  vanligt  förhällandc,  är  dcrborta  en 
ron  sällsynthet. 
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I  stället  för  schweizerier  har  den  amerikanske 
studenten,  liksom  andra  Yankees,  klubbar,  hvarest  han 
kan  träffa  sina  kamrater,  och  hvarest  han  kan  i  godt 
sällskap  intaga  sina  måltider  och  åtnjuta  förströelser. 
Andra  studentsällskaper  ha  blott  betydelse  genom  ve- 
tenskapliga ändamål  eller  såsom  utmärkelse  —  dylika 
sällskaper  äro  exempelvis  en  del  af  de  s.  k.  »greek- 
letter-societies»,  *)  som  ha  grekiska  namn  och  benäm- 
nas med  initialerna  till  dessa  namn.  Sådana  sällskaper 
äro  ofta  icke  inskränkta  till  ett  »college»,  utan  ha 
ett  »chapter»  i  flera  dylika,  och  bilda  ett  öfver  hela 
unionen  spridt,  lärdt  brödraskap,  hvilket  ofta  utgör  en 
elit-kår,  och  i  hvilket  det  anses  vara  en  heder  att  in- 
väljas. En  »freshman»  eller  student  under  sitt  första 
år  har  inga  utsigter  att  bli  medlem  i  ett  dylikt  säll- 
skap; äfven  sophomorema  eller  de  studenter,  som  under 
andra  året  vistas  vid  universitetet,  förbli  utanför.  Men 
en  junior,  som  börjat  sitt  tredje,  eller  en  senior,  som 
börjat  sitt  fjerde  universitetsår,  vill  gerna  tillhöra  eller 
stå  på  vallistan  till  något  dylikt  sällskap,  och  erhåller 
dcrigenom  en  yttre  bekräftelse  på  att  tillhöra  kårens 
bästa  del.  Både  medlemmarne  af  de  mera  anspråks- 
lösa, för  sällskapliga  ändamål  afscdda  klubbarne  och 
medlemmarne  af  de  lärda  sällskapen  föra  i  allmänhet 
ett  allvarligt  och  förfinadt,  ett  sundt  och  sedligt,  i  ett 
och  allt  mycket  högtstående  studentlif 

Just  när  jag  en  vacker  augustimorgon  1903  skrifver 
detta,  inträder  en  patient,  en  mig  kär  god  vän,  som  jag 
] »lagat  kalla  J>inky  Lanky  Yankee,  till  mig.  Han  upj^lyscr 
att  han  i  Harvard  tillhörde  -thc  (/>  /?.  A'.  (—  1'hee-Iicta- 
Kappa)  societyi.   Det  är  ett  rent  vetenskapligt  sällskap,  hvar- 


*)  Andra  »giLck-loUer-suciotics»   ;iro   klubbar. 
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till  de  seniorer  vid  olika  universitet  väljas,  som  gjort  de 
vackraste  studierna.  Sällskapet  har  sammanträden  blott  en 
gång  om  året.  Det  är  liksom  Svenska  Akademien  egent- 
ligen blott  ett  sällskap  för  prydnad  och  inbördes  beundran. 
Medlemmarne  äro  kanske  icke  fullt  så  prydliga  som  Sven- 
ska Akademiens  medlemmar,  och  beundra  hvarandra  heller 
icke  lika  mycket.  Men  många  af  dem  skrifva  bättre  och 
framför  allt  mer  än  de  nobla  medlemmarne  af  Svenska 
Akademien,  hvaraf  flertalet,  som  bekant,  under  hela  lefna- 
den  haft  och  ännu  har  en  oöfvervinnelig  afsky  för  vitterlek. 
Dessutom  tillhörde  Linky  Lanky  Yankee  »The  hasty-pud- 
ding-society»,  en  gammal,  välkänd  klubb,  hvarest  man  äter 
och  dricker  godt,  och  bara  träffar  hyggliga  och  duktiga  stu- 
denter. 


Vid  amerikanska  universitet  finnes  en  hel  mängd  stu- 
denter, som  under  sin  studenttid  vid  sidan  af  sina  stu- 
dier bcdrif\a  något  yrke  såsom  näringsfång.  Den  unge 
bokhållaren,  kontoristen  eller  yrkesidkaren  af  nästan 
hvad  slag  som  helst  fattar  ofta  den  planen  att  genom 
högre  bildning  vinna  berättigade  anspråk  på  högre  lön 
eller  att  förbättra  sin  sociala  ställning  genom  att  taga 
en  >grad»  vid  universitetet.  Han  börjar  då  på  lediga 
.stunder  läsa  på  den  inträdesexamen,  en  hvar  som  icke 
eger  »papper»  på  tillräcklig  föregående  bildning  måste 
undergå  —  en  inträdesexamen,  som  särskildt  vid  de 
vestra  och  södra  småuniversiteten  icke  är  alltför  svår. 
Emellanåt  söker  han  bättre  tid  till  studierna  genom 
att  med  nedsatt  lön  få  utföra  mindre  arbete  i  sitt  nä- 
ringsfång. —  I  andra  fall  kan  det  hända,  att  studenter, 
som  dittills  under  sin  vistelse  vid  universitct(.'t  sluppit 
att  tänka  på  lifvcts  nödtorft,  plöt.sligen  bli  nödsakade 
att  göra  det;  de  fullfölja  då  sina  studier,  men  söka  sam- 
tidigt arbete  som  lärare,  assistenter,  uppassare  eller 
något    dylikt.     Det    råder    icke    ett    .spår  till  snobberi 
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bland  amerikansk  ungdom  i  dylika  fall;  hvarje  verk- 
samhet, som  är  hederlig,  är  bra.  Men  det  är  an- 
strängande att  tjena  två  herrar,  och  studenter,  som 
måste  arbeta  för  sitt  bröd,  falla  ännu  oftare  än  andra 
offer  för  neurasthenien. 

Nordamerikanerna  äro,  som  jag  framhäft,  ett  yt- 
terst praktiskt  anlagdt,  från  byråkratisk  anda  alldeles 
fritt  folk,  individerna  frigjorda  från  kastföreställningar 
och  dylikt  nonsens.  Studenterna,  som  midt  ibland  sig 
se  många  kamrater,  som  egna  en  betydlig  del  af  dagen 
åt  förvärf,  och  som  äro  vana  vid  att  se  just  dessa  aktas 
och  äras  för  sin  flit  och  sin  energi,  bevaras  från  den 
ensidighet,  som  i  små  samhällen  och  i  aflägsna  univer- 
sitet lätt  bemäktigar  sig  de  akademiska  medborgarne. 
Den  amerikanske  studenten  lefver  särskildt  i  »colleges» 
tillhörande  den  ofvan  skildrade  äldre  typen  visserligen 
ett  från  andra  i  många  hänseenden  skildt,  alldeles  egen- 
domligt lif.  Men  han  får  dock  icke  denna  särskilta 
hos  oss  icke  ovanliga  akademiska  habitus,  mensklig- 
heten  sönderfaller  icke  för  honom  i  academici  och 
brackor,  och  han  begär  icke,  och  skulle,  om  han  vore 
oklok  nog  att  göra  det,  aldrig  erhålla  så  stora  privi- 
legier, som  i  vårt  land  under  min  studenttid  beviljades 
och  ännu  i  någon  mon  beviljas  dem,  som  bära  den 
hvita  mössan. 


Från  framställningen  af  amerikanskt  studentlif  återgår 
jag  helt  naturligt  till  de  bilder  af  svenskt  dylikt  jag  och 
mina  vänner  ega.  Dessa  bilder  äro  nu  en  smula  antikve- 
rade, men  kunna  möjligen  ha  något  värde  äfven  utanför  sin 
egenskap  af  »kulturbilder»  från  en  förfluten  tid.  Det  är  i 
alla  fall   rätt  nöjsamt  att  någon   gång  återup])lifva  ungdoms 
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minnen  —  följ  mig  derför,  o  läsare,  på  en  stunds  »uselt 
kallprat»  om  svenskt  studentlif  på  slutet  af  1860-  och  bör- 
jan af  1870-talet. 

Bland  de  unga  halfbarbarer,  som  hösten  1868  infunno 
sig  i  Upsala  för  att  idka  vetenskapliga  studier,  var  äfven 
min  mångårige  vän  E.  A.  G.  Quidam,  som  är  den  ende 
person,  hvilken  eger  stort  inflytande  på  mina  åsigter.  Me- 
ningarna om  Quidams  själsförmögenheter  vexla,  men  torde 
i  allmänhet  få  betecknas  såsom  gynsamma.  TJkväl  måste 
jag  bekänna,  att  knappast  någon  skattar  hans  omdöme  lika 
högt  som  jag.  Quidam  är  visserligen  allt  framgent  böjd  att 
se  tingen  mörkt.  Detta  var  ännu  mer  fallet  i  hans  ungdom 
än  nu.  Jag  erinrar  allt  för  väl,  att  Quidam  till  sin  känslo- 
verld  var  föga  »väl  afvägd»  under  sin  studenttid.  Så  länge 
han  förrättade  fullt  hederliga  dagsarbeten,  var  han  någor- 
lunda lycklig  i  Upsala.  Men  en  enda  dags  lättja  var  nog 
att  störa  Quidams  jemnvigt,  och  han  ströfvade  då  ensam 
omkring  i  Eklundhofskogen,  Carolinaparken  eller  Kyrko- 
gården, och  förundrade  sig  öfver  att  bofmkarne  och  talg- 
oxarne kunde  ständigt  sjunga  och  ständigt  vara  glada.  Icke 
förthy  så  är  det  mig  omöjligt  att  icke  i  rent  intellektuela 
saker  städse  ställa  mig  på  Quidams  sida;  och  han  får  på 
grund  af  sitt  beherrskande  inilytande  öfver  mig  bära  ansva- 
ret för  min  framställning  om  den  tidens  Upsala. 

I  det  stora  hela  voro  verkligen  Quidam  och  hans  kam- 
rater temligen  illa  förberedda  och  väpnade  för  sin  kamp  i 
lifvet.  Ingen  menniska  hade  på  ett  klart  och  öfvertygande 
sätt  framställt  de  allra  enklaste  hygieniska  lagar  för  dem  — 
särskildt  hade  de  aldrig  blifvit  ujipmuntrade  till  eller  under- 
visade om  nödvändigheten  att  genom  kroppsrörelse  vidmakt- 
hålla en  sund  själ  i  en  sund  kropp.  Fngen  hade  omtalat 
och  illustrerat  för  dem,  huru  litet  sprit  man  dagligen  kan 
fortära  utan  att  skada  hvarenda  cell  i  hela  sin  kropp.  Un- 
der det  de  varit  nödsakade  att  genom  ihärdigt  »plugg»  in- 
lära tusende  sterila  saker,  och  fått  andra  lika  sterila  in])rän- 
tade  i  sig,  hade  ingen  egnat  en  enda  timma  till  en  enkel 
och  fattlig  framställning  af  de  vådor,  som  i  lifvet  miita  don 
unge  mannen.  Utan  att  på  minsta  sätt  ega  okunnighetens 
tvifvelaktiga  oskuld  .saknade  de  alla  den  starkt  ök.ide  för- 
svarskraft,   kunskapen    om    lifvet,    sådant    det    .1r,   fiirlänar. 
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Manfallet  i  ungdomens  tider  var  också  bland  Quidams  sam- 
tida rent  af  förfärande  stort,  och  grafkorsen  i  hans  minne 
äro  talrika. 

Den  första  anmärkningen  Quidam  gjorde  i  Upsala  an- 
gick olämpligheten  af  universitetets  förläggning  till  en  prä- 
rie, dit  sällan  någon  civiliserad  menniska  kommer.  Han 
ansåg,  att  ett  universitet  alltid  bör  ligga  i  ett  stort  samhälle 
för  att  helsosamt  påverkas  af  och  påverka  detta  och  för  att 
å  ömse  sidor  civilisatoriska  inflytanden  må  tillgodoses  och 
ensidighet  förhindras.  Och  han  ansåg,  att  nödvändigheten 
häraf  är  långt  större  i  det  glest  befolkade  Sverige  än  i  de 
flesta  andra  länder.  De  blifvande  lärarne,  presterna,  ju- 
risterna och  läkarne  komma  nu  från  sina  halfvilda  hemorter 
till  »den  lilla  hålan  vid  Fyris»,  och  återvända  till  bemälta 
hemorter  eller  andra  orter  med  något  tillskott  i  bokvett  men 
med  föga  tillskott  i  annat  vett.  Quidams  kamrater  delade 
emellertid  icke  hans  mening  i  dessa  saker;  de  påstodo  alla 
med  en  mun,  att  Sverige  egde  den  högsta  kultur  af  alla 
länder,  att  Upsala  var  det  lärdaste  och  noblaste  universitet 
i  hela  verlden,  och  att  Upsala  studentkår  var  den  stiligaste 
studentkår,  som  fanns.  Quidam  blef  mycket  förvånad  öfver 
inflytandet  af  detta  starkt  specifika  universitetslif  på  åtskil- 
liga till  lärosätet  hörande  individer.  Han  hade  redan  sett 
långt  mera  af  verlden  än  de  ungdomar,  som  vanHgen  komma 
till  Upsala.  Han  hade  också  långt  mer  än  de  flesta  sven- 
skar en  uppfattning  af  personlighetens  rätt  att  inom  den 
menskliga  och  den  gudomliga  lagens  gränser  tillgodose  sitt 
eget  egendomliga  jag.  Det  var  till  och  med  icke  utan  att 
Quidam  sjelf  då  och  sedermera  råkat  ut  för  den  öfverallt 
något  nedsättande  men  i  Sverige  särskildt  farUga  anklagelsen 
för  att  »icke  vara  som  andra»,  för  att  vara  ett  s.  k.  origi- 
nal. Men  när  han  kom  till  Upsala  slog  han  sina  händer 
samman,  och  skrek  till  sina  olycksbroder  i  »hålan  vid  Fyris» : 
om  Ni  tycker  att  jag  är  ett  original,  hvad  säger  Ni  då  om 
de  här  Upsala-menniskorna!  Han  stirrade,  gapande  af  för- 
våning, på  gubben  S.,  hög,  lång  och  rak  samt  verkade  starkt 
stork,  som  lefde  i  sin  egen  fantasiverld  i  det  gamla  Hellas 
och  svor  vid  Herakles  —  på  en  annan  gubbe  och  professor 
S.,  vältalare  och  medlem  af  Svenska  Akademien,  som  (nästan) 
alltid    var  nykter,   men  ständigt  såg  ut,   som  han   varit  full, 
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och  som  första  gången  Quidam  såg  honom  kom  staplande 
fram  på  gatan,  med  en  punschbutelj  under  armen  och  en 
annan  stickande  ut  ur  bakfickan,  hatten  på  venstra  och 
peruken  på  högra  örat,  och  ett  bredt,  frånvarande  flin  i  sitt 
gemytliga  mot  skyn  vända  ansikte  —  samt  på  andra  lik- 
nande virtuoser  i  konsten  att  icke  vara  som  andra.  —  Emel- 
lertid hörde  Quidam  till  de  studenter,  som  af  Professor  R. 
betecknades  såsom  utgörande  den  bästa  klassen,  d.  v.  s. 
till  dem  som  söpo  och  arbetade.  Med  den  näst  följande 
klassen,  d.  v.  s.  med  dem,  som  bara  arbetade,  plägade 
Quidam  ett  från  hans  sida  nedlåtande  umgänge,  och  förlät 
dem  deras  svaghet  att  icke  supa.  Med  dem,  som  bara  söpo 
och  icke  arbetade,  ville  han  icke  ha  att  göra.  Och  han 
föraktade  och  afskydde  af  hela  sin  känsliga  själ  den  lägsta 
och  sämsta  kategorien  af  studenter,  dem,  som  hvarken  söpo 
eller  arbetade. 

På  gamla  dagar  har  (Quidam  blifvit  en  smula  funder- 
sam om  det  berättigade  i  Professor  R's  rangordning.  För- 
tjensten  att  supa  förefaller  honom  allt  mindre  och  förtjensten 
att  arbeta  allt  större  i  den  mon,  som  hans  lifserfarenhet 
stiger;  jag  antager  att  han  numera  skulle  vara  böjd  att  med- 
gifva  högsta  rangen  åt  dem,  som  arbeta  utan  att  supa.  I 
alla  händelser  haller  han  på  den  saken,  att  man  på  hans 
tid  söp  alldeles  för  mycket  i  Upsala,  och  att  man  gick 
alldeles  för  långt  i  ädelmodigt  öfvcrseende  med  verkliga 
excesser  åt  detta  håll.  På  både  det  ena  och  det  andra  fick 
han  den  2 1  Nov.  1 869  en  minnesvärd  illustration.  Quidam 
fylde  då  22  år,  en  händelse  som  han  ansåg  vara  så  vigtig, 
alt  han  inbjöd  sina  sex  närmaste  vänner,  alla  äldre  och  för- 
ståndigare än  han  sjelf,  till  en  »swyck  med  sexa»  på  Gillet. 
Swycken  förmedlades  hufvudsakligen  af  en  dryck,  som  kal- 
lades »der  König  von  Preussen»,  och  som  bestod  af  lika 
delar  champagne  uch  i)orter  med  en  tillsats  af  chablis. 
l'nder  inflytande  af  denna  förrädiska  blandning  steg  (^)uidani 
hastigt  uppför  sluttningen  till  den  intoxicationens  lilla  och 
slippriga  platå,  från  hvilken  man  har  en  så  tjusande  ulsigl 
öfver  all  verldens  härlighet  och  der  man  mår  så  inncrligon 
bra  till  kropp  och  själ,  men  som  ;ir  så  ytterligt  farlig,  att  man 
får  betrakta  det  som  en  lycka,  all  det  dcrifrån  blott  är  ett 
tuppsleg    till    (len    på    andra    sidan   h(»jdcn  belägna  depres- 
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sionens  jemförelsevis  ofarliga  dypöl.  Dit  ramlade  gröngö- 
lingen Quidam,  innan  festen  varat  en  timma,  och  befanns  af 
sina  kamrater  vara  alldeles  oförmögen  att  stå  på  benen  utan 
deras  fasta  hjelp.  Quidam,  hvars  hufvud  var  jemförelsevis 
bättre  deran  än  benen,  angaf  sjelf  sitt  tillstånd  som  hopplöst, 
och  anhöll  att  bli  hemburen.  En  af  vännerna  stannade  på 
stället  för  att  vakta  »der  König  v.  Preussen»  och  sexan, 
fyra  togo  Quidam  på  sina  starka  axlar,  den  sjette  vännen 
producerade,  Gud  vet  hvarifrån,  en  s.  k.  lergök  och  an- 
förde processionen  till  Quidams  närbelägna  hem,  i  det  han 
med  stor  talent  blåste:  »See  the  conquering  hero  comes», 
och  resten  af  festen  försiggick  sedermera  utan  värden.  Det 
är  ju  knappt  värdt  att  berätta  att  en  ung  student-glop  på 
sin  födelsedag  super  sig  full.  Men  det  verkligen  märkvärdiga 
i  saken,  det,  som  dagen  därpå  slog  den  skäligen  skamsne 
Quidam  som  något  alldeles  förvånande,  var,  att  hvarken 
hans  få  vänner  eller  ens  hans  många  fiender  hade  ett  klan- 
drande ord  för  honom  för  det  hela.  Om  Quidams  pojke, 
när  han  om  tre  år  fyller  22  år,  bure  sig  åt  på  det  viset,  skulle 
Quidam  slita  af  sig  hela  sin  yfviga  hufvudprydnad  och  un- 
der långa  tider  upphöra  att  för  bemälte  pojke  uttrycka  sin 
vanliga  förtjusning  öfver  att  han,  pojken,  icke  är  som  hans 
pappa  varit. 

Det  värsta  i  Upsala  den  tiden  var  emellertid  den  oer- 
hörda förhäfvelsen  hos  studenterna.  Icke  nog  att  vi  hyste 
de  vildaste  illusioner  om  vårt  universitet,  om  våra  företrä- 
den framför  alla  andra,  särskildt  äfven  framför  våra  syd- 
svenska kolleger.  Vi  indelade  dessutom  menskligheten  i  två 
afdelningar,  af  hvilka  alla  universitets-menniskor  samt  civila 
och  militära  embetsmän  utgjorde  den  ena  afdelningen;  den 
andra  utgjordes  af  hvad  vi  med  ett  alltomfattande  namn  kal- 
lade >brackor»,  om  hvilkas  menniskovärde  och  rättigheter 
vi  hade  ytterst  dunkla  begrepp.  Det  är  hemskt  att  tänka 
på  ett  sådant  öfvermod,  som  vi  den  tiden  utvecklade  i  våra 
mellanhafv.anden  mellan  brackorna  icke  blott  i  Upsala  utan 
hvar  som  helst  i  hela  landet. 

Jag  kommer  bara  helt  exempelvis  att  tänka  i)å  vännen 
(}.  — -  en  långt  hyggligare  man  än  den  ofvannämde  Quidam  — 
ocli  pi  (i's  färd  till  Östra  .Skråköping,  ett  näjjct  kustsam- 
hälle,   som     Icfver    af   att   pimpla  torsk  och   strömnung  och 
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dör  af  att  pirapla  bränvin,  öl  och  punsch.  G.  anlände  till 
denna  fridsamma  af  verldens  äflan  och  sträfvan  ovanligt 
oberörda  »stad>  en  blåsig  sommarafton,  då  Östersjön  för- 
sökte låtsas  vara  ett  verkligt  haf  och  dess  tyvärr  föga  salta 
vågor  slogo  mer  än  vanligt  våldsamt  mot  stranden.  Han 
och  två  andra  akademiska  medborgare  gingo  sent  på  kväl- 
len ut  att  taga  staden  i  betraktande;  alla  tre  hade  den 
hvita  mössan  på  hufvudet,  ungdomens  lifsglädje  i  sinnet, 
en  halfbutelj  cognac  i  fickan  och  Hin  Onde  i  hela  krop- 
pen. På  gatorna  —  eller  gatan  —  fanns  utom  de  tre 
ingen  enda  själ  utom  Olle  Nattvakt,  som  bister  och  gä- 
spande vandrade  ikring  med  en  trumma,  afsedd  att  under- 
rätta Östra  Skråköping  om  elden  sluppit  lös.  Det  dröjde 
ej  länge  innan  roten  och  upphofvet  till  allt  ondt  förde  G. 
och  hans  vänner  samt  Olle  Nattvakt  ihop.  Studenterna  bjödo 
nu  Olle  på  cognac,  som  ingenstädes  rinner  lättare  än  ner 
i  en  svensk  underklassares  mage.  Derefter  började  de  reta 
Olle  med  att  påstå,  att  han  inte  kunde  slå  på  trumma,  sedan 
med  att  han  icke  för  »brackorna»  i  Östra  Skråköping  tordes 
slå  på  trumma.  Slutligen  gingo  de  derhän  i  orättrådighet, 
att  de  bjödo  Olle  en  femma,  om  han  ville  bevisa  dem  att 
han  var  bättre,  än  de  trodde.  Och  Olle  tog  tag  i  sina 
pinnar  och  »slog  trögt  sin  hvirfvsl  men  slog  hårdt>,  och 
väckte  hela  Östra  Skråköping,  hvars  borgerskap  i  nattdrägt 
rusade  ut  på  sina  förstugukvistar.  Der  tog  vinden  i  bor- 
garnes skjortor,  svepte  dem  kring  hufvudena,  och  blottstälde 
de  ädlare  delarne  för  förkylning.  (Hufvudet  räknas  i  Östra 
Skråköping  icke  till  de  ädlare  delarne.)  Då  borgarne  hunnit 
uppfatta  situationen,  biefvo  de,  icke  alldeles  utan  skal,  för- 
grymmade, utlofvade  hämnd  på  den  skuldbelastade  Olle, 
samt  blidkades  ingalunda  af  G:s  något  osammanhängande 
framställning  om,  att  det  var  deras  pligt  att  glädjas  och 
tacka  Gud  öfver  att  icke  elden  var  lös.  När  G:s  vältalig- 
liet  icke  hjelpte,  biefvo  de  tre  studenterna  otåliga  och  skrcko 
l>ara  af  full  hals:  gå  och  lägg  Kr,  gå  och  lägg  Kr,  gå  och 
lägg  Kr!!!  Nattvinden  dref  snart  in  borgerskapet,  och  G. 
och  hans  kamrater  tågade  till  hotellet,  och  sofvo  säkerligen 
sött  på  de  nyss  förvärfvade  lagrarne.  På  morgonen  kunde 
de  likviil  i  det  förbittrade  Ö';tra  Skråköping  icke  få  något 
att    äta    eller   dricka,   skuddade  derför  slädens  stufl  af  sina 
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fötter    och    skyndade    att  hedra  ett  annat   »bracksamhälle» 
med  den  upplifvande  närvaron  af  akademisk  ungdom. 

Bland  studenternas  hälft  erkända  privilegier  var  »torg- 
gurglet»  eller  det  h varje  lördagskväll  regelbundet  föranstal- 
tade slagsmålet  med  polisen  på  Upsalas  torg.  Torggurglet 
var  så  tillvida  en  ofantligt  nyttig  »institution»,  som  det  för 
ett  betydligt  antal  af  deltagarne  deri  utgjorde  deras  enda 
någorlunda  lifliga  kroppsrörelse.  Quidam  erinrar  sig  alltför 
väl,  huru  han  sent  en  lördagskväll  kom  gående  fram  på 
torget  bakom  ryggen  på  ett  antal  poliskonstaplar,  hvilka 
gjorde  front  mot  ett  dussin  på  andra  sidan  om  dem  stående 
studenter,  som  tydligen  voro  sysselsatta  med  de  alltid  mycket 
långsamma  och  utdragna  oratoriska  förberedelserna  till  den 
våldsammare  och  roligare  delen  af  torggurglet.  Quidam 
smög  sig  på  tå  fram  till  en  af  poliskonstaplarne  och  skrek 
ett  våldsamt  »pip»  rätt  i  örat  på  honom,  som  kom  honom 
att  likt  en  sårad  rhinoceros,  hoppa  högt  i  vädret.  När  han 
kom  ned  igen,  ville  han  bemäktiga  sig  Quidams  person, 
men  studenterna  upprätthöllo  med  mycken  framgång  kårens 
Magna  Charta  och  habeas-corpus-akten.  De  räddade  Qui- 
dam från  ett  af  de  få  menskliga  öden  han  till  sina  nu  grå- 
nande dagar  undsluppit:  att  se  insidan  af  livad  en  af  hans 
finska  vänner  kallar  »korran»  (med  slutet  o)  och  ställt  i 
utsigt  för  honom,  om  han  icke  håller  sin  penna  och  sin 
tunga  istyr.  Det  hela  slutade  med  att  ett  dussin  polis- 
konstaplar lågo  som  kräftor  krälande  öfver  och  under  hvar- 
andra  i  en  stor  hög  midt  på  torget,  under  det  att  studen- 
terna arm  i  arm  tågade  derifrån  under  afsjungande  af 
»Dåne,  liksom  åskan,  bröder.» 

Ödet  är  ofta  mildt  och  barmhertigt,  och  många  af  de 
studenter,  som  supa  och  arbeta,  åtskilliga  af  dem  som  — 
under  någon  tid  —  bara  supa,  samt  en  och  annan  af 
dem,  som  —  fortfarande  under  någon  tid  —  hvarken  göra 
det  ena  eller  det  andra,  komma  trots  allt  något  så  när 
helskinnade  ifrån  akademien  och  bli  f drägligt  nyttiga  och 
drägligt  lyckliga  menniskor.  Andra  dö  och  bli  begrafna 
redan  i  ungdomen  utan  all  skandal;  ett  litet  antal  lära  sig 
det  nödvändigaste  af  sociologi  i  fängelserna.  Men  en  del 
af  de  värsta  och  sämsta  drönarne  vid  Fyris  stränder  bli 
straffade    på  ett  sätt,   på  hvilket  Quidam  för  sin  del  aldrig 
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förmår  tänka  utan  rysningar  och  som  han  visst  ej  ville 
önska  för  sina  bittraste  fiender,  ehuru  han  har  allraminst 
lika  stor  talent  som  flertalet  menniskor  i  att  kunna  »nurse 
a  good  hatred».  De  bli  till  s.  k.  Jöfverliggare».  Dessa 
riddare  af  den  sorgligaste  skepnaden  äro  på  sätt  och  vis 
något  egendomligt  svenskt;  de  äro  åtminstone  allmännare 
här  i  landet  än  annorstädes,  ehuru  de  numera  äro  långt 
mindre  allmänna  än  under  Quidams  tid. 

En  stor  del  af  dessa  olycklige  voro  sångare.  Äfven 
sångens  gåfva  har  sina  olika  sidor;  i  Upsala  öppnade  den 
på  vid  gafvel  för  svaga  stackare  den  förtappeisens  väg,  på 
hvilken  öfverliggarne  vandra.  Då  Quidam  just  under  sina 
studentdagar  ströfvade  omkring  i  Italien  och  fick  höra  till 
hvilket  pris  kyrksången  der  köptes,  upphörde  han  att  kunna 
hänföras  af  den,  och  samma  bristande  förmåga  att  alldeles 
uppgå  i  det  esthetiska  hindrade  honom  från  att  njuta  af 
de  lättjefulla  upsaliensiska  näktergalarnes  vackra  serenader. 
',  En  öfverliggarc  kan  utom  någon  gång  konsten  att  sjunga 
blott  en  enda  konst:  att  lefva  för  en  spottstyfver.  Han 
kan  bo  för  20  och  äta  för  50  kr.  i  månaden.  Plan  dricker 
visserligen  i  de  flesta  fall  för  mycket  mera,  men  dels  be- 
talas det  allra  mesta  på  detta  konto  af  andra,  dels  sparar 
han  in  en  del  deraf  på  tvätten,  som  är  förvånande  billig, 
och  nästan  bara  omfattar  kragar  och  manschetter. 

Men  huru  litet  öfverliggaren  än  kostar,  så  kostar  han 
ändå  oändligt  mycket  mera,  än  han  är  värd.  Kfter  ett  visst 
antal  år  är  han  omöjlig  för  all  nyttig  verksamhet,  och  har 
för  alltid  antagit  naturen  af  ett  s.  k.  kräk,  samt  är  i  denna 
egenskap  särdeles  mångsidig.  »Lathunden»  har  nemligen 
alltid  en  stark  tendens  att  utveckla  sig  både  till  »svinhundi 
och  till  »fähund»;  alla  dessa  tre  stå  hvarandra  ofantligt 
nära  och  ha  den  totala  och  väsentliga  bristen  jiå  pligtkiinsla 
gemensam.  Det  märkvärdigaste  med  öfverliggaren  är,  att 
han  aldrig  vill  uppfylla  mer  än  hälften  af  den  pligt,  som 
Peer  Gynt  angaf  för  de  vissnade  bladen:  att  lägga  sig  stilla 
och  tjcna  till  gödsel.  Han  ligger  nog  stilla  under  största 
delen  af  dygnet  —  om  dagen  på  sin  soffa  och  om  natten 
i  sin  säng.  Men  han  vill  aldrig  tjcna  till  gödsel.  Huru 
bönföll  icke  (^)uidam  honom  i)å  det  mest  bevckliga  sätt  och 
med    tårar    i    ögonen    att  skjuta  sig,  hänga  sig,  dränka  sig 
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eller  taga  gift!  Men  öfverliggaren  begår  aldrig  sjelfmord. 
Detta  kan  omöjligen  bero  på  fruktan  för  döden.  Det  är 
icke  tänkbart  att  öfverliggaren  kan  frukta  förintelsen,  som  i 
hans  fall  blott  vore  upphörandet  af  en  odräglig,  en  rent  af 
gräslig  och  förnedrande  tillvaro.  Sjelfva  helvetet  —  der 
smärtan  ju  måste  antagas  vara  moralisk,  »og  altsaa  ikke 
kan  vsere  saa  vasrst  pyramidalsk»  —  kan  icke  vara  värre  än 
tillvaron  för  den  i  ständig  »bondånger»  och  »Katzenjam- 
mer»  lefvande  öfverliggaren  derborta  i  Upsala.  (Det  enda 
menskliga  öde,  som  kan  tänkas  vara  ännu  värre,  torde 
vara  att  vara  öfverliggare  i  Lund.)  Quidam  har  sin  egen 
theori  om  orsaken  till  den  förvånande  företeelsen,  att  öfver- 
liggaren aldrig  tar  lifvet  af  sig.  Den  orsaken  ligger  i  hans 
med  tiden  allt  mera  sjukliga  och  förfärande  ångest  att  pä 
något  sätt  bli  till  nytta.  Öfverliggaren  kan  icke  alldeles 
undgå  allt  förvärfvande  af  kunskaper  vid  universitetet.  Han 
vet,  att  det  i  hans  kropp  finnes  kol,  väte,  syre  och  kväfve 
i  högt  konstruerade  molekyler  och  dessutom  värdefulla  salter 
och  att  allt  detta  skulle  komma  naturen  till  godo,  om  han 
sjelf  bara  kom  i  jorden  —  att  han,  som  icke  på  långa 
vägar  under  sitt  lif  är  värd  ett  ruttet  päron,  efter  sin  död 
skulle  kunna  omsättas  i  en  hel  mängd,  alldeles  friska,  helso- 
samma  och  välsmakande  päron.  Och  se  den  tanken  kan 
han  icke  bära,  och  det  är  den,  som  afhåller  honom  från 
att  taga  det  i  hans  fall  enda  förnuftiga  steget. 

Deremot  lifvas  öfverliggaren,  liksom  sin  hemske  sjiila- 
frände  morfinisten,  af  ett  djefvulskt  begär  att  störta  andra 
i  sitt  eget  elände,  och  gör  hvad  han  kan  för  att  afhålla 
sina  yngre  kamrater  från  att  i  rimlig  tid  afsluta  sina  kurser 
och  börja  högre  lifsuppgifter  —  liksom  vissa  andra  otäcka 
småkräk,  som  kallas  bakterier,  smittar  han  mottagliga  kon- 
stitutioner. *) 


*)  Quidam  h.ide,  med  öfvcrfliid  på  tillfälle  att  iakttaga  dem,  intet 
närmare  umgänge  med  nägot  flertal  af  öfverliggare  under  sin  student- 
tid. Trots  hans  mänga  och  stora  fel  hade  han  äfven  i  Upsala  sin 
gcnomgSende  tur  att  bland  sina  vänner  räkna  nästan  uteslutande  <le 
bästa  i  sin  omgifning.  Blott  en  af  hans  intimare  bekanta  närmade  sig 
i  lättjefull  d.^sighet,  i  ytterlig  sjelfviskhet,  i  intellcktucl  högfärd  ocli 
oförmåga,  samt   derföre  ocksä   i   oförm.uga   att   inom   nägot  sä  när  rimlig 
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Liksom  öfverliggaren  midt  i  sin  oförmåga  att  taga  vara 
på  de  allra  främsta  af  sina  egna  intressen  är  den  mest 
hjertlöst  sjelfviska  varelse  på  jorden,  som  ofta  framlefver 
sitt  onyttiga  och  bekväma  lif  under  det  en  fattig  enka  till 
mor  svälter  för  att  kunna  hålla  honom  vid  universitetet,  så 
är  han  i  sin  oförmåga  att  bedrifva  studier  den  mest  intel- 
lektuell högfärdiga  snobb,  som  kan  tänkas.  Ingen  yfves 
värre  i  den  dumma  examens-högfärden,  än  öfverliggaren  gör 
öfver  att  icke  ta  någon  examen.  Han  är  uppfinnaren  af 
en  theori,  att  kunskaperna  stå  i  ett  direkt  förhållande  till 
vistelsen  vid  universitetet,  samt  af  en  annan  theori,  att  det 
att  icke  kunna  företaga  systematiska  studier  är  ett  bevis  på 
snillrikhet.  Hans  frätande  afund  mot  arbetsamma  och  framåt- 
sträfvandc  kamrater  ikläder  sig,  som  så  ofta  sker  förresten 
hiir  i  verlden,  föraktets  skepnad,  och  han  hånler  och  rycker 
på    axlarne    åt  de  små  själar,   som  sträfva  till  så  låga  mål. 

Alltså,  vän  läsare!  Om  Ni  har  en  son  vid  universitetet, 
som  innan  Ni  vet  ordet  af  blifvit  öfverliggare,  så  packa 
kvickt  in  honom  i  en  australiefarare.  Derborta  kan  han 
bli  ihjälstucken  af  »death-addern»  eller  andra  kryp,  ihjäl- 
slagen af  »bushrangers»  eller  af  »sundowners»  eller  sjelf 
bli  en  mördare  till  »bushranger»  eller  en  odåga  och  mord- 
brännarc  till  »sundowncr»  och  såsom  sådan  bli  hängd. 
Men  han  kan  aldrig  sjunka  så  djupt  som  till  den  Upsa- 
liensiske   »öfvcrliggarens»   nivå. 


Det  är  en  allmän  föreställning  i  Europa  (xh  sär- 
skildt  i  Sverige,  att  den  amerikanska  läkare-bildningen 


tid  bli  färdig  med  sina  mJlttliga  cxamensupiigifter  den  för  Quid.-im  verk- 
ligen förhatliga  öfverliggar-typen.  Quidam  uppt.äckte  snart  mannens 
motvilja  mot,  att  nägon  skulle  fortare  än  han  sjelf  afsluta  sina  kurser. 
Sil  snart  tvifvcl,  om  hvilkcndera  af  tvil  vägar  han  skulle  följa,  uppstod 
hos  Quidam,  gick  han  för  att  bedja  om  rh\  till  sin  »vän»,  som,  odug- 
lig och  illa  utrustad,  som  han  var,  under  Urens  lopp  v.Hl  lärt  k.Hnna 
alla  olika  möjligheter  i  »det  tekniska».  Genom  att  konsekvent  ge 
sig  af  i  motsatt  riktiiint,'  mot  den  »v.-innen-  anvisade  kom  Quidam 
alltid   p.1  rätt   väj{. 
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står  ytterligt  lågt  —  en  föreställning  som,  i  likhet  med 
den  om  vår  svenska  läkarbildnings  öfverlägsenhet  öfver 
all  annan,  tål  vid  betydliga  modifikationer.  Sanningen 
om  amerikansk  läkarbildning  är,  att  den  är  ytterst  vex- 
lande.  De  minst  utbildade  läkarne  derborta  stå  i  kun- 
skaper under  hvarje  svensk,  tysk  och  österrikisk,  till 
och  med  under  hvarje  fransk  och  engelsk  läkare.  Men 
de  bäst  utbildade  amerikanske  läkarne  stå  ganska  högt, 
och  examensfordringarna  vid  Österns  främsta  medicin- 
ska läroverk  torde  nu  snarare  vara  större  än  mindre 
än  de,  som  gälla  vid  franska  och  engelska  fakulteter. 

Den  starkt  vexlande  beskaffenheten  af  det  ame- 
rikanska medicine-doktors  diplomet  betingas  med  nöd- 
vändighet af  den  starkt  vexlande  beskaffenheten  af 
amerikanska  samhällen.  En  läkare,  som  ämnar  vara 
verksam  som  praktiker  i  Boston,  New- York  eller  Phi- 
ladelphia  måste  sjelf  göra  anspråk  på  och  af  allmän- 
heten antagas  ega  en  annan  utbildning  än  den,  som 
ämnar  slå  sig  ned  i  Nevada,  i  Oklahoma,  i  New-Mexico 
eller  i  hvilket  som  helst  primitivt  samhälle  i  den  yt- 
tersta vestern. 

I  många  medicinska  fakulteter  *)  i  Vestern  och  i 
Södern  äro  fordringarna  och  den  medicinska  bildnings- 
nivån låga.  Äfven  fordringarna  på  allmänna  kunska- 
per stå  icke  högt  och  den  blifvande  medicine-studcn- 
ten,   som  saknar  afgångsbetyg  från  något  högre  läro- 


*)  Apropos!  Den  organiskc  enheten  vid  liögre  läroanstalter  är 
att  söka  i  fakulteten.  Universitetet  är  en  kvarlefva  frfin  medeltiden 
och  sambandet  mellan  dess  olika  f.ikulteter  ett  rent  artificielt.  I  Up- 
sala  fanns  p.^  min  tid  en  filosofisk,  en  juridisk,  en  medicinsk  och  en 
thcologisk  fakultet.  Frågas:  hvad  hade  den  filosofiska  fakulteten  med 
den  juridiska,  den  medicinska  med  den  thcologiska  eller  nSgondera  af 
<le   bilda  sislnänuhi   med    nrigoiidcra  af  de   Inuhi   förstnäm(hi  att  göra? 
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verk,  vinner  inträde  i  fakulteten  efter  en  ofta  föga  om- 
fattande inträdesexamen.  Efter  två,  högst  tre  års  stu- 
dier lössläppes  han  med  sitt  medicine-doktors  diplom 
på  allmänheten  utan  att  på  långt  när  tillfredsställa  ens 
de,  i  förhållande  till  den  kliniska  verksamhetens  svåra 
uppgifter  och  stora  ansvar,  måttliga  fordringar  vi  ega 
på  den  nybakade  läkaren.  *) 

Men  låtom  oss  kasta  en  blick  på  den  bästa  typen 
af  en  amerikansk  medicinsk  utbildning  —  som  numera 
ernås  af  tusende  af  unionens  läkare.  Den  förutsätter 
en  fyraårig  grad  vid  något  college  efter  studentexa- 
men samt  en  lika  lång  tids  rent  medicinska  studier  vid 
»the  medical  school»  i  Harvard,  Yale,  John  Hopkins' 
eller  något  annat  större  universitet.  En  amerikansk 
student  arbetar  i  medeltal  mycket  mera  än  en  svensk 
och  han  arbetar  med  bättre  handledning  och  med  större 
perspektiv,  än  som  på  min  tid  kom  någon  svensk  till 
godo.  Det  faller  aldrig  en  amerikansk  lärare  in  att 
fordra  en  lika  minutiös  kunskap  om  hufvudets  djupa 
nerver  som  om  knäleden,  och  det  faller  icke  en  ame- 
rikansk student  in  att  egna  lika  mycken  tid  åt  studiet 
af  det  förra  som  åt  studiet  af  det  senare  partiet.  Det 
ingår  heller  icke  i  en  amerikansk  undervisningsplan 
för  en  medicinsk  grad  att  egna  ett  och  ett  hälft  år 
eller  mera  åt  det  rent  kemiska,  såvida  inga  särskilda 
skäl  derför  förehgga.    Kort  sagdt:  Yankee  Doodle  har 

*)  De  amerikanske  studenterna,  som  för  att  ytterligare  utbilda 
sig  studera  vid  Hcrlins  ocli  Wiens  kliniker,  väcka  ej  sällan  genom  sina 
mycket  smii  kunskaper  de  europeiske  I.äkarncs  förundran  och  atlöjc. 
Men  de  stanna  ofta  två  år  för  att  utbilda  sig  i  sin  specialitet,  äro 
vanligen  ytterst  flitiga  och  intelligenta  och  iiro,  dä  de  fitervfinda  till 
sitt  hemland,  vanligen  ganska  v&\  utbildade  specialister.  Tyv.irr  lida 
de  i  dessa  fall  licl.i  lifvct  igenom  af  de  stora  svagheter,  son>  upp- 
komma genum  en  alltför  kna|>p  allmän  medicinsk  utbildning. 
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stora  anlag  för  den  svåra,  vigtiga  och  förståndsutveck- 
lande konsten  att  »slarfva  med  urskiljning»,  hvilken  är 
en  nödvändighetsartikel  för  alla  menniskor.  När  en 
medicine  student  vid  något  af  Österns  stora  medicinska 
fakulteter  ernår  sitt  diplom  vid  omkring  26  års  ålder, 
så  har  han  en  ganska  god  utbildning  samt  i  de  flesta 
fall  den  förtjensten  att  dermed  icke  anse  sig  stå  vid 
slutet  af  sina  medicinska  studier.  Mina  i  yrket  högt- 
stående vänner  i  New- York  och  andra  större  städer  i 
Östern  stå  alldeles  säkert  i  jemnhöjd  med  de  bästa 
österrikiska,  tyska  och  svenska  läkare  jag  känner. 
Och  jag  tror  det  vara  en  temligen  allmänt  erkänd  sak, 
att  särskildt  kirurgien  och  gynsecologien  stå  lika  högt 
i  Staterna  som  i  något  annat  land. 

Den  amerikanske  läkarens  mest  framstående  för- 
tjcnst  är  att  vara  stålsatt  mot  den  therapeutiska  nihi- 
lismen, som  ända  sedan  Skodas  dagar  gjort  mycken 
skada  i  Europa,  och  att  med  stor  uppmärksamhet  följa 
och  tillvarataga  allt  verkligt  godt  i  bchandlingsväg. 
Hans  nästan  genomgående  fel  är  att  vara  för  aggres- 
siv, att  oftare  ta  till  knifven  och  att  bruka  mera  me- 
dikamentcr,  än  hvad  de  flcste  dugtige  europeiske  lä- 
kare skulle  anse  nödigt  eller  rimligt. 

Det,  som  i  Staternas  medicinska  verld  först  slår 
den  svenske  läkaren  med  någon  förvåning,  är  den  oänd- 
liga mängd  läkare  som  kalla  sig  homöopather.  Homöo- 
pathien  är,  som  läsaren  sannolikt  vet,  egentligen  en 
religion  *J  hvars  förste  och  störste  profet  var  läkaren 
Hahnemann  i  Leipzig  (1755  — 1843),  som,  om  jag  min- 

•)  Ilomöopathen  »tror  pa»,  <1.  v.  s.  känner  sig  djupt  förvissad 
om  sanningen  af  en  del  obevisade  och  i  sig  sjelfva  alldeles  orimliga, 
alldeles  omöjliga  saker,  och  r.lkar  icke  sällan  i  verkligt  raseri  mot  en- 
livar,    som   i   dessa    ting    icke    tror    detsnmma    som   han,   homöojiathcn. 
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nes  rätt,  först  vid  temligen  framskriden  £°ilder,  när  han 
hunnit  bli  riktigt  ■>smart>  [omkring  1830?]  fick  sin  uppen- 
barelse. Den  homöopathiska  rehgionen  förhåller  sig 
till  den  nuvarande  medicinska  vetenskapen  ungefär  som 
den  kristna  orthodoxien  förhåller  sig  till  den  nuvarande 
allmänna  upplysningen  och  kulturen.  Då  en  bildad 
läkare  hör  en  annan  bildad  läkare  uttala  sin  tro  på 
homöopathien,  så  har  den  förre  lika  svårt  att  tro  den 
senare  vara  uppriktig,  som  en  vanlig  bildad  mcnniska 
har  att  tro  en  någorlunda  bildad  och  civiliserad  prest 
(dylika  finnas!)  om  uppriktighet,  då  denne  senare  för- 
säkrar sig  tro  på  djefvulen  och  på  helvetet  och  en  del, 
annat  nonsens.  Hos  läkarjie  är  heller  icke  homöopa- 
thien en  religion;  hos  dem  är  den  bara  en  skylt. 

Men  hos  den  homöopathiska  allmänheten  är  ho- 
möopathien en  verklig  religion,  på  hvilkcn  mången  fullt 
och  fast  tror  —  liksom  allmänheten  kan  tro  på  hvad 
som  helst,  bara  det  proppas  i  allmänheten  med  till- 
räckligt stor  tvärsäkerhet  och  med  vederbörliga  deko- 
rationer i  öfrigt.  Detta  kommer  sig  deraf  att,  såsom 
den  store  Billroth  enkelt  men  träffande  uttalade,  »der 
gcwöhnlichc  Mcnsch  (=  allmänheten")  ist  in  naturwis- 
scnschaftlichen  Dingcn  ganz  dumm.a 

Homöopathien  har,  som  bekant,  två  trosartiklar, 
ncmligen: 

i)  Om   »similia  similibus». 

2)  Om  de  oändligt  små  doserna. 

1  den  första  trosartikeln  bekänna  homöopathorna 
sitt  fasta  hopp  om  hclsa  genom  intagandet  af  sådana 
medel  f(")r  on  sjukdom,  som  sjolfva  förorsaka  don  sjuk- 
domens symptom.     Om  man,  till   exempel,  har  ondt  i 

tror.  Och  om  icke  <lct  visar,  sitt  lionuiop.ithicn  är  en  .nf  rcli{;ii>iK'rna», 
si   vet  jag  verkligen   inte  livad  jag  skall   r.Hkna  dit. 
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magen,  så  bör  man  ta  in  ett  sådant  ämne,  som  skulle 
skaffa  en  ondt  i  magen,  om  man  mådde  alldeles  bra. 
I  den  andra  trosartikeln  bekänna  homöopatherna  sin 
vissa  tillförsigt  om  att  bli  bra  genom  oändligt  små 
doser  —  de  tro,  exempelvis,  att  man  kan  bli  bra,  om  man 
intager  en  på  ett  särskildt  sätt  beredd  sockerpulla  med 
omkr.  0,000001  gram  af  något  ämne,  som  stämmer  med 
trosartikeln  »similia  similibus». 

Den  homöopathiska  religionen  räknar  milliontals 
bekännare  i  Förenta  Staterna.  Låtom  oss  icke  bli  för- 
vånade häröfver,  käre  läsare,  och  derföre  ha  alltför 
dåliga  tankar  om  folket  i  Staterna.  Här  i  det  lilla 
Sverige  finnas  hundratusentals,  som  tro  på  djefvulcn, 
på  »folkvälde»  och  annat  otyg,  och  det  är  icke  gal- 
nare men  mycket  angenämare  att  tro  på  små  trefliga 
sockerpullor  än  att  tro  på  djefvulcn  eller  på  folkvälde».  '*) 

När  så  många  bekännare  af  homöopathiens  reli- 
gion finnas  bland  allmänheten,  så  frestas  naturligtvis 
läkarne  att  begagna  sig  utaf  deras  barocka  föreställ- 
ningar för  att  få  goda  inkomster,  alldeles  som  våra 
prester  i  forna  dar  frestades  att  sälja  aflat.  Det  är 
miUioncrna  af  troende  lekmän  som  förorsakat,  att  det 
finnes  tusentals  läkare,  som  kalla  sig  homöopather,  d. 
v.  s.  som  önska  få  praktik  bland  den  stora  svärmen 
af  homöopathiska  trosbekännare.  Men  af  dessa  s.  k. 
homöopathiska  läkare  finnes  icke  en  på  tjugu,  som  verk- 
ligen tror  på  trosartikeln  similia  similibus  och  icke  en 
på    hundra,   som    tror   på  trosartikeln  om  de  oändligt 


*)  Aprolios!  Man  skall  var.-\  en  »ohejdad»  sanguiniker  för  att 
tro  pä  folkvälde,  och  en  ännu  mera  ohejdad  melankolikcr  för  att  tro 
]Å  djefvulcn.  Men  då  sanguinikern  lätt  ledes  till  demokrati  [liksom 
inclankolikcrn  är  född  aristokrat]  sH  förvfmar  det  mig,  att  sS  mSnga  de- 
mokrater tro  \Ki  djefvulcn. 
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små  doserna.  En  sådan  der  nordamerikansk  s.  k.  ho- 
möopathisk  läkare  kan  föreskrifva  12  till  16  gram  jod- 
kalium per  diem,  då  det  kniper  —  en  så  stor  dos  att 
vi  svenska  läkare,  som  likväl  nu  blifvit  djerfvare,  för 
få  år  sedan  skulle  slagit  ihop  våra  händer  af  förskräc- 
kelse öfver  den. 

De  allopathiska  läkarne  vilja  i  allmänhet  icke  ha 
att  göra  med  de  homöopathiska  läkarne,  admittera  dem 
icke  till  sina  vetenskapliga  sällskap,  diskutera  icke  me- 
dicinska frågor  med  dem  och  vägra  att  konsultera  med 
dem.  Det  är  bland  allopather  ett  gängse  ordstäf,  att 
homöopathen-läkaren  är  antingen  en  skurk,  en  åsna 
eller  en  stolle,  »a  scoundrel,  an  ass,  or  a  crank»  ♦) 

Jag  vill  emellertid  påpeka,  att  denna  dom  före- 
faller mig  vara  något  för  sträng  i  Staterna  och  i  de 
länder,  hvarest  homöopathien  är  utbredd,  och  hvarest 
homöopathiska  läroverk  och  en  mängd  homöopat- 
hiska läkare  redan  finnas.  Vi  dömma  icke  vår  stats- 
kyrkas prester  med  en  så  drakonisk  dom,  oaktadt  vi 
äro  öfvertygade,  att  mycket  få  af  dem  hysa  de  me- 
ningar statskyrkan  fastslagit  såsom  orthodoxa.  Vi  finna 
det  rätt  förklarligt,  att  de  ingått  på  sin  bana  fullt  med- 
vetna om  denna  skiljaktighet  i  meningar,  och  bära  en 
viss  aktning  för  den  kallelse  de  känt,  dels  att  göra 
nytta  såsom  själasörjare  för  andra,  dels  till  ett  godt 
pastorat  för  sig  sjelfva.  Honny  soit  qui  mal  y  pense! 
Värre  står  det,  af  allt  för  uppenbara  skäl  för  att  be- 
höfva  bevisas,  till  med  de  läkare,  som  i  länder,  hvarest 
homöopathien  icke  egcr  någon  burskap,  söka  med  dess 
tillhjclp  krafla  sig  in  i  publikens  ynnest.  Om  dem  skulle 

*)  A  crank  l)cty(lcr  en  person  som,  utan  att  fylla  ilct  putliolo- 
giska  licgre|)pet  luonmnan,  sd  fördjupar  sijj  i  fti  iilc,  att  lians  allmänna 
iutellektucla  perspektiv  Jcraf  rubbas. 
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man  vara  frestad  att  säga,  att  de  måste  vara  antingen 
kanaljer  eller  åsnor  eller  stoilar,  och  säkert  är  att  bland 
dem  finnes  ett  stort  procentantal,  som  ha  en  släng  af 
slefven  i  sig  af  alla  dessa  tre  kategorier.  Det  är  då 
ofta  en  intressant  psykologisk  gåta  att  veta,  hvilket- 
dera  momentet  som  är  förherrskande.  I  dylika  mäns 
antecedentia  skall  man  emellertid  ofta  finna  en  stark 
fingervisning  till  gåtans  lösning.  De  ha  nämligen  ofta 
gjort  reklam  för  sig  genom  uppgifter,  som  måste  vara 
medvetna  lögner,  och  föregifvit  sig  kunna  bota  någon 
obotlig  sjukdom  - —  i  hvilket  fall  deras  art  ju  är  otvetydig. 

Jag  har  genom  patienter  åtskilliga  gånger  i  Staterna 
blifvit  förd  tillsammans  med  s.  k.  homöopathiska  läkare. 
Bland  dessa  var  också  den  nu  aflidne  mycket  bekante 
kirurgen  William  Tedd  Helmuth.  Jag  visste  icke,  att  han 
bekände  sig  till  homöopathien,  men  skulle,  äfven  om  jag 
vetat  det,  icke  kunnat  motstå  den  tilldragningskraft,  som 
hans  personUghet  utöfvade.  Han  var  en  af  de  mest  »ly- 
sande» män  jag  någonsin  träffat  —  med  stora  kunskaper 
och  stor  talent  i  sitt  yrke  och  med  en  alldeles  öfverdå- 
dig  formförmåga.  Jag  tror  knappt  att  någon  människa, 
som  så  uppbäres  af  publiken,  och  röner  en  så  stor  yttre 
framgång  i  lifvet  som  Helmuth,  kan  alldeles  undgå  att  bli 
i  någon  mon  »bortskämd».  Men  jag  kan  efter  en  mång- 
årig bekantskap  med  Helmuth  ännu  mindre  tro,  att  han 
icke  i  heder  stod  lika  högt  som  det  stora  flertalet  af  dem, 
som  åtnjuta  anseende  som  hederliga  män.  Om  sitt  för- 
hållande till  homöopathien  sade  han  endast:  det  finnes  ingen 
trosbekännelse  (creed)  i  vetenskapen  och  det  att  jag  är 
homöopatisk  kirurg  betyder,  som  Ni  sjelf  säger,  blott  att 
jag  är  homöopathernas  kirurg. 

I  Sverige  fmnas  få  homöopathiska  läkare,  dels  derför 
att  homöopathien  händelsevis  aldrig  vann  fast  fot  bland  den 
svenska  allmänheten,  dels  på  grund  af  den  svenska  läkar- 
kårens exeptionelt  höga  sociala  och  allmänna  moraliska 
ståndpunkt.  lunellertid  hände  det,  att  jag,  efter  att  för- 
gäfves  i  Staterna  ha  sökt  anträffa   någon   läkare,  som  egde 
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mod  att  särskildt  genom  trosartikeln  om  de  minimala  do- 
serna ange  sig  som  en  sannskyldig  homöopath,  hade  den 
stora  turen  att  här  i  Sverige  stöta  på  ett  dylikt  underdjur. 
För  mig  angaf  han  sig  åtminstone  som  homöopath;  bland 
en  större  samling  af  läkare  hörde  jag  honom  emellertid 
kort  derefter  påstå  sig  vara  eklektiker.  [Jag  antager  att 
eklektiker  i  detta  fall  betyder  en  person,  som  »kläcker»  ur 
sig  det,  som  för  tillfället  bäst  lämpar  sig.]  Mannen  sade 
mig  dessutom,  att  han  var  mycket  lärdare  än  sina  kamra- 
ter. Han  påstod  vidare,  att  detta  kom  sig  deraf,  att  han 
sitter  hemma  och  forskar  >,vid  matta  lampan,  i  brända  här- 
den», när  de  andra  gå  ut  och  supa.  Jag  går  aldrig  ut 
och  super,  emedan  jag  finner  det  långt  trefligare  att  göra 
det  här  hemma.  Detta  yttrande  kunde  sålunda  ingalunda 
vara  en  pik  åt  mig,  och  det  störde  icke  på  minsta  sätt  vår 
vänskap,  då  jag  har  den  icke  alltför  sällsynta  egenskapen 
att  med  mycket  jemnmod  fördraga  pikar  åt  andra.  Det 
gjorde  tvärtom  att  jag  fann  homöopathen-eklektikern  X. 
vara  en  i/ rysligt  rolig»  karl,  något  som  dittills  ingen  annan 
läkare  någonsin  funnit. 

Tyvärr  är  X.  mycket  lifvad  för  »vetenskapliga»  resone- 
mangcr  och  föredrag,  hvilket  verkligen  gjort  mig  en  smula 
otålig  både  med  honom  och  med  en  hel  mungd  kamrater, 
som  helt  allvarsamt  och  med  häpnadsväckande  tålamod 
under  hela  timmar  lyssnade  på  honom  —  vid  sådana  till- 
fällen är  X.  raka  motsatsen  till  rolig,  och  har  inga  andra 
förtjenster  alls. 

Deremot  skulle  jag  ha  god  lust  att  se  honom  göra 
undersökningar,  och  vill  här  framställa,  huru  jag  tiinkcr  mig 
honom  såsom  experimentator,  för  att  läsaren  skall  fatta, 
huru  homöopathiens  riktighet  kan  vetenskapligt  demonstre- 
ras. Vi  antaga  alltså  att  X.  låter  förfärdiga  en  mängd 
sockerpullor,  hvaraf  hvardera  innehåller  omkr.  o,oooooi  gram 
af  ett  ämne,  som  han  vill  införlifva  med  samlingen  af  sina 
öfriga  pharmakodynamiska  skatter:  Rhus,  hundrofva,  grafit 
etc.  Han  går  sedan  till  Göta  gardes  kasern  och  får  loo 
gardister  af  den  ännu  bestående  varfvade  sorten  att  experi- 
mentera med.  X.  är  —  i  sitt  tal  —  en  ofantligt  sam- 
vetsgrann och  timsint  vetcnskup.suKin,  som  aldrig  gjori  en 
groda    eller    kanin   för  när,  ucli  som  i  olikhet  med  många 
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antivivisektionister  äfven  utsträcker  sin  blödighet  till  menni- 
skorna.  Han  tillfrågar  därför  högtidligen  de  loo  gardisterna, 
om  de  mot  en  ersättning  af  två  supar  per  man  vilja  sluka 
livar  sin  af  hans  sockerpuUor,  hvilkas  beredning  han  be- 
skrifver.  Alla  gardisterna  svara  genast  ett  Ijudeligt  unisont 
ja.  De  uppställa  sig  på  tio  linier,  sträcka  alla  på  en  gång 
ut  tungan  och  mottaga  alla  af  tio  assistenter  hvar  sin  soc- 
kerpuUa,  som  de  alla  samtidigt  svälja.  Assistenterna  för- 
svinna nu  för  att  X.  icke  skall  störas  i  sina  observationer, 
och  i  salen  råder  under  tio  minuter  fullständig  tystnad. 
Efter  denna  tid  känner  X.  sjelf,  som  äfven  tagit  en  söcker- 
pulla,  en  stark  klåda  tre  centimeter  nedanför  nafveln.  Han 
öppnar  sina  kläder  för  att  se  efter,  om  någon  synlig  orsak 
därtill  kan  upptäckas.  I  detsamma  hoppar  en  loppa  från 
X:s  skjorta  trehundra  gånger  sin  egen  längd  - —  det 
kunna  de,  de  uslingarne!  —  och  faller  ned  på  alla  sex  på 
X:s  näsa.  Men  X.  hann  aldrig  få  se  loppan  på  skjortan, 
och  har  aldrig  i  sin  lefnad  märkt  det,  som  legat  midt  på 
näsan  på  honom.  Han  annoterar  om  det  nya  medlet,  att 
det  vid  invärtes  bruk  förorsakar  hudklåda,  men  sätter  helt 
försigtigt,  och  för  att  vara  strängt  och  vetenskapligt  kritisk, 
ett  frågetecken  vid  anteckningen. 

Strax  derefter  märker  han,  att  tre  af  de  lOO  gardisterna 
lilia  sig  på  olika  ställen,  och  stryker  frågetecknet.  Nu  står 
en  gardist  spikrak  upp  med  bröstet  ut,  magen  in  och  ar- 
marne tätt  tryckta  till  sidorna,  gör  ett  dundrande  ställnings- 
steg, samt  anhåller  med  nästan  lika  dundrande  stämma  att 
för  ett  angifvet  ändamål  få  aflägsna  sig  på  ett  par  minuter. 
X.  bifaller  ytterst  artigt,  och  annoterar  om  det  nya  medlet: 
diureticum  —  men  sätter  åter  ett  frågetecken.  Om  en 
half  timma  önskar  en  annan  af  de  lOO  gardisterna  af  lik- 
artad anledning  att  aflägsna  sig.  X.  stryker  frågetecknet. 
Om  ytterligare  en  half  timma"  måste  X.  sjelf  af  likartad 
anledning  aflägsna  sig  —  när  han  åter  kommer  in,  anno- 
terar han  »starkt  och  otvifvclaktigt  diureticum»  om  medlet. 
—  Det  är  på  det  viset  de  mycket  få  verkliga  homöo- 
])atherna  bland  läkarne  gå  till  väga  med  sina  experimenter. 
Jag  vill,  för  att  icke  för  tusende  gången  bli  anklagad  för 
att  vara  »giftig s-,  visst  icke  säga,  att  de  verkliga  honiiio- 
patherna  bland  oss  läkare  äro  de  dummaste  bland  oss.     Men 
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jag  vill  säga,  att  nästan  alla  mina  andra  kamrater  äro  -mera 
begåfvade»,  än  hvad  de  äro,  hvilket  tyvärr  utgör  ett  högst 
måttligt  beröm. 

Öfverallt  i  unionens  större  städer  finnas  läkare- 
sällskap. De  större  af  dessa  äro  vanligen  uteslutande 
afsedda  för  vetenskapliga  ändamål,  och  sönderfalla  i 
smärre  kotterier,  hvars  medlemmar  på  bestämda  tider 
träffas  för  att  vid  måltiden  under  otvungen  samvaro 
utbyta  erfarenheter  och  åsigter.  AUopathcr  och  ho- 
möopather  äro  i  dessa  saker,  som  ofvan  antydts,  all- 
deles åtskilda,  men  jag  antager  att  de  senares  veten- 
skapliga verksamhet  föga  skiljer  sig  från  de  förras. 

Yankee  Doodlc  har  en  stor  förmåga  att  uttrycka 
sig  ledigt  och  klart,  och  är  sällan  besvärad  af  rädsla 
för  offentligt  uppträdande.  Föredragen  äro  i  allmän- 
het mycket  njutbara,  och  särskildt  ha  de  den  förtjen- 
sten  att  iakttaga  det  vederbörliga  perspektivet,  i  det 
specialister  icke  under  muntliga  framställningar  för 
kamrater  alltför  vidlyftigt  fördjupa  sig  i  detaljer. 

Jcmnlikheten  i  yttrande-  och  meningsrättcn  är 
absolut.  Särskildt  förvånas  en  svensk  öfver  den  full- 
ständiga frihet  och  säkerhet,  hvarmcd  de  unga  fram- 
föra sina  meningar,  och  öfver  den  totala  frånvaron  af 
allt  vetenskapligt  öfvcrsitteri  äfven  hos  de  äldste  och 
ryktbaraste  medlemmarne. 

Hur  i  Sverige  ha  de  sista  årtiondena  i  dessa  afsecn- 
den  bringat  lika  glädjande  som  n()dvändiga  förändringar. 
Det  är  icke  alltför  länge  sedan  man  hos  oss  ofta  bevitt- 
nade ett  sjelfsvåld  och  ett  (ifversitteri  från  de  äldres,  en 
försagdhet  och  en  servilism  från  (en  del  af)  de  yngres  sida, 
som  knappt  kunna  beskrifvas  och  som  ännu  efter  årtionden 
framkalla  ledsamma  minnen,  och  oförsonliga  stamningar  på 
många  håll.  \'åra  unga  kamrater  i  yrket  utgöra  i  detta 
som  i  åtskilliga  andra  hänseenden   mycket  förbättrade    upp- 
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lågor  af  oss  sjelfva,  och  de  skulle  nu  ögonblickligen  ge 
svar  på  tal  på  mycket,  som  många  (icke  alla)  af  oss  äldre 
i  ungdomen  fördragit  med  straffvärd  undergifvenhet.  Det 
kan  till  och  med  hända  att  vi,  gamla  stofiler,  bli  rätt  omildt 
medfarne  af  de  unga,  då  vi  förtjena  det  —  det  är  ofant- 
ligt helsosamt  för  alla  parter.  Jag  erkänner  att  jag  njöt, 
då  jag  för  omkring  ett  år  sedan  hörde  berättelsen  om,  huru 
en  ung,  dugtig  kamrat,  som  jag  ännu  icke  sett  men  längtar 
att  få  se,  i  diskussionen  omildt  men  rättvist  »tufsade  till» 
en  föga  framstående  men  mycket  framskjuten  medlem  af 
kårens  seniorer. 

Samtidigt  upprätthålles  i  Staternas  läkaresällskap 
den  goda  ordningen  och  kårandan  förträffligt.  Enhvar, 
som  felar  af  okunnighet,  bristande  skarpsinnighet  eller 
af  ögonblickets  uppjagade  känsla,  kan  räkna  på  öfver- 
seende  eller  på  en  mild  dom.  Men  mot  det  planlagda 
»ctrecket»,  mot  lågsinthet  och  brott  mot  den  heders- 
känsla man  eger  rätt  att  fordra  af  gentlemannen  är  man 
sträng  —  mycket  strängare  än  på  en  del  andra  håll. 

Jag  erinrar  mig  en  ytterst  ledsam  händelse,  som  för  ett 
par  år  sedan  passerade  långt,  långt  härifrån  derborta  i  Pe- 
king. Den  hygglige,  dugtige  kinesiske  läkaren  Hu-Go  hade 
med  sin  kända  goda  penna  skrifvit  en  ypperUg  uppsats  om 
inflytandet  af  militärtjenst  på  det  kinesiska  folket,  som  nu 
ändtligen  vaknat  till  insigt  om  nödvändigheten  att  göra 
något  till  sitt  försvar,  samt  om  militärtjenstens  stora  värde 
för  folkhygien  och  folkuppfostran.  Dagen  efter  föredraget 
infann  sig  hos  Hu-Go  militärläkaren  och  mandarinen  af 
gröna  porslinsknappen  Phu-Ling  Pee-Pee  och  bad  om  att 
få  låna  manuskriptet  för  att  noggrannare  studera  detsamma. 
Han  fick  det  under  det  uttryckliga  förbehållet  att  icke  visa 
det  till  andra,  särskildt  icke  till  någon  af  pressens  män,  af 
hvilka  flera  begärt  det.  Phu  Ling  Pee-Pee,  som  alldeles 
säkert  handlade  efter  en  fullt  enligt  hans  natur  uppgjord 
])lan,  fick  manuskriptet  —  och  gick  dermed  till  Kinesiska 
Dagbladet,  i  hvilken  pigga  tidning  det  morgonen  derpå  till 
Hu-fio's    häpnad    och    förtrytelse  stod  att  läsa.     Strax  der- 
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efter  kom  en  annan  läkare,  A-Meel,  på  besök  till  Hu  Go 
och  fick  till  lifs  hela  den  uppbyggliga  historien.  A-Mecl 
hade  sin  egna  rätt  bittra  erfarenhet  af  Pee-Pee.  När  han 
nu  fick  höra  om  dennes  egendomliga  uppfattning  om  den 
litterära  eganderättens  helgd,  samt  tillika  hunnit  förvissa  sig 
om  att  det  denna  gång  icke  fanns  minsta  möjlighet  för 
Pee-Pee  att  helt  enkelt  »bondneka»,  svor  han  att  taga  Pee- 
Pee's  moraliska  hårpiska.  Han  tvingade  i  Kinesiska  Läkar- 
sällskapet den  liksom  de  flesta  kineser  mot  allt  :. bråk» 
ytterst  motsträfvige  Hu-Go  till  en  förklaring.  ree-Pee's  vä- 
sentligaste försvar  utgjordes  af  hans  just  då  utståndna  in- 
fluensa, och  hans  derigenom  starkt  inskränkta  ansvarighet. 
Öfver  hufvud  gjorde  Pee-Pee  en  så  ytterst  ömklig  figur  under 
Kinesiska  Läkarsällskapets  förhandlingar  om  händelsen,  att 
sjelfva  den  i  dylika  saker  temligen  obarmhertige  A-Mecl 
ansåg  honom  nästan  tillräckligt  straffad.  Operationen  med 
hårpiskan  utföll  till  A-Meels  fulla  belåtenhet;  de  kinesiska 
läkarne  äro  till  största  delen  hedersmän,  och  dolde  inga- 
lunda sin  ujipfattning  om  beskaffenheten  af  Pee-Pee's  hand- 
ling. Men  de  uteslöto  icke  Pee-Pee  ur  sitt  sällskap;  ett 
förslag  om  en  dylik  åtgärd,  som  annars  blifvit  framstäldt, 
instäldes  nu  på  grund  af  bemälte  herres  ytterligt  ödmjuka 
uppträdande.  Deremot  uteslöto  de  mot  A-Meels  önskningar 
och  på  förslag  af  redaktören  för  sällskapets  tidskrift  hela 
episoden  ur  refcraterna.  Redaktören  var  den  af  alla  sina 
kamrater,  särskildt  äfven  af  A-Meel  mycket  afhållne  och 
värderade  Wee-Sing,  en  af  Kinas  främste  läkare  ocli  en 
ärans  man,  som  ansåg  att  Pce-Pee's  handling  utgjorde  en 
skam  för  hela  Kinesiska  Läkarsällskapet.  Jag  svär  på  att 
Pee-Pee  skulle  lilifvit  hårdare  behandlad  i  hvartenda  lakar 
sällskap  i   Vankeeland. 

Men  —  ajjropos  —  hur  gick  det  med  karlen  i  Kina? 
För  en  tid  försvann  han  från  Kinesiska  Läkarsällska]icts 
sammankomster.  Kfter  några  månader  syntes  han  der  igen 
och  låtsade  »som  om  det  regnade^,  l-.fter  ytterligare  några 
månader  höll  han  ett  föredrag.  '  Hcgåfvad  karll!!^>  utro- 
pade något  ironiskt  Hans  Kejserliga  Majestäts  lifmedikus. 
A-Mcel  sade  blott:  han  blir  säkert  befordrad.  Och  sedan 
dess  har  Pee-Pee  blifvit  befordrad,  och  A-Meel  går  ikring 
och  erbjuder  sig  att  slå  vad,   att   IVe  Poc  skall   nå  sitt  stora 
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mål  att  bli  det  Himmelska  Rikets  öfverfältläkare.  A-lNIeel 
är  nemligen  misantrop  och  känner  sitt  lands  mandariner. 
Så  går  det  till  i  Kina  och  det  är  verkligen  rätt  ledsamt 
för  Kina, 

Bland  mindre  lärdt  folk  i  Staterna  räknar  jag  ett 
icke  obetydligt  antal  svenska  gymnaster.  De  af  dem, 
som  härstamma  från  Centralinstitutet,  kalla  sig  i  regeln 
doktorer;'^)  deras  verksamhet  är  eller  skulle  vara  till 
någon  liten  del  att  gifva  gymnastik,  men  företrädesvis 
att  gifva  massage.  För  att  utföra  denna  behandling 
behöfves  helst  en  del  kunskaper  i  anatomi,  fysiologi 
och  pathologi,  som  kunna  bibringas  inom  loppet  af  ett 
år.  I  en  stor  mängd  fall  kan  behandlingen  verksamt 
och  utan  fara  efter  en  stunds  anvisning  utföras  af  hvil- 
ken  som  helst  någorlunda  händig  person,  och  utföres 
faktiskt  ofta  af  tjenare.  Det  yrkesmessiga  utförandet 
deraf  af  alldeles  obildade  personer  är  likväl  att  beklaga. 
Det  förhindras  bäst  derigenom  att  de,  som  så  önska, 
med  den  måttliga  uppoffring  af  tid  och  arbete,  som 
verkligen  behöfves,  kunna  af  fullt  kompetenta  personer 
erhålla  undervisning  på  så  många  ställen  som  möjligt. 

Någon  annan  »legitimitet»  än  intyg  från  kliniker 
eller  privatläkare  om  en  genomgången  dylik  kurs  bör 
icke  rimligtvis  fordras  af  s.  k.  sjukgymnaster.  Icke 
förthy  har  det  Gymnastiska  Centralinstitutet  i  Stock- 
horn  sökt  åvägabringa  en  sorts  monopol  för  sig  i  detta 

♦)  I  Europa  framträda  de  ofta  med  likartade  titlar,  som  jag  an- 
ser otillbörliga.  Framför  mig  ligger  för  tillfället  ett  (till  annan  person 
lemnadt)  visitkort: 


Mademoiselle  H. 

Mcdecin  Gymn.istc  de  la  Facidtc  Sucdoise. 
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hänseende  och  verkligen  åstadkommit  att  en  dylik 
»legitimitet»  här  i  landet  förutsätter  en  genomgången 
kurs  på  två  år  vid  detta  eller  något  annat  institut.  Jag 
vågar  påstå,  att  intet  steg  af  vederbörande  har  kunnat 
vara  mera  egnadt  att  framkalla,  eller  har  framkallat 
ett  mera  djerft  och  arrogant  framträdande,  kritiklösare 
och  skadligare  kvacksalfveri  än  just  denna  legitimitets- 
förordning. Den  kan  aldrig  i  världen  hindra  andra 
från  yrkesmessig  utöfning  af  mekanotherapi,  lika  litet 
som  den  kan  hindra  läkaren  från  att  meddela  under- 
visning deri  eller  från  att  anförtro  sina  patienters  me- 
kaniska behandling  åt  den,  som  häri  eger  hans  för- 
troende. Såväl  den  ena  som  den  andra  bär  härvid 
det  fullt  tillräckliga  ansvar,  som  stadgas  i  den  all- 
männa lagen.  Men  sjukgymnastens  »legitimitet»  be- 
gagnas af  honom  eller  henne  i  99  fall  af  100  för  att  ut- 
öfva  en  läkares  verksamhet  i  uppställandet  af  diagno- 
ser och  indikationer  för  behandlingen  m.  m.,  eller  med 
andra  ord  för  att  idka  kvacksalfveri.  Den  ende  legi- 
time» mekanoterapeuten  bör  vara  och  kommer  i  fram- 
tiden att  bli  —  läkaren. 


Religioner  oeh  prester. 

»Religioner»  är  icke  pluralis  af  det  jag  i  singularis 
kallar  religion.  Med  religion  brukar  jag  förstå  mitt 
eget  allra  innersta  mig  ensamt  tillhöriga  samband  med 
det  i  verldsaltet  inneboende  medvetna  väsen,  hvilket 
jag  icke  vill  namnge,  emedan  alla  namn  äro  förknip- 
pade med  så  många  i  mina  ögon  så  origtiga,  så  ned- 
dragande och  löjliga  föreställningar,  att  namnen  sjelfva 
blifvit  mig  liksom  hädiska.  Religionen  förefaller  mig 
vara  det  väsentligaste  och  nödvändigaste  här  i  lifvet. 
Utan  att  vilja  eller  kunna  afgöra  huruvida  jag  sjelf 
eger  ovanligt  litet  eller  ovanligt  mycket  deraf,  så  vet 
jag  visst,  att  om  jag  icke  egt  den,  så  skulle  lifvets 
börda  mer  än  en  gång  blifvit  mig  för  tung  och  att 
min  lefnad  blifvit  alldeles  värdelös.  Det  är  religionen, 
som  för  vårt  hvardagslag  ger  oss  pHgtkänslan,  som 
sätter  oss  i  stånd  att  öfver vinna  frestelsen  till  dåliga 
handlingar,  som  kommer  oss  att  trots  vår  lättja  för- 
rätta hederliga  dagsarbeten,  som  gör  oss  så  angelägna 
att  vara  till  nytta  och  så  rädda  att  vara  till  skada  och 
som  sätter  oss  istånd  att  trotsande  faror  och  obehag 
gå  dit  vi  anse  det  vara  vår  skyldighet  att  gå.  Det 
är  religionen,  som  förljufvar  äfven  vårt  helgdagslag 
och  som  kommer  oss  att  i  högtidliga  lycksaliga  ögon- 
blick uppgå  i  känslan  af  att  allt  som  är,  är  det  enda 
som  kunde  och  som  borde  vara,  och  att  allt  fullkomnar 
sig  sjelf  och  arbetar  sig  fram  till  det  bästa  i  ett  evigt 
blifvande  och  i  ett  o  vigt  varande.  Det  är  religionen, 
som  under  fasansfulla  stunder  räddar  vårt  förstånd,  och 
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som  lär  oss,  att  våra  sorger  och  hela  vår  egen  tillvaro 
äro  i  det  stora  och  goda  hela  rena  småsaker  och  icke 
värda  någon  ångest. 

Det  är  icke  min  mening  att  här  skrifva  något  om 
religionen.  Om  jag  kunnat  göra  det,  skulle  jag  visser- 
ligen gifvit  allt  annat  på  båten,  och  skulle  då  gjort  långt 
mera  nytta  i  mitt  lif,  än  det  nu  förunnats  mig  att  göra. 
Men  jag  eger  icke  förmågan  dertill,  och  det  vore  för- 
mätet af  mig  att  ens  försöka  göra  det.  Och  lika  be- 
sluten som  jag  är  att  vara  hänsynslös,  när  det  gagnar, 
lika  besluten  är  jag  att  aldrig  vara  förmäten,  hvilket 
aldrig  gagnar. 

Religionerna  äro  något  helt  annat;  jag  erkänner 
att  jag  aldrig  rigtigt  kunnat  förstå,  att  de  utgöra  något 
så  väsentligt.  Det  finnes  emellertid  många  ganska 
bra  religioner,  såsom  katolicism  och  protestantism  och 
liuddhaism  och  Shintoism.  Det  finnes  också  dåliga 
vfnåskiga»  religioner  —  såsom  t.  ex.  spiritismen  och 
den  redan  nämda  homöopathien  och  många  andra 
-ismer  och  -icr. 

Gent  emot  religionerna  intager  jag  en  mycket 
neutral  och  rättvis  hållning.  Af  deras  bekännarc  for- 
drar jag  endast,  hvad  jag  fordrar  af  alla  menniskor, 
särskildt  det,  att  de  skola  ha  den  sortens  aktning  för 
andras  åsigtcr,  som  hindrar  dem  från  att  antaga  och 
framförallt  från  att  uttala  att  alla  de,  som  icke  tro  i 
religiösa  saker  hvad  de  sjclfva  tro,  skola  derför  bli  för- 
dömda. Jag  erkänner  att  jag  förlorat  tålamodet  med 
folk  af  don  kvaliteten,  och  att  jag  icke  vill  ha  med 
dem  att  göra.  Det  fordras  stora  brister  i  hjcrtats  och 
hufvudets  egenskaper  för  att  hysa  en  så  intolerant,  en 
så  lågsint  och  en  så  dum  åsigt. 

Religionernas    särskilta    vårdare  och  förespråkare 
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kallas  på  svenska  prester;  någon  gång  benämnas  de 
svartrockar.  Jag  ämnar  nu  för  en  liten  stund  göra 
en  irrfärd  från  Yankee-land  för  att  tala  om  mitt  eget 
förhållande  till  presterna.  Min  förnämsta  afsigt  der- 
med  är  att  förbättra  mitt  rykte,  hvilket  jag  till  min 
stora  bedröfvelse  finner  vara  dåligt. 

Då  jag  i  dag  var  på  väg  till  färjan  för  att  bege 
mig  hit  ut  till  Saltsjöbaden,  träffade  jag  en  prest,  och 
det  en  dugtig  och  bra  prest,  som  jag  satt  mycket 
värde  på  och  tyckt  mycket  om,  ända  sedan  jag  var 
pojke.  Då  han,  på  sin  förfrågan  om  hvad  jag  skulle 
ta  mig  till,  fick  höra  att  jag  först  skulle  äta  middag 
och  sedan,  om  jag  orkade,  skulle  skrifva  ett  kapitel  i 
»Yankee  Doodle  >  om  presterna,  lade  sig  hans  ansigte 
i  ytterst  allvarliga  veck,  och  han  yttrade  på  sin  för- 
tjusande skånska  —  som  jag  älskar  —  Nä,  höur  Du, 
Emil,  dä  fåur  Du  värkligen  inte  göura!  Du  skulle 
bara  göura  narr  af  dem,  åu  dä  gåur  värkligen  inte  an ! 

Jag  kan  ej  uttala  min  bedröfvelse  öfver  den  tyd- 
liga misstanken!  Jag  hade  visserligen  kort  förut  erfarit 
den  af  den  oförskämdaste,  ilsknaste  och  minsta  full- 
vuxna person  i  min  trakt,  som  anklagade  mig  för  en 
för  stor  böjelse  att  »knapra  på  den  kritiska  nöten». 
Jag  fäste  icke  mycken  uppmärksamhet  vid  bemälte 
herres  yttrande,  men  till  den  ofvannämde  prestens  ord 
har  jag  alltid  lyssnat  med  stor  uppmärksamhet.  Jag 
anser  nemligen  honom  vara  en  man  af  iakttagelse  och 
godt  omdöme,  som  kunnat  blifva  naturforskare.  '■■') 


•)  Anno  1860  —  eller  kanske  det  var  1S61  —  stodo  vi  båda 
pä  den  vidsträckta  slätten  mellan  Lund  och  Malmö  —  det  var  då  jag 
första  gängen  märkte  de  tydliga  anlagen  för  natinforskarens  yrke. 
Presten  —  vi  kunna  för  skönhetens  och  korthetens  skull  kalla  honom 
ii.  Ii.     -  fann  då  i  sanden  ett    litet  rundt,  mörkt  föremal,  .som   föreföll 
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Först  vill  jag  protestera  mot  den  beskyllningen  att 
jag  skulle  vilja  göra  narr  af  någon  menniska.  Men  det 
finnes  ju  en  hel  mängd  menniskor,  som  redan  äro  narrar 
utan  att  man  gör  något  med  dem,  och  det  kan  ibland 
vara  nyttigt  att  framställa  dem  såsom  varnande  exem- 
pel och  påpeka  för  andra,  som  ännu  icke  hunnit  bli 
det,  huru  förskräckligt  illa  det  är  att  vara  det.  För 
en  del  år  sedan  debatterades  mycket  i  sjökrigsveten- 
skaplig litteratur,  om  det  är  fördelaktigast  att  under 
ett  sjöslag  med  sin  eld  försöka  direkt  förstöra  de  fient- 
liga skeppen  eller  att  tillintetgöra  deras  besättningar, 
och  man  kom  till  den  slutsatsen,  att  det  sistnämda  är 
det  fördelaktigaste.  Vill  man  komma  menskliga  svag- 
heter och  sociala  missförhållanden  till  lifs  så  »tar  det» 
bäst  om  man  äfven  —  utan  öfverdrifter  och  orättvisor 
—  anfaller  de  personer,  som  representera  dem. 

För  det  andra  vill  jag  ödmjukligen  bekänna  min 
oförmåga  är  rigtigt  dugtigt  göra  narr  af  folk.  Jag 
hör  visst  icke  till  de  ifråga  om  uppfattningen  af  sin 
egen    förmåga    blygsamma    personerna.      Men    här    i 


honom  af  främmande  eller  åtminstone  af  intressant  natur,  och  som  han 
underkastade  en  systematisk  undersökning,  hvilken,  oaktadt  jag  icke  för- 
stod dess  bchöflighet,  mycket  imponerade  pä  mig.  Först  lade  han  före- 
målet i  handen,  lictraktade  det  uppmärksamt,  vägde  det  och  undrade 
om  (let  kunde  vara  någon  sorts  stenkol.  Jag  förmotlar  B.  H.  redan  i 
andanom  såg  sitt  älskade  Skåne  uijpfyldt  af  fabriker  och  af  en  skog 
af  höga  bolmande  skorstenspipor,  och  tänkte  sig  en  industriel  verk- 
samhet, som  skulle  täfla  med  Englands.  Dercfter  tog  han  föremålet 
mellan  tummen  och  pekfingret  och  betraktade  det  uppmärksamt  mot 
solen.  Sedan  skrapade  han  på  det  med  pekfingret.  Slutligen  luktade 
han  helt  försigtigt  på  det.  Nu  var  undersökningen  slut  och  hade  ledt 
till  en  siiker  om  än  föga  tillfredsställande  diagnos,  som  han  angaf  i 
det  han  bortkastade  tingesten  och  nedstämd  yttrade  att  det  var  »bara» 
en  ipaitfiko^ifir. 
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landet  finnas  två  öfverdängare  i  satir,  hvilka  ha  all- 
deles »stukat  till»  min  sjelf känsla  på  satirens  område. 
Den  ene  af  dessa  herrar  torde  jag  våga  namnge;  det 
är  Herr  Carl  David  af  Wirsén.  Hvem  den  andre  är 
måste  jag  behålla  för  mig  sjelf;  det  är  tyvärr  icke  jag. 

Emellertid  vill  jag  uttala  min  djupa  sorg  öfver  att 
presterna  och  jag  från  allra  första  början  —  d.  v.  s. 
från  min  allra  första  början  —  kommo  på  sned  med 
h  varandra. 

Mitt  första  möte  med  en  prest  skedde  i  salen  på 
den  s.  k.  pavillonen  utanför  Carlsborgs  fästning  *),  då 
jag  genom  dopet  upptogs  i  den  lutheranska  kyrkans 
sköte.  Jag  lär  der  vid  enligt  tillförlitliga  ocli  ofta  upp- 
repade upplysningar  ha  skrikit  så  besatt,  att  ingen 
liten  gris,  som  blifvit  beredd  för  den  timliga  ugnens 
sköte,  någonsin  skrikit  värre.  Det  kanske  kom  sig  af 
en  aning  derom  att  dopet  —  icke  för  dem  som  döpa 
men  för  de  försvarslösa  stackare  som  döpas  —  med- 
för ett  alldeles  förskräckligt  ansvar,  så  att  de,  om 
de    sedermera    icke    blifva    goda    kristna,    råka    myc- 


*)  Cailsborgs  fästning  ligger  midt  inne  i  landet  vid  Vettern, 
hvarest  vi  kunna  vara  säkra  att  ryssarne  aldrig  komma,  så  länge  Sve- 
rige är  svenskt.  Den  kallas  centralfästning,  och  det  system  den  repre- 
senterar kallas  centralförsvarsystemet.  Det  systemet  betyder  eller  be- 
tydde, att  så  snart  ryssarne  komma  för  att  ge  oss  land  och  lif  i  lån, 
skola  svenskarne,  så  fort  benen  bära  dem,  kila  af  så  långt  in  i  landet, 
att  ryssarne  icke  skulle  orka  följa  dem.  Våra  trupper  skulle  sedan 
kvarstanna  i  Carlsborg  tills  dess  ryssarne,  trötta  af  att  forska  och  att 
fråga,  tågat  hem  till  sitt  land  igen.  Ehuru  jag  är  född  midt  i  centrum 
af  centralförsvarsystemet,  så  ber  jag  att  härmed  fä  beteckna  mig  som 
en  varm  anhängare  af  det  periferiska  försvarsystemet,  upprätthållet 
genom  här,  flotta  och  fästningar.  Tänk  om  vi  i  stället  för  Carlsborg 
byggt  ett  dussin  smäfästningar  kring  Stockholm,  som  så  lätt  kan  befästas 
och  hvars  bef.ästande  är  så  ytterst  vigtigt  för  landet  1 
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ket    värre    ut,    än    om    man    låtit  bli   att  häUa  vatten 

på  dem. 

Sedan  hörde  jag  ingenting  af  presterna  förr  än 
jag  första  gången  en  vacker  och  varm  sommarsöndag 
följde  mina  föräldrar  till  kyrkan  i  fästningen.  Mina 
föräldrar  sågo  mycket  högtidliga  ut,  hvilket  alltid 
pinsamt  berörde  mig.  Jag  hade  vidare  på  något  sätt 
fått  för  mig,  att  jag  i  kyrkan  skulle  få  lära  mig  kate- 
kesen och  de  tio  budorden,  om  hvilka  saker  jag  hört 
mina  äldre  bröder  tala  i  toner,  som  fylde  mig  med 
bäfvan  för  det,  som  väntade  mig  till  straff  för  min 
oförskämdhet  att  alls  komma  till  i  verlden. 

Jag    fann    kyrkan    fyld  af  militär  af  olika  vapen- 
slag.    Anblicken  af  ett  betydligt  antal  af  de  den  tiden 
på    Carlsborg  förvarade  straffångarne,  de  med  det  på 
stället  gängse  kollektivnamnet  så  kallade  ^.tjufva^,  som 
voro    mina    vänner    och    plägade    tälja    båtar  åt  mig, 
fyldc  mitt  oskuldsfulla  sinne  med  en  känsla  af  trygg- 
het och  säkerhet,  samt  kom  mig  att  med  långt  mindre 
ångest  tänka  på  de  kommande  tio  budorden.  Alla  dessa 
menniskor    voro  ditkommenderade.     (Jag  sjelf  var  na- 
turhgtvis  också  ditkommendcrad;  annars  hade  jag  nog 
aldrig  kommit  dit,  utan  i  stället  vid  stranden  tagit  min 
vanliga  blandning  af  sol-  och  sjöbad  från  kl.   lo  f.  m. 
till  2  e.  m.)     Jag  kommer  tydligen  ihåg,  att  mig  »tiden 
faldt    frygtelig  läng»,  redan  innan  presten  hunnit  upp 
på    predikstolen.     Han  talade  till  min  stora  förvåning 
icke    om   de  tio  budorden.     Innan  han  visat  sig,  hade 
jag    emellertid    redan    fått  höra,  hvad  jag  antcg  vara 
det    första  af  dem.     Det  kom  helt  plötsligt  och  ovän- 
tadt  öfver  mig  från  min  far,  som  med  barsk  och  föga 
dämpad  stämma  yttrade:    Ihi  skall  icke  sitta  och  iiingla 
vied  bena'. 
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Jag  beundrade  sedermera  och  vid  närmare  bekant- 
skap mera  än  jag  älskade  presten  vid  Carlsborg.  Icke 
på  grund  af  hans  predikningar,  ty  jag  fick  snart  klart 
för  mig,  att  de  kunnat  vara  bättre  och  framför  allt  ro- 
ligare, utan  emedan  jag  trodde  honom  vara  den  lär- 
daste mannen  på  stället.  Jag  hade  förut  tillerkänt 
denna  hedersplats  till  min  far,  som,  innan  han  blef 
ofiEicer,  förvärfvat  den  akademiska  lagern,  men  hade 
ändrat  tankar,  då  jag  en  dag  upptäckte,  att  han  icke 
visste  att  en  hvalfisk  icke  är  en  fisk,  hvilket  jag  sjelf 
visste.  Mina  anspråk  på  lärdom  voro  för  öfrigt  på  den 
tiden  mycket  måttliga;  jag  erinrar  mig  att  den  för- 
nämsta orsaken  till  min  beundran  för  presten  var  att 
jag  trodde,  att  han  kunde  läsa  upp  hela  katekesen 
utantill  baklänges. 

Sedan  märkte  jag  icke  mycket  till  presterna  förr 
än  jag  kom  till  Nya  Elementarskolan  i  Stockholm. 
Det  var  långt  innan  Rektor  Hernlunds  tid  —  för  hvil- 
ken  omständighet,  min  bäste  Rektor  Hernlund,  Ni  och 
jag  böra  tacka  Gud  på  våra  knän  hvar  enda  dag  vi 
lefva!  Men  der  fanns  en  hög.st  distingerad  pojkpinare, 
Rektor  W.,  som  var  prest,  ehuru  han  af  oss  kallades 
polismästaren.  Om  en  skolrektor  af  sina  pojkar  kallas 
polismästare,  så  utgör  det  för  mig  ett  nära  nog  fuU- 
giltigt  bevis,  att  rektorn  misstagit  sig  om  sin  kallelse. 
Rektor  W.  brukade  säga,  att  alla  vi  pojkar  ledo  af 
arfsynden  och  särskildt  af  sjelfviskheten,  att  den  syn- 
dige —  den  mycket  syndige  —  vanligen  fick  utstå  ett 
riktigt  helvete  redan  här  på  jorden,  och  att  Gud  alltid 
finner  medel  att  straffa  honom.  Medlet  i  W:s  fall  blef 
jag  och  medlet  i  mitt  fall  blef  W.,  och  båda  fingo  vi 
smaka  helvetet  på  jorden.  För  att  W.  emellertid  skulle 
få  någon  svalka  i  denna  hetta,  gaf  jag  honom  sjelf  en 
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gång  vatten  --  och  fortsatte  dermcd,  sedan  jag  märkt 
att  hans  bibelförklaring  den  morgonen  derigenom  blef 
mera  underhållande.  Vattnet  gafs  dock  icke  »per  os», 
som  vi  läkare  pläga  säga  —  snarare  tvärtom,  som  min 
pojke  plägar  säga,  när  han  är  af  annan  mening  än  jag, 
hvilket  är  fallet  om  de  allra  flesta  saker.  När  den 
stora  salen,  i  hvilken  210  pojkar  sutto  i  en  gräslig  luft, 
tidigt  på  morgonen,  innan  det  värsta  helvetet  ännu 
börjat,  var  tom,  smög  jag  mig  en  eller  annan  gång  i 
terminen  in,  och  hällde  ut  vattnet  i  den  gropigt  ut- 
svarfvade  massiva  björkstol,  hvari  W.  under  bibelför- 
klaringen tog  plats.  Jag  iakttog  dcrefter  med  mycken 
uppmärksamhet  och  stor  tillfredsställelse,  huru  hans 
drag  förändrades,  när  han  efter  bönen  satt  sig,  vattnet 
hunnit  tränga  genom  hans  kläder,  och  hans  centrlpc- 
tala  nerver  hunnit  fullgöra  sina  åligganden.  Först  föll 
för  ett  ögonblick  en  viss  stelhet  öfvcr  honom,  liknande 
den,  som  man  emellanåt,  midt  under  det  glada  jollret, 
ser  öfverfalla  helt  små  barn.  Men  efter  ett  par  se- 
kunder blef  det  annat  af  Och  både  jag  och  de  209 
andra  pojkarne  njöto  sedan  i  fulla  drag  af  den  efter 
dylika  applikationer  alltid  mycket  lifliga  framställningen, 
i  det  W.  skrek  och  dundrade,  dängdc  näfven  i  bordet 
och  orerade  om  vår  .sjelfviskhet,  om  arfsyndon  och  om 
helvetet  redan  här  på  jorden.  Men  jag  njöt  naturligt- 
vis mest,  ty  jag  ensam  visste  livad  det  var  som  i  så 
ovanlig  grad  kom  den  gudsmannen  att  fyllas  af  helig 
ifvcr,  och  kunskaper  och  klarhet  förläna  alllid  stor 
lillfredsslällelse. 

När  jag  kom  till  Upsala  fick  jag  se  mer  af  prcster- 
skapet  —  det  blifvande  prcsterskapet  ncmligen.  Icke 
ju.st  i  kyrkr)rna  jag  hade  då  upphört  att  h\\  dit- 
kommendcrad,  och  hade  också  upphört  att  gå  dil.    Men 
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jag  såg  dem  på  schwcitzerierna,  der  vi  studenter  allt  för 
ofta  om  kvällarne  sutto  och  drucko  en  förfärlig  giftbland- 
ning, som  kallas  toddy  —  det  är  ett  underverk,  att  så 
många  af  oss  ännu  lefva.  De  flesta  af  dessa  prestkandi- 
dater  skulle  studera  på  en  examen,  som  vi  kallade  »dim- 
men»,  och  som  erfordrades  för  att  de  skulle  få  hand- 
hafva  de  heliga  tingens  embete:  »rerum  sacrarum  mi- 
nisterium». De  flesta  af  de  prestkandidater  jag  såg 
tycktes  emellertid  ha  långt  mera  intresse  för  de  ohe- 
liga tingen.  Vi  filosofer  voro  i  Upsala  icke  synnerligen 
heliga  af  oss  den  tiden.  Vi  medicinare  voro,  tyvärr, 
heller  icke  mycket  heliga  af  oss.  Men  jag  fick  det 
alldeles  bestämda  intrycket,  att  vi  voro  icke  obetyd- 
ligt mycket  heligare  än  de  nämda  prestkandidatema, 
hvilkas  förnämsta  dygd  ofta  tycktes  mig  bestå  i  en 
total  frihet  från  den  vederstyggliga  last,  som  kallas 
skenhelighet.  Men  äfven  i  det  hänseendet  skänkte  jag 
dem  ibland  blott  med  mycken  reservation  mitt  bifall; 
emellanåt  hade  det  varit  alldeles  omöjligt  för  dem  att, 
om  än  med  bästa  vilja  i  verlden,  vara  skenheliga.  '••) 
Jag  stiftade  emellertid  bekantskap  och  en  viss  grad 
af  vänskap  med  en  prestkandidat,  som  visst  i  hela  sin 
lefnad  aldrig  besökte  ett  schweitzeri,  och  som  blef  en  af 
kyrkans  starkaste  pelare.  Vi  gingo  ibland  fram  och  till- 
baka i  Carolinaparken,  och  kommo  öfverens  om  att  vår 
Herre  finnes  till.  Deremot  grälade  vi  förfärligt  om  djcfvu- 
len  och  helvetet,  hvilka  båda  ingingo  i  hans  kristna  tro, 
men  blifvit  förvisade  från  min  upplysta  hedendom. 
När  vi  blefvo  trötta  att  kifvas  härom,  plägade  jag  fram- 
ställa det  för  tillfället  mycket  otillfredsställande  mora- 

•)  Jag  kan  trösta  läsaren  med  att  tillståndet  bRdc  inom  den  llico- 
logiska  fakulteten  vid  vSra  imiversilcter  samt  i  den  svenska  kyrkan 
sedermera  iindcrg.^tt  en  n.^ist.in  lika  gnindlijj;  som  nödv.Hndig  förh.Httring. 
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liska  och  intellcktucla  tillståndet  inom  thcologiska  fa- 
kulteten. Då  blefvo  min  vän  och  jag  åter  eniga,  och, 
om  han  än  aldrig  kunde  gilla  mitt  framställningssätt, 
så  ansåg  han,  att  jag  i  sak  hade  rätt.  Sjelf  angaf  han 
på  sitt  elegantare  och  finare  språk  saken  sålunda,  att 
-det  var  ett  stort  Zions  förfall  vid  Fyris'  stränder*. 

Sedan  min  universitetstid  såg  jag  aldrig  till  pre- 
sterna  här  i  Sverige  utom  vid  begrafningar  och  vid 
barndop.  Och  det  är  först  nu  på  mina  gamla  dagar, 
som  vi  blifvit  så  goda  vänner.  Största  förtjenstcn  här- 
för ligger  utan  tvifvel  hos  mig,  som  med  åren  blifvit 
så  beskedlig  och  böjd  att  se  bara  det  goda  hos  mina 
medmenniskor,  att  jag  verkligen  knappt  förmår  känna 
igen  mig  sjelf.  Men  äfven  prestema  ha  förändrat  sig 
till  det  bättre.  Sjelfva  de  forna  representanterna  för 
Zions  förfall  vid  Fyris'  stränder  befinnas  nu,  när  jag 
träffar  dem,  vara  helt  andra  menniskor  —  snygga  och 
renliga  —  anständiga  i  tal  och  säkert  i  handlingar  — 
måttliga  och  nyktra  —  rangerade  och  välmående: 

»Och    fet  ä'  deras  äring 

Och  fet   ä'  deras  näring 

Och  fet  ä'  deras  piga 

Och  fet  ä'  deras  kviga 

Och  stinna  ä'  di  sjelfva 

Sä  att  (ii  inte  orka')  synda.» 

Vi  bli  liclt  goda  vänner,  skaka  hand,  tala  om  all- 
varliga ting  och  komma  öfvcrcns  om,  att  oss  hafvcr 
mycken  nåd  vederfarits. 


•)  Förfjcnsten  om  verserna  tillhör  Fru  Maja  X.  och  man  Stcr- 
hnner  dem  i  hennes  roliga  »Galläpplen  i>ch  P.nradisäpplen».  Men  för- 
tjensten  att  ha  kursiverat  otku  tillhör  mig.  och  dS  jag  har  så  f5  litte- 
rära förtjcnstcr  utanför  mitt  f.icV,   s.l   vill  j.»g  tagn  v;ir.T  pS  lieni  i.ng  har. 
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Tillslut  har  presternas  och  min  vänskap  gått  der- 
hän,  att  jag  begärt  att  få  låna  175,000  kr.  af  dem,  och 
de  ha  låtit  mig  få  det  —  dock  endast  mot  ypperlig 
säkerhet. 

Alltså:  jag  tycker  om  presterna  och  presterna  tycka 
om  mig,  och  det  är  numera  ingen  fara  för  att  vi  skola 
göra  narr  af  hvarandra.  Men  jag  tycker  illa  om  djef- 
vulen  och  än  värre  om  helvetet,  och  undviker  derföre 
att  gå  i  kyrkan,  der  man  allt  som  oftast  får  höra  talas 
om  den  ene  och  om  det  andra  *)  samt  dessutom  ofta  får 
höra  för  mycket  om  rehgioner  och  för  litet  om  religion. 

Jag  torde  icke  ha  rätt  att  kalla  mig  en  frisinnad 
person,  men  jag  har  på  gamla  dagar  verkligen  börjat 
undra,  om  icke  den  fria  kyrkan  har  vissa  fördelar  fram- 
för statskyrkan  —  om  särskildt  icke  den  förra  bättre 
än  den  senare  befordrar  två  ypperliga  ting: 

i)  trosfördragsamhet  samt 


*)  Det  är  för  ledsamt,  att  man  icke  skall  få  ur  våra  prester  tron 
pä  nödvändigheten  af  att  tala  om  djefvulen  och  om  helvetet.  Jag 
känner  mig  säker  om,  att  blott  ett  mycket  litet  antal  af  dem  sjcifva 
tro  pa  dessa  makter,  men  de  hysa  den  öfvertygclsen,  att  denna  tro  är 
alldeles  nödvändig  för  vara  underklassarc,  som  utan  densamma  skulle 
bli  alltför  samhällsvådliga.  Emellertid  har  jag  den  tilltro  till  hvar  enda 
en  af  mina  läsare,  att  han  begriper,  att  det  fmnes  ett  mycket  hyggligare 
och  menskligare  och  mycket  mera  verksamt  uppfostrande  medel  att  hålla 
våra  sämsta  folkelement  i  styr  än  tron  på  djefvulen.  Ni  förstår  säkert, 
käre  läsare,  att  jag  syftar  på  det  redan  förut  i  detta  arbete  så  ifrigt 
rekommenderade  prygelstraffet.  Tro  icke,  att  det  är  förkastligt,  derför 
att  det  funnits  och  (utanför  fängelserna)  blifvit  afskaffadt.  Vi  ha  af- 
skaffat  mänga  i  sig  sjelf  förträffliga  men  oförständigt  och  illa  nyttjade 
medel,  och  sedermera  återkommit  till  ett  förståndig.irc  och  bättre  bruk 
af  dem.  I. atom  oss  nu  först  införa  prygclstraffet;  sedan  kunna  vi  lugnt 
afskaffa  tron  på  djefvulen.  Tron  på  denne  når  för  öfrigt  aldrig  jiä 
långa  vägar  i  styrka  ujip  till  tron  ]i;1  prygelstraffet;  bara  tanken  pä 
detta  senare  gör  just  dem  driigliga,  som  annars  för  att  vara  drägliga 
bcliöfva  tron  på  djefvulen. 


129 

2)  varmt  och  lefvande  religiöst  lif. 

Jag  har  tyckt  mig  finna  dessa  förtjenster  hos  unio- 
nens folk  och  särskildt  den  första  hos  dess  protestan- 
tiska elementer.    Jag  blef  ännu  bättre  vän  med  presterna 
derborta    än    här    hemma,  och  ehuru  jag  äfven  i  Sta- 
terna blott  mycket  få  gånger  satt  min  fot  i  en  kyrka, 
så    har    jag    talat    mycket   med  personer  om  religiösa 
angelägenheter.    De  flesta  amerikanska  prester  ha  före- 
fallit mig  vara  verkligt  bildade  och  i  ordets  bästa  me- 
ning kristligt  sinnade  män,  som  med  mycket  godt  per- 
spektiv   öfver  andhga  ting  och  utan  ovist  dogmatiskt 
nit    uppfattat    sitt    kalls    uppgifter.     Under    alla  dessa 
samtal    har   jag  kommit  underfund  om  ett  och  annat, 
som  jag  förr  ej  kände  till.    Det  för  mig  sjelf  mest  be- 
hagliga och  tillfredsställande  af  dessa  nya  lärdomar  är 
att    det    emellan    vissa  i  kristliga  dygder  högtstående 
kristna    prester  och  vissa  i  dylika  dygder  lågtstående 
hedniska    läkare    ofta  kan  finnas  en  märkvärdigt  stor 
likhet  i  åsigter.     Min  vän  Tom,  t.  ex.,  anses  vara  en 
troende    kristen   och  är  verkligen  en  intellektuelt  och 
moraliskt  mycket  högtstående  samt  till  kropp  och  själ 
genomsund  man  —  i  detta  sista  som  i  så  mycket  an- 
nat står  han  högt  öfver  mig.    Men  Tom,  som  är  prest 
och  professor  i  en  theologisk  fakultet,  och  jag,  som  är 
läkare,    och   väl  riktigast  bör  betecknas  som  hedning, 
hoppas  och  frukta,  trcj  och  tvifla  på  just  samma  saker 
i  religiöst  hänseende  —  den  enda  skilnaden  är  att  Tom 
på.står  att  vi  båda  äro  kristna,  jag  att  vi  båda  äro  hed- 
ningar, fastän  han  är  en  så  mycket  bättre  hedning  än 
jag  är.    Det  har,  i  förbigående  sagdt,  gjort  mig  inncr- 
ligcn  godt  att  träffa  Tom.     När  jag  nu  genom  att  iiolt 
svagt  vända  på  mitt  hufvud  ser  hans  vackra,  kraftiga 
drag  i  ett    godt    »kabincttskort»    och   tänker  på  hans 
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till  formen  glänsande  och  till  innehållet  kloka  och  förnuf- 
tiga föredrag,  samt  på  hans  förmåga  att  leda  andras  tan- 
kar, så  känner  jag  den  dagen  —  den  välsignade  dagen 
liksom  närmare,  då  man  från  predikstolen  skall  upp- 
höra att  påbörda  menniskor  ansvar  för  deras  tro  och 
att  häda  den  allgoda,  medvetna  viljan  i  naturen  med 
påståenden,  som  framställa  det  Högsta  Väsendet  så- 
som långt  sämre  och  obarmhertigare  än  den  allra 
sämsta  människa. 

Protestantismen,  som  öfver  allt  är  mångskiftande 
och  uppdelad  i  olika  afdelningar,  förefaller  mig  särskildt 
i  Staterna  ha  undergått  en  stark  modernisering.  Den 
gamla  orthodoxien  är  visserligen  ingen  sällsynthet; 
den  räknar  i  Yankeeland  som  annorstädes  sina  flesta 
anhängare  bland  kvinnorna.  De  allra  flesta  bildade 
män  stå,  hvilken  kyrka  de  än  i  det  yttre  må  tillhöra, 
temligen  långt  borta  från  just  de  dogmer,  som  äro  de 
väsentligaste  i  den  kristna  orthodoxien.  Vissa  satser, 
som  vi  hittills  allmänt  antagit  för  rigtiga  öfverallt  utom 
just  i  vår  kristna  tro,  börja  tillämpas  äfven  i  den  — 
särskildt  den  satsen,  att  ingen  synd  kan  godtgöras  och 
försonas  genom  en  annan,  när  ett  godtgörande  eller  en 
försoning  öfver  hufvud  äro  nödvändiga  eller  ens  tänk- 
bara. Och  om  man  fortfarande  gerna  vill  fasthålla  sin 
tro  på  individens  eviga  betydelse  och  sitt  hopp  om 
en  fortlöpande  tillvaro  i  någon  form,  så  har  man  all- 
deles upphört  att  frukta  för  helvetet.  Detta  hemskt 
groteska  utslag  af  barbarisk  och  otyglad  mensklig 
fantasi,  som  personifierades  i  djefvulen,  har  gifvit  vika 
för  en  rirhligare  och  sundare  uppfattning  af  det  ondas 
svårlösliga  gåta.  Och  den  enda  stora  förtjensten  hos 
den    så    länge    grymt   förorättade   djefvulen,  hans  lika 
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stora    som    otvifvelaktiga  förtjenst  att  icke  finnas  till, 
har  blifvit  allt  mera  allmänt  erkänd. 

I  regeln  tillhöra  alla  medlemmarne  af  samma  fa- 
milj samma  kyrka.  Liksom  hos  oss  äro  kvinnorna  of- 
tare kyrksamma  än  männen;  likväl  har  jag  det  in- 
trycket att  Yankee  Doodle  oftare  än  mina  svenska 
landsmän  besöker  kyrkorna.  Ibland  träffar  man  repre- 
sentanter af  två  eller  flere  bekännelser  inom  samma 
familj. 

Man  påträffar  naturligtvis  äfven  i  Yankeeland  då  och 
då  menniskor,  hvilka  i  sitt  tal  och  sätt  ange  ett  starkare 
>religiöst»  intresse  än  vanliga  menniskor.  Det  gäller  då 
den  så  ofta  i  lifvet  återkommande  frågan  om  differential- 
diagnosen mellan  mer  eller  mindre  utprägladt  psykotiska 
företeelser  och  den  fullt  medvetna  skenheligheten  såsom 
skyddande  förklädnad;  i  många  fall  ha  vi  en  blandning  af 
det  ena  och  det  andra,  ^\li:^o/  är  alltid  på  tok  hos  >läsa- 
ren.^  och  det  ensidiga  uppgåendet  i  religiösa  former,  hvar- 
helst  det  förekommer,  ett  ledsamt  symptom,  som  städse  talar 
om  svåra  intellektuela  M-r  moraliska  defekter.  »Läsaren» - 
kanaljen  är  i  intet  land  en  synnerligen  sällsynt  typ;  hans 
religiösa  förklädnad  kan  någon  gång  vara  hemmaväfd  och 
alldeles  egendomlig,  men  den  kan  också  ha  hvilket  kändt 
mönster  som  helst.  Jag  har  sett  baptister,  som  förtjenat 
att  doppas  ned  för  några  minuter,  och  för  ej  länge  sedan 
gaf  mig  en  kvinlig  theosof  ett  hemskt  intryck  af  moralisk 
och  intellektuel  förryckthct,  af  lögnaktighet,  bedräglighet,  för- 
tal och  otacksamhet  samt  af  storhetsvansinne,  som  länge  skall 
förfölja  mig.  Ofta  pina  dessa  odjur  sina  mcdmenniskor 
med  en  låtsad  ödmjukhet  och  med  gudsnådliga  talesätt  ;i 
la  Uriah  Heep  midt  under  den  mest  arroganta  intolerans 
mot  olika  tänkande  och  under  fordran  i)å  evig  lyck- 
salighet för  sig  sjelfva  såsom  en  rimlig  belöning  för  full- 
görandet af  den  del  af  de  tio  budorden,  som  faller  sig  lätt, 
men  framför  allt  for  sin  »tro:..  Nxstan  alltid  går  sjelfbe- 
drägcrict    hand  i   hand    med    den    öfriga    ömkligheten    och 
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vederbörande  befinna  sig  midt  under  en  fruktansvärdt  sam- 
vetslös verksamhet  i  en  ständig  känsla  af  egenrättfärdighet. 
Att  rycka  förklädnaden  undan  en  dylik  individ  och  att  för 
hans  omgifning  demonstrera  hans  verkliga  beskaffenhet  är 
åtminstone  en  nyttig  gerning.  Sjelfva  exekutionen  är  minst 
lika  njutningsrik  som  vid  någon  annan  jagt,  och  man  kän- 
ner en  tillfredsställelse,  som  närmast  kan  jemföras  med  den 
lappen  i  våra  nordligaste  bygder  erfar,  då  han  nedlagt  en 
varg  —  hvilken  visserligen  är  ett  långt  mindre  förhatligt 
skadedjur  än  den  religiöse  skrymtaren. 

Antalet  af  inskrifna  kyrkomedlemmar  torde  nu  i 
Staterna  inalles  i  mycket  rundt  tal  vara  omkring  trettio 
millioner.  Dervid  är  att  märka,  att  alla  katoliker  äro 
inskrifna,  men  att  i  protestantiska  familjer  ofta  blott 
en  person  låter  inskrifva  sig,  ehuru  flere  faktiskt  be- 
känna sig  till  protestantismen  och  besöka  kyrkorna. 
Äfven  om  man  tager  detta  förhållande  med  i  räknin- 
gen, måste  man  komma  till  den  slutsats  att  något  öf- 
ver  hälften  af  Förenta  Statemas  befolkning  håller  sig 
utanför  kyrkan  och  kyrkorna. 

Af  de  olika  »denominations»,  som  i  Staterna,  oaf- 
sedt  smärre  underafdelningar,  nå  upp  till  ett  antal  af 
några  och  fyrtio,  äro  de  romerska  katolikerna  talrikast 
och  räkna  i  detta  ögonblick  nära  nio  millioner.  Den 
stora  massan  af  dessa  nio  millioner  utgöres  af  irländ- 
ska immigranter  samt  af  dessas  ättlingar.  De  romer- 
ska katolikerna  marschera  upp  i  en  enda  sluten  fa- 
lang, i  hvilken  hvar  enda  man  svurit  fanan,  och  lika 
litet  »resonncrar»  inför  kyrkan,  som  en  lifgardist  inför 
sin  öfverste.*)  Det  gör  det  allra  märkvärdigaste  in- 
tryck   på    en    någorlunda    civiUserad    »fritänkare»    att 

*)  J^S  ^'^'^  dock  nämna  att  det  fmncs  10,000  >gainnial-katolikei« 
och  1,500  »reformerade  katoliker»  —  men  de  räknas  icke  till  »romer- 
ska» katoliker. 
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höra  en  romersk  katolik  framlägga  sina  eller  snarare 
sin  kyrkas  åsigter,  och  den.  som  lärt  känna  å  ena 
sidan  den  irländska  keltens  obändighet  på  alla  andra 
håll  och  hans  ytterligSL  undergifvenhet  under  den  ka- 
tolska kyrkan  och  dess  prester  å  andra  sidan,  kom- 
mer sig  aldrig  hvarken  från  sin  förvåning  eller  sin 
förskräckelse.  Oaktadt  vi  svenskar  på  temhgen  nära 
håll  bevittnat  den  tyska  kulturkampen  och  sett  den 
väldige  Bismarck  i  viss  mon  »gå  till  Canossa>,  ha  myc- 
ket få  af  oss  en  adekvat  uppfattning  af  den  romerska 
kyrkans  väldiga  makt. 

Katolska  prester  äro  mycket  angelägna  att  göra  pro- 
selyter för  sin  »religion»  samt  ofta  föga  toleranta;  jag  iir 
visserligen  ytterst  fördragsam  i  trosaker,  men  förfärligt  oför- 
dragsam mot  ofördragsamheten.  När  vi  råka  på  hvarandra, 
katolska  prester  och  jag,  stöta  vi  vanligen  starkt  ihop,  som 
ett  par  biljardbollar  under  caremboulage,  och  flyga  derefter 
som  dylika  hastigt  från  hvarandra.  Tvingas  vi  af  omstän- 
digheterna inpå  hvarandra,  så  likna  vi  fortfarande  två  bil 
jardbollar,  förblifva  benhårda  och  beröra  hvarandra  på  min- 
sta tänkbara  sätt. 

Sista  gången  jag  gick  ned  till  Bowling  Green  för  att 
köpa  min  biljett  att  »krossa  Atlanten»,  bad  jag  vänligen 
vederbörande,  olyckligtvis  utan  att  närmare  granska  honom 
sjelf,  att  förskona  mig  från  sällskapet  i  mitt  >state-room» 
med  någon  tysk-amerikansk  judisk  handelsresande,  tilläg- 
gande att  han,  biljettförsäljaren,  fick  bära  ansvaret  för  det 
mord  eller  sjelfmord,  som  i  vidrigt  fall  torde  komma  att 
inträffa.  När  jag  såg  upp  från  min  plånbok,  undrade  jag 
om  jag  icke  för  tusende  gången  i  min  lefnad  >förplumpat» 
mig,  och  om  icke  min  interlokutör  sjelf  var  tysk  jude.  Han 
Infvade  mig  emellertid  med  ett  leende,  som  fcircföll  mig  du- 
l)iöst.  att  tillgodose  mig  på  bästa  sätt.  Då  jag  några  dagar 
derefter  på  ångaren  inträdde  i  mitt  stateroom,  fann  jag  der 
en  katolsk  prest,  för  tillfället  fördjupad  i  ett  timligt  men 
fullt  tillåtligt  och  ofta  nödvändigt  bestyr.  Vettskrämd  öfver 
sällskapet    sjönk    jag    ned  på  softan  och  stcinadc  helt  högt 
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på  underklassisk  svenska:  hva'  tusan,  hva'  djefvulen,  hva' 
helvete,  hva'  nu?  !  Presten  vände  sig,  så  snart  han  kunde, 
om  och  frågade  hvad  jag  sade.  Jag  svarade  med  mycken 
sinnesnärvaro,  att  jag  blott  uppsändt  lof  och  pris  till  Herren 
öfver  det  vackra  vädret. 

»Fadren»  måtte  likväl  på  min  uppsyn  läst  mina  för- 
herrskande  känslor,  ty  han  frågade,  om  jag  vore  rädd  för 
prester.  Jag  bekände  genast  »culpam  meam»  och  att  näst 
vissa  bakterier,  skallerormar,  missionärer,  »läsare»  och  repor- 
ters fanns  intet,  som  jag  mera  fruktade.  Hvad  var  jag 
sjelf  och  hvilken  religion  tillhörde  jag?  Doktor  och  hed- 
ning, svarades  ärligt.  Doktor  —  hvad  för  doktor,  medi- 
cine eller  filosofie?  Jag  erinrade  i  en  hast  att  jag  »är  ock 
filosofie-doktor»  och  svarade  stolt:  »both  at  you  service». 
(Den  fåfängan  blef  genast  bestraffad!)  »Hedning  —  Ni 
måtte  väl  tro  på  Gud!»  —  »Ja,  fullt  och  fast,  men  icke  på 
djefvulen.»  Presten  yttrade  nu,  att  detta  var  en  ledsam  sak 
(att  jag  icke  trodde  på  djefvulen),  men  att  det  icke  var 
säkert,  att  jag  icke  ändå  kunde  frälsas  (från  helvetet).  What 
a  very  broadminded  man  You  are,  Sir!  sade  jag,  inläg- 
gande så  mycken  beundran  i  min  ton  som  möjligt.  Pre- 
sten påstod,  att  mitt  tvifvel  på  djefvulen  bara  var  följden 
af  en  bristfällig  uppfostran.  Jag  svarade,  att  min  uppfostran 
visserligen  haft  förskräckliga  brister,  men  att  just  de  emel- 
lanåt frestat  mig  att  tro  på  djefvulen.  Presten  fortfor  emel- 
lertid med  förhöret:  »Ni  tror  väl  på  det  eviga  lifvet?»  — 
»Ja  då,  men  hvad  mitt  eget  individuela  eviga  lif  beträffar, 
så  vore  jag  nog  tacksam  att  bli  litet  säkrare;  ibland  så 
anfäktas  jag  ofta  och  svårliga  af  tvifvel.»  Presten  lofvade 
att  undanrödja  hvarje  spår  af  dylika ;  då  han  förmodligen 
ansåg  att  tron  kommer  lättare  på  full  än  på  fastande  mage, 
skulle  han  likväl  vänta  med  operationen  till  efter  lunchen. 
En  attendant  mieux  började  han  tala  om  Thomas  ab  Aquino, 
som  han  antog,  att  jag  såsom  filosofie  doktor  väl  kände. 
Jag  svarade,  att  jag  kände  Thomas  ab  Aquino  lika  väl  som 
jag  kände  min  egen  farbror,  hvilket  var  sant,  så  tillvida 
som  jag  om  båda  icke  kände  stort  annat,  än  att  de  funnits 
till.  Thomas  ab  Aquino  lär  vara  en  stjerna  af  allra  första 
storleken  i  katolska  kyrkan.  F()r  vännen  Pontus  Wikner, 
som    mer    än    någon  annan  lärt  mig  filosofi,  var  han  blott 
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en  stjema  af  28:de  storleken,  och  jag  var  nära  att  i  fråga 
om  Thomas  utropa  detsamma  som  den  skånske  löjtnanten 
om  Berzelius:  hva'  ä'  dä'  för  en  d — fv — 1,  hvilket  rege- 
mente ä'  den  ve'?  Emellertid  lät  jag  presten  sjelf  hala  upp 
Thomas  ur  mitt  minnes  dunkla  gömslen,  och  tvålade  till 
honom,  så  godt  jag  kunde,  i  den  mon  han  uppenbarades. 
Så  skulle  efter  lunchen  komma  det  öfvertygande  be- 
viset för  menniskans  fortsatta  tillvaro  efter  döden.  Vi  gingo 
upp  på  det  öfversta,  alldeles  folktomma  däcket,  under  det 
att  det  väldiga  skeppet  med  full  maskin  brusade  fram  till 
oceanen  genom  det  i  vårsolens  glans  glittrande  sundet.  Pre- 
sten stälde  sig  framför  mig,  fixerade  mig  skarpt  en  hel  mi- 
nut utan  att  säga  ett  enda  ord,  sträckte  derefter  fram  mot 
mig  sin  feta,  knubbiga  lilla  hand,  och  snörflade  fram  i  hög 
predikoton:  When — you — see — the — dröp — of — dew — in — 
the — bottom — of — the — Hower — .  Nu  knuffade  jag  lindrigt 
den  theologiske  filosofen  i  magen,  och  erinrade  honom  att 
jag  icke  var  någon  irländsk  folkförsamling.  Presten  blef 
mäkta  förgrymmad,  och  antog  för  hela  resan  mot  mig  den 
hållning,  som  på  diplomatiskt  språk  kallas  beväpnad  neu- 
tralitet. Först  yttrade  han  likväl,  att  jag  nog  skulle  bli 
straffad  för  min  halsstarrighet  i  otro  och  för  min  sidovörd- 
nad för  Herrens  tjenare.  Och  det  straffet  kom  genast,  i 
det  presten,  ända  till  dess  vi  kommo  till  xOirland»,  under 
8  timmar  hvarje  natt  drog  de  allra  förskräckligaste  »tim- 
merstockar» dernere  i  state-room'et,  och  hindrade  mig  från 
att  sofva. 

Af  de  protestantiska  sekteristerna  äro  metodisterna 
de  talrikaste  och  uppgå  till  nära  sex  millioner;  der- 
ibland  finnes  en  stor  mängd  afrikaner.  Baptisterna, 
af  hvilka  finnas  omkring  ett  dussin  underafdelningar, 
bilda  tillsammans  en  bär  jiå  nära  fem  millioner.  Pres- 
byterianerna  utgöra  omkr.  en  och  en  half  million  och 
kongregationalistcrna,  som  representera  en  sorts  högre 
kulturtillstånd  af  presbyterianismen,  gå  till  tre  kvarts 
million.  Af  lutheranerna  finnas  öfver  en  och  en  half 
million    och    af   de    förnäma    episkopalerna    omkr.  tre 
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kvarts  million.  »Disciples  of  Christ»  utgöra  en  här  på 
en  million.  Det  finnes  omkring  78  million  menniskor 
som  helt  enkelt  kalla  sig  kristna,  och  ^/g  million  som 
kalla  sig  »united  brethren».  Af  de  öfriga  äro  mor- 
monerna de  talrikaste;  qväkare,  memnoniter,  theosofer, 
spiritualister  bilda  rätt  betydliga  kårer.  »Salvation 
army»  arbetar  med  pukor  och  trumpeter  i  alla  de 
större  städerna.  Dessutom  ha  vi  en  hel  del  mera  obe- 
tydliga kårer  af  det  lätta  dogmatiska  kavalleriet,  som 
rida  sina  olikartade  käpphästar  med  mycken  energi. 
Alla  talen  representera  de  inskrifna  kyrkomedlem- 
mame,  och  antalet  af  de  respektive  »bekänname»  är 
betydligt  större. 

Vi,  unitarier,  som  mera  än  några  andra  sökt 
bringa  vår  tro  och  vårt  hopp  i  samklang  med  förnuf- 
tet, som  fasthålla  vid  det  personliga  gudsbegreppet, 
men  i  Jesus  af  Nazareth  se  ett  rent  menskhgt  om  än 
klart  lysande  exempel,  och  som  förneka  djefvulen,  hel- 
vetet och  de  eviga  straffen,  uppgå  endast  till  en  helt 
liten  skara,  som  dock  skulle  mångdubblas,  om  de,  som 
falskeligen  äro  inskrifna  inom  andra  bekännelser  eller 
som  icke  äro  inskrifna  alls,  men  som  faktiskt  tillhöra 
unitarismen,  läte  bokföra  sig  under  den.  Det  stora 
flertalet  af  de  knappt  till  100,000  uppgående  inskrifna 
unitarierna  finnas  i  Massachusetts.  Jag  har  litet  svårt 
att  fatta  med  hvad  rätt  så  många  af  oss  räkna  sig 
till  kristna,  då  vi  förneka  just  de  dogmer,  som  utgöra 
kristendomens  dogmatiska  kärna.  Men  om  man  icke 
kan  erkänna  oss  såsom  kristna,  så  måste  man  i  rätt- 
visans namn  erkänna,  att  vår  lilla  här  utgörcs  af  nästan 
idel  högt  bildade  män  och  kvinnor,  och  att  vi  räkna 
ett  ovanligt  stort  antal  framstående  tänkare  samt  re- 
presentanter   af   ett  högt  mcnskligt  lif  bland  oss.     Vi 
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ha  genom  den  aktning  de  unitariska  församlingarna 
tilltvungit  sig  sjelfva  i  mycket  hög  grad  bidragit  att 
bland  de  verkligt  kristna  »orthodoxa»  konfessionerna 
införa  ett  nödtorftigt  mått  af  tolerans,  hvilket  är  en 
enorm  förtjcnst. 

I  Staterna  —  mest,  tror  jag,  i  Chicago  —  finnes  en 
protestantisk  sekt  som  kallas  Waldenstromians ;  de  uppgå 
till  20,000  individer.  Jag  blef  i  Chicago  en  dag  vid  ett 
sjukbesök  ombedd  att  äfven  se  till  familjens  svenska  ko- 
kerska, hvars  kropp  befanns  lida  af  binnikemask,  men  som 
med  mycken  hänförelse  förklarade  att  hennes  själ  var  frälst 
genom  »Waldenstromianismen».  Och  —  hast  Du  mir  gc- 
sehcn!  —  vid  närmare  undersökning  befanns  det  vara  den 
bekante  Gefle-aposteln  P.  P.  ^V.,  han  och  ingen  annan,  på 
hvilkens  ord  Waldenstromians  grundat  sitt  hopp  om  evig 
salighet.  Jag  vet  verkligen  icke  hvad  ^Valdenstromians  säga, 
som  icke  andra  säga,  men  något  måste  det  vara  —  jag 
antager  att  detta  lilla  patent  liknar  det  stora  lutherska  pa- 
tentet så  när  som  på  att  någon  liten  krok,  som  är  vriden 
åt  höger  i  det  förra,  är  vriden  åt  venster  i  det  senare.  Sjelf 
är  jag  äfven  en  efterföljare  af  V.  P.  Waldenström,  en  veri- 
tabel Waldenstromian,  men  bara  på  ett  helt  litet  område 
—  alldeles  liksom  eknoian  representerar  bara  ett  helt  litet 
område  af  paranoian*)  —  och  icke  för  att  förvärfva  evig 
salighet  för  min  själ  utan  för  att  hvarje  dag  bereda  min 
stofthydda  en  vederkvickelse.  Jag  hade  för  ett  par  år  sedan 
fattat  beslutet  att  alldeles  afsäga  mig  bruket  af  alla  destille- 
rade drycker,  och  var  oviss,  om  jag  skulle  utsträcka  min 
afsägclse  äfven  till  andra  spritdrycker.  Då  såg  jag  i  en 
tidning,  att  V.  \\  W.  yttrat:  drick  gerna  vin.  Det  bestämde 
mig,  och  nu  dricker  jag  vin,  och  dricker  det  gcrna.  Helst 
skulle  jag  vilja  ha  det  grekiska  landtvin,  som  P.  P.  W.  l;i:- 
föredraga  för  egen  räkning,  men  i  brist  derpå  håller  jag 
mig  till  claret  och  burgimder.  -  Kokerskan  blef  så  glad 
öfver    att  i   mig     finna    en     trosförvandt,   att   hon,   niir  orm 

*)   Kknoia-pnticntcn  har  bara  en  fixerad  galen  idé,  en  s.  k.  Iv.lngs- 
förcstKlIning.     Men   paranoiapaticntcns  idccr  Kto  tukiga  en   ninssc. 
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bunksextraktet  hunnit  anlända  från  apotheket,  slukade  kaps- 
larne,  som  jag  bjöd  henne,  lika  ifrigt  som  en  dufva  slukar 
ärter.  Då  jag  i  sanningens  namn  meddelade  henne,  i  hvad 
mon  jag  var  en  sannsk}'ldig  Waldenströmian,  svalnade  hon 
dock  af  från  nära  kokpunkten  till  nära  fryspunkten,  tion 
visade  emellertid  på  sin  byrå  med  en  fugtig,  öm  blick  ett 
porträtt  af  den  framgångsrike  aposteln.  Han  satt  der  i 
kabinettsfotografi  såsom  pendant  till  en  annan  tafla,  före- 
ställande en  engel  med  stora  vingar,  som  nådde  ner  till  tårna, 
och  stora  ögon,  som  sträfvade  att  nå  till  himlen.  Jag  har 
sedan  flere  gånger  sett  Waldenströms  porträtt,  alltid  hos 
den  klass,  som  vi  svenskar  i  vår  önskan  att  ständigt  bestå 
hvarandra  klingande  titlar  och  i  vår  rörande  tilltro  till  vårt 
eget  folks  dygder  på  alla  områden  kalla  »jungfrur».  Sjelf 
fann  jag  att  P.  P.  W.  hade  ett  ytterst  fördelaktigt  yttre 
midt  emellan  Eros  och  Herakles;  vare  det  sagdt  blott  som 
ett  uttryck  af  min  beundran  —  och  min  afund  öfver  det 
kraftfulla  deri  och  utan  minsta  insinuation  om  otillbörlig 
erotik.  Jag  är  tvärt  om  förvissad  om,  att  han  häri  är  oför- 
vitlig; annars  hade  man  nog  fått  höra  om  det.  Men  om 
icke  en  karl  med  det  utseendet  i  det  stora  hela  är  en  dug- 
lig karl,  hvad  han  än  föröfrigt  må  vara,  så  vill  jag  säga 
som  Figaro :  det  då  minen  är  som  ljuger. 

»Christian  Science»  gör  för  närvarande  förfärligt 
mycket  oväsen  af  sig  i  Staterna.  Den  söker  som  en 
del  andra  religioner  helsa  i  detta  lifvet  och  som  ett 
stort  antal  religioner  ingenting  mer  eller  mindre  än 
evig  salighet  i  det  tillkommande.  Det  är  mycket  kin- 
kigt att  komma  underfund  med  hvad  »Christian  Science» 
tror  på.  Deremot  är  det  mycket  lätt  att  komma  under- 
fund dermed,  hvad  den  icke  tror  på,  och  särskildt  med  att 
den  icke  alls  tror  på  oss  läkare.  Det  är  nu  på  det  hela 
taget  rätt  förlåtligt  -  vi  tro  minsann  med  goda  skäl 
icke  mycket  på  oss  sjelfva,  så  snart  vi  icke  få  taga 
till  knifven  eller  åtminstone  till  näfvc-n.  »Christian 
Science»  säger  sjelf,  att  den  icke  tror  på  kurer  genom 
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tron  — •  att  den  icke  är  »mind-cure»  eller  .>faith-cure». 
Den  tyckes  lägga  största  vigten  på  tilltron  till  Guds 
allmakt  och  allestädes  närvaro.  Den  egendomliga  dog- 
mens Öfversteprestinna  påstår  helt  blygsamt  att  Chri- 
stian Science  är  Guds  egen  lag,  det  godas  lag,  tol- 
kande och  förevisande  den  eviga  harmoniens  grund- 
sats och  herravälde. 

Det  var  Mary  Baker  G.  Eddie,  som  1866  fick 
»uppenbarelsen»  om  Christian  Science.  Den  uppenba- 
relsen var  nog  inte  bland  de  allra  klaraste,  men  den 
var  rik  på  löften,  och  har  visat  sig  ytterst  lukrativ  för 
gumman  Mary.  Jag  råder  en  hvar,  som  har  rymligt 
samvete  men  liten  kassa  att  skaffa  sig  en  löftelserik 
»uppenbarelse»  —  det  är  minst  lika  fördelaktigt  som 
att  finna  en  medclsortens  guldgrufva  ocli  kanske  lika 
fördelaktigt  som  att  finna  en  koppargrufva. 

Jag  har  gjort  Mary  orätt,  då  jag  antog  för  gifvet, 
att  hon  var  en  gammal  fattig  ungmö  —  dylika  äro 
ncmligen  mycket  mera  begifna  på  uppenbarelser  än 
andra  kvinnor.  En  af  hennes  kvinliga  anhängare  rät- 
tade icke  utan  förtrytelse  detta  misstag  derhän,  att 
Mary  varit  gift  j)åtminstonc  ett  par  gånger».  Min  före- 
ställning om  hennes  fattigdom  rättades  icke,  <ich  jag 
tror  ännu  i  dag,  att  Mary  var  i  behöfvande  omständig- 
heter. Nu  är  hon  mägta  rik.  Helt  naturligt,  ty  Marys 
böcker,  som  äro  mycket  dyra,  utgöra  heliga  skrifter 
för  »Christan  Scientists»,  och  dessa  räknas  till  omkr. 
1,000,000.  En  af  hennes  böcker  har  utgått  i  öfvcr  200 
upplagor,  och  Mary  försummar  icke  att  allvarligt  till- 
hålla sina  tår,  att  det  är  deras  f — rb-  c  skyldighot  att 
köpa  allt  hvad  iion  skrifver.  Gumman  är  nu  så  gam- 
mal, att  hon  knappt  kan  kraxa;  men  då  parken  kring 
hennes  hus  vid  hennrs  födelsedagar  fy  Hes  af  tusentals 
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troende,  som  tåligt  i  timmar  vänta  på  uppenbarelsen 
af  henne  sjelf,  träder  hon  under  ett  ögonblick  ut  på 
balkongen,  och  underrättar  dem  om  att  hon  är  glad 
att  se  dem,  samt  derom,  att  hon  mår  alldeles  för- 
träffligt. 

I  Staterna  finnas  några  rcligiöst-kommunistiska 
samfund  (Shakers,  Amana,  Harmony,  Separatists,  Alt- 
ruists,  Church  triumphant).  De  talrikaste  hithörande 
sekterister  äro  shakers,  som  uppgå  till  ett  par  tusen. 
Jag  ångrar  mycket,  att  jag  icke  besökte  ett  nära  Buf- 
falo beläget  shakersamhälle  —  de  par  shakers  jag  sett 
ha  ingifvit  mig  ett  visst  intresse  för  sekten.  De  buro 
så  tydligt  i  sina  anletsdrag  och  i  hela  sitt  väsen  prä- 
geln af  den  djupa  resignation  från  lifvets  högst  upp- 
skattade fröjder  samt  af  åsigten  om  hela  lifvets  värdes- 
löshet,  som  utgöra  grunddraget  i  deras  religion.  Sam- 
tidigt föreföllo  de  som  rättframma,  sanna,  hjertligt 
välvilliga  menniskor.  Försåvidt  jag  förstått  rigtigt 
anse  »shakers»  den  menskliga  tillvaron  vara  större 
olycka  än  lycka.  En  af  deras  pligter  blir  följdriktigt 
den  att  icke  bidraga  till  frambringandet  af  mcnskligt 
lif ;  för  att  fullgöra  denna  pligt  afhålla  de  sig  från  allt 
könslif  De  kroppsrörelser,  hvilka  gifvit  den  besyn- 
nerliga och  beklagansvärda  sekten  dess  namn,  utgöra 
ett  medel  att  minska  den  sinliga  driften,  samt  att  un- 
derlätta fullgörandet  af  deras  kyskhetslöfte  —  de 
utgöra  en  del  af  deras  gudstjenst. 

Man  påstår,  att  medlet  icke  visat  sig  osvikligt  och 
att  naturen  äfvcn  hos  dem  tagit  öfvcrhanden  öfver 
upi)tuktclsen.  Hvad  straff,  som  öfvcrgått  do  båda 
felande,  då  en  ny  vcrldsborgare  oväntadt  gjort  sitt  in- 
träde i  dödligheten  i  shakcrsamfundet  känner  jag  icke. 
Men    de    öfriga  shakers  ha  naturligtvis  dcreftcr  under 
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någon    tid    sprattlat    och    sparkat,   hoppat  och  snurrat 
femtio  gånger  värre  än  förr. 

Det  är  naturligtvis  icke  många  menniskor,  som 
önska  lefva  som  shakers,  och  då  deras  samfund  icke 
får  någon  afsevärd  tillökning  genom  nativiteten,  förbli 
församlingarna  små.  Då  shakers  dertill  äro  mycket 
fliliga,  är  det  individuela  välståndet  stort  och,  om 
det  hos  dem  finnes  föga  glädje,  så  lider  heller  ingen 
af  dem  nöd. 

Spiritismen  är,  liksom  så  mycket  annat,  för  som- 
liga en  religion  och  för  andra  ett  lefvebröd.  Som 
religion  är  den  dålig.  Den  utlofvar  uppenbarelser 
från  andeverlden  och  lösningen  på  lifvets  vigtigaste 
gåta,  men,  sedan  spiritismen  började  att  florera,  ha  vi 
icke  vunnit  ett  spår  mera  kunskaper  om  den  förra 
och  icke  kommit  ett  steg  närmare  lösningen  af  den 
senare  —  de  andar,  som  visat  sig,  tyckas  hvarken  i 
afseende  på  fantasi  eller  erfarenhet  stå  alls  öfver  van- 
liga lefvande  menniskor.  De,  för  hvilka  spiritismen  är 
en  religion,  äro  antingen  osunda  eller  vanlottade  men- 
niskor, som  till  stor  del  lefva  ett  håg-  och  dådlöst 
drömlif.  En  del  af  dem  ha  fått  ringa  förstånd  och 
äro  enfaldiga,  en  del  af  dem  äro  mer  eller  mindre  sjuk- 
liga i  sina  själsfunktioner  och  lida  af  utprägladt  tung- 
sinne, af  hallucinationer  eller  andra  rubbningar  i  hvad 
man  plägar  kalla  själens  jemnvigt.  Det  finnes  spiriti- 
ster,  som  äro  lyckliga  i  sina  spiritiska  föreställningar 
och  i  sitt  inbillade  umgänge  med  andar,  alldeles  som 
det  finnes  menniskor,  som  äro  lyckliga  i  andra  falska 
föreställningar,  och  liksom  morfinistcn  är  lycklig  ome- 
delbart efter  en  morfininjektion.  De  måste  icke  desto 
mindre  anses  vanlottade,  ty  den  är  vanlottad,  som  lef- 
vcr  ett  osundt  lif  i  en  verld  af  tomma  skuggbilder.    I 
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den    spiritistiska    religionen  finnas  liksom  i  alla  andra 
religioner  goda  och  dåliga  menniskor. 

Som  lefvebröd  är  spiritismen  bra.  Den  har  denna 
den  främsta  betingelsen  för  framgång  att  lofva  enormt 
mycket  och,  dä  den  lefver  på  vidskeplighet  och  dum- 
het, så  kan  den  vara  säker  på  att,  om  den  utöfvas 
med  allra  minsta  talent,  aldrig  behöfva  svälta.  Den 
är  som  yrke  också  tillgänglig  för  alla,  och  kan  bedrif- 
vas  utan  alla  nämnvärda  kunskaper.  En  gatsopare 
eller  en  gatstrykerska,  som  befinnes  vara  ett  godt  »me- 
dium», d.  v.  s.  som  får  »uppenbarelser»,  hoppar  dermed 
direkt  från  rännstenen  upp  i  den  fina  salonen.  Anden 
efter  den  allra  värsta  slusk  tager,  då  den  (anden  n.  b.) 
uppträder  här  på  jorden,  försteget  framför  statsråd  och 
generaler,  serafimerriddare  och  excellenser,  medlemmar 
af  Svenska  Akademien  och  andra  stora  snillen.  Och  der 
anden  kommer,  dit  kommer  nödvändigtvis  också  mediet, 
eller  snarare:  den  som  vill  ha  det  nöjet  och  den  äran 
att  umgås  med  anden  får  också  hålla  till  godo  med 
»mediet».  Tänk  bara  på  skomakarmadamen  Abend 
aus  Berlin !  Hvad  var  väl  hon  och  hur  hade  hon  det 
innan  hon  blef  »medium»?  Sedan  hon  blef  det,  bra.st 
det  henne  ingenting;  hon  tjenade  jemförelsevis  enormt 
med  pengar,  fick  ypperlig  mat  och  lefde  som  en  prin- 
sessa i  sällskap  med  en  annan  prinsessa. 

De,  för  hvilka  spiritismen  är  ett  lefvebröd,  äro 
tyvärr  allesamman  eller  måhända  med  ett  eller  annat 
sällsynt  undantag  af  sjelfbedragare  att  betrakta  som 
en  sorts  sämre  s.  k.  tusenkon-stnärer.  De  för  andra 
synliga  andar,  som  de  frammana,  bestå  af  menskligt 
lefvande  kött  och  blod;  de,  som  de  påstå  sig  fram- 
mana för  sig  sjelfva,  finnas  icke  till  annat  än  i  deras 
lögnaktiga    uppgifter;    deras    fotografier    af  andar  äro 
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hastigt  och  ofullkomligt  samt  på  »tröga»  plåtar  tagna 
fotografier  af  verkliga  menniskor;  deras  frukter  och 
blommor  från  andeverlden  äro  köpta  i  frukt-  och  blom- 
sterhandeln; deras  slöjor  äro  fabricerade  här  på  jorden 
och  förvarade  i  deras  strumpor  eller  i  andra  plagg 
eller  delar  af  deras  person.  De  historier,  som  utspri- 
das om  svar,  som  af  andar  på  för  mediet  främmande 
språk  afgifvits  på  det  ena  eller  andra  sättet,  äro  an- 
tingen fräckt  uppdukade  lögner,  som  i  de  flesta  fall 
härleda  från  samvetslösa  i  spiritism  spekulerande  kvin- 
nor, eller  förklaras  på  det  rigtiga  sättet  genom  perso- 
ners uppfattning  af  andras  omedvetna  muskelryckningar 
(se  nedan).  Vare  sig  yrkespiritisten  är  man  eller  kvinna, 
vare  sig  framträdandet  är  arrogant,  utmanande  och 
fördömande  mot  de  icke-trocnde  eller  lismande  och 
lockande,  så  är  han  eller  hon  att  räkna  till  samhällets 
skadedjur,  och  bör  behandlas  såsom  ett  sådant. 

Det  ofvanstående  framställer  i  allra  största  kort- 
het den  uppfattning,  hvartill  jag  kommit  under  ärliga 
studier  af  spiritismen  och  dess  prester  och  prestinnor. 
För  min  del  har  jag  ofta  varit  så  trött  på  mig  sjelf 
och  på  hela  menskligheten,  att  jag  skulle  gifvit  allt, 
hvad  jag  ansett  mig  rättmätigt  kunna  skänka  bort,  för 
att  få  göra  bekantskap  med  en  ande.  En  ande  undan- 
rödjer  med  ens  det  smärtsamma  tviflet  på  tillvaron 
efter  döden  och,  så  fort  man  bara  blifvit  vän  och  god 
bekant  med  en  enda  ande,  så  har  man  godt  hopp  att 
kunna  skaffa  sig  den  bästa  tänkbara  umgängeskrets 
redan  här  på  jorden.  Man  kan  på  morgonen  före  fru- 
kosten ha  en  underhållning  på  tu  man  hand  med  Ari- 
stotelcs  eller  Kant,  fram  vid  middagstiden  få  en  fram- 
ställning af  slaget  vid  Austerlitz  af  den  store  Napoleon 
sjelf  och  på  kvälleu  fOrdrifva  cu  timme  med  att  höra 
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Adam  förtälja  sina  öden  före  och  efter  det  ödesdigra 
nafset  i  äpplet.  En  af  mina  Yankee-patienter  erbjöd 
sig  att  presentera  mig  för  Georg  Washington,  Daniel 
Webster  och  Calhoun  —  den  lycklige  om  än  starkt 
neurotiske  mannen  påstod  till  och  med,  att  George 
Washington  då  var  i  rummet,  och  att  han  såg  honom 
lika  tydligt,  som  han  såg  mig.  Men  jag  såg,  tyvärr, 
icke  Georg,  och  hade  heller  ingen  annan  förnimmelse 
af  honom.  Äfven  om  man  inte  skulle  få  vara  tillsam- 
mans med  de  yppersta  andarne,  skulle  man  alltid  göra 
en  stor  vinst,  då  det  måste  antagas,  att  en  ande  har 
en  mängd  negativa  förtjenster  framför  den  person,  som 
en  gång  företrädt  hans  väsen  på  denna  usla  jord.  En 
ande  trampar  mig  icke  på  min  sjuka  fot,  petar  sig 
icke  i  min  närvaro  (och  heller  icke  annars)  i  tänderna, 
öronen  eller  näsan,  spottar  icke  på  mina  mattor,  luktar 
icke  parfym  eller  det,  som  än  värre  är,  talar  icke  om 
tjenstefolkets  fel  eller  om  den  allmänna  rösträttens  nöd- 
vändighet o.  s.  v. 

Jag  ansåg  det  icke  alldeles  omöjligt,  att  jag  skulle 
kunna  träffa  på  en  ande.  Det  är  lika  origtigt,  att 
a  priori  förneka  som  att  a  priori  antaga,  och  vi  böra 
hågkomma  Descartes  anmaning  att  vara  skeptiska 
äfven  mot  skepticismen.  Det  vore  dessutom  och  oaf- 
sedt  alla  andar  en  ren  löjlighet  af  en  naturforskare  att 
förutsätta,  att  vi  nu  känna  alla  yttringar  af  alla  natur- 
lagar och  att  inte  märkvärdiga  och  förvånande  upp- 
täckter ännu  komma  att  göras  om  det,  som  finnes 
mellan  himmel  ocli  jord.  På  grund  af  allt  detta  hoppas 
jag  att  icke  af  läsaren  bli  antagen  vara  en  fantast, 
derförc  att  jag  i  Staterna,  hvarest  jag  verkligen  lefvat 
ett  innehållsrikt  lif  och  hvarest  spiritismen  under  det 
sista  årtiondet  florerar  alldeles  ofantligt,  försökt  att  se 
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till  om  någonting  nytt  och  framförallt  om  andar  funnes 
i  spiritisternas  prestationer.  Men  aldrig  kom  en  sön- 
dagsjägare,  som  gått  ut  till  Djurgården  vid  Stockholm 
för  att  skjuta  harar,  mera  tomhändt  hem  från  den  jakten, 
än  jag  kom  hem  från  min  jakt  efter  andar  i  Staterna. 
Skälen  äro  enahanda  ~  det  finnes  inga  harar  på  Djur- 
gården, och  det  finnes  inga  andar  i  Staterna! 

De  kringresande  medierna  i  (och  utom)  Staterna 
ha  i  allmänhet  ettdera  af  två  förfaringssätt.  I  den 
ena  kategoriens  fall  se  de  sjelfva  och  inga  andra  an- 
darne, som  icke  inkarnera  eller  materialisera  sig  för 
vanliga  dödliga.  Detta  förfaringsätt  tillförsäkrar  me- 
diet omöjligheten  af  att  kunna  antastas  som  bedragare 
eller  åtminstone  att  i  sitt  bedrägeri  kunna  gripas  på 
bar  geming,  och  befriar  den  kritiske  åskådaren  irån 
den  vid  all  materialisering  för  bedrägeriets  döljande 
nödvändiga,  rätt  omständliga  och  irriterande  mise-en- 
scéne'en.  Det  andra  förfaringssättet  är  för  x  medierna» 
farligare,  då  det  möjliggör  bevisandet  af  det  fullt  med- 
vetna och  planlagda  bedrägeriet,  men  lockar  mera  folk, 
är  mera  >,raif lande:;,  och  torde  kanske  bland  obildade, 
ointclligcnta  eller  starkt  psykoncurotiskt  belastade  per- 
soner gtira  fastare  proselyter.  Enligt  detta  system  låta 
»medierna»  andamc  »materialisera  sig»  och  i  synlig 
gestalt  uppträda  inför  åskådarne.  Man  må  dock  icke 
tro,  att  man  någonsin  får  se  en  dylik  ande  ansigte  mot 
ansigtc  och  på  vanligt  sätt  kommunicera  med  honom 
—  långt  derifrån.     Andarne  åm  alltid  beslöjade,  *)  upp- 

•)  I  ett  af  <lc  icke-amerikanska  fall  jag  känner  (Frau  Abend) 
förstördes  tron  pX  mc<lict  hos  en  del  af  hennes  anhängare  derigenom 
att  de  för  hennes  verksamhet  nödv.Hndiga  sliijorna  af  en  hSndcI^c  upp- 
täcktes i  hennes  rcsc-koffert  hns  hennes  värdfolk  (i  Köpenhamn).  I 
Stockholm    piistoilo    s|)iritister    af    den   rättrogna    sorten,   att   den   värda 
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träda  alltid  i  mörka  eller  blott  svagt  upplysta  rum  och 
man  får  blott  under  vissa  försigtighetsmått  närma  sig 
dem,  så  att  beröring  blir  omöjlig.  Ibland  kan  det  vis- 
serligen hända  att  en  ande  glider  fram  till  en  af  åskå- 
darne  och  sakta  med  sina  kalla  (=-  f.  t.  af  kylda)  läp- 
par berör  hans  kind,  men  dylika  karesser  äro  sällsynta. 
Under  det  andarne  i  det  förstnämda  systemet,  om  de 
tala,  blott  göra  det  mer  eller  mindre  direkt  genom 
medierna,  så  händer  det  att  de  i  det  sistnämda  syste- 
met sjelfva  begagna  sina  talorgan.  Men  här  möta 
åter  stora  tekniska  svårigheter  för  att  framkalla  och  vid- 
makthålla illusionen  hos  åhörarne,  hvarföre  andarne 
blott  sällan  äro  vidare  meddelsamma.  *) 


skomakarfrun  underkastades  en  tillförlitlig  kontroll.  Då  en  dam  vid 
en  af  séancerna  härstädes  hade  utfört  hvad  hon  sannolikt  sjelf  ansåg  för 
en  tillförlitlig  kontroll,  och  återtog  sin  plats  bland  de  andra  åskådarna, 
frågade  hviskande  en  af  hennes  grannar,  om  hon  äfven  undersökt 
strumporna,  som  »mediet»  vid  »kontrollen»  icke  aftagit.  Detta  hade 
icke  skett  (!!!)  och  kontrollanten  godtgjorde  sin  uraktlåtenhet  genom 
att  åter  gå  in  i  rummet,  der  mediet  befann  sig,  och  nypa  henne  i  ena 
vaden.  Kontrollanten  fick  dervid  tag  i  en  lösvad  af  tydlig  textil  be- 
skaffenhet, ;  mediet»  gaf  genast  hals,  och  hennes  svenska  beskyddarinna 
rusade  ögonblickligen  in  i  rummet  och  afbröt  séancen  under  föregifning 
att  mediet  var  uttröttadt  och  icke  borde  pinas  längre. 

*)  En  af  mina  kvinliga  bekanta,  en  finsk  dam,  gick  i  Staterna 
att  bevista  en  seance,  till  hvilken  hvem  som  helst  egde  tillträde  mot 
den  billiga  afgiften  af  i  $.  Andarne  inkarnerades  och  uppträdde  inför 
äskådarne,  som  en  och  en  fick  närma  sig,  under  det  deras  händer  fast- 
höllos  af  impressarion.  (Under  väntan  på  andarne  afsjöngo  åskädarne 
en  andlig  sång;  jag  antager  för  att  borttaga  ljudet  af  det  med  »an- 
darnes >  inträde  och  påklädning  lätt  uppstående  bullret.)  Den  finska 
damen  önskade  se  en  afliden  finsk  väninna.  Anden  kom  starkt  be- 
slöjad och  vidrörde  flyktigt  med  sina  kalla  ( -■•  afkylda)  läppar  hennes 
kind.  Den  Icfvande  förra  väninnan  och  skolkamraten  till  anden  till- 
talade nu  anden  på  finska.  Alla  de  andra  andarne  hade  redigt  och 
klart  om  än  lågmäldt,  som  det  höfvcs  andar,   talat  engelska  såsom  svar 
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Efter  att  ha  ömkligen  misslyckats  i  alla  mina  försök 
att  lära  känna  en  ande  i  Staterna,  gaf  jag  upp  hoppet. 
Då  resignationen  var  fullständig,  fick  jag  i  ett  visst,  af- 
lägset  europeiskt  land  höra  talas  om  ett  engelskt  »medium», 
som  skulle  vara  det  styfvaste  i  sitt  slag  i  hela  Stora  Brit- 
tanien.  Jag  har  alltid  haft  stor  tilltro  till  det  engelska 
folket  och  till  dess  energi.  Om  någon  verkligen  skulle 
lyckas  att  få  fatt  i  en  ande  här  i  Europa,  så  är  denne 
någon  sannolikt  en  engelsman,  tänkte  jag,  och  jag  beslöt 
att  göra  ännu  ett  försök.  Mr  Potts  —  så  kunna  vi  kalla 
karlen  —  framfördes  i  sin  spiritistiska  frihet  af  en  dam, 
som  vi  kunna  kalla  grefvinnan  Olsson.  (Hon  har  dock 
icke  ett  svenskt  namn,  och  om  det  verkligen  någonstädes 
finnes  någon  dam,  som  kallas  gref\nnnan  Olsson,  så  är  hon 
en  annan,  än  den  jag  menar.)  Min  grefvinna  Olsson  är 
emellertid  en  dam,  som  förefaller  mycket  upprigtig  i  sin 
religiösa  d.  v.  s.  i  sin  spiritistiska  tro  —  hon  har  åtmin- 
stone öfverflöd  på  den  rättrogna  hätskheten  mot  alla,  som 
icke  tro  detsamma  som  hon.  Detta  ingaf  mig  den  före- 
ställningen att  grefvinnan  med  alla  sina  delvis  i  hennes 
uppträdande  och  hennes  skrifter  bjert  framlysande  svagheter, 
skulle  åtminstone  ega  sanningens  och   upprigtighetcns  dygd. 

sMen  h vilken  dåre  var  jag,  som  trodde 
att  hos  skönheten  sanningen  bodde». 

Jag  var  af  en  ren  händelse  istånd  att  konstatera  att 
åtminstone  en  af  de  uppgifter  grefvinnan  Olsson  gaf  mig, 
och  säkerligen  gifvit  ett  stort  antal  andra  personer,  om  sig 
sjelf  i  spiritismens  intresse  icke  var  öfverensstämniande  med 
verkliga  förhållandet.  Jag  ansåg  mig  vid  detta  tillfälle  — 
trogen  min  princip  att  betrakta  uppriktigheten  som  den  i  all- 
varliga saker  bästa  delen  af  artigheten  —  öppet  böra  säga 
henne,  att  jag  visste,  att  hon  varit  en  frani.stående  elev 
i  teckning  i  en  skola,  .samt  att  hon  sedermera  åtnjutit  j^rivat 

pS  engelskt  tillt.il.  Men  se  finska,  det  gick  utanp.1  *andarncs>  fdolo- 
giska  resurser!  Anden  mumlade  ist-lllct  nSgra  stafvclscr  af  n.Sgot  lill- 
fllligt  tiingom&l,  som  hvarken  innehöll  engelska  eller  finska  eller  nlignt 
annat   lefvandc  eller  dödt  sprSk,   samt  aflSgsnade  »ig  genast. 
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undervisning  af  en  kvinlig  artist,  att  derför  hennes  yttrande, 
att  de  af  henne  utförda  porträtten  af  andar  måste  vara 
gjorda  under  inspiration,  alldenstund  hon  aldrig  lärt  att 
draga  ett  enda  streck,  var  origtigt  och  att  det  gjorde  mig 
hjertligen  ondt.  Hon  nödgades  vidgå  arten  af  sin  uppgift, 
men  upptäckten  tycktes  oafsedt  någon  rodnad  föga  bekomma 
henne. 

En  annan  märkvärdig  händelse  inträffade  under  min 
korta  bekantskap  med  grefvinnan  Olsson.  Hon  berättade 
att  genom  mediet  Fru  Abend  —  aus  Berlin  —  en  ande 
på  god  hebreiska  besvarat  en  af  en  lärd  rabbin  framstäld 
fråga.  Jag  hade  då  aldrig  sett  ifrågavarande  rabbin,  men 
hört  honom  omtalas  som  en  begåfvad,  högt  bildad  och  fullt 
hederlig  man.  Jag  anmärkte  nu,  att  om  denne  rabbin  ville 
bekräfta  hennes  uppgift^  så  skulle  jag  på  detta  enda  fak- 
tum erkänna  spiritismens  allvarliga  betydelse,  och  frågade 
om  hon  tillät  mig  i  saken  vända  mig  till  honom.  Med  ett 
egendomligt  ansiktsuttryck,  som  jag  icke  då  förmådde 
tyda,  men  som  återkom,  då  jag  beredde  henne  en  alldeles 
säkert  mycket  obehaglig  öfverraskning  genom  att  till  en  af 
Potts'  séancer  henne  ovetande  inbjuda  bemälte  rabbin,  som 
för  de  båda  spiritist-kämparne  tydligen  var  en  persona  in- 
gratissima,  uppmanade  hon  mig  att  hos  honom  söka  bekräf- 
telse på  sina  uppgifter.  *)  Då  min  interview  med  grefvinnan 
var  slut,  skyndade  jag  till  närmaste  telefon,  nämnde  mitt 
namn  och  anhöll  om  ett  samtal  i  saken,  hvilket  genast  bi- 
fölls. Jag  upprepade  nu  —  i  det  allra  närmaste  ord  till 
annat,  i  alla  händelser  till  innebörden  fullt  rigtigt  —  grefvin- 
nans  uppgifter  om  mediets  hebreiska  svar.  Rabbinen  be- 
rättade mig  det  verkliga  förloppet  vid  den  afsedda  händel- 
sen, som  jag,  då  min  penna  på  tal  om  spiritismen  säker- 
ligen den  oafsedt  kommer  att  fylla  allt  för  stort  utrymme, 
icke    anser   mödan   värdt  att  här  i  detalj   framställa.     Vare 

*)  J*S  förmodar  att  grefvinnan  lielst  sett  att  jag  icke  samnian- 
träflfat  med  rabbinen,  men  att  hon  ville  inverl<a  pd  mig  genom  att 
synas  önska  ett  dylikt  saTnmanträffande.  Van  som  hon  är  vid  s.  k. 
societetsmenniskor  litade  hon  sannolikt  ocksH  derpå,  att  jag  icke  skulle 
göra  mig  det  besväret  att  uppsöka  honom  och  att  jag  skulle  utan  vi- 
dare antaga  hennes  uppgifter  fur  sanna. 
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det  nog  sagdt,  att  det  som  mediet  åstadkommit  var  endast 
att  kopiera  rabbinens  egna  hebreiska  svar  på  hans  egna  frå- 
gor. Grefvinnans  berättelse,  liksom,  i  förbigående  sagdt,  säker- 
ligen allt  hvad  hon  i  tal  eller  skrift  berättat  om  spiritistiska 
tilldragelser,  var  från  början  till  slut  skeft  framstäld  och 
egnad  att  vilseleda,  och  hela  händelsen  med  det  hebreiska 
svaret  utgjorde  blott  en  af  de  tusende  illustrationerna  jag 
fått  till  spiritismens  fullständiga  grundlöshet  och  humbug- 
artade  beskaffenhet. 

^tt  Grefvinnan  Olsson  kilade  så  kvickt  mellan  sina  psy- 
kiska påtagligen  föga  medvetna  egendomligheter  och  sitt 
påtagligen  medvetna,  ofta  rätt  listiga  jag,  att  jag  ofta  var 
villrådig,  hvarest  hon  för  ögonblicket  befann  sig.  I  det  hela 
var  jag  under  någon  tid  i  stort  tvifvel,  om  hon  sjelf  i  någon 
mon  var  ;>bona  fide»  eller  icke  i  sin  spiritistiska  tro.  Så 
småningom  kom  jag  likväl  i  detta  hänseende  till  ett  så  pass 
bestämdt  resultat,  som  man  kan  komma  till  i  sina  försök 
att  riktigt  förstå  en  person,  som  blott  mycket  ofullständigt 
förstår  sig  sjelf  —  jag  ämnar  icke  här  redogöra  för  detta 
resultat.  Men  jag  har  den  personliga  svagheten,  att  alltid 
upptändas  af  ovilja  mot  den,  som  i  vigtiga  saker  vill  föra 
mig  bakom  ljuset  genom  falska  uppgifter.  Den  välvilliga 
sinnesstämning,  hvarmed  jag  förut  närmat  mig  grefvinnan 
Olsson,  lemnade  också  allt  mer  rum  för  en  fientlig  dylik. 
Det  är  två  fordringar  som  framför  allt  måste  uppställas  på 
de  i)ersoner,  som  vilja  leda  andras  omdömen  i  fråga  om 
tydningen  af  svårtydda  fenomen:  i)  fordringen  på  absolut 
sanningsenlighet  och  2)  på  förmågan  att  kritiskt  iakttaga. 
Grefvinnan  Olssons  uppgifter  äro  bekanta  såsom  alldeles 
särskildt  osäkra  och  hennes  angifna  tilltro  till  den  öfverbe- 
visadc  bedragerskan  Rothe,  till  den  kända  l''rau  Abend  och 
till   Mr  Potts  bevisa  hennes  oförmåga  att  iakttaga. 

Mediet,  Mr  Potts,  var.  i  motsats  till  grefvinnan,  en  lätt- 
tydd  personlighet.  Det  var  en  »low-brcd»  engelsman,  som 
i  sitt  tal  glömde  bort  h  ljuden,  der  de  finnas,  och  satte  dit 
dem,  der  de  icke  finnas.  Jag  hade  sett  en  fotografi  af  ho- 
nom, som  verkade  sympatiskt  —  verkligheten  var  emeller- 
tid mindre  tilldragande.  Potts  var  en  helt  liten  karl,  om- 
'^fi^K  5,5  kilo  tung,  till  utseendet  .sammansatt  enligt  rece|)tet: 
lekpredikant    eller  missionär    10    kilo,   taskspelare  också   20 
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kilo,  »jobbare  med  kontoret  på  fickan»  lo  kilo,  vanlig 
positiv- markatta  5  kilo.  Han  kom,  såg  —  och  gjorde  det 
grundligaste  fiasko  jag  bevittnat  i  all  min  dar.  Närvarande 
voro  5  läkare  ■ — •  den  6:te,  min  vän,  en  man  som  icke 
saknar  många  starka  poänger,  men  städse  förlorar  humöret, 
då  han  blir  vittne  till  »skoj»,  sprang,  misstroende  sin  för- 
måga till  sjeltlDeherskning,  sin  väg,  så  snart  han  fick  höra  hvar- 
om  frågan  var  —  dessutom  funnos  der  den  ofvannämde 
rabbinen  och  ett  ringa  antal  andra  intelligenta,  bildade  medel- 
klassens »professional»  personer.  Några  damer  voro  också 
tillstädes  —  minst  lika  intelligenta  och  bildade  som  flertalet 
damer,  men,  likaledes  som  flertalet  damer,  en  smula  okritiskt 
anlagda. 

En  af  mina  kamrater  gjorde  mig  mycket  hufvudbry. 
Han  är  professor,  har  skött  sina  studier  ganska  bra,  och 
sin  knif  ändå  bättre  —  men  har  i  förbigående  sagdt  det 
mest  olärda  utseende  jag  kan  tänka  mig;  jag  skulle  ta  honom 
för  underofficer  vid  ett  indelt  svenskt  regemente.  Detta 
kommer  sig  deraf,  att  han  tagit  allting  här  i  verlden  mycket 
lätt  och  gemytligt.  Likväl  har  jag  aldrig  förr  sett  honom 
taga  någonting  så  gemytligt  som  det  väntade  mötet  med 
andarne.  Vi  andra  rättade  våra  miner  efter  det  ceremo- 
niel,  som  måste  antagas  lämpligt,  när  man  väntar  besök  från 
andeverlden.  Men  vännen  X.  hade  hela  tiden  på  sig  den  min, 
som  bäst  passar  åskådaren  af  en  s.  k.  kaspartheater;  hans 
mun  drogs  städse  till  ett  bredt  grin  och  hans  ljusgråa  ögon 
uttryckte  lika  tydligt  en  visserligen  något  återhållen  men 
likväl  för  det  särskilta  tillfället  allt  för  uppsluppen  fröjd. 
Seende  grefvinnan  Olssons  indignerade  ögonkast,  nöp  jag  ho- 
nom till  varning  i  benet;  ett  tilltag,  som  hade  alldeles  mot- 
satsen af  den  afsedda  verkan,  i  det  X.  till  min  ångest 
uppgaf  en  liten  serie  af  muntra  gnäggningar.  Grefvinnan 
O.  och  Mr  P.  uttryckte  sedermera  den  åsigten,  att  andarne 
icke  kunde  tåla  X.  Det  var  alldeles  tydligt,  att  de  sjelfva 
icke  kunde  det,  och  att  hvarken  de  öfriga  läkarne  eller 
rabbinen  Voro  i  deras  smak.  Sjelf  fick  jag  af  Mr  Potts 
höra  att  jag  var  en  man  med  »strong  mesmeric  powers», 
men  oduglig  till  medium,  tvä  komplimanger  som  mycket 
stegrade  min  sjelfkänsla  och  något  motverkade  min  mot- 
vilja   mot  J'otts. 
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Nåväl,  Potts  steg  upp,  läste  en  bön,  hvilket  jag  tyckte 
illa  om,  och  låtsades  sedan  genom  att  vackla  fram  och 
tillbaka  som  en  full  underklassare,  som  om  »trancen»  falUt 
öfver  honom,  hvilket  jag  tyckte  ännu  sämre  om.  Det  var 
nemligen  smaklöst  och  klumpigt  gjordt,  och  Potts  borde  verk- 
ligen blifvit  afstraffad  för  sin  oförsynthet  att  framträda  in- 
för oss,  läkare,  med  ett  dylikt  gyckelspel,  som  icke  skulle 
lurat  en  vanligt  utrustad  6:  te  klassist  i  våra  läroverk.  Det 
hade  emellertid  den  gången  den  goda  påföljden,  att  två  af 
mina  egna  barn,  som  jag  efter  åtskilliga  betänkligheter  lem- 
nat  tillträde  till  séancen,  från  dess  första  början  fingo  en 
riktig  insigt  om  dess  beskaffenhet.  Potts  blef  snart  åter  stadig 
på  benen,  och  tycktes,  sedan  »trancen»  väl  hunnit  ta  plats 
i  honom,  vara  ytterst  oberörd  af  dess  närvaro.  Han  gick 
knäppande  med  fingrarne  fram  och  tillbaka  på  golfvet,  och 
beskref  utan  att  mer  än  för  ett  ögonblick  titta  på  dem,  och 
ofta  under  det  han  vände  dem  ryggen,  de  nu  instörtande, 
för  honom  sjelf  synliga  men  för  alla  andra  osynliga  andarne. 
Beskrifningarna  voro  inga  utförda  porträtt  utan  blotta  silhou- 
etter,  i  hvilka  oändligt  många  olika  personer  kunde  inpassas. 
Om  ögonens  färg  och  skäggets  form  och  annat  gafs  sällan 
bestämda  uppgifter.  Då  Potts  till  största  delen  afsåg  att  be- 
skrifva  nära  släktingar  —  barn,  fäder,  mödrar  eller  syskon  — 
till  närvarande  personer,  och  sålunda  i  icke  ringa  mon  kunde 
röna  hjelp  af  det  nära  slägttycket,  och  då  vi  voro  öfver 
ett  dussin  och  »andarne»  öfver  två  dussin,  förundiar  det 
mig  ännu  i  dag,  att  blott  en  af  oss,  en  herre,  som  sedan 
sin  tidiga  ungdom  varit  starkt  intresserad  af  spiritism  och 
hvars  ytterligt  goda  vilja  icke  kan  betviflas,  tvekande  och, 
efter  hvad  jag  tyckte  mig  finna,  hufvudsakligen  på  grund 
af  ett  mörkt  huckle  trodde  sig  igenkänna  en  af  andarne. 
En  närvarande  dam  blef  också  i  förstone  mycket  upprörd 
öfver  att  i  en  af  andarne  igenkänna  sin  mor.  Jag  förvå- 
nades verkligen  häröfvcr,  trots  min  insigt  om  vanliga  men- 
niskors  blinda  å.slundan  att  bedragas,  och  har  bland  många 
andra  likartade  brott  äfven  det  brottet  på  mitt  samvete  att 
ha  slagit  ihjäl  drt  sanningsvittnet,  som  säkerligen  annars 
.skulle  gjort  sin  rond  i  vida  kretsar.  JJeskrifningen  var:  en 
verldsdam  med  ovalt  ansigtc  och  blå  ögon,  med  varma  kän- 
slor men  med  stor  förmåga  att  beherrska  dem  —  dess  utom 


15^ 

upplyste  Potts  för  en  gångs  skull  om  ett  icke  fullt  så  vanligt 
item  genom  att  omtala  en  jemn  och  vacker  tandrad.  Jag  hade 
mångfaldiga  gånger  sett  den  gamla  damen  i  lifstiden  och  på- 
minde dottern  derom,  att  Potts  väl  visste  att  en  dam,  som 
var  mor  till  henne  sjelf,  måste  antagas  med  stor  sannolik- 
het ha  haft  ovalt  ansigte  och  blåa  ögon,  att  han  lätt  kun- 
nat göra  sig  underrättad  om  moderns  samhällsställning,  att 
de  flesta  hofmarskalkinnor  måste  antagas  vara  verldsdamer, 
att  dylika  i  allmänhet  kunde  beherrska  sina  varma  känslor, 
hvilka  nästan  alla  mödrar  hysa  för  sina  barn,  samt  slutligen 
att,  om  icke  modern  skaffat  sig  en  ny  tandrad  i  himmel- 
riket, anden  omöjligen  kunde  vara  hennes.  Jag  erinrade  mig 
nemligen  fru  hofmarskalkinnans  tänder,  lika  väl  som  jag 
skulle  gjort,  om  hon  bitit  mig,  och  minnes  ännu  de  ojemna, 
likt  pålarne  i  en  förfallen  brobyggnad  långt  från  hvarandra 
sittande,  åt  olika  håll  pekande,  fula  och  gula  tandstumparne. 
Det  händer  understundom,  att  äfven  kvinnor  kunna  taga 
reson,  och  jag  är  glad  att  säga,  att  så  skedde  vid  detta  vigtiga 
tillfälle. 

För  öfrigt  hade  Potts  otur  och  gjorde  denna  afton, 
liksom  vid  andra  tillfällen  ledsamma  qui-pro-quo'er.  Det 
var  alldeles  tydligt,  att  han  förblandade  två  af  de  närva- 
rande personerna,  som  hade  samma  namn.  Den  ene  var 
läkare,  den  andre  en  känd  Afrika-resande  och  jägare.  Potts 
lät  läkaren  se  anden  efter  en  person,  som  drunknade  i  en 
flod,  och  lät  jägaren  se  anden  efter  en  medicine-student, 
som  tydligen  för  tillfället  uppehöll  sig  i  en  anatoraisal.  Kort 
förut  hade  han  på  ett  annat  ställe  angifvit,  att  ett  bref,  som 
han  delvis  och  flyktigt  haft  tillfälle  att  se,  och  som  han  på 
grund  af  en  felaktig  uppgift  trodde  vara  skrifvet  af  en  namn- 
gifven  storhet,  härrörde  från  en  ryktbar  skald  och  tänkare 
och  att  det  handlade  om  aposteln  Paulus,  l^refvet  var  emel- 
lertid skrifvet  af  en  oberömd,  vanlig  dödlig  och  omnämde 
en  tysk  professor,  hvars  namns  första  stafvelse  är  Paul. 
Öfver  hufvud  var  Potts  så  »tydlig»,  att  jag,  uppretad  öfver 
hans  skadliga  verksamhet,  kände  mig  frestad  att  beklaga, 
att  jag  icke  egde  makt  att  med  ens  låta  honom  se  ande- 
verlden  på  myr.kct  närmare  hall. 

Det  är  märkvärdigt  att  studera  skilnadcn  i  uppgifter 
om     »medier»     från    troende  och   icke  troende.      Kn  svensk 


dam,  prinsessan  Karadja,  uppger  sig  vara  troende  spiritist 
och  har,  förmodar  jag,  rätt  att  fordra  att  man,  så  godt 
man  kan,  försöker  ta  henne  på  orden.  Hon  pläderar  offent- 
hgt  i  Stockholm  i  tryck  igoi  till  förmån  för  det  beryktade 
» Blomstermediet  j>  Anna  Rothe,  som  utdelade  narcisser  och 
frukter  från  andeverlden,  anklagar  de  vetenskapsmän,  som 
uttalat  sitt  vittnesbörd  om  Rothes  séancer,  i  indirekta  men 
otvetydiga  ordalag,  för  oredlighet  och  för  att  likna  oärliga 
spelare,  och  uttalar  sig  i  ömkande  ordalag  om  »den  arma 
varelsen»  Anna  Rothe,  som  blifvit  utsatt  för  en  så  orättvis 
behandling  och  hvars  prestationers  »äkthet  >  vore  höjd  öfver 
allt  tvifvel.  Den  i  mars  1902  blef  Anna  Rothe  i  Berlin 
under  brinnande  séance  arresterad  och  undersökt  af  detek- 
tiver. Hos  mediet,  som  gjorde  ett  rasande  motstånd  och 
farligt  sparkade  en  kvinlig  detektiv  i  magen,  funnos  då  i 
en  genom  hennes  kjolar  åtkomlig,  mellan  hennes  ben  hän- 
gande påse  153  narcisser,  3  apelsiner  och  3  citroner.  Det 
lyckades  också  bevisa  i  hvilka  butiker  kvinnan  köpt  dessa 
saker,  och  d.  28  mars  1903  dömdes  den,  efter  hvad  rätte- 
gången otvetydigt  ådagalade,  alldeles  otroligt  fräcka  bedrager- 
skan  till  ett  och   ett  halit  års  fängelse  för  bedrägeri. 

Utan  att  vilja  förneka  att  andra  kunna  ha  bättre  fram- 
gång än  jag  sjelf  haft,  vill  jag  uttala  min  egen  oförmåga 
att  i  någon  af  de  förevisningar  jag  hört  beskrifvas  eller  be- 
vittnat, och  som  åsyftat  att  oafsedt  alla  andar  demonstrera 
tillvaron  af  hittills  alldeles  okända  krafter,  finna  det  allra 
minsta,  som  icke  kunnat  förklaras  på  »naturligt»  sätt.  En 
vid  första  ögonkastet  häpnadsväckande  ])restation  i  clairvo- 
yance  af  en  ung  flicka,  som  med  förbundna  ögon  riktigt 
beskref  en  del  föremål,  visade  sig  vara  utförd  af  hennes  far 
och  impressario,  som  med  liknande  stämma  som  dottern 
under  fritt  iakttagande  beskref  föremålen,  och  derigenom 
vann  tusentals  proselyter  för  clairvoyanccn. 

Den  vanliga  tankeläsningen»,  under  hvilken  en  person, 
som  fattat  en  annans  hand,  kan  leta  rätt  i)å  ett  undangömdt 
föremål,  hvars  läge  denne  andre  känner  och  hur  i  sina  tan- 
kar, beror  på  omedvetna  och  ofrivilliga  små  muskelkontrak 
tioner,  hvilka  en  hvar  kan  demonstrera  for  sig  sjelf  genom 
enkla  iakttagelser  och  experiment.  Om  man  —  helst  på 
natten,    då   allt  är  tyst  och  stilla  och   man   icke  distraheras 


154 

af  många  olika  intryck  —  skarpt  och  lifligt  tänker  på  en 
bestämd  melodi,  så  erfar  man  genast  en  känsla  i  struphuf- 
vudet  och  svalget,  i  det  man  omedvetet  och  liksom  för  att 
sjelf  sjunga  melodien  innerverar  vederbörande  muskler.  Före- 
ställer man  sig  en  mot  skyn  uppstigande  rök,  så  får  man 
likaledes  en  svag  förnimmelse  genom  den  innervation  af 
vissa  yttre  ögonmuskler  man  företager  sig  liksom  för  att 
med  blicken  följa  röken.  Fäster  jag  —  bestämdt  och  kraf- 
tigt —  tanken  på  ett  i  rummet  befintligt  föremål,  så  för- 
sätter jag  handens  och  armens  muskler  i  någon  verksamhet, 
som  förorsakar  ett  tryck  i  riktning  mot  det  nämnda  före- 
målet, ett  tryck  hvarigenom  en  person  med  skarp  taktil  sensi- 
bilitet ledes  till  detsamma.  Om  jag  sätter  mig  ned  midt 
emot  en  annan  person  vid  ett  bord,  på  hvilket  ett  lätt  rörligt 
föremål  är  placeradt,  och  vi  båda  lätt  beröra  detta  före- 
mål med  våra  händer,  så  kan  enhvar  af  oss,  ifall  han  be- 
sitter en  fin  taktil  sensibilitet  tydligt  uppfatta  de  små  muskel- 
innervationer  den  andre  företager  vid  vissa  intryck.  Om 
denne  andre  tänker  på  ett  ord  och  alfabetets  bokstäfver 
hvar  efter  annan  högt  uppläsas  för  honom,  så  företager  han, 
så  snart  de  i  ordet  ingående  bokstäfverna  i  sin  följd  upp- 
läsas, små  tryckningar  på  det  på  bordet  befintliga  föremå- 
let, hvilka  tryckningar,  om  föremålet  är  mycket  lätt  rörligt, 
uppfattas  af  den,  som  på  motsatta  sidan  håller  sina  finger- 
spetsar mot  samma  föremål.  Det  är  på  detta  sätt  som  de 
spiritistiska  »andarne»  ibland  genom  »mediet»  svara  på 
frågor.  —  De  omedvetna  muskelryckningarna  vid  föreställ- 
ningar äro  väl  kända  af  fysiologerna;  kunskapen  om  dem 
äro  i  dessa  det  spiritistiska  »skojets»  tider  vigtig  äfven  för 
allmänheten. 

De  utöfvande  spiritistiska  taskspelarne  och  tusenkonst- 
närerna  äro  i  sina  »konstnärliga»  egenskaper  mycket  mått- 
ligt intressanta,  och  deras  prestationer  äro  mycket  under- 
lägsna hvad  man  kan  få  se  af  andra  icke  spiritistiska  task- 
spelare  i  de  europeiska  storstäderna.  Deras  »konster»  för- 
tjena  icke  att  nämnas  i  samband  med  sådana  saker,  som 
uträttas  af  de  indiska  fakirerna  och  jonglörerna,  hvilka  jag 
tyvärr  ännu  ej  sett,  men  som  mångfaldiga  gånger  blifvit  nog- 
grant beskrifna  för  mig  af  anglo-indiska  ofi'icerare.  Dessa 
förvånande  konststycken  bero  på  någon  synvilla.    Den  mest 
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bekanta  bland  dem  består  i  det  för  öfrigt  till  utseendet 
fullständigt  naturtrogna  men  blott  millionfaldigt  påskyndade 
uppväxandet  inför  åskådarens  ögon  till  ett  träd  af  en  i  kruka 
i  jord  planterad  apelsinkärna.  Om  man,  då  trädet  är  upp- 
växt, »knäpper  af»  det  hela  med  kodaken,  så  får  man  på 
fotografien  krukan,  men  af  trädet  synes  icke  ett  spår.  Huru 
vederbörande  förmå  att  meddela  synvillan  till  en  mängd  på 
en  gång  närvarande  engelska  officerare  och  embetsmän  och 
andra  bildade  och  lugnt  iakttagande  personer,  är  en  långt 
mera  svårlöst  och  intressant  gåta  än  våra  spiritisters  löjligt 
klumpiga  och  genomskinliga  hocuspocus. 


»Polities». 

Utom  religionerna  finnes  intet  område,  inom  hvilket 
en  sådan  subjektivitet  gör  sig  gällande  som  inom  det 
politiska.  Enhvar  är  böjd  att  se  och  tyda  företeelserna 
på  det  sätt,  som  är  mest  förenligt  med  hela  hans  egen 
personlighet  och  natur.  Då  denna  är  medfödd,  så  be- 
hålla vi  ofta  lifvet  igenom  i  det  stora  allmänna  samma 
åskådningar  och  ha  en  böjelse  att  »revenir  toujours  å 
nos  premiers  amours». 

Vi,  som  lefvat  här  i  Sverige  och  nu  kommit  in  i 
våra  grånande  dagar,  ha  sett  stora  förändringar  i  po- 
litiska meningar  och  företeelser.  Då  vi  vaknade  till 
iakttagelser,  snyftade  det  svenska  folket  ännu  öfver 
minnet  af  Carl  XIV  Johan,  blickade  vördnadsfullt  upp 
till  Carl-Johans-Förbundet  och  förbannade  den  stackars 
(skäligen  beskedlige)  Crusenstolpe.  Sveriges  land  och 
rike  styrdes  väsentligen  af  Ridderskapet  och  Adeln,  och 
Ridderskapet  och  Adeln  styrdes  till  alls  ingen  ringa 
del  af  H.  M.  Konung  Oscar  I,  om  hvilken  konung  föga 
ondt  kan  sägas.  I  borgerskapet  fanns  en  man,  som 
hette  Lars  Johan  Hierta,  och  hvars  namn  i  konservativa 
familjer  användes  att  skrämma  barn  med.  Nu  skulle 
han  icke  anses  farlig,  och  jag  spår  att  den  tid  kom- 
mer, då  han  blir  ansedd  för  att  ha  varit  en  »stor»  man. 
Presterna  delades  den  tiden  i  precist  samma  stora  par- 
tier, i  hvilka  de  att  döma  af  kyrkomötets  förhand- 
lingar nu  i  år  ännu  delas:  i  ett  parti,  som  anser  att 
långkatekes(-'n  omöjligen  kan  förbättras,  och  i  ett  annat, 
som  anser  att  den  möjligen  till  sin  egen  och  våra  barns 
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fördel    skulle    kunna    underkastas  en  varsam  revision. 
(Barmhertige  Gud!  när  skola  de  bli  så  förståndiga,  att 
de    låta    detta    pinoredskap    gå  all  köttets  väg?     När 
skola  de  komma  ifrån  den  gamla  Reuterdahlska  åsigten 
att    >de  kunna  undvara  tiden»?)     Bönderna  voro  spar- 
samma,  som   de  äro  ännu  i  dag;  många  af  dem  voro 
dock  mindre  civiliserade  än  nu.     Man  såg  dem  i  Carl 
XIILs  torg  med  stor  teknisk  färdighet  snyta  sig  med 
fingrarna    och    dereftcr  använda  enorma  blå  lärftsnäs- 
dukar    till    »a   finishing  touch.>.     Somliga  tuggade  till 
och    med    snus  i  det   vällofliga  bondeståndet.     Under- 
klassen  var  icke  uppfunnen,  och  theorien  om  samhäl- 
lets   skyldighet    att  i  ett   och  allt  underkasta  sig  dess 
behag    var    heller    icke    uppfunnen.     Råmaterialet  till 
underklassen  fanns  likväl;  det  var  rått  med  besked  och 
förvarades  för  att  icke  ruttna  till  största  delen  på  sprit. 
Norrmännen    bråkade    och   packade  sill,  som  de  alltid 
gjort,    och    som   de  komma  att  göra  till  verldens  slut, 
men   de  packade  mera  sill  och  bråkade  mindre  än  de 
sedan    gjort.     De  hade  ännu  icke  inlagt  sin  väckande 
förtjenst  om  det  s.  k.  brödrafolket.    Det  Svenska  Lejo- 
net   snarkade    alltjemt  i  den   allra  djupaste  sömn,  och 
icke  en  tand  fanns  i  dess  mun  och  icke  en  klo  i  dess 
tassar. 

Ett  nytt  begrepp  började  intränga  i  den  svenska 
inre  politiken,  men  det  var  ännu  så  litet  utveckladt,  att 
uttrycket  liberal  knappt  hutmit  sprida  sig  ner  till  de 
djupare  samhällslagren.  Jag  var  sju  år.  när  jag  första 
gången  anno  1H54  hörde  det  framställas  som  en  stor 
politisk  f()rtjenst  från  ett  håll  och  som  ett  stort  poli- 
tiskt fel  från  ett  annat  håll  att  vara  liberal.  Jag  var 
en  erfaren  och  i)igg  pojke  för  mina  år,  som  hade  genom- 
gått messlingea  och  större  tlclen  af  en  s.  k.  mamsell- 
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skola.  Jag  tog  lektioner  i  sociologi  af  en  nyligen  för- 
värfvad  vän,  som  var  kusk  och  lemnade  sin  undervis- 
ning under  våra  gemensamma  utfärder.  *)  Han  sva- 
rade på  min  fråga  om  hvad  det  betydde  att  vara  libe- 
ral att  det  betydde  att  gifva  stora  drickspengar. 

Jag  begrep  att  upplysningen  var  otillfredsställande 
och  vände  mig  till  föreståndarinnan  i  »mamsellskolan». 
Hon  förklarade  att  den  var  liberal,  som  ville  skjuta 
samhället  framåt.  Jag  ville  för  min  del  icke  skjutas 
alls,  hvarken  framåt  eller  bakåt,  och  jag  begrep  allt 
förval,  att  om  jag  stod  på  kajkanten  vid  strömmen  med 
ansigtet  mot  vattnet,  skulle  den,  som  ville  skjuta  mig 
framåt,  vara  mig  till  svårt  förfång.  Jag  blef  derföre 
misstänksam  mot  de  liberale  redan  från  början. 

Men  jag  märkte  snart  att  många  af  dem  alls  icke 
ville  skjuta  andra  utan  endast  sig  sjelfva  framåt,  och 
blef  åter  blidkad.  Jag  blef  dock  aldrig  sjelf  riktigt 
liberal.  Jag  var  naturligtvis  en  gång  med  om  repre- 
sentationsförändringen och  hade  den  förtjensten  att  vara 
den  ende  i  min  familj,  som  var  med  om  den  saken. 
Men  jag  blef  aldrig  en  riktigt  god  demokrat,  en  sådan 
som  hade  till  valspråk:  allt  för  folket  genom  folket.  I 
det  stora  hela  tror  jag  att  jag  lifvet  igenom  gjort  mot- 
satsen af  hvad  Mr.  de  Camors  rådde  sin  son  att  göra. 
Jag  har  varit  demokrat  för  egen  räkning  och  aristokrat 
för  min  nästas  räkning.    Jag  har  icke  tid  eller  utrymme 


')  11.111  brukade  lemna  sitt  bifall  till  mina  ifriga  böner  att  fa 
klifva  upj)  till'  hans  sida  med  ungcf.är  samma  ord,  som  jag  sjclf  skulle 
begagnat  i  numera  amiral  Tåländers  si.älle,  när  var  store  Nordenskjöld 
föreslog  honom  en  gemensam  färd  genom  den  s.  k.  nordostpassagen. 
»Om  du  lofvar  att  inte  bräka  och  djeflas  med  mig  allt  för  mycket», 
sade    ofta  den   licskedlige  kusken,    »så  skal!  jag  taga  dig  med.» 
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att  närmare  utveckla  förtjenstema  häraf,  utan  nöjer  mig 
med  att  försäkra  läsaren,  att  de  äro  stora. 

Öfver  hufvud  äro  få  menniskor  sådana  durkdrifna 
aristokrater,  som  Naturen  sjclf  är.  Den  häfdar  hvarje 
ögonblick  att  en  klokare  åsigt  är  bättre  än  tio  millioner 
mindre  kloka  åsigter  och  att  de  klokare  åsigtema  äro 
långt  allmännare  bland  de  mera  bildade  än  bland  de 
mindre  bildade  klasserna. 

För  närvarande  torde  den  i  Sverige  rättmätigt 
kunna  göra  anspråk  på  att  vara  liberal  i  uttryckets 
högsta  potens,  som  är  en  anhängare  af  den  alldeles 
garantilösa  allmänna  rösträtten  vid  valen  till  Andra 
Kammaren,  den  som  på  detta  område  instämmer  i  det 
fältrop,  som  kroppsarbetarnes  ledare  och  derföre  det 
största  antalet  af  de  sjelfva  antagit:  alla  rättigheter, 
inga  .skyldigheter. 

Trots  min  brist  på  liberalism  har  jag  städse  haft 
en  viss  förkärlek  för  den  republikanska  statsformen, 
.som  ju  är  den  enda  thcoretiskt  rigtiga  och  som  i  mina 
tidiga  år,  i  motsats  till  hvad  som  nu  tyckes  mig  vara 
fallet,  räknade  talrika  anhängare  bland  Sveriges  ung- 
dom. Det  är  för  öfrigt  naturligt  att  rcpublikanismcn 
gör  lättare  eröfringar  bland  unga  än  bland  gamla;  de 
förra  ha  föga  erfarenhet  och  kunskaper  och  äro  böjda 
för  att  thcoretiscni.  Jag  var  alltså  a{)riori  böjd  att  se 
rcsultaterna  af  Förenta  vStaternas  författning  i  ljus  dager. 
Men  min  vistelse  i  Yankeeland  har  gjort  mig  till  en 
säker  om  än  föga  cnthusia.stisk  anhängare  af  den  in 
skränkta  monarkien  och  till  en  afgjonl  fiende  till  dot 
ytterliga  folkväldet. 

Republikens  främsta  fordel  framför  monarkien  ar 
att  Icmna  bättre  garantier  för  statschefens  personlighet. 
Det  är  visserligen  sant  att  erfarenheten  bcstämdt  visnr, 
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att  de  viljekraftigaste  och  de  klokaste  män  i  staten 
icke  äro  de,  som  ha  de  största  utsigterna  att  bli  valda 
till  statschefer.  Dylika  män  ha  ofta  många  och  bittra 
fiender,  som  förmå  vågskålen  att  sänka  sig  till  förmån 
för  mindre  utpräglade  personer.  Men  förmågan  att 
förvärfva  väljares  förtroende  förutsätter  alltid  några 
framstående  egenskaper,  under  det  att  de  förhållanden, 
hvarunder  hereditära  statschefer  lefva,  icke  äro  särskildt 
gynnsamma  för  att  under  långa  tider  vidmakthålla 
kraftfulla  ättelängder.  En  kort  blick  på  de  26  män, 
som  innehaft  presidentskapet  i  Förenta  Staterna,  skall 
visa  oss,  att  ingen  enda  monarki  på  hela  jorden  kan 
förete  en  lika  lång  serie  af  i  det  stora  hela  taget  dug- 
liga, delvis  mycket  dugtiga  regenter.  Afven  vi  sven- 
skar, som  otvifvelaktigt  i  detta  hänseende  varit  långt 
bättre  lottade  än  många  andra  nationer,  kunna  icke 
uppvisa  något  alls  jemförligt  med  Förenta  Staternas 
regenter.  Af  de  sju  presidenter,  som  följde  på  den 
verkligen  ganska  »stores  om  än  i  följd  af  händelserna 
och  sakens  natur  starkt  öfverskattade  Washington,  voro 
de  båda  Adams,  Madison,  Monroe  och  äfven  van  Buren 
rätt  framstående  personer  och  goda  regenter,  som  i  en 
europeisk  konungalängd  skulle  intagit  vackra  platser  i 
historien.  Jag  anser  att  den  i  tidsordningen  tredje  pre- 
sidenten, Jefferson,  genom  sin  ultrademokrati  i  hög  grad 
skadat  sitt  land,  men  hvarje  demokrat  skulle  ge  honom 
samma  vitsord  som  jag  gifvit  de  fem,  hvilka  jag  nämnt 
närmast  före  honom.  Andrew  Jackson,  som  innehade 
sin  befattning  (1828 — 1836)  mellan  John  Quincy  Adams 
och  van  Buren,  hade  väl  mycket  i  sig  af  samvetslöshet 
och  bär  den  eviga  vanäran  att  hafva  infört  >the  spoil 
system»  eller  bortskänkandet,  oafsedt  alla  andra  för- 
tjcnstcr,  af  statens  tjenstcr  såsom  partibelöningar.    Men 


i6i 

han  var  energisk  och  orädd,  visade  sig  som  en  ypper- 
lig krigare  och  fältherre  och  hörde  i  det  hela  taget 
till  de  betydande  personemas  klass. 

Från  1S40  till  1860,  d.  v.  s.  under  tiden  mellan 
van  Burens  och  Lincolns  regeringar,  ha  vi  fem  presi- 
denter, som  alla  hörde  till  de  män,  hvilka,  om  ödet 
ställer  stora  fordringar  på  dem,  kallas  obetydliga  —  de 
voro  W.  H.  Harrison,  Polk,  Taylor,  Pierce  och  Bucha- 
nan.  Men  ingen  af  dessa  fem  skulle  blifvit  ansedd 
för  att  vara  en  särskildt  dålig  kung,  och  de  flestc  af  dem, 
kanske  alla  fem,  skulle  af  flertalet  menniskor  blifvit 
tillerkända  en  succés  destime  —  att  de  icke  lemnat 
synnerligen  starka  märken  efter  sig  härrör  till  stor  del 
af  omständigheterna.  Om  Lincoln  har  jag  redan  ut- 
talat mig;  han  var  unionens  störste  regent.  Andrew 
Johnson,  som  likväl  icke  valdes  till  president  utan  till 
vice-president,  är  den  ende  af  alla  unionens  presidenter, 
som  utan  att  i  öfrigt  förete  försonande  egenskaper 
måste  dömas  såsom  en  oklok  och  dålig  regent.  Grant, 
som  visserligen  var  alldeles  misslyckad  såsom  regent, 
står  för  alltid  i  historien  starkt  omstrålad  af  sin  mili- 
tära gloria.  Haycs  och  Garheld  kunna  anses  såsom 
goda  statschefer.  Arthur,  af  hvilken  man  icke  väntade 
mycket,  visade  sig  vara  en  verkligt  god  president.  I 
Clevclands  stadfästade  anseende  som  en  af  landets 
bästa  regentcr  fattas  intet  annat  än  hans  död.  B,  Harri- 
son var  ingalunda  lysande  men  pålitlig  och  pligttrogen 
och  ingen  dålig  statsman.  Mc  Kinlcy  anses  af  hela  det 
republikanska  partiet  höra  till  dess  bästa  historiska  män, 
och  Theodore  Rooscvclt,  hvars  omval,  om  intet  oförut- 
sedt  händer,  är  nästan  säkert,  torde  komma  att  intaga 
en  mycket  aktad  plats  i  historien. 

Om  vi  kasta  cii  blick  på  våra  nu  framlidne  kungar, 
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sedan  den  store  Gustaf  Erikson  Wasa  —  som  sjelf  var 
vald  långt  mera  på  grund  af  sitt  förvärfvade  än  sitt 
nedärfda  namn  — ,  så  finna  vi  en  illustration  till  svag- 
heten af  den  garanti  för  regentegenskaper  börden  och 
uppfostran  förmå  åstadkomma.  Från  1560  tills  dess 
vår  nuvarande  så  folkkäre  och  välvillige,  upplyste  och 
särskildt  konstnärligt  ypperligt  utrustade  monark  besteg 
tronen  räkna  vi  1 7  manliga  eller  kvinliga  regenter,  som, 
vare  sig  de  blifvit  valda  eller  icke,  haft  sin  börd  att 
tacka  för  sin  ställning.  Af  dessa  17  torde  blott  Carl 
IX,  Gustaf  II  Adolf,  Carl  XI  och  möjligen  Gustaf  III 
varit  tillräckligt  betydande  personligheter  för  att  på 
grund  af  sina  egna  egenskaper  under  några  som  helst 
omständigheter  haft  utsigt  att  väljas  till  regenter  af  ett 
upplyst,  republikanskt,  fritt  väljande  folk.  Af  de  andra 
måste  man,  om  man  öfver  hufvud  skall  uppställa  något 
så  när  rationela  fordringar  och  frånsedt  Carl  XILs  stora 
soldategenskaper,  kalla  10  skäligen  svaga  regenter. 
När  jag  frestad  af  denna  siffras  jemnhet  och  af  ett  par 
andra  omständigheter  i  en  hast  låtit  förleda  mig  att  ned- 
skrifva  den,  känner  jag  en  böjelse  att  i  sanningens  namn 
göra  den  udda  genom  ytterligare  ett  tillägg,  och  knappt 
har  detta  skett,  förr  än  den  stränga  Rättvisan  med  all- 
varligt manande  stämma  befaller  mig  att  runda  af  den 
till  det  fulla  dussinet. 

Fördelen  af  en  klok  och  kraftfull  regeni  är,  äfven 
om  den  verkställande  maktens  högsta  representant  är 
aldrig  så  begränsad  i  utöfningen  af  sin  makt,  alltid  af 
väsentlig  betydelse.  En  oklok,  samvetslös  och  tilltagsen 
statschef  kan  under  alla  förhållanden  tillställa  mycket 
ondt.  En  svag  statschef  har  i  följd  af  sin  egen  natur 
alltid  en  viss  förkärlek  för  svaga  personligheter,  faller 
lätt  offer  för  smickrare  och  lycksökare,  och  vinner  blott 
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genom  slumpen  eller  genom  andras  åtgöranden  dug- 
liga och  kraftfulla  medhjelpare  i  sina  uppgifter.  Han 
har  svårt  att  få  veta  sanningen,  derför  att  han  endast 
vill  höra  den  ena  delen  deraf,  nemligen  den  delen,  som 
är  honom  angenäm,  och  derför  att  hela  hans  omgifning 
snart  lär  sig  inse,  att  den,  som  uppriktigt  om  än  aldrig 
så  vördnadsfullt  meddelar  honom  den  andra  delen  deraf, 
blir  en  persona  ingrata.  Han  är  alltid  sjelf  långt  mera 
angelägen  att  söka  stundens  förljufvande  popularitet 
hos  massorna  än  att  tillförsäkra  sig  en  fördelaktig  dom 
af  samhällets  högtstående  eller  af  historien,  hvars  rätt- 
visa icke  alltid  är  fullt  säker,  men  alltid  är  ytterst  lång- 
sam. Exemplet  verkar  kraftigt  från  den  högsta  ställ- 
ningen, och  hans  svaghet  meddelar  sig  lätt  till  verk- 
ställande och  förvaltande  myndigheter  i  öfrigt;  i  hela 
samhället  utbreder  sig  en  allt  för  stor  medgörlighet 
och  undfallenhet  för  obefogade  och  samhällsvådliga  an- 
språk från  vissa  klassers  eller  korporationers  sida. 
Under  en  serie  af  svaga  statschefer  löper  den  verk- 
ställande makten  fara  att  försvagas  och  sjunka  under 
den  för  samhället  i  sin  helhet  hclsosamma  ställningen. 
Man  måste  också  medgifva  vissa  andra  företräden 
hos  den  republikan.ska  statsformen  framför  den  monar- 
kiska. Jag  kan  åtminstone  tänka  mig,  att  den  omständig- 
heten, att  de  personliga  förtjenstcrnas  f«)rcträde  framför 
allt  annat  till  livilkcn  befattning'-  i  samhället  som  helst  offi- 
ciellt erkännes,  kan  ha  ett  lyckligt  inflytande  på  för- 
hållandet mellan  de  olika  .samhällsklasserna  samt  mil- 
dra å  ena  sidan  oberättigade  anspråk  på  social  sär- 
.ställning,  å  den  andra  den  i  .sig  sjelf  dåliga  och  på 
hela  personligheten  i  öfrigt  neddragande  afund,  som 
lätt  sprider  sig  bland  do  lägre  klasserna.  På  en  och 
annan    vigtig    vcrksamh(H  i  statens  tjenst  kan  hoppet 
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att  nå  den  allra  högsta  ställningen  tvifvelsutan  utöfva 
ett  lyckligt  stimulerande  inflytande. 

För  känsliga  själar  är  monarkien  derigenom  en  mindre 
»sympathisk»  statsform,  att  den  utgör  en  sådan  fruktansvärd 
orättvisa  —  mot  monarkerna  och  deras  familjer.  Genom 
den  starka  inskränkningen  vid  det  sexuela  urvalet  och  genom 
andra  uppenbarligen  skadliga  inflytanden  löpa  monarkerna 
i  högre  grad  än  andra  den  för  alla  sinnen  tryckande  faran, 
att  deras  efterkommande  efter  få  slägtled  skola  hemfalla  till 
degenerationen.  Den  samvetsgranne  monarken  lefver  ett  lif 
af  ständiga  omsorger  och  bekymmer,  af  tungt  ansvar.  En 
del  af  hans  representativa  pligter  äro  ytterligt  obehagliga 
och  tråkiga.  I  vissa  länder  medför  hans  ställning  dessutom 
en  ständig  personlig  fara,  åtskilliga  af  hans  företrädare  ha 
fått  ett  våldsamt  slut  och  han  riskerar  att,  om  han  visar 
sig  utan  stark  betäckning,  bli  »pudlad»  med  dynamitbomber 
eller  på  annat  sätt  mördad. 

I  detta  hänseende  äro  likväl  få  monarker  sämre  stälda 
än  den  verkställande  maktens  representant  i  de  flesta  repu- 
bliker. Vi  svenskar  ha  inga  dylika  tilltag  för  oss  och  våra 
kungar  äro  säkra  till  lif  och  lem  utan  all  vakt.  Men  de 
äro  utsatta  för  andra  saker,  hvilka  måste  plåga  dem  alldeles 
förskräckligt:  jag  menar  den  lågsinta  servilism,  som  de  dag- 
ligen ha  för  ögonen.  »Krypdjuret»  förekommer  hos  alla 
nationer,  men  i  olika  utveckling  och  frekvens.  I  detta  fall 
finner  jag  en  bestämd  skilnad  mellan  de  högre  norska  och 
svenska  samhällsklasserna  till  förmån  för  de  förra.  Den 
bildade  norrmannen  har  i  allmänhet  ett  på  samma  gång 
artigt  och  rättframt,  verkligen  mycket  behagligt  sätt  att  vara. 
Inför  sin  monark  iakttager  han  den  vördnad  han  är  skyldig 
statschefen,  utan  att  alls  glömma  det  värdiga  uppträdande 
han  är  skyldig  sig  sjelf.  Han  förfaller  knappast  någonsin 
till  det  osköna,  påträngande,  rent  af  »svansande»  kryperi 
och  det  oförsynta  smicker,  som  ingalunda  höra  till  sällsynt- 
heterna  i  Sverige.  *) 

*)  Den  otäckc,  lismande,  och  svansande  samt  dessutom  för  tillfället 
lialfTulle  Prof.  X.  var  p^  perrongen  bland  mSnga  andra  för  att  taga  af- 
sked  af  vår  kung.    Han  höll  hatten  i  hand  sS  nära  golfvct  som  möjligt, 
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Gent  emot  alla  republikens  fördelar  slår  ett  bestämdt 
sakförhållande,  som  förlänar  den  inskränkta  monarkiska 
statsförfattningen  segern  i  deras  sinne,  som  äro  mot- 
tagliga för  erfarenhetsbevis  —  denna  senare  statsför- 
fattning har  att  uppvisa  bättre  resultater,  en  lugnare 
samhällsutveckling  och  ett  lyckligare  samhällsskick  än 
republikerna.  Det  är  ledsamt  att  nödgas  erkänna  det, 
men  en  objektiv  granskare  kan  icke  dölja  för  sig  det 
faktum,  att  ingen  enda  europeisk  eller  amerikansk 
verklig  republik  förmår  uppvisa  lyckliga  resultater  af 
det  nu  i  dem  alla  rådande  >  folkväldet».  1  Europa  ha 
vi  Franlcrike,  som  knappt  någonsin  åtnjutit  vidare  sunda 
och  lyckliga  förhållanden,  men  som  alldeles  bestämdt 
haft  bättre  monarkiska  än  republikanska  dagar,  och  som 
att  döma  af  företeelserna  under  den  ännu  knappt  af- 
slutadc  Dreyfuskriscn,  för  närvarande  starkt  liknar  en 
militär-despoti  —  icke  heller  torde  i  den  Gamla  Verl- 
den  korruptionen  i  våra  dagar  någonstädes  ha  varit 
större  än  der,  utom  i  den  här  i  Sverige  så  populäre 
»Oom  Pauls»  hemland  under  hans  president-tid.  Schweiz 
står  sig  bättre,  men  den  som  någon  tid  lefvat  der  i 
landet  vet,  att  vi  svenskar  ha  stora  skäl  att  skatta  högre 

hans  rygg  var  i  sprättbågs-stJillning  och  blef  vid  det  nådiga  handslaget 
säte  for  en  fortlöpande  serie  af  rörliga  kyphoskolioser  som,  hemska 
att  åse,  började  i  cervicaltrakten  ocli  först  slutade  vid  hvad  franska 
kejsarinnan  en  gäng  kallade  »le  cominencement  de  la  fm».  Sjclfva  de 
annars  så  fasta  föreningarna  mellan  sacralkotorna  tycktes  ha  blifvit 
alldeles  lösa,  och  man  kunde  icke  afliålla  sig  frän  föreställningen  att 
äfven  de  tre  små  under  huden  dolda  svanskotorna  ringlade,  slingrade 
och  pinglade  ät  olika  håll.  »När  kungen  tog  afsked  af  mig»,  skrek 
sedan  den  lycksalige  X.,  »så  sa'  han:  vale  X!  (Valc  betyder  pa  latin 
farväl.)  Den  känslige  och  ironiske  Prof.  II.,  hvars  vakna  skönhels- 
sinne  säkerligen  fält  hårda  knuffar  under  »svansningen»,  svarade  mörkt; 
>är   l)\i  säker  pä   att  det  icke  var   -      tvi   valc  kungen  sade.» 
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både  våra  verkställande,  våra  förvaltande  och  våra 
dömande  myndigheter.  De  syd-  och  midtel-amerikan- 
ska  republikerna  äro  ökända  för  ytterlig  instabilitet, 
obarmhertigt  tyranni  och  en  fruktansvärd  korruption; 
den  mest  fanatiske  republikan  vågar  ej  framdraga  dem 
i  sitt  försök  att  häfda  republikens  praktiska  fördelar 
framför  monarkien. 

Äfven  Förenta  Staterna  ha  icke  förmått  ådaga- 
lägga möjligheten  i  våra  dagar  att  med  gynsamt  re- 
sultat införa  valriket  eller  förlägga  tyngdpunkten  af 
den  politiska  makten  hos  massorna. 

Den  amerikanska  stora  republiken  utgör  en  demo- 
krati, ett  verkligt  folkvälde.  Sakerna  handhafvas  der 
icke  mera  till  folkets  fördel,  icke  mera  för  folket  än 
hos  oss,  men  mycket  mera  genom  folket  än  hos  oss. 
De  handhafvas  ännu  mycket  mera  genom  eller  af  folket 
än  i  England,  hvilket  är  ett  observandum,  då  detta 
utgör  den  väsentliga  skilnaden  mellan  den  engelska 
och  den  nordamerikanska  samhällsbyggnaden.  Eng- 
land är  nemligen  blott  formelt  en  monarki.  I  det  väsent- 
liga kan  man,  som  ofta  skett,  med  goda  skäl  betrakta 
England,  eller  snarare  Storbrittanien,  som  en  republik, 
hvars  öfverhufvud,  »the  premier»,  väljes  indirekt  af  fol- 
ket och  direkt  af  underhuset  och  är  utrustad  med  ganska 
stor  verkställande  makt.  England  är  emellertid  icke 
såsom  den  nordamerikanska  unionen  och  de  andra  nu- 
varande verkliga  republikerna  en  demokrati,  ty  Eng- 
lands mäktiga  underhus  är  det  mest  aristokratiska  under- 
hus i  verlden  och  långt  mera  aristokratiskt  än  vår 
Första  Kammare  och  än  åtskilliga  andra  »senater;>, 
vare  det  sagdt  som  en  allt  igenom  befogad  och  sann 
protest  mot  de  barocka  påståenden,  som  allt  emellanåt 
synas  särskildt  i   >vlibcral»   svensk  och  norsk  litteratur. 
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Det  är  det  suveräna  folket  som  styr  Förenta  Sta- 
terna medelst  den  allmänna,  nästan  » garantilösa  >  röst- 
rätten, och  vi  se  der  ytterligt  bjert  huru  denna  förlägger 
makten  i  händerna  på  den  i  bildning,  moral  och  allmän 
kultur  lägst  stående  men  till  antalet  större  delen  af 
befolkningen,  afhåller  de  mera  bildade  och  högre  i 
moral  stående  klasserna  från  det  för  dem  ofruktbara 
och  tröstlösa  deltagandet  i  statens  och  kommunens  ange- 
lägenheter, samt  blir  ett  medel  för  de  s.  k.  -politicians» 
att  lefva  på  samhällets  bekostnad.  Engelska  och  an- 
dra demokrater  må,  som  skett,  med  aldrig  så  mycken 
talent  söka  förlägga  skulden  för  missförhållanden,  som 
sjelfva  äro  allt  för  bjerta  och  kända  för  att  kunna  för- 
nekas eller  framställas  såsom  drägliga,  på  andra  mo- 
ment i  amerikanskt  samhälislif  än  detta.  Men  för  hvar 
och  en,  som  hur  tillfälle  att  studera  Förenta  Staternas 
samhälle,  och  som  icke  mer  eller  mindre  medvetet 
sluter  ögonen  för  det,  som  sårar  hans  egna  förutfattade 
åsigter,  skall  det  vara  klart,  att  intet  annat  moment  i 
lika  hög  grad  som  den  allmänna  nästan  okvalificerade 
rösträtten  bidrager  till  den  rådande  korruptionen,  och 
att,  ehuru  de  ständiga  valen  och  de  täta  ombytena  af 
cmbetsmän  (')ka  frestelserna  att  spekulera  i  ipohtik>, 
så  är  likväl  den  allmänna  rösträtten  korruptionens 
väsentliga  verktyg.  Jag  tager  vid  detta  påstående  vara 
på  det  erkända  faktum,  att  så  länge  de  domare,  som 
nu  väljas  af  folket,  tillsattes  af  de  verkställande  myn- 
digheterna, voro  vederbörande  domstolar  fria  från  kor- 
ruption, alt  koi  ruptionen  inträngde  i  dem  samlidigl 
med  att  domarne  blefvo  tillsatta  medelst  folkval,  och 
att  den  nu  icke  finnes  i  andra  än  just  i  sådana  dom- 
stolar, vid  hvilka  så  är  fallet. 

I    det    som    frihetens  stamort  på  jorden  utskrikna 
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Yankeeland  bli  alla  medborgare  tungt  men  de  fattige 
jämförelsevis  tyngst  beskattade,  lefva  i  smutsiga,  osunda, 
dåligt  belysta  samhällen,  i  hvilka  vilkoren  för  ett  an- 
genämt menskligt  lif  äro  illa  tillgodosedda,  äro  utsatta 
för  skadliga  ohygieniska  missförhållanden  och  åtnjuta 
otillräckligt  skydd  för  sina  personer.  Yankee  Doodle 
vet  att  en  stor  del  af  hans  dryga  utskylder  användes 
för  ändamål,  som  icke  tillgodose  allmänhetens  fördelar. 
Han  vet  också  att  han  inför  domstolarne  icke  blott 
löper  den  i  alla  länder  vanliga  risken  att  se  sitt  fall 
orättvis  dömdt  genom  mer  eller  mindre  medvetet  falska 
vittnesmål,  och  att  han  beror  af  den  alltid  lätt  vilse- 
ledda, för  sitt  ändamål  ofta  alldeles  odugliga  jury 'en  — 
han  vet  dessutom  att  han  icke  alltid  kan  lita  på  sina 
folkvalda  domares  integritet  —  vet  att  en  motståndare 
med  längre  börs  och  större  villighet  att  offra  den,  än 
han  sjelf,  flerestädes  besitter  oberättigade  chanser  emot 
honom. 

För  hvilket  ändamål  sker  allt  detta?  Jo,  för  att 
ett  stort,  högtstående  folk  skall  häfda  de  tomma  jem- 
likhetens  och  frihetens  former,  som  i  verkligheten  leda 
till  en  mera  hänsynslös  oligarki  och  ett  ohyggligare  mi- 
noritetsförtryck af  » bossar  >^,  »ringleaders»  och  politiska 
jobbare,  än  ett  svenskt  sinne  förmår  fatta. 

Ultra  demokrater  bruka  bland  andra  paradoxer  fram- 
ställa den  paradoxen,  att  Förenta  Staternas  enorma  rikedom 
är  en  följd  af  landets  »fria»  författning.  Det  är  löjligt  att 
tro,  att  det,  som  åstadkommer  jjolitiskt  pöbeltyranni,  admi- 
nistrativ korruption  och  plundring  samt  domstolarnes  osäker- 
het, skall  förskaffa  folk  rikedom.  Den  amerikanska  national- 
rikedomen, den  oerhörda  kapitalansamlingen  och  den  lika- 
ledes oerhörda  individuela  jjrospcriteten  äro  följder  af  landets 
vidsträckthet  och  hittills  outtömliga  naturliga  tillgångar  samt 
af  befolkningens  exempellösa  arbetsamhet  och  företagsamhet. 
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Enhvar  svensk,  som  eger  den  allra  minsta  förmåga  att  se 
tingen  som  de  äro,  skall,  om  han  älskar  republiken  och 
folkväldet  aldrig  så  mycket,  nödgas  erkänna,  att  den  indi- 
viduela  friheten  och  jemnlikheten  inför  lag  äro  ofantligt 
mycket  större  här  hos  oss  än  i  Staterna.  F/  veta  att  våra 
kommunala  och  kronoskatter  verkligen  användas  till  upp)- 
gifna  kända  ändamål  och  till  det  allmänna  bästa,  och  att 
landets  förvaltning  är  hederlig.  Om  våra  embetsmän  äro 
pompösa  och  dryga,  så  är  det  vår  egen  skuld,  i  det  vi 
genom  vår  servilism  för\Tida  hufvudet  på  dem.  Om  vi 
förargas  öfver  yttringarna  af  deras  ofta  en  smula  »fnåskiga» 
öfverskattning  af  sig  .'^jelfva  och  sin  verksamhet,  så  böra  vi 
känna  oss  blidkade  vid  den  tanken,  att  de  i  denna  sin 
verksamhet  äro  nästan  fria  från  all  korruption,  ofta  från  all 
medveten  orättvisa.  \'åra  domare  försöka  städse  afge  rätt- 
visa domar;  att  de  i  olika  instanser  så  ofta  stanna  vid  all- 
deles motsatta  domar  härrör  af  andra  orsaker  än  korrup- 
tion. Vår  rättvisa  är  om  icke  säker,  så  dock  korruptionsfri, 
ganska  billig  och  icke  långsammare  än  i  andra  länder. 
Att  många  af  dem,  som  inneha  högre  befattningar,  vid  be- 
fordringar, utmärkelser  och  erkännanden  af  alla  slag  ofta 
tillgodose  sina  vänner  och  tillbakasälta  sina  fiender,  samt  alt 
nepotismen  icke  är  utesluten  från  någon  del  af  vårt  ofient- 
liga lif,  utgör  missförhållanden,  som  vi  dela  med  alla  andra 
folk.  Nepotismen  har  så  djupa  rötter  i  den  menskliga  na- 
turens svaghet,  att  denna  korruptionsform  ingenstädes  /can 
utrolas,  ehuru  den  kan  hållas  i  schack  genom  den  fria  pressen 
och  den  allmänna  meningen.  Den  torde  icke  vara  allmän- 
nare och  djcrfvare  hos  oss,  än  den  är  i  andra  länder,  och 
torde  särskildt  vara  långt  mindre  djerf  och  allmän  hos  oss 
än  den  är  i  det  stora  flertalet  republiker. 

^  Men  trots  att  ingen  republikansk  statsform  hittills 
visat  sig  praktiskt  lillfrcdsställando  samt  trots  det  för 
närvarande  rutt  bristfälliga  tillståndet  i  Staterna,  tror 
jag  ej,  att  vi  behöfva  se  våra  amerikanska  vänners 
framtid  i  allt  för  mörk  dager.  Det  amerikanska  folket 
har  haft  kort  tid,  knappt  mer  än  ett  .sekel  för  alt  ordna 
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sina  förhållanden,  och  har  under  denna  tid  fått  mottaga 
och  i  sin  organism  omsätta  mycket  oroliga  och  under- 
lägsna element  från  Europa.  Under  det  Staterna  icke 
ha  tredjedelen  af  den  folkmängd  de  kunna  bära,  anser 
Yankee  Doodle  sig  ha  råd  till  hvad  som  helst,  och 
äfven  till  att  ha  en  usel  administration  och  ohederliga 
embetsmän.  Men  i  den  mon  landet  uppfylles  och  kam- 
pen för  tillvaron  blir  svårare,  skall  han  bli  tvungen  att 
ordna  hela  sam.hället  på  det  för  mensklig  tillvaro  i 
allmänhet  fördelaktigaste  sättet.  Med  helt  få  förän- 
dringar, hvilka  visserligen  icke  äro  lätta  att  åstadkomma, 
skulle  tillståndet  med  ens  i  mycket  hög  grad  förändras 
till  det  bättre,  och  alla  dessa  förändringar  ha  en  stark 
opinion  för  sig  inom  de  mest  bildade,  mest  kapital- 
starka och  i  kriser  kraftigaste  samhällsklasserna.  De 
tre  reformerna  äro: 

ij  Statschefens  tillsättande  för  längre  tid  än  nu, 
exempelvis  för  åtta  eller  tio  år. 

2)  v  Civil  service  reform»,  d.  v.  s.  uppställandet  af 
bestämda  fordringar  på  embetsmäns  fackkunskaper  och 
kontroll  deraf  genom  examina  samt  tillsättande  af  alla 
domare  och  af  allra  största  delen  af  andra  embelsmän 
»during  good  behaviour»,  d.  v.  s.  deras  oafsättlighet 
utan  dom  och  ransakning. 

3)  Inskränkning  i  den  politiska  rösträtten  och  in- 
förandet af  en  graderad  skala  i  den  kommunala  röst- 
rätten. 

För  att  presidentens  regeringstermin  skall  förlängas 
erfordras  en  f(>rändring  af  Förenta  Staternas  konsti- 
tution, hvars  Andra  Artikels  första  vseclion-.  föreskrifver, 
att  den  verkställande  makten  .skall  tilldelas  en  »Presi- 
dent of  the  United  States  of  America»  och  att  denne 
-skall    väljas    för    en    period   af  fyra  år.     Reformen  är 
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svår  att  genomföra,  trots  att  bland  bildade  menniskor 
i  landet  den  föreställningen  är  allmän,  att  den  nuva- 
rande regeringsterminen  är  alldeles  för  kort  och  att 
presidenten  ofta  måste  lemna  Hvita  Huset,  just  när  han 
vunnit  rutin  i  sina  åligganden.  Men  jpoliticians»  egna 
intresse  är  just  en  kort  president-tid,  ty  med  en  längre 
dylik  skulle  partistriderna  i  landet  starkt  aftaga  och 
möjligheten  att  jobba  i  ^  politics»  också  aftaga.  A  andra 
sidan  har  det  parti,  som  för  tillfället  sitter  vid  makten, 
ett  motvägandc  intresse  att  förlänga  den  genom  en 
dylik  reform.  [Hittills  ha  af  25  presidenter  9  innehaft 
makten  under  8  år  eller  två  terminer;  Gro  ver  Cleveland 
är  den  ende  bland  dessa  9,  hvilkens  terminer  åtskildes 
från  hvarandra  genom  en  annan  presidents,  Benj.  Har- 
risens, regering.] 

»Civil  Service  Reform*  är  den  af  de  tre  önskvärda 
och,  om  något  på  jorden  är  nödvändigt,  nödvändiga 
förändringarna,  som  är  lättast  att  åstadkomma.  Då 
allting,  ä.lven  det  vanvettigaste,  skall  försvaras,  och  då 
ingen  fras  är  så  barock,  att  den  icke  förmår  inverka 
på  vissa  sinnen,  så  har  man,  ända  sedan  den  olycksa- 
lige Andrew  Jackson  skrek  sitt  bekanta  »the  spoils  to 
the  victor»  och  fördelade  statens  embeten  bland  sina 
egna  anhängare,  sökt  försvara  detta  förderfliga  bruk 
mod  det  påstående,  att  »rotali<jn  in  ofFice»  (=  de  täta 
personalombytcna  i  embeten)  skulle  vara  det  enda,  som 
kan  förebygga  uppkomsten  af  en  pösande,  oförsynt  och 
Öfvcrmodig  byråkrati.  Farhågan  för  en  dylik  är  all- 
deles onödig;  en  pösande  byråkrati  Åa/i  icke  uppstå 
hos  ett  frän  sorvilism  så  fritt  folk  som  det,  som  bebor 
Yankecland.  »The  sj)oil  system,  ger  landet  cmbets- 
män  utan  alla  fackkunskaper  och  utan  något  s<tm  helst 
intresse    att    förtjona    belordran    genom   duglighet;  de 
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befordras  öfvcr  hufvud  icke,  utan  kvarstanna  under  några 
få  år  på  den  plats,  de  genast  erhålla.  De  praktiska 
följderna  äro  förfärliga  —  men  säkert  icke  värre  än 
de  skulle  vara  hos  oss,  om  vi  hvart  fjerde  år  skulle 
afskeda  alla  våra  embets-  och  tjenstemän  i  »posten», 
»tullen»,  »finansen»  och  våra  andra  departement  och 
besätta  platserna  med  folk,  som  saknade  hvarje  spår 
till  kunskap  och  erfarenhet  om  sin  nya  verksamhet. 
När  »civil  service  reform»  en  gång  är  genomförd,  skall 
den  värsta  eggeisen  för  »politicians»  verksamhet  för- 
svinna ur  unionens  samhälle.  Det  skall  ej  längre  vara 
förenadt  med  stor  vinst  att  per  fas  et  nefas  utestänga 
alla,  som  icke  äro  röstboskap,  från  »primaries»,  att  för- 
falska röstlängderna  eller  rösträkningen  efter  valen; 
domstolarne  skola  rensas  från  korruption;  den  verk- 
ställande statschefen  skall  få  egna  sin  tid  åt  annat  än 
att  fördela  landets  embeten  bland  sitt  parti,  och  allt  skall 
bli  bättre.  Nationens  förtviflan  öfver  »the  spoil  systems» 
resultater  har  gått  så  långt,  att  »politicians»  våldsamma 
opposition  mot  en  reform  knappt  skall  förmå  i  längden 
upprätthålla  systemet.  Det  börjar  redan  att  anses  oan- 
ständigt att  allt  för  ifrigt  predika  läran  »the  spoils  to 
the  victor»,  och  både  bättre  republikaner  och  bättre 
demokrater  bära  åtminstone  på  läpparne  åsigten  om 
civil  service  reform's  absoluta  nödvändighet, 

»Civil  service  reform»  förutsätter  ingen  förändring  af 
unionens  konstitution,  som  alls  icke  afsett  någon  dylik 
»rotation  in  ofFice»  eller  något  ;  spoil  system >.  Reformen 
har  faktiskt  börjat  längesen  och  pågår  alltjemt,  ehuru 
den  rör  sig  med  mycket  långsamma  steg.  Redan  1853 
fattade  kongressen  beslut  om  en  examen  för  tjenstemän- 
nen  i  unionens  departement  i  Washington;  men  de  verk- 
ställande myndigheternas   motvilja  tillintetgjorde  detta 


^73 

försök,  och  ett  liknande,  som  1871  utgick  från  kongres- 
sen, hade  samma  öde.  Men  1883  under  President  Arthur 
antogs  »the  Pendleton  Act  ,  som  bestämde  examina  för 
en  stor  del  tjenstemän  i  departementen  i  Washington 
och  annorstädes,  och  President  Arthur  befrämjade  ytter- 
ligare åtgärder.  Sedan  1880-talet  äro  omkr.  14,000  af  de 
omkr.  120,000  federala  embetena  besatta  med  exami- 
nerade, i  någon  mån  sakkunniga  personer.  Cleveland 
visade  sig,  dock  i  mindre  grad  än  hans  anhängare  hop- 
pats, gynsamt  stämd  för  »civil  service  reform»,  och  bland 
embetsjägarne,  som  vid  början  af  hans  second  termin  > 
fyldc  Washington,  herskade  mycket  missnöje.  Äfven 
några  stater  och  en  och  annan  stad  har  följt  det  fede- 
rala exemplet  och  fordra  nu  kunskapsprof  af  dem,  som 
söka  embeten.  xVnnu  återstår  ofantligt  mycket,  innan 
»civil  service  reforms»  är  fullbordad,  men  det  fordras 
blott  en  kraftig  president,  som  inser  värdet  för  sin  hi- 
storia att  inlägga  en  dylik  förtjenst,  samt  vet  att  skaffa 
sig  understöd  af  senaten  och  af  Speakern  i  >the  House», 
för  att  den  vigtiga  reformen  skall  genomföras  i  det 
federala.  P^örst  derefter  kan  man  hoppas  på  dess  genom- 
förande i  de    särskilta  Staterna  och  i  det  kommunala. 

Den  på  en  gång  svåraste  och  vigtigaste  förän- 
dringen är  inskränkningen  i  den  nu  allt  för  » garanti- 
lösa ^  allmänna  rösträtten.  Man  må  emellertid  alldeles 
icke  tro  att  ens  i  detta  nu  i  Staterna  finnes  Jifi  »garan- 
tilösa» allmänna  rösträtt,  h varefter  för  ögonblicket  våra 
bullersamma  men  vid  räkning  föga  talrika  ultraliberala 
skrika  och  som,  sedan  den  väl  hlifvit  införd,  skulle  ut- 
göra en  fara  för  vår  kultur  och  vår  sjelfständighct. 

Förenta  Staternas  konstitution  har  ingen  annan 
bestämning  om  rösträtt  än  den,  som  uS^o  antogs  sås«>m 
dess   XV:dc  aniciuhncnt,  och  som  uttalar,  att  ingon  skall 
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vara  utesluten  från  rösträtt  på  grund  af  ras,  hud- 
färg eller  föregående  slafveri.  Den  öfverlemnar  i  allt 
öfrigt  åt  enhvar  bland  de  särskilta  staterna  att  vidtaga 
sina  egna  bestämningar  om  rösträtten,  i  hvilken  tal- 
rika ehuru  ganska  vexlande  inskränkningar  förefinnas. 
I  en  del  stater  äro  alldeles  illitterata  personer  uteslutna; 
i  ett  stort  antal  stater  äro  de,  som  erhålla  fattigunder- 
stöd, uteslutna.  I  Pennsylvania  kan  ingen  rösta,  som 
icke  åtminstone  under  de  två  sista  åren  till  fullo  betalt 
sina  skatter,  emedan  detta  erfordras  för  åtnjutandet  af 
medborgarskap;  i  Georgia  kan  ingen  rösta  som  häftar 
i  skuld  till  kommunen  eller  staten  eller  unionen  för 
sina  utskylder.  I  en  del  stater  finnes  en  särskild  »poll- 
tax»;  i  andra  bestämda  egendomskvalifikationer.  Vi  se 
redan  häraf  att  Yankee  Doodle  icke  alls  erkänt  röst- 
rätten som  en  af  de  oförytterhga  menskliga  manliga 
rättigheterna  —  jag  är  hjärtligt  glad  för  att  alldeles 
kunna  fritaga  honom  från  en  dylik  nästan  lika  fadd 
som  opraktisk  theoretisk  fnåskighet.  Han  har  tvärtom 
i  flere  stater  inskränkt  och  visar  starka  tendenser  att 
ytterligare  inskränka  den  allmänna  rösträtten.  Det  är 
mer  än  möjligt,  att  just  den  nämnda  XV:de  artikeln  i 
;;amendments^  som  gör  det  omöjligt  att  utan  att  för- 
ändra den  federala  konstitutionen  utesluta  andra  negrer 
från  rösträtt  än  dera,  som  äfven  skulle  vara  uteslutna 
om  de  vore  hvita,  skall  underlätta  införandet  särskildt 
i  de  södra  staterna  af  inskränkningar,  som  utesluta 
de  flesta  negrer  samt  den  allra  lägsta  klassen  af  hvita. 
Dylika  inskränkningar  i  de  särskilta  staternas  författ- 
ningar äro  lättare  att  genomföra  än  en  förändring  i 
lida  statens  konstitution.  Den  bildade  Yankee  Doodle, 
öfverklassen  i  Staterna  från  hela  landet  mellan  Sjöarne 
<K.h  Mexikanska  viken,  mellan  Atlanten  och  vStilla  Haf- 
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vet  anser  vanligen  den  nuvarande  rösträtten  genom  sin 
allt  för  stora  utsträckning  utgöra  en  verklig  förbannelse 
för  landet.  Och  inom  alla  hvita  samhällsklasser  före- 
finnes numera  en  afgjord  ovilja  mot  negremas  rösträtt, 
mot  hvilken  för  närvarande  en  kraftig  agitation  pågår. 
Om  icke  negrernas  rösträtt  vore  nödvändig  för  att  till- 
försäkra det  republikanska  partiet  dess  valsegrar,  skulle 
den  länge  sedan  blifvit  afskaffad.  Dot  är  omöjligt  att 
förutsäga,  h vilka  vägar  den  pågående  agitationen  emot 
den  inom  det  demokratiska  partiet  skall  taga,  men  det 
är  ingen  omöjlighet  för  att  unionen  en  gång  kan  blifva 
befriad  från  denna  sin  värsta  olycka,  liksom  en  del  af 
dess  särskilta  stater  blifvit  befriade  från  en-kammar- 
systemet  och  andra  af  den  moderna,  ensidiga  libera- 
lismens värsta  och  mest  opraktiska  påfund. 

De  inskränkningar  i  rösträtt  utom  de  redan  be- 
fintliga som  man  i  Staterna  ofta  hör  omtalas  såsom 
önskliga  äro: 

1)  Höjandet  af  åldersgränsen  från  21   till  25   år. 

2)  Befriande  från  skattskyldighet  och  uteslutande  från 

rösträtt  af  personer,  som  icke  uppskattas  utöfver 
ett  existensminimum  i  årsinkomst. 

3)  Uteslutandet  i  alla    staterna,    såsom    det   nu  sker  i 

några  af  dem,  från  rösträtt  af  alla,  som  icke  till 
fullo  betalt  sina  utskyldor. 

4)  Infönindet  af  likformiga  (kIi  skärpt.i  betingelser  för 

naturalisation  eller  forvärfvandct  af  unionel  medbor- 
garrätt och  rösträtt  för  utländingnr  samt  en  .»skärpt 
kontroll  i  detta  hänseende. 

Jag  antager,  att  uteslutandet  af  kommunens  och 
statens  gäklcnärcr  från  rösträtt,  som  redan  nu  råder 
flcrestudcs,  med  all  säkerliet  kommer  att  införas  öfver 
hela  unionen.    De  inskränkningar,  som  ufse  imn»igrant(.r 


1-6 

torde  likaledes  utan  stor  svårighet  kunna  införas.  Immi- 
granterna kunna  nu  efter  Y2  ^^^^r  i  eller  högst  2  års 
vistelse  i  en  stat  erhålla  medborgarskap  i  densamma 
och  efter  fem  år  bli  upptagna  såsom  medborgare  med 
rösträtt  i  unionen.  Men  då  »ward-agents»  (se  nedan) 
alltid  äro  angelägna  om  att  vinna  röster  för  sitt  parti, 
så  kringås  ofta  lagens  bestämmelser.  Äfven  när  de 
upprätthållas,  komma  hundratusentals  utländingar  till 
valurnorna,  som  icke  rimligtvis  borde  få  deltaga  i 
amerikansk  folkstyrelse.  En  italiensk  »dago»,  som 
vistats  fem  år  i  landet  och  i  tid  delgifvit  myndigheterna 
sin  afsigt  att  söka  medborgarskap,  har  ofta,  då  han 
ernår  det,  föga  varit  tillsammans  med  andra  än  sina 
landsmän,  är  —  utanför  all  upphetsning  —  kanske 
mindre  aggressivt  brutal  och  rå  än  en  Stockholms 
ligapojke,  men  i  öfrigt  ännu  samhällsvådligare  än  denne, 
lika  kemiskt  ren  som  han  från  all  högre  mensklighet 
och  alldeles  okunnig  om  amerikanska  förhållanden. 
Hvem  kan  klandra  Yankee  Doodle  derför  att  han  in- 
för det  vanvettiga  förhållandet,  att  dylika  menniskor 
ega  rätt  att  deltaga  i  landets  styrelse,  icke  förmår  dölja 
sin  förtviflan  och  sin  förbittring! 

Det  påstås  att  Sverige,  som  genom  sin  pånyttfödelse 
gifvit  verlden  ett  gryende  hopp  om  fortsatt  sjelfständig 
nationel  tillvaro,  i  den  närmaste  framtiden  skall  lycklig- 
göras  med  en  starkt  utsträckt,  måhända  nästan  »garantilös» 
rösträtt. 

Hela  verlden  undrar,  och  jag  undrar  allra  mest,  hvad 
som  kan  vara  orsaken  till  den  plötsliga  (icke  sympathi  för 
men)  böjelse  att  medgifva  allmän  rösträtt,  som  på  kort  tid 
bemäktigat  sig  stora  lager  af  befolkningen. 

För  helt  få  år  sedan  gjorde  jag  en  liten  undersökning 
om  saken,  och  fann  att  mina  bildade  landsmän  i  allmänhet 
voro  mot  allmän  rösträtt. 
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Nära  fyra  femtedelar  af  svenska  folket  bo  på  lands- 
bygden. Jag  fann,  att  de  större  frälse  eller  ofrälse  gods- 
egarne  nästan  som  en  man  höUo  med  mig  deri,  att  den  all- 
männa garantilösa  rösträtten  enligt  en-ä'-så-go'-som-en  ann- 
principen  var  ett  mot  sundt  förnuft  stridande  oting,  som 
icke  var  egnadt  att  åstadkomma  det  bästa  möjliga  parla- 
ment, utan  tvärtom  säkert  skulle  försämra  vår  Andra  Kam- 
mare, som  på  de  mest  okunniga  folkelementen  skulle  ut- 
öfva  ett  mera  korrumperande  än  uppfostrande  inflytande, 
och  som  vi  lyckligtvis  skulle  undgå  här  i  Sverige  till  dess 
man  kommit  tillbaka  derifrån  i  de  stora  kulturländerna. 

Hemmansegarne  ifrade  heller  icke  för  den  allmänna 
rösträtten.  De  ha  kanske  icke  utan  skäl  den  uppfattningen, 
att  landets  väl  beror  på  deras  politiska  öfvervigt,  och  de 
skulle  vara  bra  litet  knipsluga  för  att  icke  begripa  att  den 
allmänna  rösträtten  skulle  utgöra  ett  hot  mot  den  öfver- 
vigten.  Men  knipsluga  är  just  det,  som  de  äro  mer  än 
något  annat,  och  derför  skakade  de  på  hufvudet  och  drogo 
ned  mungiporna  åt  den  allmänna  rösträtten. 

Det  enorma  flertalet  industriidkare,  köpmän,  embets- 
män  och  medlemmar  af  de  lärda  yrkena  hade  likartade 
åsigter  och  gnuggade  händerna  vid  tanken  på  att  Första 
Kammaren,  sin  pligt  likmätigt,  skulle  så  länge  den  hade 
mål  i  munnen  säga  nej  till  alla  förslag  om  allmän  rösträtt, 
och  att  om  Andra  Kammaren  någonsin  med  en  ringa  majo- 
ritet skulle  säga  ja,  så  skedde  detta  blott  derför  att  den 
kände   sig  tvärsäker  på  Första  Kammarens  nej  i  frågan. 

Arméns  och  flottans  befäl  och  underbefäl  svuro,  så  att 
det  luktade  krut  långa  vägar,  att  tusan  millioner  d  — r  borde 
ta  dem,  som  bråkade  om  allmän  rösträtt. 

Arméns  och  flottans  manskap  uttryckte  i  ordalag,  som 
jag  här  lemnar  ociteradc,  sin  sunda  fysiologiska  likgiltighet 
för   den  allmänna  rösträtten. 

JMott  inom  de  samhällsklasser,  som  jag,  dödstrött  på 
alla  »nutidslögner»  som  jag  är,  lugnt  men  bestämdt  påstår 
ha  minst  uppodladt  förstånd  och  minst  förädlad  moral  samt 
för  närvarande  afgjordt  vara  de  farligaste  för  friheten  och 
samhällsfriden,  kroi)psarl)etarnc  på  landet  och  framför  allt 
i  städerna,  fann  jag  en  säker  majoritet  för  den  allmänna 
rösträtten.    Jag  gjorde  den  minst  lika  säkra  iakttagelsen,  att 

la 
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de  städse  ifrade  desto  varmare  för  den,  ju  lägre  de  sjelfva 
stodo  i  yrkesduglighet,  arbetsamhet  och  allmän  moral.  Den 
nyktre,  flitige,  skötsamme  kroppsarbetaren  bekymrade  och 
bekymrar  sig  vanligen  föga  om  allmän  rösträtt. 

När  jag  gjorde  denna  lilla  undersökning  om  stämningen 
bland  mina  landsmän  för  allmän  rösträtt,  träffade  jag  — 
långt,  långt  härifrån  —  på  en  underklassare,  som  af  in- 
vånarne  på  stället  kallades  Fyll-Pelle. 

Om  någon  af  mina  läsare  skulle  träffa  på  honom,  så 
vill  jag  erinra  derom,  att  Fyll-Pelle  ej  ogerna  hör  att  man 
vid  tilltal  utelemnar  första  stafvelsen  af  namnet  och  säger 
rätt  och  slätt  Pelle. 

För  öfrigt  må  icke  läsaren  tro  att  Fyll-Pelle  alls  är 
någon  särskildt  märkvärdig  personlighet  —  tvärtom.  Det 
finnes  inom  Sveriges  rikes  landamären  tusen  sinom  tusen 
upplagor  af  honom,  hvilka  alla  likna  hvarandra  lika  mycket 
som  den  ena  svarta  grisen  liknar  den  andra  svarta  grisen. 
Fyll-Pelle  var  icke  förthy  för  mig  i  många  hänseenden  en 
särdeles  intressant  företeelse  —  jag  har  under  de  sista  par 
och  tjugu  åren  af  min  lefnad  vistats  mera  utom  än  inom 
Sverige  i  länder,  i  hvilka  denna  typ  i  sin  fulla  prydno  är 
sällsynt  —  och  jag  är  honom  mycket  tacksam  för  den  serie 
af  lärorika  samtal  jag  åtnjutit  i  hans  sällskap.  Han  rent 
af  lågade  för  den  allmänna  rösträtten  och  talade  med  skroflig 
stämma,  fugtiga  ögon  samt  af  hicka  ej  sällan  afbrutet  före- 
drag om  dess  absoluta  nödvändighet.  '■')     jag  erinrade  vän- 

*)  Fyll-Pelle  hade  emellertid  fått  en  genialisk  idé,  som  för  till- 
fället upptog  honom  ännu  mer  än  tanken  på  rösträtten.  IJan  ansåg 
att  Sveriges  underklassare  borde  göra  sprit-streik  —  alldeles  upphöra  att 
förtära  både  spritdrycker  och  maltdrycker,  hvilka  senare,  by  the  way, 
också  innehålla  rätt  mycket  sprit.  När  Fyll-Pelle  framförde  denna 
idé,  tog  min  sjelfbeherrskning  slut  och  jag  skrattade  det  suveräna  folket 
midt  i  ansigtet.  Fyll-Pelle  befann  sig  för  öfrigt  redan  i  en  stark  och 
pinsam  moralisk  konflikt.  Så  snart  han  tänkte  på  strejken  och  derpå 
att  staten  och  kommunen  derigenom  skulle  förlora  stora  inkomster,  var 
han  full  af  enthusiasm.  Men  sä  snart  lian  tänkte  på  att  //an  —  också 
/lan  —  i  det  föreliggande  strejk-fallet  skulle  undvara  både  öl  och  brän- 
vin,  gick  genast  »företagsamhetens  friska  färg  i  eftertankens  kränka 
blekhet    ofvcr».     Fyll-Pelle    lemnadc    tanken  på  sprit-strejk  —  åtmin- 
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ligt  och  saktmodigt,  såsom  det  anstår  sig,  då  man  tar  sig 
den  friheten  att  erinra  det  suveräna  folket,  Fyll-Pelle  om 
det  lycksaliggörande  faktum,  att  han,  om  han  blott  betalade 
sina  utskylder,  egde  rösträtt.  Jag  visste  nemligen  att  Pelle, 
äfven  då  han  konsumerade  trettio  halfbuteljer  öl  om  dagen, 
förtjenade  3,50 — 4  kr.  i  dagslön  för  ett  ytterst  lindrigt  dags- 
arbete. Till  min  häpnad  väckte  denna  erinran  alls  ingen 
glädje  hos  Pelle:  han  tycktes  tvärtom  djupt  och  smärtsamt 
upprörd.  Det  befanns  att  Pelle,  hur  mycket  han  än  lågade 
för  allmän  rösträtt,  alls  icke  lågade  för  sina  utskylder.  Han 
ansåg,  att  han  betalade  staten  alldeles  tillräckhgt  i  öl-  och 
bränvinskatterna,  som  spela  en  mycket  afsevärd  roll  i  Pelles 
ekonomi  och  enligt  hans  omdöme,  hvilket  i  dessa  dagar 
värderas  oändligt  mycket  mer  än  exempelvis  mitt  eget,  ut- 
göra en  himmelskriande  orättvisa,  bara  de;  Pelles  höga 
ansiktsfärg  blef  flere  nyanser  mörkare  genom  hans  ilska  vid 
bara  tanken  på  att  staten  och  kommunen  ville  gå  ännu 
längre  i  orättvisa.  Om  verkligen  staten  skulle  vara  så  oför- 
skämd att  af  »Arbetets  Söner»  fordra  kronoutskyldernas 
erläggande  i  utbyte  mot  rösträtten,  så  hade  denna  samma 
oförskämda  och  tyranniska  staten  likväl  icke  med  kommu- 
nalskatterna att  göra.  När  jag  påpekade  att  staten  består 
af  kommunerna  och  att  den,  som  brister  i  sina  skyldigheter 
mot  de  senare,  också  brister  i  sina  skyldigheter  mot  den 
förra,  tog  Pelles  tålamod  slut.  »Fn  sjelf»,  skrek  Pelle,  kunde 
icke  se  något  samband  mellan  kommunalskatten  och  röst- 
rätten. F-n  sjclf  betyder  icke  här,  som  kanske  läsaren  tror, 
fan  sjelf.  Utan  det  står  för  namnet  på  en  riksdagsman, 
som  skall  vara  alldeles  ofantligt  »begåfvad»;  han  har  rätt 
att  sätta  ett  von  före  sitt  namn,  hvilket  von  den  demokra- 
tiske Pelle  uteslöt.    [F-n  sjelf  måtte  vara  ensidigt  begåfvadlj 


stone  såg  jag  >|iå  gången  och  på  pann.in>  under  den  ullra  närni.iste 
tiden  efter  vårt  sanntal  att  han,  om  en  dylik  strejk  då  pågick,  sällat 
sig  till  de  enligt  hans  mening  värsta  förbrytarne  i  samhället,  som  kallas 
strcjkbrytare,  hvilka  Telle,  så  snari  det  kan  ske  utan  större  fara  för 
honom  sjclf,  är  med  om  att  stena.  Tyvärr  finnes  nu  en  lag,  en  orätt- 
vis och  t)rannisk  lag,  som  gör  den  älskvärda  sporten  att  stcn.i  strcjkbrytare 
farlig.  Den  lagen  heter  Äkarpslagen;  rdle  hatar  den  och  påstår  att 
den   rn(t\fr  uppliäfv.is. 
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Den,  som  egentligen  tycktes  ha  gjort  Pelle  så  ifrig  för  den 
allmänna  rösträtten,  var  emellertid  Folkets  Vän,  som  om- 
talat för  honom  att  han,  Pelle,  var  olycklig,  så  länge  han 
icke  egde  den.  Sedan  dess  tror  Pelle  ständigt,  när  han 
känner  sig  olyckUg,  att  det  kommer  sig  deraf,  att  han  inte 
får  rösta  vid  valen  till  Andra  Kammaren.  Och  Pelle  känner 
sig  ofta  olycklig;  särskildt  hvarje  morgon  innan  han  fått 
upp  en  del  af  innehållet  i  sin  magsäck,  och  innan  han  fått 
för  tillfället  omstämma  detta  beklagansvärda  organ  med  den 
enkla  eller  dubbla  sup,  som  utgör  det  väsentligaste  momentet 
i  hans  morgon-andakt.  Pelle  påstår,  att  han  icke  är  den 
ende,  som  är  olycklig  af  brist  på  allmän  rösträtt.  Många, 
många  tusen  andra  af  Pelles  närmaste  själafränder,  som  han 
påstår  alla  vara  Arbetets  Söner,  *)  äro  också  olyckliga  på 
grund  af  denna  deras  förfärliga  rättslöshet  i  landet.  Fram- 
för allt  är  Folkets  Vän  —  den  hedersmannen,  den  ädle 
mannen  (se  eller  hör  Meyerbeers  »Robert»)  ■ —  djupt  olycklig. 


*)  Vid  denna  intressanta  period  i  vårt  samtal  tog  detsamma  ett 
plötsligt  slut  —  uteslutande  genom  min  orimlighet  och  genom  mitt 
grofva  och  förolämpande  uppträdande  mot  Pelle.  Jag  ville  nemligen 
icke  gå  in  på,  att  Pelle  hade  bättre  ratt  än  jag  sjelf  att  kalla  sig  en 
Arbetets  Son.  Jag  är  i  allmänhet  alls  icke  begifven  på  titlar,  och  skulle 
kunna  lemna  bevis  på  den  saken.  Men  här  var  nu  en  titel,  som  jag 
sätter  ett  enormt  värde  på,  och  som,  om  det  finnes  spår  till  rättvisa  i 
detta  land,  skall  villigt  tillerkännas  mig  inom  vida  kretsar.  När  Fyll- 
Pelle  ville  för  sin  del  vägra  mig  det  kanske  största  erkännande,  som 
jag  anser  tillkomma  mig,  bemäktigade  sig  vreden,  hvilken  tyvärr  icke 
är  ett  monopol  för  underklassare,  min  själ.  Jag  uppmanade  med  då- 
nande stämma  Fyll-Peile  att  se  pä  en  kroppsarbetare,  som  med  spade 
var  ifrigt  sysselsatt  på  ett  land  i  min  egen  trädgård.  Jag  sade  honom, 
att  den  mannen  och  jag  sjelf  båda  egde  rätt  till  den  stolta  titeln 
r.  Arbetets  Söner»,  att  jag  obetingadt,  fullt  och  helt  och  med  stoltliet 
och  glädje  erkände  honom  som  min  hel-broder.  Men  jag  tillkännagaf 
—  jag  är  ledsen  att  nödgas  bekänna  det:  i  föga  höfviska  ordalag  — 
alt  jag  icke  alls  erkände  Fyll-1'clle  såsom  »Arbetets  Son?.  Jag  ut- 
talade min  förhoppning,  att  Arbetet  aldrig  måtte  gjort  sig  skyldigt  till 
en  så  infam  och  förnedrande  förening,  som  den  skulle  vara,  hvilken  gaf 
ujjphof  till  en  dylik  pojke  sonv  Fyll-Pelle.  Jag  skrek  så  högt,  att  Fyll- 
l'clle,    tre    andra    kroppsarbetare,    ett  hälft  dussin   bofinkar  ocli  cm  stui 
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Det  är  för  ledsamt,  att  Folkets  Vän  skall  vara  så 
olycklig  öfver  folkets  bristande  rösträtt  —  dess  rättslöshet, 
som  han  kallar  det.  *)  Jag  känner  icke  Folkets  Vän  per- 
sonligen, och  har  ingen  lust  att  lära  känna  honom  —  jag 
vet  på  förhand  allt,  hvad  han  skulle  säga  mig.  Men  jag 
såg  honom  en  kväll  på  operakällaren,  och  kan  konstatera 
att  han  bar  sin  olycka  med  hjeltemod;  derunder  drack  han 
för  tillfället  champagne  och  åt  kaviar,  hvilket  bevisar  att 
hans  smak  icke  är  lika  dålig  åt  alla  håll,  som  den  är  åt 
ett  håll.  Jag  blef  afundssjuk  på  Folkets  Vän;  äfven  jag  är 
svensk  och  måste  såsom  sådan  ha  en  släng  af  den  sjukan. 
Jag  var  icke  afundssjuk  öfver  kaviaren  och  champagnen; 
jag   uppfattar  nödvändigheten  för  den,  som  under  hela  da- 

hund  hörde  det,  att  Fyll-Pelle  svårligen  kunde  göra  anspråk  på  att 
vara  ens  Arbetets  bastard.  Men,  då  jag  fruktade  att  Fyll-Pelle  icke 
förstod  franska,   använde  ]ag  ett  i  hans  fall  säkrare  uttryck  än  bastard. 

*)  Elt  af  de  många  lögnaktiga  och  paradoxala  slagord,  hvaraf 
den  svenska  ultra-liberalismen  och  våra  ädla  folkuppviglare  betjena  sig, 
är  detta  om  »rättslöshet».  Rättslös  —  derför  att  man  icke  får  deltaga 
vid  röstningen  till  Andra  Kammaren  I  I  ! 

Den,  som  låter  imponera  på  sig  .nf  dylikt,  skall  nog  också  låta 
imponera  på  sig  af  det  om  en  djerf  panna  vittnande  påståendet,  att 
den  i  detta  nu  starka  svenska  emigrationens  ökning  skulle  härröra  från 
befolkningens  missnöje  med  de  nuvarande  inskränkningarna  i  rösträtt. 
Huru  kan  det  komma  sig  att  norrmännen,  som  nyligen  erhållit  den 
allmänna  rösträttens  välsignelse (!),  just  nu  utvnndra  i  större  skaror  än 
någonsin.  Det  kommer  sig,  som  enhvar  begriper,  af  de  »dåliga  tiderna», 
hvilka  i  förbigående  sagdt  delvis  äro  en  följd  af  den  okloka  norska 
ultra-demokratiska  lagstiftningen  och  af  den  norska  underklassens  orim- 
lighet och  bristande  duglighet.  Den  frågan  k.in  deremot  med  fog  upp- 
ställas: har  en  enda  af  den  million  svensk.ar,  som  finnes  i  Staterna, 
utvandrat  från  Sverige  af  den  orsaken,  att  han  här  saknade  rösträtt.' 
Den,  som  kan  tro  på  dylikt  »vrövb,  skall  också  tro  det,  att  stor- 
strejken och  demonstrationståget  i  Stockholm  af  några  och  trettiotusen 
arbetare,  som  ega  rösträtt,  om  de  betala  sina  vederbörande  skatter,  men 
som  icke  vilja  betala  sina  skatter,  är  uttryck  för  ett  djupt  missnöje  i 
landet,  som  man  bör  taga  hänsyn  till.  När  de  strejkat  och  tågat  några 
gånger,  skola  de  lugna  sig,  äfven  om  man  icke  på  dpras  hud  föistör 
vårt  land  med  gnrantilös  röstr-iitt. 
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garne  sysselsätter  sig  med  Folkets  Väns  arbete  att  på  kvälls- 
kvisten till  hvad  pris  som  helst  skaffa  sig  någorlunda  ange- 
näma intryck.  Men  jag  blef  afundssjuk  på  Folkets  Vän 
derför,  att  han  är,  eller  påstås  af  sina  anhängare  vara  den 
mäktigaste  mannen  i  mitt  fädernesland.  Det  påstås  också 
vara  hans  inflytande,  som  snart  skall  införa  den  allmänna 
rösträtten  här  i  landet. 

Det  säges  att  Folkets  Vän  brukar  påstå,  att  derest  icke 
vår  regering  och  vår  riksdag  gifva  vika  för  folkets  —  en- 
ligt min  mening  för  den  sämsta  delens  af  folket  —  önsk- 
ningar i  afseende  på  rösträtten,  så  skall  det  gå  dem  illa, 
i  det  folket  skall  resa  sig  och  med  våld  taga  det,  som  det 
icke  kan  ernå  på  laglig  väg.  Det  säges  också  att  Folkets 
Vän  lemnat  sitt  understöd  åt  en  mening,  som  jag  anser 
vara  ytterligt  skadlig  för  folket,  men  som  jag  funnit  vida 
spridd:  att  hvarken  regeringen  eller  Första  Kammaren  eller 
Andra  Kammaren  äro  för  allmänna  rösträtten,  men  att  de 
nu  allesammans  äro  skrämda  genom  folkets  »uppmarsch» 
och  derför  —  samt  sålunda  af  en  brottslig,  samvetslös  feg- 
het mot  sin  egen  mening  och  fäderneslandets  bästa  —  skola 
införa  den  allmänna  rösträtten.  Men  jag  kan  icke  tro  an- 
nat än  att  alla  dessa  anklagelser  mot  Folkets  Vän  för  att 
predika  uppror  och  våld  mot  statsmakterna  och  för  att  ut- 
slunga obevisade  förnedrande  beskyllningar  mot  dem  äro 
annat  än  skändHgt  förtal,  detta  redan  på  den  grund  att 
Folkets  Vän  enligt  tillförlitliga  underrättelser  lär  vara  en 
god  mathematiker. 

Är  han  god  mathematiker  och  kan  göra  ett  någor- 
lunda korrekt  öfverslag  öfver  dem,  som  skulle  vilja  börja 
ett  inbördes  krig  här  i  landet  för  att  göra  uppror  mot 
statsmakterna,  och  dem,  som  med  sina  personer  och  öf- 
riga  medel  i  så  fall  skulle  föra  kriget  mot  upprorsmakarne, 
så  skall  han  nog  inse,  att  de  förra  icke  ha  några  utsigter 
i  det  tillämnade  fälttåget.  De  förfoga  icke  öfver  något  mi- 
litäriskt  befäl  eller  underbefäl  och  blott  öfver  de  sämsta 
och  till  antalet  mycket  underlägsna  truppelementen,  och  de 
ega  icke  V^o-del  af  landets  kapitalstyrka.  Det  blefve  icke 
ens  något  fälttåg,  utan  Folkets  Väns  vänner  skulle  efter  få 
timmar  eller  allra  högst  dagar,  och  sedan  ett  litet  antal  af 
dem  bitit  i  gräset  eller  i  gatstenarne,  bege  sig  till  sina  hem 
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och  der  hålla  sig  »mausestilb.  Allt  detta  under  förutsätt- 
ning, att  det  för  tillfället  funnes  någon  enda  person  på  höj- 
derna, som  har  kraft  och  mod  och  klokhet  att  med  full- 
ständigt förbiseende  af  alla  de  tusende  humanitetsfraser, 
hvarmed  just  de  blodtörstigaste  och  våldsammaste  folkupp- 
viglare slå  ikring  sig,  samt  med  en  höfdings  egenskaper  i 
öfrigt  stampa  ut  den  i  sig  alldeles  ofarliga  elden. 

Den  hos  Fyll-Pelle  och  hans  själafränder  allmänt  spridda 
åsigten,  att  de  genom  sin  uppmarsch  i  rösträttsfrågan  skrämt 
vederbörande  myndigheter  och  att  dessas  skrämsel  skall 
bringa  denna  ohjelpliga  olycka  öfver  landet  är  säkerligen 
falsk,  men  den  är  förklarlig.  Ty  under  det,  som  ofvan 
nämdes,  de  klasser,  som  ännu  ha  den  politiska  öfvervigten 
i  detta  länd,  för  helt  kort  tid  sedan  till  allra  största  delen  voro 
emot  allmän  rösträtt,  finner  man  nu  bland  dem  en  mängd 
personer,  som  utan  att  anse  den  i  och  för  sig  fördelaktig 
för  landet  påstå  den  vara  nödvändig  för  samhällsfreden. 
De  intaga  denna  ståndpunkt  —  jag  är  öfvertygad  om  den 
saken  —  icke  jki  grund  af  skrämsel  öfver  det  lika  dumma, 
vanmäktiga  och  löjliga  som  oförsynta  och  landsförrädiska 
hotet  från  kroppsarbetarnes  sida,  utan  pä  grund  af  den 
slappa,  pliktförgätna  medgifvandets  och  undfallenhetens  ande, 
som  bemäktigat  sig  en  stor  del  af  svenska  folket,  och  som 
utgör  en   större  fara  för  oss  än  ryska  eröfringsplaner. 

Kn  sak  till,  som  FyllPelle  yttrade,  gaf  mig  en  smula 
att  fundera  på.  Han  sade,  att  så  snart  Folket  fått  rösträtt, 
så  skulle  två  saker  afskaffas.  Det  ena  var  Första  Kammaren, 
som  var  alldeles  onödig  och  som  begrep  det  sjelf,  då  ju 
större  antalet  af  dess  medlemmar  vanligen  voro  frånvarande 
från  kammarens  sammankomster  och  läto  ytterst  vigtiga 
saker  afgöras  utan  att  ens  rösta  om  dem.  Jag  svarade  Fyll- 
Pelle, att  det  säkert  skulle  vara  till  landets  olycka  om  Fiirsta 
Kammaren  afskalTades,  men  att  det  minst  lika  säkert  vore  till 
dess  lycka,  om  de  omtalade,  utan  giltiga  skäl  ofta  frånva- 
rande medlemmarne  dcraf  afsk.ifTades.  Det  andra,  som 
genast  skulle  afskaffas,  vore  militarismen.  Då  jag  frågade 
Fyll-Pellc  hvad  han  menade  med  militarismen.  svarade  han, 
att  han  dcrmcd  menade  att  alla  manliga  personer  i  landet 
måste  fullgiira  varni)ligt.  Vid  närmare  undersökning  befanns, 
alt   Fyll-Pelle  till   militarism  räknar  i   första  hand  värnpligten 
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och  för  öfrigt  just  allt  det,  som  jag  anser  nödvändigt  för 
landets  försvar.  Pelle  hatar  hela  försvaret,  vår  nya  här  och 
vår  nya  flotta  och  till  och  med  den  frivilliga  skytterörelsen. 
Det  är  underhållet  af  alla  dessa,  som  nödvändiggör  tullarne 
och  skatterna,  särskildt  den  så  ohyggligt  orättvisa  och  skänd- 
liga  öl-  och  bränvinskatten,  påstår  Pelle. 

Sedan  jag  väl  en  gång  grundligt  lärt  känna  Pelle  och 
hans  talrika  själsförvandter,  har  jag  upphört  att  diskutera 
med  dem.  De  ha  en  märkvärdig  förmåga  att  förtaga  allt 
hopp  och  all  glädje  från  folk,  som  framför  allt  känna  behof 
att  kunna  hoppas  och  glädjas  åt  sitt  fäderneslands  framtid. 
Man  frågar  sig  ångestfuU,  om  alla  de  tusen  tecken  till  sund 
och  kraftig  verksamhet  och  till  förnyadt  nationelt  lif,  som 
omisskännehgen  efter  en  lång  tid  af  likgiltig  försoffning 
visat  sig  hos  vårt  svenska  folk,  blott  utgöra  en  för  ögon- 
blicket uppflammande  lifsgnista  före  slutet.  Skall  den  an- 
ständiga, hederliga  förvaltning,  som  länge  utgjort  vårt  lands 
största  fördel  och  dess  enda  särskildt  framstående  förtjenst, 
upphöra  och  efterträdas  af  den  korruption,  som  erfarenheten 
visat  åtfölja  hvarje  ytterligt  folkvälde?  Ha  de  många  inom 
och  utom  landet  rätt  som  påstå,  att  det  svenska  folket  spelat 
ut  sin  rol,  att  det  tillhör  de  »multnande  nationerna»  och 
att  Finlands  förfärliga  öde  är  det  enda  öde  framtiden  kan 
medföra  för  vårt  land?  Skola  vi,  som,  trots  att  naturen 
sjelf  under  förutsättning  af  vår  goda  vilja  garanterat  vårt 
försvar,  så  länge  syndat  på  nåder,  under  det  den  politiska 
makten  innehades  af  våra  bättre  folkelementer,  blifva  i  stånd 
att  häfda  vår  ställning,  då  maktens  tyngdpunkt  förflyttas 
nedåt  och  till  långt  mera  försvars-nihilistiska  elementer. 
Från  Östern  ljuder  i  dessa  dagar  ett  långdraget  triumferande 
skri  —  vi  känna  de  ryska  gamarnes  stämma.  Hvarken  det 
brittiska  lejonet  eller  den  tyska  eller  den  japanska  och 
heller  icke  den  hvithöfdade  amerikanska  örnen  skola  hjelpa 
oss  mot  dem,  om  vi  icke  visa  håg  till  att  hjä]])a  oss  sjelfva. 
Våra  farligaste  fiender  lefva  inom  landet  och  utgöras  af 
dem,  som  icke  känna  någon  gräns  för  sina  oförsynta  for- 
dringar på  deras  s.  k.  »rättigheter ;>,  som  ständigt  visa  sig 
färdiga  att  förgå  sig  mot  friheten,  men  som  tyckas  oåtkom- 
liga   för   pliglbegrepp  af  alla  slag.    Gamar,   ryska  och  icke- 


185 

ryska,    sluka   hvad   de  komma  öfver,  men,   märk  väl,  mina 
kära   landsmän !   de  lefva  helst  och  företrädesvis  på  —  as. 


Det,  som  ger  lif  åt  »politics»  i  Förenta  Staterna,  är 
partierna.  De  närmaste  frågorna  bli  då:  h\å]ka  äro 
partierna  och  hvilka  äro  de  förnämsta  skilnadema  dem 
emellan?  Svaren  på  dessa  frågor  äro  på  en  gång  så 
upplysande  och  så  lätta  att  afge,  att  det  är  ett  verk- 
ligt nöje  att  lemna  dem. 

De  politiska  partierna  i  Staterna,  som  alls  äro 
värda  att  nämna  i  en  så  flyktig  och  kort  framställning 
som  denna,  äro  det  republikanska  och  det  demokra- 
tiska partiet.  Den  väsentliga  skilnaden  mellan  båda 
dessa  partier  är  den,  att  det  republikanska  partiet  för 
närvarande  sitter  inne  med  makten,  under  det  att  det 
demokratiska  partiet  sitter  utanför  den.  Följden  häraf 
är,  att  det  republikanska  partiet  uppnått  målet  för 
sitt  sträfvande,  hvilket  är  att  inom  sig  fördela  statens 
cmbeten,  under  det  att  det  demokratiska  partiet,  som 
för  sin  räkning  har  alldeles  samma  sträfvande,  för  till- 
fället är  ur  stånd  att  förverkliga  det. 

Det  finnes  visserligen  en  del  andra,  men  märk, 
käre  lr:.sarc!  långt  mindre  vigtiga  skilnader  mellan  ame- 
rikanska republikaner  och  demokrater  än  de  nu  nämda. 
För  att  förstå  de  skilnadema  behöfva  vi  alldeles  nöd- 
vändigt kasta  on  kort  blick  på  de  båda  stora  parti- 
ernas historia. 

I  do  unioncUa  tidernas  början,  d.  v.  s.  vid  den  tid 
då  den  alldeles  lösa  konfederationen  mellan  de  tretton 
ursprungliga  staterna  i  deras  krig  mot  England  cfter- 
trädts  af  (lon  nya  finlcrativa  holstaton,  fanns  genast  ett 
vilkor  ellor  till  och  med  en  tvingande  orsak  till  parti- 
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bildning  på  grundval  af  verklig  meningskilnad  och  all- 
deles oafsedt  den  kamp  för  makten,  som  alltid  skall 
dela  befolkningen  i  alla  kultursamhällen.  Jag  har  redan 
ett  par  gånger  påpekat  den  nyfödda  helstatens  stora 
svaghet,  då  uppfattningen  häraf  är  alldeles  nödvändig 
för  att  alls  förstå  utvecklingen  af  amerikanskt  statslif 

Frågan  var  då,  om  den  nya  staten  skulle  tillväxa 
i  inre  styrka,  eller  om  den  skulle  gå  under  och  falla 
sönder  i  följd  af  de  särskilta  staternas  mycket  stora 
sjelfständighet.  Striden  härom  började  genast,  förlöpte 
under  öfverhängande  fara  för  det  stora  landets  integritet 
och  slutade  först  med  inbördes  kriget  och  helstatens 
seger,  hvars  befästande  ännu  alltjemt  icke  utan  ett 
ganska  afsevärdt  motstånd  pågår. 

Striden  började  redan,  då  »the  constitutional  con- 
vention»  1787  samlades  i  Philadelphia  för  att  formulera 
den  vigtiga  urkund^  som  kallas  Förenta  Staternas  kon- 
stitution, och  under  de  närmast  följande  årtiondena  för- 
des kampen  genom  den  olika  tydningen  af  dess  natur- 
ligtvis ofta  i  allmänna  ordalag  uppstälda  bestämmelser. 

President  Washingtons  (1789  utnämde)  Secretary 
of  the  Treasury  var  den  i  afseende  på  sin  utrustning 
och  sin  betydelse  i  sitt  fädernesland  ännu  långt  större 
än  kände  eller  berömde  Alexander  Hamilton.  Han 
blef  fader  till  det  dåvarande  federalistpartiet,  ur  hvilket 
det  nuvarande  republikanska  partiet  framgick.  I  Ale- 
xander Hamiltons  egen  person  se  vi  de  allmänna  dragen 
af  det  parti  han  bildade.  Han  var  till  hela  sin  anlägg- 
ning aristokrat,  och  hvarkcn  hans  öfriga  naturel  eller 
hans  i  det  rent  intellektuela  lugna  och  klara  iakttagelse 
voro  egnade  att  ge  honom  stora  tankar  om  massans, 
—  om  »folkets»  —  egenskaper  eller  om  dess  förmåga 
att  på  bästa  sätt  sköta  samhällets  angelägenheter.    Den 
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kraftiga  styrelsen  uppifrån  var  för  honom  ett  långt 
vigtigare  item  än  de  djupa  lagrens  stora  »frihet»,  fram- 
för allt  än  frasernas  stora  frihet  —  han  anklagades  till 
och  med,  ehuru  sannolikt  med  orätt,  för  att  vara  en 
anhängare  af  monarkien. 

Alexander  Hamilton  stiftade  det  federalistiska  par- 
tiet i  främsta  rummet  för  att,  naturligtvis  på  de  särskilta 
statemas  sjelfständighets  bekostnad,  tillgodose  den  fede- 
rativa helstatens  och  styrelsens  i  Washington  intressen. 

Men  Alexander  Hamilton  stupade  för  landsförräda- 
ren Aaron  Burrs  kula  på  sommaren  1 803  —  nu  i  dag 
för  jämnt  100  år  sedan  —  och  det  federala  partiet  för- 
lorade i  honom  sin  enda  stora  ledare.  Det  hade  under 
de  återstående  åren  af  1700-talet  kunnat  besätta  pre- 
sident-stolen med  federalister  (Georg  Washington  och 
John  Adams)  och  förmått  åvägabringa  en  federalistisk 
tolkning  af  konstitutionen.  Men  redan  vid  valet  1800 
hade  ett  annat  parti  en  stark  majoritet,  och  det  är  en 
af  Alexander  Hamiltons  många  förtjänster,  att  House 
of  Representatives,  då  af  de  båda  det  segrande  partiets 
kandidater  hvardera  hade  j},  af  elektorernas  röster  — 
under  det  John  Adams  blott  hade  65  — ,  föredrog  den 
åtminstone  hederlige  Thomas  Jefferson  framför  Aaron 
Burr,  hvilken  just  af  denna  orsak  sedermera  (i  duell) 
tog  Hamiltons  lif. 

Thomas  Jefferson,  Washingtons  Secretary  of  State, 
är  att  betrakta  som  den  ursprunglige  organisatören  af 
det  parti,  som  då  för  tiden  kallades  det  republikanska 


*)  Alexander  Hamilton.s  uttrycksfulla  ansigtc  var  ett  troget  åtcr- 
^ifvande  af  hans  natur.  Jng  har  sett  ett  ypperligt  oljeporlrätt  af  lu)nom 
(på  Coloncl  W.  Jays  landtegendum  i  staten  New-York)  och  studiet  af 
hans  ansigie  var  mig  liksom  ett  insegel  p&  Hen  fantasibild  jag  gjort 
mig  af  mannen    efter  studiet  af  hans  historia. 
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och  hvars  anhängare  någon  gång  angåfvo  sig  vara 
demokratiska  republikaner.  Det  är  detta  parti,  som  nu- 
mera kallas  det  demokratiska.  [Det  stora  nuvarande 
republikanska  partiet  har  tagit  det  nuvarande  demo- 
kratiska partiets  forna  namn  —  dock  icke  omedelbart 
och  med  ens,  som  vi  skola  se.] 

Ehuru  på  långa  vägar  när  icke  så  lysande  utrustad 
som  Alexander  Hamilton,  kan  Jefferson  icke  frånkännas 
en  god  theoretisk  bcgåfning.    Han  var  för  långsam  och 
för  litet  slagfärdig  för  att  vara  en  stor  talare,  men  han 
var  en  god  skriftställare,  och  hans  skrifter  häfda  hans 
intellektuela    ställning    gent    emot  de  många  politiska 
motståndare,  som  icke  cga  rättvisa  och  skarpsinne  nog 
för  att  i  honom  se  annat  än  en  demokratisk  »crank». 
Liksom  Alexander  Hamilton  utgör  en  prototyp  för 
sitt  parti,  utgör  Jefferson  det  för  det  parti,  som  i  våra 
dagar  kallar  sig  det  demokratiska.  Jeiferson  hade  stirrat 
sig  blind  på  den  demokratiska  folk-gudinnan,  hvilken 
liksom    en    del    andra  föga  pålitliga  kvinfolk  har  sina 
vackra  och  mycket  förtrollande  sidor.     Han  hörde  till 
de    sangviniska    sinnen,    som  tro  att  mensklig  natur  i 
och    för    sig  är  så  förträfflig,  att  massan  af  folket  åt- 
minstone utanför  det  kommunnia  knappt  behöfver  någon 
styrelse  alls.    Jefferson  och  hans  anhängare  voro  ifriga 
förfäktare  af  småstatens  största  tänkbara  oberoende  af 
helstaten   och   försökte   som   alla   ifriga  partimcnniskor 
per  fas  et  nefas  att  främja  sina  åsigter  och  att  tyda  den 
federala  konstitutionen  på  ett  sätt,  som  lemnade  så  litet 
inflytande  kvar  åt  den  federala  styrelsen  i  Washington 
som  bara  möjligt.  *)    Mycket  af  hans  uppträdande  och 

•)  Det  hindrade  Iionom  inte  att  under  lians  eget  presidentskap 
lielt  och  hSllct  pri  epet  bevSf^  och  utan  medverkan  af  kongressen  för 
15    millioner    dollars  tillliandla   unionen  det  dii  s.  k.   Upper  Louisiana. 
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i  hans  åsigter  vittnar  om  fanatikern.  Han  var  en  enthu- 
siastisk  beundrare  af  den  Franska  Revolutionen  *)  och 
hyste  en  häftig  motvilja  mot  det  aristokratiska  England. 
I  sitt  yitre  uppträdande  visade  Jefiferson  sig  såsom  en 
»man  af  folket.,  trots  att  han  genom  sin  bord  snarare 
hörde  till  aristokratien.  Han  var  tarfligt  klädd,  vinnlade 
sig  om  enkla  fasoner,  och  borttog  hvarje  spår  af  den 
ståt  hvarmed  Washington  brukat  angifva  sitt  offentliga 
uppträdande.  När  Jefferson  skulle  öppna  kongressen, 
tog  han  konceptet  till  sitt  tal  i  fickan,  red  i  sin  hvar- 
dagsdräkt  till  kongressen,  band  sin  häst  vid  ett  träd 
utanför  dess  samlingsrum,  stöflade  in  och  uppläste  talet. 
Huru  excentrisk  Jefiferson  än  var  både  i  sina  åsigter 

♦)  När  skola  en  gång  de  barocka,  ledsamma  paradoxerna  om  den 
franska  revolutionen  såsom  en  för  menskligheten  välsign elserik  händelse 
upphöra?  Man  kau  roa  sig  med  att  fundera  deröfver,  om  franska  revo- 
lutionen väsentligen  var  en  rörelse  af  en  rutten  förtryckt  underklass  mot 
en  rutten  förtryckande  öfverklass,  eller  om  den  väsentligen  var  en  res- 
ning  af  den  till  största  delen  keltiska  lägre  befolkningen  mot  den  till 
största  delen  germaniska  (frankiska)  högre  befolkningen  i  Frankrike. 
Men  det  är  säkert,  att  den  icke  i  samhällsläran  införde  eller  tillämpade 
ett  enda  nytt  begrepp  om  menskliga  rättigheter,  och  att  det,  som  den 
med  sina  vackraste  slagord  sökte  förverkliga,  men  icke  för  ett  ögon- 
blick lyckades  förverkliga,  var  ypperligt  upprätthållet  i  dess  granländer 
England,  Schweiz  och  Holland.  Hland  alla  dess  historiska  figurer 
finnes  icke  ett  enda  verkligt  stort  namn,  och  det  är  en  fråga,  om  icke  den 
kopie  förrädaren  Mirabeau  var  den  ende  af  dem,  som  förtjenar  att 
minnas  som  en  man  med  stor  politisk  förmåga.  Den  utgöt  dåraktigt 
och  till  största  delen  utan  minsta  tvingande  behof  strömmar  af  oskyl- 
digt blod,  och  Icmnar  i  sin  helhet  en  bild  af  en  vild  orgie  af  de  sämsta 
lustar.  I  hda  mcnsklighctens  historia  finnes  ingen  händelse,  som  i  så 
hög  yrad  skadat  frihetens,  den  möjliga  och  önskvärda  jemlikiictens  och 
broderskapets  sak  som  just  denna  hemska  parodi  pi  folkvalde  och  sam- 
hälUfrihet,  och  den  efterföljdes  af  en  oemotståndlig,  cxcessiv  och  skadlig 
reaktion  Ilvilka  förtjenster,  frågar  jag  i  rättvisans  och  förnuftcU  namn, 
kan   luun  då  tilldela  den? 
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och  i  sitt  yttre  uppträdande,  var  det  hufvudsakligen 
han,  som  förskaffade  det  då  s.  k.  republikanska  partiet 
dess  öfvervigt  öfver  sina  motståndare.  Det  tillsatte, 
sedan  han  ytterligare  varit  president  en  »second  ter- 
min», James  Madison,  som  också  fick  8  års  regering. 
Detta  var  äfven  fallet  med  James  Monroe,  under  hvil- 
kens  presidentskap  (1816 — 1824)  federalistpartiet  förföll 
i  fullständig  vanmakt.  John  Quincy  Adams  (en  annan 
än  John  Adams,  Washingtons  efterträdare)  blef,  trots 
att  han  fick  öfver  50,000  röster  mindre  till  president- 
valet än  Andrew  Jackson,  genom  den  för  honom  för- 
delaktiga röstfördelningen  president.  Jag  har  aldrig 
riktigt  förstått,  till  h vilket  parti  John  Quincy  Adams 
hörde,  och  har  den  uppfattningen,  att  detta  kommer  sig 
deraf,  att  bemälte  herre  »wobbled»  och  icke  rigtigt  för- 
stod det  sjelf.  Officielt  räknas  han  likväl  till  det  parti, 
som  ännu  då  kallades  det  republikanska. 

Under  plebejen  och  ultra-demokraten  Andrew  Jack- 
sons presidentskap  (1828 — 1836)  började  det  Jeffersonska 
dittills  s.  k.  republikanska  partiet  att  kalla  sig  demo- 
krater. Samtidigt  organiserade  sig  af  federalist-partiets 
spillror  ett  parti,  som  först  kallade  sig  »national  repu- 
blicans»  och  sedermera  kallade  sig  whigs;  dess  anfö- 
rare var  den  store  Henry  Clay,  hviiken  vid  president- 
valet besegrades  af  Jackson. 

Det  demokratiska  partiet,  som  åt  alla  håll  ham- 
rades ut  i  sin  form  med  demokratiska  slagord,  kom  par 
la  force  des  choses  att  innefatta  söderns  slafegare.  Dessa 
voro  icke  alltför  arga  demokrater;  de  utgjorde  tvärtom 
hvad  man  brukade  kalla  »the  southcrn  aristocracy», 
deras  kommunalstyrelser  voro  ordnade  efter  ett  ganska 
aristokratiskt  mönster,  och  de  hade  lika  liten  tanke  på 
att    tillerkänna    någon    som   helst  jemnlikhet  eller  ens 
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några  »menskliga  rättigheter»  åt  sina  negrer  som  åt 
sina  hästar  och  hundar.  Nordens  whigs,  som  togo  sitt 
namn  efter  ett  engelskt  jemförelsevis  demokratiskt  parti 
och  som  byggt  sina  kommunalstyrelser  på  en  bred 
folklig  grundval,  begagnade  sig  från  början  af  konser- 
vativa slagord,  och  ha  alltid  utgjort  ett  konservativt 
parti.  Ofver  hufvud  är  det  ingenstädes  riktigt  helt  be- 
stäldt  med  Yankee  Doodles  demokrati,  och  det  är  tur 
för  Yankee  Doodle,  ty  i  annat  fall  skulle  det  vara  illa 
bestäldt  med  honom  sjelf. 

För  en  lång  tid  skötos  likväl  alla  andra  frågor  i 
bakgrunden  af  en  enda  stor  vitalfråga.  Ända  sedan 
1 8 19,  då  Missouri  sökte  inträda  i  unionen  såsom  stat, 
och  då  frågan  skulle  afgöras,  om  slafveri  skulle  eller 
icke  skulle  tillåtas  inom  dess  gränser,  framträdde  slaf- 
frågan  som  en  starkt  upphetsande,  genomgripande  parti- 
fråga. I  Norden  stodo  manstarka  de  slafveri  fientliga 
whigs  angelägna  att  åtminstone  begränsa  slafvcriets 
område.  1  Södern  öfvervägde  de  slafegande  demokra- 
terna, som  gerna  ville  skaffa  de  slafegande  staterna 
majoritet  i  senaten,  och  derför  voro  angelägna  om  att 
så  många  nya  stater  som  möjligt  skulle  bli  slafegande. 
Redan  nu  fmna  vi  också  andra  verkliga  meningskil- 
nader  mellan  de  två  stora  partierna,  hvaraf  det  ena 
sålunda  bemägtigat  sig  majoritet  i  Norden,  det  andra 
i  Södern.  Nordens  whigs  insågo  nödvändigheten  att 
skydda  sin  uppväxande  industri  och  blefvo  protektio- 
nister. Söderns  forna  Jeffersonska  republikaner,  de  nu- 
mera s.  k.  demokraterna,  idkade  föga  industri  och  be- 
höfdc  inga  skyddstullar  för  sin  bomull  och  öfriga  pro- 
dukter; de  voro  genomgående  frihandlare.  Deras  fruk- 
tan för  den  federala  styrelsen  i  Washington  och  en 
allttör    stark    helstat    stegrades    efter  den  nudlvungna 
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kompromissen  1820  att  slafveriet  aldrig  skulle  införas 
längre  norrut  än  36°,  30"  nord.  br.  och  dermed  blef  klart 
att  de  slafegande  staterna  i  framtiden  skulle  komma  i  mi- 
noriteten, till  en  ytterligt  hög  grad.  Vi  se  sålunda  att 
betingelserna  för  det  stora  inbördeskriget  förefunnos 
redan  från  unionens  början,  och  dess  historia  bibringar 
läsaren  intrycket  af  den  fruktansvärda  pröfningens  ound- 
viklighet. 

Partierna  vägde  länge  temligen  jemnt.  W.  H. 
Harrison,  som  1840  med  måttlig  majoritet  valdes  till 
president,  var  whig;  Polk,  som  efterträdde  honom,  och 
som  vid  valet  med  ringa  öfvervigt  besegrade  Henry 
Ciay,  var  demokrat.  Vid  valet  1848  segrade  whigen 
Taylor  öfvcr  demokraten  Cass;  vid  valet  1852  demo- 
kraten Pierce  öfver  w^hig'en  Scott.  De  stora  republi- 
kanska cheferna  Clay,  Calhoun  och  Webster,  som  ram- 
lat på  sin  svaghet  och  sitt  kompromissande,  afledo  alla 
på  1850-talet.  Ännu  vid  valet  1856  segrade  demo- 
kraten Buchanan  öfver  republikanen  Fremont.  Tiden 
var  hvardagslig,  männen  voro  små  och  historien  slä- 
pade sig  fortfarande  trögt  fram  på  kompromissernas 
mark. 

Men  1857  fälde  Förenta  Staternas  Högsta  Dom- 
stol sin  verldshistoriska  dom  i  fallet  om  den  förrymde 
slafven  Dred  Scott,  en  dom,  som  fläckade  hela  unionen 
med  ansvaret  för  slafveriet,  och  utgjorde  prejudikat  på 
att  kongressen  ingenstädes  kunde  förbjuda  det.  Nu 
bildades  med  fast  organisation  af  whigs  det  stora  nya 
republikanska  partiet,  och  till  detta  samlades  de  till 
raseri  bragta  abolitionisterna  och  hela  Norden.  Demo- 
kraterna kunde  icke  komma  öfverens;  deras  kandidater 
Douglas  och  Breckenridge  delade  vid  presidentvalet 
1860    partiets    betydligt  öfver  två  millioner  röster  och 
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Abraham  Lincoln  blef  vald  med  under  1900,000  röster. 
Hans  namn  betydde  kompromissernas  slut,  och  det 
republikanska  partiets  enhet  i  sin  fordran  på  slafveriets 
upphörande.  Valet  gjorde  med  ens  ända  på  alla  Sö- 
derns förhoppningar  och  inledde  utträdandet  ur  unionen 
af  1 1  sydstater;  kanondundret  kring  Fort  Sumter  bör- 
jade det  storartade  dramat. 

Efter  kriget  ha  de  båda  partierna  republikaner  och 
demokrater  fortfarande  slagits  om  magten.  Dervid  ha, 
i  parenthes  sagdt,  republikanerna  i  allmänhet  haft  röst- 
öfvervigt,  men  oftast  en  svag  röstöfvervigt.  ^■■) 

Republikanerna  äro  alltså  i  det  stora  hela  det  kon- 
servativa, för  helstatens  öfvervälde  stämda,  protektio- 
nistiska partiet  —  demokraterna  det  liberala,  mot  hel- 
statens intrång  på  småstaternas  sjelfstyrelse  fientliga, 
frihandelsvänliga  partiet.  Men  i  afseende  på  den  sociala 
partifördelningen  göra  sig  stora  skilnader  märkbara  i 
olika  delar  af  landet.  Den  bildade,  förmögne,  socialt 
högtstående  mannen  är  i  de  norra  och  mellersta  sta- 
terna nästan  alltid  republikan;  hans  sociala  vederlike  i 
Södern  deremot  nästan  alltid  demokrat.  Den  färgade  — 
mer  eller  mindre  : svarta»  befolkningen,  som  till  för- 
mån för  slagordet  jcninlikhet  deltager  i  landets  styrelse, 


*)  Om  vi  endast  afse  de  båda  hufvudk.nndidatern  i  och  bortse  från 
värden  under  1,000  (röster),  se  vi  att  rösterna  vid  valen  utfallit  s.^i  att 
1868  fick  republik.  Grant  3,015,000,  demokr.  Seymour  2700,000 
1872      -  ■  Grant         3,597,000,  i>         Grecley       2,804,000 

1876  Hayes        4,033,000,  TiKlen         4,284,000 

1880      .  Garfield      4,449,000,  Hancock      4,442,000 

1884  -  demokr.  Cle veland  4,91 1,000,  republik  Blaine  4,848,000 
1888  r  republik,  llarrison  5,440,000,  demokr.  Cleveland  5,538,000 
1892  demokr.       Cleveland   5.560,000,   republik.  Harrison      5,176,000 

1896  republik.     Mc.  Kinley  7,104,000.   demokr    Hryan  6,502,000 

1900      •  »  Mc.  Kinley  7,208,000,  >         liry.an  6,358,000 

»3 
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och  som  i  sydstaterna  är  så  talrik,  är  nästan  uteslu- 
tande republikansk  af  tacksamhet  mot  det  republikanska 
partiet,  som  åstadkom  det  stora  befrielsekriget. 

I  de  öfriga  verkliga,  stora  praktiska  frågorna  kan 
det  än  hända,  att  intetdera  partiet  vågar  intaga  en  all- 
deles bestämd  ståndpunkt  för  att  icke  på  något  håll 
förlora  allt  för  många  röster  —  i  andra  fall  tvingas  par- 
tierna af  omständigheterna  att  intaga  bestämda  ställnin- 
gar, och  följa  då  de  med  deras  allmänna  färg  öfverens- 
stämmande  åsigterna.  »Politicians»  äro  alldeles  icke  an- 
gelägna om  civil-service-reform,  som  skulle  göra  embets- 
männen  oafsättliga  och  undandraga  embetslönerna  från 
det  politiska  jobberiet  samt  göra  ett  starkt  afbräck  i  det 
politiska  skojet,  hvaraf  de  sjelfva  lefva.  Men  en  stor 
del  af  allmänheten  suckar  efter  the  civil-service-reform 
och  hvarken  de  republikanska  eller  de  demokratiska 
politicians  —  hvilka  senare  otvifvelaktigt  äro  de,  som 
äro  mest  lifvade  för  »rotation  in  office»  —  våga  öppet 
motarbeta,  hvad  många  af  dem  i  sitt  stilla  sinne  kalla 
»snivel-service-reform».  Militärpensionerna  utgöra  ett 
korruptions-  och  röstköpsmedel,  som  intetdera  af  de 
stora  partierna  anser  sig  kunna  undvara;  erkännas  bör 
likväl  att  demokraterna  äro  mindre  frikostiga  med  dem 
än  republikanerna.  Alla  vilja  vara  med  om  att  till- 
godose nykterhet,  men  det  parti,  som  tar  ifrån  tysken 
hans  bier  och  från  irländaren  hans  whishy,  råkar  illa 
ut  för  tysken  och  irländaren.  I  Californien  och  de  öf- 
riga Stilla-Hafsstaterna  vilja  arbetarne  icke  veta  af 
Johnny  Chinaman,  som  sänker  arbetspriserna  —  dcr- 
för  förklara  både  republikaner  och  demokrater  att  de 
skola  hålla  Johnny  utanför  unionen. 

Sådana  frågor,  i  hvilka  partierna  intaga  en  bestämd 
hållning    och    häfda   den  genom  sin  »platform»  på  de 
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nationella  och  statliga  konventen  (se  nedan),  föranleda 
ofta  betydliga  partiomflyttningar.  Den  mest  betydande 
af  dylika  frågor  har  i  våra  dagar  varit  den  om  >-det 
fria  silfret».  Vissa  Stater,  särskildt  (i  den  ordning  jag 
nämner  dem)  Colorado,  California,  Montana,  Utah, 
Alaska,  South  Dakotah,  Arizona,  Idaho,  Nevada,  Ore- 
gon och  New  Mexico,  producera  ofantligt  mycket  silfvcr. 
Men  silfvervärdet  har  sedan  1870,  då  371'/.;  grains  rent 
siifver  kostade  1,027$,  ständigt  sjunkit,  så  att  år  1900 
samma  vigt  siifver  var  värdt  endast  0,170$,  eller  med 
andra  ord:  istället  för  att  vara  värdt  en  god  sextondel 
så  mycket  som  guld  är  det  nu  värdt  icke  fullt  '  ,,  deraf 
Yankee  Doodle  är,  som  läsaren  vet,  en  ytterst  vilje- 
kraftig  person,  som  bar  svårt  att  tillbörligt  uppskatta 
allt,  som  ställer  sig  i  vägen  för  honom,  och  som  ännu 
lättare  än  de  flesta  menniskor  tror  allt  det,  som  han 
önskar  tro.  En  stor  mängd  menniskor  i  Staterna  fingo 
derför  i  sina  hufvudcn,  att  de  skulle  kunna  göra  slut 
på  den  menskliga  naturens  bestämda  fordran  att  ha 
en  enda  värdemätare  och  få  prisfallet  på  siifver  att 
upphöra  och  återgå  genom  att  helt  enkelt  förklara  att 
siifver  är  värdt  '/,„  af  sin  vigt  i  guld.  De  fodrade  att 
en  hvar,  som  cgde  siifver,  skulle  få  låta  det  utmyntas  i 
dollar  enligt  detta  sista  värde,  utan  att  någon  guld- 
valuta fanns  bakom  detta  förklarade  >  värde.  Detta 
oerhörda  vanvett  adopterades  till  trosartikel  af  största 
delen  af  det  demokratiska  partiet,  och  stämplades  för 
hvad  det  är  af  nästan  alla  republikaner.  De  afgjorda 
guld  demokraterna»  drcfvos  då  j^enom  Bryans  be- 
stämda bimotalUstiska  ståndpunkt  att  rösta  på  Mc. 
Kinley  hvcm  vet  huru  valet  särskildt  li^qf,  mellan 
i\r  båda  presidentkandidat orna  annars  utfallit.  Domo- 
kr.itcTna  äro  emellertid  icke  demokrater,  emedan  de  tro 
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på  »det  fria  silfret»,  utan  de  tro  på  detta  senare,  eme- 
dan de  äro  demokrater. 

I  Staterna  är,  trots  det  utpräglade  folkväldet  och 
kanske  just  genom  den  korruption,  som  åtföljer  det, 
kapitalets  makt  känbarare  än  annorstädes  och  kapita- 
listernas kooperativa  åtgärder  egnade  att  ingifva  all- 
varliga bekymmer.  I  dessa  frågor  visa  republikanerna 
en  viss  motvilja  mot  allt,  som  kan  hindra  stark  kapital- 
anhopning på  enskilta  händer,  demokraterna  åter  äro 
angelägna  att  förekomma  de  deraf  uppstående  olägen- 
heterna och  draga  derföre  kraftigare  än  de  förre  i 
härnad  mot  trusts,  etc. 

I  afseende  på  unionens  yttre  politik  äro  republi- 
kanerna i  det  hela  mera  aggressivt  och  mera  imperia- 
listiskt sinnade  än  demokraterna.  De  äro  derföre  mera 
än  dessa  böjda  för  en  stark  här  och  en  stark  flotta. 
De  voro  icke  på  långt  när  så  eniga  som  demokraterna 
att  lemna  Cuba  dess  sjelfstyrelse,  och  de  annekterade 
emot  demokraternas  önskan  Hawai  samt  Philippinerna 
och  de  öfriga  f.  d.  spanska  öarna.  Dem-okraternas  ut- 
rikespolitik representeras  till  stor  del  ännu  af  den  lik- 
väl mångtydda  s.  k.  Monroe-doktrincn.  *) 

För  att  alls  förstå  amerikansk  administration  bör 
man    göra  klart  för  sig,  att  administrationen  äfven  af 

*)  Monroe-doktrinens  urkund  utgures  af  en  del  af  president  Mon- 
roes  tal  vid  öppnandet  af  1823  års  kongress.  Efter  att  ha  tillkänna- 
gifvit  att  Förenta  Staterna  skulle  iakttaga  neutralitet  i  krijjet  mellan 
Spanien  och  dess  sydamerikanska  kolonier,  yttrade  presidenten:  But 
with  the  governnients,  who  have  declared  their  independence  and 
maintained  it'  and  whosc  independence  we  have,  on  grcat  considera- 
tions  and  on  just  principles  acknowledgcd,  we  could  not  view  any 
interposition  for  the  purpose  of  oppressing  them  or  controlling  in  any 
othcr  manner  their  dcstiny  l)y  any  European  power  in  any  other  light 
than  as  a  manifestation  af  an  unfricndly  disposition  to  tlie  United  States. 
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de  minsta  administrationsområden  i  hela  landet  verk- 
ställes af  det  inom  vederbörande  område  för  tillfället 
herrskande  politiska  partiet  —  det  är  icke  utan  skäl, 
som  Yankee  Doodlc  räknar  all  verksamhet,  som  aflönas 
af  det  allmänna,  till  »politics  .  När  det  republikanska 
partiet  är  vid  makten  i  unionen  besattes  allra  största 
delen,  d.  v.  s.  alla  de  »rörliga»  federala  embetena  med 
republikaner.  Men  om  derunder  staten  New- Yorks  po- 
litiska majoritet  är  demokratisk,  så  besättas  alla  den 
särskilta  staten  tillhöriga  embeten  med  demokrater. 
Om  demokraterna  i  staden  New-York  äro  i  majoritet, 
så  besätta  de  stadens  egna  embeten,  d.  v,  s.  alla  dem 
dcraf,  som  de  kunna  besätta,  med  demokrater.  Men 
i  de  få  s.  k.  »brown-stone-wards»,  d.  v.  s.  i  de  admini- 
strativa områden  (»wards.),  som  innefatta  »brown-stone  - 
hemmen,  i  hvilka  förmögna  personer  bo,  ha  för  när- 
varande städse  republikanerna,  som  bland  sig  i  New- 
York  räkna  nästan  allt  s.  k.  fint  folk,  majoritet,  och  de 
besätta  sina  swards  t -embeten  med  republikaner.  Den 
politiska  partidisciplincn  är  icke  blott  långt  mera  genom- 
gående än  hos  oss,  i  det  den  sträcker  sig  ned  genom 
hela  administrationen  den  är  också  långt  strängare 
iln  hos  oss,  och  inskränker  långt  mera  hvarje  medlems 
val-  och  handlingsfrihet. 

Det  suveräna  folket  eller,  med  ett  annat  uttryck, 
det  herrskande  (republikanska  eller  demokratiska)  par- 
tiet utöfvar  både  inom  kommunala  områden,  inom  den 
särskilta  staten  och  inom  hela  unionen  sin  makt  ge- 
nom två  slags  församlingar,  hvaraf  sålunda  en  stor 
mängd   af  tre  olika  ordningar  kommunala,  statliga 

(=  för  den  särskilta  staten)  och  federala  (=  för  lu<la 
unionen)  -  är(»  fördelade  öfver  hela  landet.  Det  ena 
slaget    utgöres    af    tillfälliga    församlingar,   som  kallas 
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»nominating  conventions»  eller  »assemblies».  De  af 
dessa,  som  representera  de  minsta  administrativa  om- 
rådena (»the  ward»  i  staden,  »the  township»  på  lands- 
bygden), kallas  »primaries.»  Det  är  primary'n  som  be- 
sätter »the  ward-offices»  eller  »the  township-offices>,  d. 
v.  s.  de  embeten,  hvaröfver  ward'et  eller  »township'et» 
förfogar.  Det  är  också  den,  som  väljer  delegerade  till 
andra  partimöten  eller  conventions,  till  »the  assembly 
district  convention»,  som  tillsätter,  »nominerar»,  kandi- 
dater för  det  Lägre  Huset  i  Statens  (ex,  Pennsylvanias) 
representation,  till  »the  senatorial  district  convention»,  som 
tillsätter  kandidaterna  till  Statens  Högre  Hus  eller  senat, 
till  ithe  cit}'  conventions,  som  nominerar  stadens  »mayor» 
och  andra  embetsmän,  till  the  congressional  s  district 
convention»,  som  utser  kandidater  till  kongressen  i 
Washington,  till  »the  slate  convention»,  som  utser 
kandidaterna  till  statens  guvernörskap  och  andra  em- 
beten etc. 

Hvarje  röstegare  i  partiet  skall  kunna  infinna  sig 
på  primaryVi.  Men  det  är  »committee'n  (se  nedan), 
som  afgör  om  en  röstegare  verkligen  hör  till  partiet 
och  om  han  är  värdig  att  uppföras  bland  de  röstande. 
Om  han  icke  absolut  blinde  vid  afgifvandot  af  sin  röst 
följt  partiets  majoritet  —  hvilken  majoritet  skapas  af  ett 
litet  antal  »ringleadcrs»  och  »bosses»  (se  nedan)  — ,  så 
anses  han  icke  tillhöra  partiet.  En  tvifvelaktig  fråga 
i  detta  hänseende  afgöres  af  de  på  primary'n  närva- 
rande, hvilka  vanligen  representera  en  helt  liten  del  af 
»ward»'ets  röstegare  och  vanligen  uteslutande  utgöras 
af  den  delen  deraf,  som  på  svenska  kallas  »busar».*) 


*J  Det  är  märkvärdigt  liur  lydigt  ocli  blindt  särskildt  dessa  ele- 
menter  af  underklassen  följa  en  livar  något  mera  bildad  person,  som 
omtalar    fur    dem,  att  lian  är  deras  nian  och  är  verksam   för  deras  in- 
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Enligt  en  undersökning,  som  för  några  år  sedan 
verkstäldes  i  New- York,  infinna  sig  där  i  staden  om- 
kring 8  procent  af  de  röstegande  på  primaries.  Det 
är  klart  att  primaries  af  det  parti,  som  för  tillfället  icke 
eger  makten,  föra  ett  mindre  kraftigt  lif  än  de,  som 
ha  den  och  som  ha  lönerna  och  sportlerna  till  sitt  för- 
fogande. I  det  demokratiska  New-York  äro  de  de- 
mokratiska, i  det  republikanska  Philadelphia  de  repu- 
blikanska primaries  de  lifaktigaste. 

De  löpande  ärendena  skötas  af  committées,  hvilka  i 
motsats  till  conventions,  som  blott  församlas  och  åter 
upplösas,  äro  beständiga  korporationer,  som  sitta  för 
ett  år  och  sammankallas  på  bestämda  tider  af  sin  chair- 
man  eller  ordförande.  Det  finnes  (se  nedan)  ward-, 
tovvnship-,  county-,  district-  och  city-committees,  state- 
committces  och  national  committées,  som  inom  sina  re- 
spektiva  områden  ombesörja  partiets  angelägenheter. 
De  förbereda  valen,  anskaffa  de  nödvändiga  penning- 
medlen och  fördela  utgifterna,  sköta  om  pressen,  samla 
och  ordna  röstboskapen,  upprätthålla  partidisciplincn 
och  kontrollen  på  valmötena  och  sammankalla  på  ve- 
derbörliga   tider    sina  respektive    »nominating  conven- 


tressen;  en  dylik  person  sätter  sig  genom  denna  förklaring  ofta  med  ens 
i  spetsen  för  dem.  Jag  kan  icke  låta  bli  alt  jemföra  det  hela  med 
hvad  man  ser  på  den  stora  slätten  vid  Stockyards  utanför  Chicago, 
som  på  morgonen  är  fyld  af  tallösa  boskapshjordar,  men  hvarcst  på 
kvällen  en  ens.nm  oxe  synes  stå  kvar.  Det  är  ithe  decoy  ox>.  Denne 
är  dresserad  att  springa  fram  mot  hvarjc  hjord,  då  den  närmar  sig 
slagthuset,  sätter  sig  i  spetsen  för  hjorden  och  leder  den  in  i  veder- 
börande gång  i  slagthuset,  ur  h vilken  »the  decoy  ox>  sedan  utsläppes 
genom  en  dörr  på  den  motsatta  sidan  -  Jag  bchöfver  icke  nämna  att 
min  liknelse  blott  afser  lättheten  att  i  bida  fallen  bli  »ledare»,  men  i 
det  afseendct  duger  den   förträffligt. 
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tions»    etc.    etc.     Committees    sjelfva  tillsättas  af  »pri- 
maries»  och  de  andra  vederbörande  »nominating  con- 

ventions». 

*  * 

* 

Kommunerna  i  Förenta  Staterna  äro  liksom  små- 
staterna och  helstaten  uppbygda  efter  engelska  mön- 
ster. Hvar  och  en  stat  ordnar  helt  och  hållet  efter 
eget  godtycke  sitt  kommunalväsen.  På  landsbygden 
vexlar  detta  i  temligen  hög  grad,  allt  efter  som  veder- 
börande stat  följt  någon  förebild  från  de  norra  eller 
från  de  södra  gamla  kolonierna,  hvilka  från  början  i 
detta  hänseende  voro  rätt  olikartade. 

I  städernas  kommunalförfattningar  råder  långt 
större  likformighet.  Det  finnes  —  i  förbigående  sagdt 
—  för  ögonblicket  i  unionen  40  städer  med  öfver 
100,000  innevånare  och  100  städer  med  öfver  40,000 
innevånare.  I  de  12  största  städerna  lefva  öfver  tio 
millioner  människor.  Stadsbefolkningen  är  i  starkt 
stigande  och  särskildt  i  fråga  om  storstäderna  tyckes 
det  ofta  gälla  att  den  som  mycket  fått,  honom  skall 
mycket  mera  blifva  gifvet. 

Man  har  i  städerna  en  högsta  verkställande  »mayor», 
som  är  en  ofantligt  mäktig  man,  utnämner  en  del  af 
stadens  embets-  och  tjenstemän,  har  ett  veto  mot  allt 
hvad  statslegislaturen  företager  sig  med  mindre  än 
2/3  af  rösterna  i  hvardera  af  dess  båda  kamrar  och 
är  för  öfrigt  långt  mera  sjclfrådig  än  någon  öfverståt- 
hållare  eller  borgmästare  är  hos  oss.  Mayorn  väljes 
af  folket  för  perioder  af  1—6  år;  hans  lön  når  i  de 
största  städerna  15,000  $. 

Stadslegislaturens  (mindre)  Första  Kammare  kallas 
Board    of   Aldcrmen,    dess    (större)    Andra    Kammare 
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kallas  v  The  Common  Council».  Medlemmarne  väljas 
i  några  städer  genom  omröstning  öfver  hela  staden; 
andra  städer  äro  uppdelade  i  valdistrikt,  och  ofta  ut- 
gör hvarje  »ward»  en  egen  valkrets. 

Stadens  embetsmän  väljas,  för  så  vidt  de  icke  till- 
sättas af  mayorn,  af  folket  för  korta  perioder.  De  ha 
med  utskänkningsrättigheterna,  polisen,  fattigvården, 
fängelserna,  kommunikationslederna,  vattentillförsel  och 
belysning  etc.  etc.  att  göra  och  »jobba  ;>  för  öfrigt  af 
hjertans  grund.  Domarne  tillsättas  dels  af  staten,  dels 
väljas  de  af  staden.  Skolundervisningen  handhafves 
lyckligtvis  af  en  särskildt  vald  myndighet,  som  kallas 
»Board  of  Education»  eller  »Schoolcommittee... 

En  stor  stad,  som  New- York,  Philadelphia  eller 
Chicago,  har  en  enorm  budget  i  aflöningar.  I  New-York 
häpnar  man  öfver  den  samlade  summan  af  embets- 
männens  löner  och  de  öfriga  kostnaderna  för  staden 
samt  för  erläggandet  af  räntan  på  den  till  öfver  tusen 
millioner  svenskt  uppgående  skulden.  Det  tjenar  emel- 
lertid icke  mycket  till  att  framlägga  siffror  öfver  ad- 
ministrationskostnaderna, dd  man  aldrig  tillnärmelsevis 
får  fatt  i  de  verkliga  värdena.  Jag  vet  att  en  mayor 
i  New- York  har  15,000  $  i  lön,  men  hvarken  jag  eller 
någon  annan  har  en  aning  om  det  årliga  värdet  för 
honom  af  hans  befattning.  En  county  clerk  i  New- 
Yorks  Court  House  har  också  15,000  $  i  lön,  men 
enligt  uppgift  af  Förenta  Staternas  nuvarande  president 
erkände  en  dylik  embetsmän  inför  en  af  Icgislaturens 
^commitlees.^  alt  hans  verkliga  ink(jmster  af  hans  be- 
fattning gingo  till  omkring  80,000  $  om  året.  En  icke 
obetydlig  dol  häraf  fråntogs  honom  vi.sserligen  åter  af 
hans  parti,  men  så  fullgjordes  också  hela  hans  cmbets- 
uppgift    af   en    mycket    måttligt  aflönad  underordnad. 
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Så  ungefär  går  det  till  allt  igenom  —  och  staden  New- 
York  har  öfver  10,000  embetsmän! 

Den  bildade  och  i  öfrigt  högtstående  Yankee 
Doodle  i  städerna  har  vanligen  kastat  yxan  i  sjön  i  kam- 
pen för  en  anständig  kommunalstyrelse.  Han  vill  icke 
ha  att  göra  med  »politicians»,  hvarmed  han  förstår  alla 
som  mer  eller  mindre  yrkesmessigt  sysselsätta  sig  med 
offentliga  angelägenheter,  och  han  har  ännu  starkare 
motvilja  mot  »ward-politicians»  än  mot  några  andra. 
Han  betraktar  det  alls  icke  som  en  heder  att  bli  vald 
till  kommunala  värf.  Han  har  icke  tid  att  deltaga  i 
de  ständigt  återkommande  kommunala  valen.  Afven 
om  han  hade  tid,  så  skulle  han  aldrig  ha  någon  lust 
att  infinna  sig  på  wardets  »primary»,  som  är  starkt 
befästad  mot  honom  och  hans  gelikar  och  mot  alla, 
som  kunna  misstänkas  att  vilja  störa  det  politiska  ge- 
schäftet. Om  han  infinner  sig  på  »primaryn»,  så  stirra 
dess  ordinarie  medlemmar  förolämpande  och  fräckt  på 
honom,  hånskratta  åt  hans  blotta  uppträdande  på 
stället  och  åt  allt  livad  han  har  att  anföra,  ge  honom 
skymfliga  tillmålen,  angripa  honom  kanske  till  och 
med  på  ett  eller  annat  mer  eller  mindre  aggressivt 
>. fysiskt»  sätt,  uppföra  sig,  kort  sagdt,  såsom  »busen» 
vanligen  uppför  sig  mot  dem,  som  äro  föremål  för 
hans  ovilja. 

Mina  vänner  i  New- York  bli  misslynt.a,  så  snart  de 
höra  talas  om  kommunalstyrelse  —  och  jag  har  svårt  att 
få  pålitliga  mvmtUga  upplysningar.  Man  bör  heller  icke  för 
att  erhålla  en  lefvande  kunskap  uteslutande  anlita  Union 
Leagues  visserligen  rikhaltiga  bibliothek.  Men  jag  vet  hvar 
jag  skall  finna  kommunalstyrelsens  yttersta  sugrötter;  från 
dem  kan  jag  sedan  lätt  dissekera  fram  det  hela.  Jag  går 
derföre  till  en  viss  krog  en  gång  om  dagen  och  gör  små- 
ningom bekantskap  med  krögaren   0'Grady.     Det  lönar  sig 
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icke  att  tala  om  partiernas    olika  åsigter,  sociologiska  eller 
politiska  saker  med  0'Grady;  han  bryr  sig  icke  om  dylikt. 
Men  det  lönar  sig  att   tala  om  den  demokratiska  pnmaryn 
i  hans    ward,   om   »the   boys>>    af  hans  parti,   om   »bossen», 
hans    gode    vän,    som    har  sitt  öga  öfver  hela  valdistriktet 
med  dess   olika   wards  i  den  delen  af  staden,  och  om  den 
säkerhet,  hvarmed  denne  till  förmon  för  partiet  »runs  beau- 
tifully  the  whole  business».     0'Grady  är  icke  alls  ilsken  på 
mig  för  att  jag   är   republikan;    hvad  gör  det,  då  jag  icke 
ens  är  amerikansk    medborgare    eller  har  rätt  att  deltaga  i 
röstningarna.     Värre  är  det  att  jag  hör  till  dem,  som  önska 
förändringar  i  kommunal    och    annan    styrelse,  och  att  jag 
har  den  fåniga  föreställning  att  förvaltningen  bör  skötas  till 
förmon  för  hela  folket,  för  allmänheten  och  icke  för  att  lemna 
samhällets  drägg  tillfälle   att   plundra   det.     Det  är  bäst  att 
tala  så  lite  som  möjligt  om  den  saken,  ty  då  blir  0'Grad\' 
rasande  och  hans  vanliga  förekommande  fryntlighet  ger  lika 
l)lötsligt  vika  för  ett  alldeles  motsatt  uppförande,  som  i  sö- 
dern C^ackert  väder  i  ett  nu  förbytes  till  en  svart  himmel  med 
blixt  och  dunder.     0'Grady   är  för  öfrigt  mera  fyld  al  hat 
mot  de  demokrater,  som  ha  mina  åsikter  om  kommunalsty- 
relsens ändamål,  än  mot  någon  republikan;  hans  ögon  spruta 
eld  och  hans  näfvar  knytas,  när  han  omtalar  de  förras  försök 
på  den    demokratiska  primaryn,  och  det  är  tydligt  att  han 
skulle    vilja    mörda    dem.  —  En   dag,    då  jag  inkommer  i 
krogen,  har    0'Grady    icke  tid  att  tala  med  mig,  icke  ens 
för  att  säga  mig  att  jag  ser  ut  som  en  lärka,  hvarmed  han 
annars  artigt  plägar  ange  min  älskvärda  likhet  i  lynne  med 
nämnda  jublande  fågel  (ack.  Herre  Gud!  !  !).     0'Grady  är 
för    tillfället    sysselsatt  med  rcal  business  och  real  business 
är  en  allvarlig  sak.    1  krogen  finnas  inga  kunder,  men  bakom 
disken  stå  två  män  i  allvarligt  hviskande  samtal  med  0'Grady. 
Krögaren    tar    derför  vattcnkaraffen.  whiskybuteljen  och  de 
två  glasen  och  låter  med  van  hand  och  säkert  öga  alltsam- 
mans dansa  ett  långt   stycke   på  disken  till  mig,  som  stan- 
nat på  diskret  afstånd  från  det  rådplägande  triot.     Undras, 
läsare,  hvad  Ni  skulle   gissa   om  de  tre  männen  och  deras 
rådplägning,  mn  jag  kvmde  visa  l-.r  en  trogen  bild  af  dem 
Ulan  allt  statfagc.     Om  Ni  sade  att  Ni  ansåge  de  tre  män- 
nen   vara    inbrottstjufvar,  som  planlade  en  kupp,  så  skulle 
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jag  icke  derför  tänka  alltför  illa  om  Er  »blick»  och  Ert 
omdöme.  Ni  skulle  emellertid  misstaga  Er  alldeles  ofant- 
ligt. 0'Grady  och  hans  två  kamrater  äro  stadda  i  lagliga 
eller  åtminstone  i  det  allra  närmaste  lagliga  ärenden,  som 
dessutom  ha  den  förtjänsten  att  löna  sig  bättre  än  de  flesta 
inbrott.  0'Grady,  Mac  Kinna  och  Flannaghan  äro  repre- 
sentanter af  det  suveräna  folket,  som  styr  Yankeeland  med 
den  allmänna  rösträtten  och  med  ett  ganska  kompliceradt 
maskineri  i  öfrigt,  och  det  är  om  detta  sistnämda,  som  de 
för  tillfället  samtala. 

0'Grady,  Mac  Kinna  och  Flannaghan  äro  alla  tre 
födda  i  Irland  och  foro  för  icke  längre  sedan  derifrån,  än 
att  de  väl  erinra  sig  sina  respektiva  hem,  hyddorna  vid 
»bog'en»,  det  stora  rummet  för  många  olika  ändamål  med 
sitt  jordgolf,  sin  potatisgryta  och  med  deras  lekkamrater, 
de  små  trefliga  grisarne.  Men  nu  ha  de  alla  tre  varit  flere 
år  i  Staterna  och  äro  amerikanska  medborgare,  af  hvilka 
en  ä.'  så  go'  som  en  ann'.  De  hade  icke  varit  länge  i  lan- 
det innan  de,  »somehow»,  kommo  med  i  röstningarne,  och 
de  hade  knappt  hunnit  bli  af  med  sjösjukans  efterdyningar, 
innan  de  började  syssla  med  politik.  De  äro  alla  tre 
»splendid  boys  and  quite  reliable  all  the  time»  They 
are  o.  k.l  !  !*) 

0'Grady  talar  sedermera  om  för  mig,  att  en  af  de  två 
har  haft  otur.  Stackars  Flannaghan  har  »served  his  time 
in  the  penitentiary»  i  det  nya  landet.  Men  hvad  betyder 
egentligen  det?  Mången  hederlig  karl  har  varit  i  fängelset 
bara  för  att  ha  sagt  sanningen.  Det  var  visserligen  icke 
rigtigt  förhållandet  med  Flannaghan,  som  visade  att  hans 
begrepp  om  eganderätten  behöfde  en  smula  justeras.  Men 
hvad  han  gjort,  har  han  sotat  för,  och  han  har  dessutom 
mycket  små  fordringar.  Han  är  nöjd  med  att  såsom  be- 
löning för  sina  politiska  tjenster  bli  poliskonstapel,  och  hojv 
pas  då  att  medelst  indrägtiga  sportler  af  olika  slag  och 
sina  272  $  aflöning  per  dag  få  det  ganska  bra.     Tills  vi- 

•)  O.  k.  (uttaladt  a  kä)  är  förkortning  fiir  nU  correct  ocli  tililiör 
(len  amerikanska  slan[,''en.  Jag  kan  här  icke  redogöra  för  uttryckets 
uppkomstsätt,  dd  jag  förutser  att  hvad  jag  liar  kvar  att  omtala  gör 
min  l)ok  alltför  lång  både  för  mig  och   för  läsaren. 
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dåre  är  han  »ward  agent»  liksom  Mac  Kinna  cch  lefver 
liksom  denne  till  mycket  stor  del  af  de  smulor,  som  falla 
från  den  rike  0'Gradys  bord. 

Ty  0'Grady  står  högt  på  skalan  bland  s  ward-politi- 
cians».  Han  har  visserligen  ingen  direkt  aflöning  för  sin 
»devotion  to  public  interests».  Men  han  har  sä  mycket 
större  sportler,  och  en  hvar  vet,  både  att  hans  inkomster 
äro  mycket  stora  och  att  de  endast  till  en  mindre  del  här- 
röra från  hans  »saloon»,  som  han  blott  behåller  con  amore 
och  som   han  snart  tänker  lämna  i  andra  händer. 

0'Grady  är  en  medlem  af  sitt  wards  »ring»,  d.  v.  s. 
af  det  fåtal  män,  som  styra  både  primaries  och  comraittees, 
och  mot  hvilka  blott  de  stackare,  som  ha  intet  att  frukta, 
derföre  att  de  ha  intet  att  hoppas,  våga  opponera  sig. 
0'Gradys  hjelp  är  värd  att  köpa  och  att  betalas  rundligt. 
Han  har  redan  gifvit  bort  mången  fet  job.  Det  är  icke 
omöjligt,  att  han  snart  blir  den  mägtigaste  mannen  i  rin- 
gen». Han  är  då  »boss»  och  därmed  en  mägta  rik  och 
inom  sitt  område  nästan  allsvåldig  man.  Och  han  vet  att 
begagna  sin  makt,  och  de  smärre  politicians  nalkas  honom 
med  hjärtat  i  halsgropen  och  darra  af  farhågor  och  af  för- 
hoppningar. Det  lönar  sig  att  vara  ^devoted  to  public  in- 
tcrests>.  Sjelf  behöfver  han  icke  frukta  för  någon  männi- 
ska —  med  undantag,  naturligtvis,  af  Den  Store  Bossen  i 
'l'ammany,  som  styr  \c\v  Yorks  demokratiska  valboskap  och 
hvars  namn  blott  närnnes  vid  högtidliga  tillfällen. 

0'Grady  håller  för  ögonblicket  på  att  för  sina  trogna 
anhängare  Mac  Kinna  och  Flannaghan  framställa  nödvän- 
digheten att  på  ett  eller  annat  sätt  bringa  nya  röstegare  till 
\vard'ets  demokratiska  primary.  lät  oväntadt  stort  antal 
osäkra  personer  äro  ui)i)rörda  på  röstlängderna,  och  det  har 
blifvit  allt  mera  svårt  att  utesluta  dem  dcrifrån.  IVi  den 
vanligen  så  fåtaliga  primaryn,  der  hittills  allting  blifvit  af 
gjordt  i  fred  och  endrägt,  komma  nu  en  mängd  välklädda 
imge  män  med  bestämda  åsigtcr  om  kandidaterna,  och  do 
äro  for  många  fiir  att  tystas  ned  eller  för  att  kastas  ut. 
Pressen  ;ir  också  farlig,  och  har  nyligen  öfvcrflödat  på  skarpa 
artiklar.  Distriktets  »boss»  har  själf  för  0'Grady  uttul.^t 
sina  farhågor  att  ett  attentat  mot  »the  boys»  är  i  görningen 
och    att    r«'»stcrna  i   alla  distriktets  wards  måste   på  ett  eller 
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annat  sätt  förstärkas.  Hur  detta  skall  ske  är  det  vigtiga 
ämnet  för  öfverläggningen.  Emellertid  är  0'Grady  icke  orolig. 
Han  vet,  att  faran  är  af  öfvergående  beskaffenhet  och  att 
han  och  hans  yrkesbröder  snart  åter  förbli  i  ostörd  besitt- 
ning. Bråkmakarne  och  samhällsförbättrarne  skola  snart 
tröttna  och  det  hela  gå  sin  jemna,  vanliga  lunk. 

En  barmhertig  naturlag  förorsakar  att  intryck,  som  stän- 
digt återupprepas,  försvagas  och  att  vanan,  som  man  säger, 
blir  andra  naturen.  Yankee  Doodle  är  van  att  öfverallt  i 
de  större  städerna  bli  illa  handterad  af  ringar  och  bossar 
och  af  det  pöbelvälde,  på  hvilket  de  grunda  sin  makt. 
Men  ibland  fattas  någon  befolknings  bättre  elementer  af  en 
vild  förtviflan,  och  huru  starkt  samhällets  tyranner  än  för- 
skansat  sig,  så  händer  det  att  deras  ställning  blir  stormad 
och  intagen  och  att  de  sjelfva  få  i  någon  mon  sota  för  sina 
synder. 

De  bättre  medborgarne  sammangadda  sig  och  besluta 
att  trotsa  de  chikaner  och  obehagligheter,  som  vänta  dem 
på  primaries,  och  att  der  infinna  sig  i  massa.  Men  »ward- 
politicians»  ha  ett  öga  öppet  för  denna  fara,  och  uppföra 
på  partiets  röstlängder  icke  flere  af  dem,  som  kunna  tänkas 
vilja  reformera,  än  att  dessa  alltid  skola  befinna  sig  i  en 
minoritet  gentemot  bossarnes  och  ringarnes  svurna  och  be- 
roende kreatur.  Ett  försök  att  på  detta  sätt  åvägabringa 
förbättring  är  nästan  hopplöst.  Äfven  om  man  genom  öfver- 
raskning  kan  vinna  majoritet,  så  har  man  icke  något  der- 
för  —  »the  boys»  ställa,  så  snart  de  se  sig  i  fara  att  öfver- 
mannas,  till  ett  tumult,  och  den  med  dem  solidariske  chair- 
mannen  upplöser  genast  mötet,  och  sammankallar  det  icke 
åter  förr  än  han  vunnit  absolut  säkerhet  för  att  kunna  be- 
herrska  situationen.  ''■ 

Under  de  sista  åren  har  någon  förändring  egt  rum  i 
vilkoren  för  att  bilda  »primaries».  Därigenom  har  åstad- 
kommits att  de  bättre  elementerna  ur  de  olika  politiska 
partierna,  utan  hänsyn  till  sin  partiställning,  kunna  bilda 
egna  primaries,  på  hvilka  man  blott  tillgodoser  allmänhetens 
kommunala  kraf.  I  New-York  har  man  sålunda  bildat  för- 
bundet »citizens  union»  och  det  lyckades  verkligen  att  vid 
sista  valet  besegra  iammany  och  för  tillfället  bana  väg  för 
anständiga  personer  och  anständiga  förhållanden.    Men  till- 
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Ståndet  i  storstäderna  skall  dock  i  längden  förbli  detsamma, 
och  alla  dylika  segrar  bli  tillfälliga  och  inskränkta  till  en- 
staka fall. 

Det  har  äfven  förut  i  New- York  och  Philadelphia  visat 
sig  möjligt  att  för  ett  ögonblick  afbryta  yrkesspoliticis  kom- 
munalskoj och  till  och  med  att  bestraffa  allt  för  djerft  kanal- 
jeri.  Men  om  man  genomgår  fälttåget  mot  Tweed  Ring'en, 
som  började  (den  8  juli  1871)  dermed  att  New- York  Times 
stämplade  ringen  som  en  samling  tjufvar  och  svindlare,  och 
slutade  (på  hösten)  samma  år  med  de  värsta  skurkarncs  be- 
straffning, så  får  man  en  föreställning  dels  om  den  enorma 
plundring,  som  ständigt  pågår,  dels  om  den  ytterliga  svårig- 
heten att  nå  dem,  som  plundra. 

Det  suveräna  folkets  ultra-demokratiska  styrelse 
medelst  allmän  rösträtt  har  misslyckats  öfverallt  —  men 
den  har  ingenstädes  misslyckats  så  grundligt  som  i  de 
stora  amerikanska  städernas  kommunalstyrelse.  Det  är 
sant  att  jemnlikheten  är  drifven  så  långt  att  den  ir- 
ländske immigranten,  dagoen,  greken  och  hvilken  euro- 
peisk invandrad  kroppsarbetare  som  helst  har  lika 
mycket  att  säga  i  valurnan  som  den,  hvars  administra- 
tiva förmåga  upprätthåller  en  kommunikationsled  mellan 
Atlanten  och  Stilla  Hafvet,  eller  den  hvars  handlings- 
kraft och  fackkunskaper  förskaffa  den  nödiga  mate- 
riclcn  till  en  dylik  kommunikationslinie.  Men  i  verklig- 
heten har  ingen  utom  .ringloadcrs  och  ^bosses»  något 
att  säga,  och  hela  samhället  undergår  en  hopplös  plun- 
dring från  dessas  och  deras  handtlangares  sida.  Sam- 
tidigt kan  ingen  betvifla  att  en  graderad  kommunal- 
röstskala,  som  skulle  förlägga  makten  i  händerna  på 
den  burgna  och  den  i  allmänhet  moraliskt  högre  stå- 
ende delen  af  befolkningen,  skulle  med  ett  slag  göra 
slut  på  eländet. 

I  landsbygdens  kommunalslyrelscr  finna  vi  mindre 
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uniformitet.  I  de  södra  staterna  tjenade  Virginia  hufvud- 
sakligen  till  förebild.  I  nordöstern  —  i  de  sex  staterna, 
som  med  ett  gemensamt  namn  kallas  New  England  — 
var  kommunalstyrelsen  från  början  starkast  utveck- 
lad och  är  det  fortfarande  samt  skiljer  sig  betydligt 
från  den  virginiska  typen.  De  sedermera  tillkomna 
södra  staterna  ha  i  allmänhet  följt  Virginia;  i  de  mel- 
lersta och  nordvestra  finner  man  ett  blandningsystem. 
Den  minsta  administrativa  områdesenhet  på  lands- 
bygden i  New-England  är  toivnship'' et,  som  har  en  starkt 
individualiserad  och  utpräglad  sjelfstyrelse.  Townshipet 
är  vanligen  några  få  engelska  kvadratmil  stort;  dess 
befolkning  vexlar  emellan  ett  par  hundra  och  flere 
tusen;  ett  mycket  stort  township  kan  ha  12,000 — 15,000 
innevånare. 

Township' et  styres  af  en  »primary  assembly»,  i 
hvilken  hvar  och  en  röstegande  inom  dess  område  är 
sjelfskrifven  medlem.  Assembly'n  eller,  som  den  ofta 
kallas,  primary'n  sammanträder  några  få  gånger  om 
året  och  beslutar  om  utgifterna  för  skolor,  fattigvård, 
vägunderhållning,  belysning  o.  s.  v.  samt  om  den  der- 
för  nödiga  beskattningen.  Den  utväljer  en  liten  kår  af 
embetsmän,  bestående  af  3  —  5 — 7  ibland  ända  till  9 
»selectmen»,  som  handhafva  löpande  ärenden.  Vi  finna 
dessutom  en  town-clerk  för  protokollerna,  en  treasurer 
eller  skattmästare,  »assessors»,  som  ha  till  uppgift  att 
fastställa  storleken  af  hvars  och  ens  beskattningsbara 
egendom,  »trustees»  för  kyrkogårdarne,  för  bibliothcket 
och  en  del  andra  tjenstcmän.  Township'et  tillsätter  äfvcn 
en  school-comniittee.  Township"ets  ordförande  kallas 
»the  Moderator». 

Några  townships  --  hvilka  kommuner,  jag  upp- 
repar  det,   trots  namnet  tillhöra  landsbygden   —  bilda 
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ett  county.  Detta  senare  administrationsområde  vexlar 
alldeles  ofantligt  i  storlek.  I  tätt  befolkade  trakter  be- 
står det  af  tiotal  af  engelska  kvadratmil;  i  jemförelse- 
vis  öde  bygder  är  det  mycket  större  och  dessa  höja 
medeltalsiffran  för  county-området  till  omkr.  i,ooo  eng. 
kvadratmil.  Det  största  county't  i  unionen  är  Custer 
County  i  Montana  med  20,490  kv.-mil,  det  minsta  är 
Bristol  County  i  Rhode  Island  med  25  kv.-mil.  I  New- 
England  inskränkes  county 'ts  administrativa  betydelse 
högst  väsentligt  af  townships  å  ena  sidan  samt  af  den 
särskilta  staten  å  andra  sidan,  och  det  är  hufvudsak- 
ligen  ett  juridiskt  område,  inom  hvilket  jurisdiktionen 
utöfvas  dels  af  statens  dels  af  dess  egna  folkvalda  do- 
mare. Dessutom  finna  vi  bland  county'ts  embetsmän 
sheriffen.  Polisen  tillhör  för  öfrigt  dels  townshipet,  dels 
det  federala,  som  representeras  af  U.  S.  Marshals  och 
Deputy  Marshals. 

Countyt  har  också  commissioners,  som  öfvervaka 
byggnaderna  och  bchofvet  af  dylika,  bestämma  vägarnc, 
fördela  skatterna  mellan  de  olika  townships,  samt  till- 
sätta en  treasurer  för  county -kassan. 

1  de  södra,  de  förr  slafcgandc  staterna  finna  vi  en 
väsentlig  skihiad  från  det  ofvan  skildrade  deri,  att  coun- 
ty't  i  dessa  utgör  den  minsta  administrativa  områdes- 
enheten.  Det  är  visserligen  uppdeladt  i  mindre  om- 
råden, districts,  men  dessa  afse  egentligen  skolväsendet 
och  ha  ingen  nämnvärd  sjelfständighet.  Counly't  cgor 
deremot  en  hel  kår  af  tjenstemän,  som  väljas,  såsom 
alltid,  för  tcmligen  korta  årsperioder  af  folket.  Man 
linner  deriblaiid  ett  Board  of  county-commissioncrs 
motsvarande  nordens  »selectmen»,  en  assessor  för  be- 
stämmande af  skatternas  storlek  för  do  olika  innevå- 
narnc,  en  collector  för  deras  upptagande,  en  treasurer 
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för  deras  förvaring  och  förvaltning,  en  superintendent  of 
education  eller  skolinspektör  samt  en  overseer  of  roads 
eller  väginspektör,  flere  domare,  en  sheriff  o.  s.  v. 
Kommunen  i  de  södra  staterna  styres  mera  af  embets- 
männen  och  mindre  direkt  af  sina  röstegare  än  i  New- 
England;  folkväldet  är  långt  mindre  utprägladt  i  Sö- 
dern än  i  Norden. 

I  de  mellersta,  nordvestra  och  vestra,  d.  v.  s.  i  de 
yngre  staterna  råder  i  allmänhet  ett  system,  som  ut- 
gör en  förening  af  de  båda  ofvannämda.  Man  finner 
både  townships  och  counties,  och  de  förra  äro  starkare 
individualiserade  än  i  Södern,  de  senare  starkare  indivi- 
dualiserade än  i  Nordöstern.  Pennsylvania,  Ohio,  In- 
diana och  lowa  ha  sina  townships,  men  dessa  ega  inga 
»primary  assemblies»,  utan  välja  sjelfva  sina  verkstäl- 
lande embetsmän  och  äro  verksamma  hufvudsakligen 
genom  dessa.  I  särskildt  vigtiga  frågor  eger  emeller- 
tid ofta  en  vädjan  till  folkomröstning  rum.  Jag  för- 
modar att  townshipet  tenderar  att  förstärka  och  indi- 
vidualisera sig  på  county'ts  bekostnad,  så  att  i  detta 
fall  en  motsats  eger  rum,  mot  hvad  som  sker  mellan 
de  särskilta  staterna  och  unionen,  ifråga  om  hvilka  det 
stora  området  allt  mer  individualiserat  sig  på  småom- 
rådenas bekostnad. 

Partistyrelsen  genomtränger  på  långt  när  icke  så 
starkt  kommunerna  på  landet  som  i  staden.  Hela  den 
okunniga,  europeiska,  särskildt  irländska  röstboskap,  som 
i  städerna  drifver  upp  den  allmänna  rösträttens  olägen- 
heter till  sin  högsta  höjd,  saknas  på  landsbygden.  Inne- 
vånarne  i  townships  och  counties  ha  bättre  reda  på 
h varandra  än  innevånarne  i  städernas  »wards».  öfvcr- 
lägsenhet  i  bildning  och  social  ställning  har  i  lands- 
kommunerna, ehuru  den  icke  finner  minsta  uttryck  ge- 
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nom  rösträtten,  likväl  tillfälle  att  göra  sig  gällande 
på  det  personliga,  h vilket  icke  i  afsevärd  grad  är  fallet 
i  stadskommunerna.  Kontrollen  inom  de  förra  områ- 
dena är  lättare  och  noggrannare.  Frestelserna  till 
ohederligt  förvärf  på  det  allmännas  bekostnad  äro  färre 
och  svagare,  då  många  embeten  äro  illa  aflönade  eller 
icke  alls  ailönade,  och  då  tillfällen  till  vinstgifvande 
jobberi  genom  »log-rolling>  och  annat  fufFens  icke  på 
långt  när  äro  så  många  och  så  lockande.  Den  mo- 
raliska atmosferen  inom  landtadministrationen  är  der- 
före,  om  icke  lika  mycket  renare  än  samma  atmosfer 
inom  stadsadministrationen  som  landtluft  i  allmänhet 
är  renare  än  stadsluft,  så  dock  icke  på  långt  när  så 
afskyvärd  som  i  de  stora  städerna. 


Är  1609  utfärdade  den  engelska  regeringen  ett 
fribrcf  för  »The  Trcasurcr  and  Conipany  of  Adventu- 
rers  and  Plantcrs  of  the  City  of  London  for  the  First 
Colony  of  Virginia»,  och  1628  erhöllo  »The  Govcrnor 
and  Company  of  Massachusetts  Bay  in  Neuwe  Eng- 
land» ett  hkartadt  fribrcf.  Dessa  »charters»  lära  ha 
till  förebilder  förordningar  från  det  romerska  kejsar- 
dömets tid.  De  ha  sjelfva  tjenat  till  mönster  för  alla  de 
särskilta  staternas  organisati<in,  och  när  de  tretton  för- 
sta af  dessa  efter  sin  frihetskamp  mot  England  bildade 
en  politisk  enhet,  så  danades  äfven  denna  dem  alla 
omfattande  helstat  enligt  samma  mönster.  Det  när- 
maste analogon  till  den  nordamerikanska  helstaten  och 
dess  småstater  linna  vi  i  de  schweiziska  kantonernas 
förening  till  ett  helt;  likväl  företer  den  stora  ameri- 
kanska unionen  i  mångt  och  mycket  sina  alldeles  sär- 
skilta 1'gendorahgheter. 
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Det  federala  systemet  skulle  äfven  oafsedt  tradi- 
tionela  skäl  ha  varit  fördelaktigt  för  unionen  med  dess 
för  en  enda  centralstyrelse  allt  för  enorma  område  och 
folkmängd  och  dess  mångfaldigt  olikartade  klimatiska 
och  andra  lokala  förhållanden.  Det  är  icke  tänkbart, 
att  en  så  pass  hög  samhällsutveckling  skulle  kunna 
egt  rum  öfver  hela  unionens  väldiga  yta,  som  nu  fin- 
nes der,  om  all  verkställande  och  lagstiftande  makt 
varit  samlad  i  Washington  D,  C.  Men  det  kan  icke 
hjälpas,  att  det  federala  systemet  medför  en  svag  auk- 
toritet för  unionsregeringen  öfver  de  särskilta  staterna, 
en  ytterlig  brist  på  uniformitet  i  administration  och 
lagstiftning  och  ett  i  det  hela  mycket  sammansatt, 
kostbart  och  tungvindt  statsmaskineri.  Före  det  stora 
inbördes  kriget  var  sambandet  mellan  de  olika  staterna 
alldeles  för  löst,  och  bristande  enhet  försvagade  unio- 
nen i  dess  förhållande  till  andra  makter,  samt  möjlig- 
gjorde motstånd  mot  federala  lagar  och  uppror  mot 
unionen  af  enskilta  stater.  Denna  fara  är  nu  i  mycket 
hög  grad  minskad.  Men  en  sammanslutning  af  olika 
stater  i  grupper  och  ett  sönderfall  af  unionen  i  flera 
dylika  grupper  är  alls  icke  otänkbart.  Det  är  omöj- 
ligt att  förutse,  hvart  politiska  och  nationalekonomiska 
intressen  i  en  aflägsen  framtid  kunna  leda.  Den,  som 
har  en  naturlig  böjelse  att  se  en  smula  mörkt  på  tin- 
gen, skulle  möjligen  kunna  oroas  af  den  tredelning  i 
the  East,  the  West  och  the  South,  som  redan  nu  är 
märkbar  i  nordamerikansk  föreställning,  och  som  har 
äfven  andra  än  rent  geografiska  skäl. 

Den  särskilta  staten  i  unionen  är,  ehuru  den  nu- 
mera icke  på  långt  när  har  den  utpräglade  individua- 
litet som  under  särskildt  president  JefFersons  tid,  all- 
deles skild  från  de  andra  staterna,  och  står  i  ett  niåtl- 
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ligt  beroende  till  det  federala  —  till  unionens  verk- 
ställande, lagstiftande  och  dömande  myndigheter  i 
Washington.  Alla  staterna  ha  hvar  sin  grundlag  (con- 
stitution),  sin  verkställande  myndighet  ;governor\  sin 
lagstiftande  församling  af  två  Hus  (»Senate  och  >House 
of  Representatives»),  sin  kommunala  förvaltning,  upp- 
delad genom  townships  och  counties,  wards,  cities,  skol- 
distrikter  och  andra  distrikter.  Hvaije  stat  har  sina 
egna  finanser,  och  tar  upp  lån  på  eget  bevåg  och  för 
egen  räkning,  sina  egna  lagar,  sitt  eget  medborgarskap 
och  sina  egna  domstolar,  från  hvilka  man  blott  i  så- 
dana fall,  som  direkte  beröra  det  federala,  kan  vädja 
till  unionens  (»federala»)  domstolar.  Ingen  stat  kan 
utträda  ur  unionen  —  hvilket  är  en  praktiskt  erkänd 
sak  först  sedan  inbördes  kriget  — ;  ingen  stat  kan  för- 
handla med  främmande  makter:  ingen  stat  kan  stifta 
lagar  som  strida  mot  Förenta  Statemas  konstitution. 
Men  med  dessa  undantag  för  h varje  stat  en  sjclfstän- 
dig  tillvaro. 

Den  lagstiftande  församlingen  —  legislaturen  — 
bostår  i  hvarje  stat  af  en  senat  och  ett  till  antalet 
medlemmar  något  större  Hus,  som  i  de  flesta  stater 
bär  namnet  House  of  Representatives.  I  några  stater 
kallas  det  sistnämnda  Huset  the  Assembly,  i  några  få 
andra  Tho  House  of  Dclcgates.  Pennsylvania,  Georgia 
oih  Vermont  ha  försökt  en-kammarsystcmct,  men  upp- 
gåfvo  detta  allt  igenom  usla  system,  som  likväl  Georgia 
for  illa  af  i  hela  tolf  och  Vermont  i  hela  femtio  år. 
Vi  svenskar  känna  systemet  från  vårt  oroliga  broder- 
land,  och  veta  hvad  det  duger  till.  I  staterna  är  det 
för    alltid    öfvergifvet,    ocli    har  inga  anhängare  alls.*) 

*)  Wha  iiltr.i(lcinokr.itcr  se  i  cn-kainm.irsystcnict  sitt  ideal.  När 
(le  lyckats  afskiifTa   Första    Kamm.-ircn  och  lyckats  införa  »len  nllm&nnn 
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Båda  Husen  äro  valda  genom  allmän  rösträtt,  och 
valbarheten  är  för  båda  bunden  vid  bostaden  inom 
valdistriktet.  Valdistrikten  äro  blott  2 — 3  gånger  så 
vidsträckta  för  Senaten  som  för  det  Lägre  Huset. 
Senatorerna  väljas  för  längre  tid  —  i  de  flesta  sta- 
terna för  4,  i  andra  för  färre  år,  i  en  stat  för  bara 
I  år.  vSenaten  förnyas  genom  hvarje  val  blott  till 
hälften.  I  en  del  stater  är  valbarhetsåldern  för  sena- 
ten högre  än  för  House  of  Representatives. 

Embetsmän  äro  icke  valbara  och  medlemmar  af 
kongressen  i  Washington  heller  icke. 

Både  senatorer  och  medlemmar  af  the  House  of 
Representatives  äro  aflönade  (med  från  150  $  till  1,500 
$  per  session).  I  en  mängd  stater  utgick  aflöningen 
(med  från  i  $  till  8  $)  per  dag.  I  de  flesta  af  dessa 
stater  har  man  funnit  det  nödvändigt  att  begränsa  af- 
löningen eller  sessionerna.  Systemet  med  dagsaflöning 
hade  samma  följd,  som  det  haft  på  det  norska  stor- 
tinget: debatterna  fortforo  i  det  oändliga. 

Legislaturens  sammanträden,  som  förr  voro  årliga, 
inträffa  nu  hvartannat  år. 

Senaten  är  icke  blott  en  del  af  den  lagstiftande 
församlingen.  Den  sitter  såsom  domstol,  så  snart  »House 
of  Representatives»  har  försatt  en  af  statens  embets- 
män i  anklagelsetillstånd  (impeachment).  Den  deltar 
i  den  verkställande  maktens  bestyr  —  »goes  into  exe- 
cutive  session»  —  i  det  den  utöfvar  sin  rätt  att  stad- 
fästa guvernörens  utnämningar. 

Båda  Husen  förrätta  sitt  egentliga  arbete  genom 
utskott  eller  »committees». 


rösträtten  ha  de  natt  sitt  mhl,  det  oinskränkta  m.issv.äldct.  J.ig  anser 
mig  vara  i  stånd  alt  angifva  hvad  som  sannolikt  skulle  här  i  Sverige 
efterträda  ett  dylikt;  det  blefve  ett  oinskränkt  ryskt  tsarvälde. 
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Senaten  har  vanligen  till  president  statens  lieute- 
nant-governor ;  det  Lägre  Huset  väljer  sin  egen  speaker. 
Senatens  president  och  det  Lägre  Husets  speaker  ha 
den  häpnadsväckande  rätten  att  tillsätta  »committees» 
eller  utskotten. 

För  att  en  antagen  »bill>  skall  bli  lag,  behöfver 
den  guvernörens  stadfästelse  —  om  han  begagnar  sitt 
veto,  erfordras  för  dess  trädande  i  kraft  att  båda  husen 
antaga  den  med  större  än  enkel  majoritet,  i  de  flesta 
stater  med  tre  femtedelar  af  rösterna. 

De  särskilta  staternas  legislaturer  stå  icke  högt  i 
anseende  hos  Yankee  Doodle,  och  förtjena  icke  att 
göra  det.  Parti-konventen  för  de  särskilta  staterna  ha 
det  gemensamt  med  de  minsta  parti-konventen  — 
»primaries»  —  att  skys  af  befolkningens  bättre  element 
och  att  vara  produkter  af  bossarnes,  ringledarnes  och 
de  smärre  brödpolitikcrnas  manipulationer  med  den 
allmänna  rösträtten  och  med  de  sämsta  och  flesta  med- 
borgarne  i  samhällena.  I  de  trånga  valkretsarne  är 
det  dessutom  ondt  om  högtstående  män  att  välja  på; 
deras  verksamhet  drager  dem  ofta  till  de  stora  centra. 
De  frestelser  till  ohcderligt  förvärf,  som  omhvälfva  re- 
presentanterna, äro  många  och  stora.  De  flesta  »bilis» 
afse  lokala  intressen,  kommunikationslcdcr  till  lands 
och  sjös,  belysning  och  allmänna  arbeten  af  alla  slag, 
och  både  dessa  och  särskildt  alla  x>bills %  som  på  något 
sätt  angå  städerna,  i  hvilkas  angelägenheter  statslegis- 
laturerna  ofta  ha  tillfälle  att  inblanda  sig,  beröra  ej 
.sällan  stora  privata  pckuniära  intressen.  Det  kan 
vara  värdt  enorma  summor  att  försäkra  sig  om  några 
få  röster  i  en  senat  eller  i  en  as.sembly.  De  vinster, 
.som  sålunda  på  föga  hederligt  sätt  kunna  göras,  äro 
mångdubbelt  större  än  de  få  dollars  om  dagen,  som  ut- 
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gå  i  lön  till  hvarje  folkrepresentant,  och  hvilka  faktiskt 
drifva  så  många  dubiösa  personer  att  vinnlägga  sig 
om  kandidaturen.  Öfverallt,  i  Öster  och  i  Vester,  i 
Norr  och  i  Söder,  visa  sig  följderna,  och  korruptionens 
ogräs  frodas.  Huru  står  det  i  detta  ögonblick  till  med 
legislaturerna  i  New- York,  Pennsylvania  och  Maryland 
—  eller  i  Illinois  —  eller  i  California  —  eller  i  Arkan- 
sas  —  eller  i  Louisiana?  Om  dem  alla  kan  man,  lik- 
som om  de  större  städernas  förvaltning,  för  att  citera 
en  erkänd  auktoritet,  som  icke  kan  misstänkas  för  att 
vilja  se  folkväldets  resultater  i  för  mörk  dager,  använda 
Brice's  uttryck  om  legislaturerna  i  de  båda  förstnämnda 
staterna:  »der  har  uppstått  en  sådan  hex-sabbath  af 
jobbande,  muttagande,  stjälande  och  neddragande  af 
den  lagstiftande  makten  till  förmon  för  enskilta  intressen, 
att  verlden  sällan  sett  något  liknande.»  *) 

Men  låtom  oss  inhemta  upplysningar  om  sakerna, 
sådana  de  verkligen  äro,  af  Förenta  Staternas  egen 
nuvarande  President  Theodore  Roosevelt,  såsom  han 
beskrifvit  dem  (Century  Magazine,  april  1885)  efter  att 
ha  deltagit  i  tre  legislatur-perioder  i  Albany,  hufvud- 
staden  eller  snarare  sätet  för  legislaturen  i  staten  New- 
York.  Han  förklarade  att  omkr.  en  tredjedel  af  den 
lagstiftande  församlingens  medlemmar  är  »open  to 
corrupt  influences »  eller  på  ren  svenska,  att  så  många 
af  dem  äro  mutkolfvar  och  att  detta  är  väl  bekant, 
ehuru  det  svårligen  kan  bevisas.  Det  är  visst  ingen 
sällsynthet,  att  representanten  för  något  bolag  säger 
till  representanten  för  det  suveräna  väljande  folket:  om 


*)  »Tliere  lias  followed  siicli  a  Witclies  sabbatli  of  jubbiiig,  brib- 
ing,  thiefing  and  prostitution  of  le^islative  power,  as  the  world  has 
seldom  .seen.» 
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Ni  frambär,  eller  om  Ni  understöder  en  så  och  så  be- 
skaffad bill,  så  skall  jag  betala  Er  5,000  $.  Men  den 
s.  k.  »log-rolling»  är  säkerligen  ännu  allmännare  än 
direkta  mutor.  Log  betyder  stock  och  >log-rolling» 
skulle  på  svenska  öfversättas  och  beskrifvas  med  den 
frasen:  »om  Ni  vill  hjelpa  mig  att  rulla  hem  min  stock, 
så  skall  jag  hjelpa  Er  att  rulla  hem  Er  stock.  >  I  det 
praktiska  konkreta  exemplet  ter  sig  ^Jog-rolling»  så, 
att  exempelvis  en  affärsman,  naturligtvis  muntligen, 
meddelar  en  representant  att  om  han,  representanten, 
vill  genomdrifva  en  bil),  hvarigenr.m  en  bestämd  mark 
tilltager  400  pct  i  värde,  så  skall  han,  representanten, 
få  köpa  X  acres  af  denna  mark  för  \'^  af  dess  aktuela 
värde.  I  en  annan  method,  som  af  de  finkänslige  »po- 
liticians»  kallas  »strike»,  men  som  jag  kallar  »black- 
mailing»,  utgår  initiativet  från  representanten.  Han 
frambär  och  understöder  en  bill,  som  skulle  skada  en 
privat  persons  eller  ett  bolags  ekonomiska  intressen, 
och  begär  helt  enkelt  en  ersättning  för  att  låta  billen 
falla. 

En  mängd  personer  lefva  af  att  förmedla  dylika 
och  andra  affärer  mellan  allmänheten  och  folkrepre- 
sentanterna. Samlingen  af  dessa  herrar,  hvilka  före- 
falla mig  vara  ganska  lätt  igcnkänliga  på  sin  rätt  egen- 
domliga allmänna  habitus,  kallas  »the  lobby»  —  de 
finnas  mer  eller  mindre  talrika  kring  hvarje  särskild 
statslegislatur,  liksom  de,  i  förbigående  sagdt,  i  en  rätt 
man.stark  kår  förefinnas  kring  kongressen  i  Washington. 
Många  af  dem  ha  fast  anställning  hos  jernvägsbolag 
och  andra  bolag,  som  för  sina  finansiela  intressen  äro 
nödsakade  att  hälla  ett  uppmärksamt  öga  på  horrar 
lagstiftare  och  deras  bilis.  Det  är  »committccs).,  som 
egentligen  lagstifta,  och  det  är  kring  några  af  dem,  som 
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lobbyisterna  svärma  som  tätast.  Mina  landsmän  tro 
lätt,  att  jag  använder  för  starka  färger  i  mina  samhälls- 
målningar;  låtom  oss  derför  än  en  gång  lyssna  till 
Brice,  den  rättrogne  engelske  demokraten,  men  den 
störste  auktoriteten  i  fråga  om  amerikansk  »politik.» 
»Round  the  committees»,  säger  Brice,  »there  buzzes 
that  swarm  of  professional  agents,  which  Americans 
call  the  lobby,  soliciting  the  raembers,  threatening  them 
with  trouble  in  their  constituencies,  plying  them  with  all 
sorts  of  inducements,  treating  them  to  dinners,  drinks 
and  cigars.»  Men  man  skall  ha  en  penna,  som  är 
jemngod  med  Hoggarth's  ritstift,  för  att  skildra  lobby- 
isternas  verld.  En  enda  blick  på  dem  ger  en  bättre 
insigt  än  min  trubbiga  penna  kan  lemna.  Om  Ni  har 
tid  och  pengar,  far  dit  bort,  käre  läsare,  och  lär  Er 
bland  annat  genom  att  se  »lobbies»  hvad  folk  välde 
baseradt  på  allmän  garantilös  rösträtt  och  på  en  för- 
ryckt tillämpning  af  slagordet  jemnhkhet  vill  säga! 

Senaten  har  alltid  mycket  mindre  antal  medlem- 
mar, vanHgen  blott  en  femtedel  eller  en  fjerdedel  så 
många  som  House  of  Representatives.  I  staten  New- 
York  fmna  vi  exempelvis  32  senatorer  och  128  med- 
lemmar af  assembly'n.  I  de  flesta  länder  anses  det 
Öfre  Huset  socialt  stå  öfver  det  Lägre.  Der  korrup- 
tion finnes  i  en  lagstiftande  församling,  skulle  man  vara 
böjd  att  tro,  att  den  skulle  finnas  minst  i  det  Öfre 
ITuset,  hvars  medlemmar  vanligen  äro  rikare,  ha  star- 
kare familjetraditioncr  och  högre  social  ställning  än  det 
Lägre  Husets  medlemmar.  Så  är  emellertid  icke  för- 
hållandet i  den  stora  amerikanska  demokratiens  sär- 
skilta  staters  legislaturer.  Brice  påstår  till  och  med,  att 
i  de  starkt  demoraliserade  staterna  är  vanligen  sena- 
ten mera  korrumperad  än  det  andra  Huset,  dels  eme- 
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dan,  då  senatorerna  äro  färre  än  legislaturernas  an- 
dra medlemmar,  deras  röster  äro  mera  värda  och  mu- 
torna i  följd  deraf  större  —  dels  emedan  de  värsta  in- 
trigmakarne  ha  större  utsigt  att  tränga  sig  in  i  senaten 
än  de  mindre  rutinerade  »politicians».  I  det  stora  hela 
torde  skilnaden  mellan  de  båda  Husen  i  detta  hänse- 
ende vara  måttlig. 

Hvarje  stats  verkställande  myndighet  representeras 
af  en  guvernör,  med  en  liten  kår  af  embetsmän.  Guver- 
nören väljes  direkt  af  folket,  i  ett  par  stater  för  ett 
enda  år,  i  omkring  hälften  af  de  andra  för  två,  i  ett 
par  för  tre  och  i  de  öfriga,  ganska  talrika  staterna  för 
fyra  år.  Lönen  vexlar  från  i,coo  $  i  Michigan  till 
10,000$  i  de  stora  östra  staterna.  Som  man  ser  är 
lönen  liten.  Äfven  i  New- York  eller  Pennsylvania  är 
den  i  förhållande  till  lefnadsomkostnaderna  liten;  den 
familjefar,  som  der  icke  eger  mer  än  1 0,000  .$  om 
året  f^r  bestridandet  af  alla  sina  utgifter,  befinner  sig 
i  rätt  inskränkta  omständigheter.  Men  en  amerikansk 
cmbetsmans  lön  representerar  ofta  blott  en  mindre  del 
af  de  inkomster,  som  åtfölja  hans  enibcte.  Guvernören 
öfvcrvakar  statens  embetsmän,  k')ntrollerar  verkställan- 
det af  domarne,  har  benådningsrätt  (äfven  från  döds- 
straff; och  är  högste  befälhafvaren  öfver  statens  milis- 
trupper,  samt  kan,  om  dessa  icke  äro  tillräckliga  för 
honom,  inkalla  federala  (rcguliera)  trupper. 

Han  utnämner  en  mindre  del  af  statens  embets- 
män de  flcste  väljas  af  folket  —  men  beböfvcr  i  de 
flesta  staterna  senatens  stadfästelse  på  sina  utnämningar. 
Guvernören  har  i  de  allra  flesta  stater  sitt  veto  mot 
Icgislaturcns  boslut,  hvilket  är  hans  väsentliga.ste  rätt 
f)ch  ger  honom  hans  allvarligaste  uppgift.  vSjclfva  ställ- 
ningen som  guvernör  är  en  förnäm  ställning,  men  fol- 
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kets  val  faller  ofta  på  »politicians»  af  mycket  oförnäm 
beskaffenhet. 

Guvernörsbefattningen  är  trots  lönens  litenhet  myc- 
ket eftersträfvad.  Ett  fruktansvärdt  oväsen  egde,  när 
jag  sista  gången  var  i  Staterna,  rum  i  Kentucky,  hvarest 
man,  i  parenthes  sagdt,  likväl  är  rätt  van  vid  oväsen. 
Demokraterna  svuro  högt  och  dyrt  att  mr  X.  var  vald 
till  guvernör,  republikanerna  ännu  högre  och  dyrare 
att  mr  Y.  var  det.  Man  var  i  ett  förfärligt  dilemma. 
Men  si!  när  nöden  är  som  störst,  är  hjälpen  som  när- 
mast. Den  ena  af  de  båda  guvernörerna  blefdödskjuten 
och    det    hela    ordnades   på  detta  sätt  lätt  och  säkert. 

Guvernörens  närmaste  embetsmän  bilda  en  »coun- 
cil»  eller  »cabinet  of  administrativ  officers»,  och  utgöras 
af  en  statsekreterare,  en  treasurer,  en  attorney-general, 
en  »comptroUer»,  en  »auditor»,  en  superintendent  of 
public  instruction.  The  Lieutenant-Governor  är  vice- 
guvernör och  presiderar  vanligen  i  senaten,  statsekre- 
teraren har  hand  om  lagar  och  författningar  samt  andra 
dokument  och  utdelar  instruktion  till  embetsmän,  stats- 
auditoren  är  en  sorts  finans-minister,  stats-treasurern 
är  hans  hjelpreda  och  har  hand  om  skattkammaren, 
attorney-general  är  justitie-kansler  och  justitie-minister. 
Dessa  herrar  utgöra  icke  ett  statsråd  i  den  mening  vi 
taga  ordet,  äro  icke  ansvariga  inför  guvernören  och 
heller  icke  inför  lagstiftande  församlingen  utan  endast 
inför  folket  sjelft.  Deras  nominella  löner  äro  .små,  under- 
stiga vanligen  betydligt,  men  öf verstiga  sällan  5,000$; 
deras  inkomster  äro  ofta  stora.  De  väljas  för  vissa 
perioder  af  folket,  och  kunna  försättas  i  anklagelsetill- 
stånd (impeachment)  af  lagstiftande  församlingen. 

Statens  egna  embeten   äro  för  öfrigt  tcmligen  få, 
då  å  ena  sidan  inom  dess  område  en  mängd  embeten 
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äro  federala,  d.  v.  s.  tillhöra  unionen-helstaten  och  å 
andra  sidan  kommunerna  (counties  och  townships,  cities 
och  wards)  ha  sina  egna  embetsmän. 

Partierna  spänna  genom  sina  »state-conventions» 
och  sina  >state-committees»  sina  särskilta  nät  öfver 
hvarje  stat  liksom  de  göra  det  öfver  hvarje  kommun 
i  hela  det  stora  landet  och  öfver  detta  i  dess  egen- 
skap af  helstat. 

Den  särskilta  statens  domstolar,  som  gå  under 
olika  namn,  äro  af  tre  slag: 

i)  en  Högsta  Domstol  (Supreme  Court); 

2)  flere  öfre  domstolar  (superior  courts  of  record),  och 

3)  lokala  domstolar  (local  courts). 

Lagarne  äro  i  motsats  till  de  engelska,  som  tjenat 
till  mönster  åt  de  allra  flesta,  icke  stödda  på  bruk  och 
prejudikater,  utan  äro  ordentligt  ordnade  i  författnings- 
form. *)  Domstolarne  äro  sjelfständiga  från  de  federala 
i  alla  frågor,  som  icke  angå  unionclla  angelägenheter; 
men  i  dylika    kan    en    vädjan  lill  de  senare  ega  rum. 

I  flertalet  stater  väljas  domarne  för  vissa  perioder 
direkte  af  folket  medelst  dess  allmänna  rösträtt. 

I  några  få  stater  väljas  de  af  de  respektive  legis- 
laturerna. 

I  en  del  stater  utnämnas  de  af  guvernören;  han 
beror  härvid  på  Icgislaturens  eller  åtminstone  på  sena- 
tens eller  på  »councilsv  stadfästelse,  hviiken  jemförelse- 
vis  sällan  vägras. 

Domaren  leder  ransakningen  och  resumerar  vitt- 
nesmålen, men  har  i  brottmål  för  öfrigt  blott  att  an- 
gifva  lagens  bestämmelser,  sedan  juryen  uttalat  sitt 
»skyldig,   eller  sitt   »icke   skyldig».     I  frågor  om  eko- 

•)   I  Muisianas   lag   iir   uppstiiUl   efter   »Cyde  Nnpuleon». 
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nomiska    mellanhafvanden    bestämmas  beloppen  af  ju- 
ryen. 

Under  den  koloniala  tiden  utnämdes  domarne  af 
de  respektive  guvernörerna  i  de  tretton  kolonierna. 
Då  dessa  blefvo  själfständiga,  erhöllo  guvernörerna  med 
stadfästelse  af  legislaturerna  eller  dessa  senare  rätt  att 
utnämna  domarne.  Georgia  ensam  anförtrodde  deras 
val  till  folket.  Under  denna  tid  innehade  domaren 
vanligen  sitt  embete  för  lifvet  —  »during  good  behav- 
iour»  —  och  aflönades  anständigt.  Jag  har  redan  på- 
pekat det  beaktansvärda  faktum,  att  den  tiden  fanns 
ingen  eller  blott  ringa  korruption  i  de  respektive  stater- 
nas domarekårer.  Till  och  med  den  ultrademokratiske 
Jeffersons  presidentskap  medförde  ringa  förändringar  i 
domstolarne.  Men  efter  1812  infördes  så  småningom 
i  den  ena  staten  efter  den  andra  valen  till  domare- 
embeten  genom  folkomröstning.  Då  under  Jacksons 
presidentskap  (1829 — 1837)  det  vilda  systemet  att  gifva 
alla  embeten  åt  det  segrande  politiska  partiet  infördes, 
träffade  detta  system  äfven  domareembetena,  och  do- 
marne väljas  nu  städse  från  partisynpunkt.  Lönerna 
nå  i  de  östra  staterna  och  på  de  allra  högsta  platserna 
8—9,000  $,  men  äro  i  allmänhet  låga  och  mycket  lägre 
än  de  minimala  lefnadsomkostnaderna.  Särskildt  är 
detta  förhållandet  i  de  vestra  jordbrukande  staterna, 
der  farmare  beherrska  ställningen;  de  äro  som  alla 
små  jordbrukare  ytterligt  njugga,  låta  städse  snålhe- 
ten bedraga  visheten  och  fordra  att  alla  människor 
skola  lefva  lika  biUigt,  som  de  sjelfva  göra  på  sina 
torfvor. 

Det  är  ett  underverk  att  folkvalen,  de  korta  em- 
betsperioderna,  frånvaron  af  all  eggelsc  till  välförhål- 
lande genom  hopp  om  befordran  och  de  usla  lönerna 
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icke  ha  åstadkommit  ett  ännu  sämre  resultat  bland  de 
kommunala  och  de  särskilta  statemas  domarekårer,  än 
som  verkligen  förefinnes.  Att  korruptionen  icke  är 
genomgående  får  tillskrifvas  nordamerikanens  i  allmän- 
het hederliga  natur,  närvaron  i  alla  stater  af  de  fast 
anstälda,  bättre  aflönade  och  omutbara  federala  do- 
marne, de  pigga,  skarpsynta  och  i  sina  klienters  tjenst 
ofta  aggressiva  advokaterna  samt  den  fria,  vakna  pres- 
sen. Det  finnes  många  äfven  icke-federala  domare  i 
Staterna,  som  äro  hederliga  i  sin  embetsverksamhet. 
Men  det  vore  en  löjlighet  af  den,  som  vill  lemna  en 
sann  skildring  af  Yankee  Doodles  samhälle,  att  icke 
angifva,  att  de  valda  domarne  i  allmänhet  stå  lågt  i 
yrkesduglighet,  att  de  ofta  i  sina  domar  mera  söka 
folkgunsten  än  rättvisan,  samt  att  många  af  dem 
äro  fala. 

Det  är  unionens  konstitution,  som  utgör  det  star- 
kaste förenande  bandet  mellan  hvarje  småstat  och  hel- 
staten, och  livarken  någon  särskild  stats  konstitution 
eller  någon  lag  eller  dom  i  hela  landet  får  strida  mot 
denna  Förenta  Staternas  Grundlag.  Den  står  öfver 
alla  lagstiftande,  förvaltande  och  dömande  myndighe- 
ter och  kan  endast  förändras  af  det  suveräna  folket 
sjelft,  som  stiftat  den.  Det  är  bara  frågan  om  den 
rigtiga  tydningen  af  dess  olika  paragrafer,  och  denna 
tillkommer  l^"örcnta  Staternas  Högsta  Domstol  i  Wash- 
ington. 

Ibland  kan  det  hända,  att  statsmakterna  i  någon 
särskild  stat  fatta  beslut,  iivilka  uppenbarligen  strida 
mot  deras  egen  eller  mot  helstatens  konstitution;  i  hvil- 
ketdera  af  dessa  två  fall  som  helst  behöfver  ingen  taga 
hänsyn  till  ott  dylikt  beslut.  Då  Pennsylvanias  Icgis- 
latur  i   Harrisl)urg  nu  i  år  fattat  beslut  om  eti  lag,  som 
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gör  det  till  en  förbrytelse  att  —  »erroneously»*)  —  klan- 
dra statens  (genomruttna)  administration,  och  dess  gu- 
vernör stadfästat  detta  beslut,  så  lemnar  denna  hän- 
delse sakerna  alldeles  oberörda,  ty  Förenta  Staternas 
»Constitution»  säger  i  Första  Artikeln  af  dess  »amend- 
ments»,  att  »kongressen  skall  icke  stifta  någon  lag, 
som  inskränker  talets  eller  pressens  frihet».  Och  till 
och  med  om  folket  i  Pennsylvania  —  h vilket  det  all- 
deles icke  skulle  vara  villigt  att  göra  —  satte  in  en 
dylik  artikel  i  staten  Pennsylvanias  »constitution»,  så 
blefve  den  ogiltig,  emedan  den  strider  mot  unionens 
ofvannämda  stora,  heliga  urkund  från  1789 — 1791,  hvil- 
ket  icke  får  ske. 

Emellanåt  kunna  uppstå  mera  invecklade  frågor. 
Högsta  Domstolen  i  Washington  har  då  att  finna  ut, 
icke  hvad  konstitutionen  säger,  men  hvad  den  menar 
om  saken.  Ett  är  säkert:  Högsta  Domstolen  skall 
alltid  finna  att  det,  som  i  allmänhet  är  mycket  emot 
Yankee  Doodles  smak,  aldrig  kan  vara  förenligt  med 
hans  konstitution.  Allmänna  rättsbegrepp  gå  i  dylika 
fall  en  lång  väg.  Nionde  Artikeln  i  konstitutionens 
»amendments»  går  också  en  lång  väg,  i  det  den  säger 
att  uppräkningen  i  konstitutionen  af  vissa  rättigheter 
skall  icke  tydas  till  förnekande  eller  förminskande  af 
andra  rättigheter,  som  tillkomma  folket.  Om  derför 
legislaturen  i  Nevada  och  guvernören  derstädes  till- 
sammans   skulle    stifta   en  lag,  enligt  hvilken  skulder, 


*)  Jag  ser  att  svenska  tidningar  med  ett  ej  alltför  ovanligt  förbi- 
seende af  det,  söm  gör  en  berättigad  stark  indignation  något  mindre 
berättigad,  åti:rgifvit  detta  beslut  med  uteslutande  af  ordet  i  erron- 
eously». Emellertid  står  det  icke  till  att  neka,  att  här  afses  en  mun- 
korgslag, och  det  är  en  tröst  att  känna  vissheten  derom,  alt  denna 
aldrig  skall   kunna  genomföras. 
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som  afsett  ett  visst  värde  i  guld,  skulle  kunna  betalas 
med  16  gånger  samma  vigt  i  silfver  eller  m.  a.  o.  med 
ett  värde  långt  understigande  den  erhållna  valutan, 
skulle  den  saken  ovilkorligen  dragas  under  Högsta 
Domstolens  i  Washington  afgörande,  och  domstolen 
skulle  under  en  eller  annan  form  afgöra  att  saken 
icke  läte  sig  arrangera  på  det  af  anhängarne  af  »det 
fria  silfretv   önskade  sättet. 

Förslaget  till  en  förändring  af  en  särskild  stats 
konstitution  utgår  i  regeln  från  dess  lagstiftande  för- 
samling, som  efter  en  omröstning  —  enkel,  eller  af  ^Z,  af 
rösterna,  eller  vidtagen  under  två  påföljande  lagstift- 
ningsperioder, allt  efter  de  i  de  olika  staterna  något  vex- 
lande  bestämningarna  —  besluter  att  framställa  saken 
till  folkets  afgörande.  Derefter  förelägger  antingen  lag- 
stiftande församlingen  förslaget  till  ändringar  direkte, 
till  folket,  att  antagas  eller  förkastas  vid  valurnorna, 
eller  också  förelägger  lagstiftande  församlingen  sitt  för- 
slag till  folket  med  anhållan  om  valet  —  genom  fol- 
kets omröstning  —  af  en  »constitutional  convention». 
Konventet  sammanträder  derefter  och  uppsätter  sitt  för- 
slag, som  slutligen  underkastas  folkets  omröstning.  Det 
är  också  på  liknande  sätt  som  hela  unionens  och  alla 
de  särskilta  statemas    »constitutions»  blifvit  antagna. 


Det  är,  som  vi  sett,  småstaten,  som  är  det  primära 
och  unionstatcn,  som  är  det  sekundära  i  Yankeeland. 
Den  senare  har  emellertid  vuxit  sig  till  kraft  och  styrka, 
och  det,  som  skedde  förr,  skulle  icke  kuima  ske  nu. 
Sammanhanget  mellan  de  olika  staterna  och  helstaten 
var  fruktansvärdt  löst  i  äldre  tider,  äfvcn  länge  sedan 
Khodc    Island    ocii    North    Carolina  öfvcr  ett  år  efter 
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unionens  början  ändtligen  beslutat  sig  för  inträde  i 
densamma.  Kentucky  och  Virginia  vägrade  1798  helt 
enkelt  att  erkänna  den  federala  konstitutionen  såsom 
underordnande  staterna  under  en  gemensam  styrelse 
(government).  Georgia  visade  sig  på  1820-talet  mycket 
upproriskt  emot  unionen  i  flere  frågor  och  South  Caro- 
lina var  1832  på  vippen  att  utträda  ur  densamma.  På 
1850-talet  utgjorde  de  blodiga  oroligheterna  i  Kansas 
angående  slaffrågan  ett  varsel  om  hvad  1 860-talet  skulle 
medföra. 

Först  med  inbördes  krigets  slut  och  med  sydsta- 
temas »inpiskande»  i  unionen  var  den  stora  helstaten 
fullt  färdig.*) 

I  Washington  D.  C.  finna  vi    helstatens  centrum, 


*)  Den  lätthet  och  hastighet,  hvarmed  efter  fleråriga  lidanden 
och  uppoffringar  å  båda  sidor  sammanslutningen  mellan  helstatens  norra 
och  södra  stater  egt  rum  efter  kriget,  visar  huru  hastigt  blodsfrändskap 
segrar  öfver  allt  annat,  när  den  får  göra  sig  gällande.  Hvar  finnes  i 
detta  nu  något  hat  mot  eller  någon  tanke  på  att  upplösa  unionen? 

Här  i  Europa  ha  vi  sett  ett  starkt  bevisande  exempel  på  blodets 
oemotståndliga  makt.  Vi  ha  sett  Hannoveranarne,  i  jemförelse  med 
hvilkas  hat  till  sina  eröfrande  landsmän  sjelfva  fransmännens  känslor 
ännu  på  1870-talet  voro  svala,  bli  ganska  goda  preussare.  Hade  vi 
1814  egt  den  inre,  liksom  vi  faktiskt  visade  oss  ega  den  yttre  kraften, 
att  med  svärdet  dana  en  helstat  på  den  skandinaviska  halfön,  skulle 
norrmännen  alldeles  säkert  i  detta  nu  åtminstone  varit  goda  skandi- 
naver. De  ständiga  hänvisningarna  till  Österrikarnes  misslyckande  med 
Ungern  och  till  Englands  misslyckande  med  Irland  för  att  urskulda  vår 
eländiga  slapphet  och  kortsynthet  1 814  äro  absurda  —  det  är  i  dessa 
båda  fall  fråga  om  alldeles  främmande  nationaliteter,  till  och  med  om 
främmande  raser.  Sedan  vi  gjort  oss  skyldiga  till  denna  oerhörda  dum- 
het, begingo  vi  en  annan  lika  stor:  att  icke  med  ens  bevilja  norrmännen 
likställighet  i  unionen  och  tillgodose  deras  öfriga  ;/;////>«  fordringar. 
Nu  tyckas  vi  kommit  in  i  en  återvändsgränd,  ur  hvilken  ingen  annan 
utgång  finnes  än  en  sådan,  som  alllid  för  långa  tider  iilir  en  tillhaka- 
gång. 
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dess  verkställande  öfverhufvud,  presidenten,  dess  valda 
lagstiftande  representanter  i  kongressen  och  dess  högsta 
juridiska  myndighet,  »The  Supreme  Court  of  the  Uni- 
ted States. 

Kongressen  —  congress,  som  Yankee  Doodle  utan 
att  någonsin  använda  bestämda  artikeln  kallar  den  — 
består  i  likhet  med  småstaternas  legislaturer  af  en  öfre 
och  en  undre  >. kammare»  eller  af  »the  Senate>  och 
»the  House  of  Representatives».  Det  sistnämda  kallas 
i  dagligt  tal  ständigt  .the  House»,  h vilket  jag  här 
ufversätter  med  Huset. 

Svensken  bör  ha  klart  för  sig  frånvaron  i  Staterna 
af  två  klasser  af  medborgare,  som  vi  här  hemma  i  stor 
skala  och  i  det  stora  hela  med  mycken  fördel  använda 
i  vår  riksdag.  Sedan  den  stora  slafegande  aristokra- 
tien i  .sydstaterna  genom  kriget  fullständigt  tillintet- 
gjordes, finnes  knappt  någon  klass,  som  motsvarar  våra 
stora  godsegare  —  knappt  någon  klass  af  jemförelse- 
vis  högt  bildade,  burgna,  vid  sin  jordegendom  medelst 
långvariga  traditioner  fastade,  af  den  lägre  landtbefolk- 
ningen  såsom  dess  naturliga  representanter  ansedda 
personer.  Icke  heller  kan  man  påstå  att  vår  hcmmans- 
egare,  som  i  flera  väsentliga  hänseenden  företer  lik- 
heter med  godsegarnc,  men  vanligen  är  mindre  bildad, 
tillhör  ett  lägre  samhällslager  .samt  stär  närmare  den 
stora  massan  af  landtbefolkningen,  har  ett  fullt  adekvat 
anaiogon  i  den  amerikanska  farmaren  -  en  sats,  hvars 
riglighct  jag  här  ej  vågar  utförligt  dcmon.strcra,  men 
som  torde  inses  af  de  flcsto  af  mina  läsare.  Dylika 
samhällsklas.scr  (som  våra  gods-  och  hemmansegare) 
äro  nu  under  bildning  i  Staterna,  och  skola  .säkerligen 
i  framliden  spela  en  rol  i  staternas  och  statens  politiska 
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lif.  Tills  vidare  är  bristen  på  dessa  element  till  stor 
nackdel  för  landet  och  gynsam  för  yrkespolitici.  Kon- 
gressen består,  liksom  småstaternas  legislaturer,  till 
mycket  stor  del  af  dessa  senare. 

»The  House»  gör  i  det  stora  hela  ett  demokratiskt 
intryck.  Man  ser  i  församlingen  särskildt  från  de  östra 
och  nordöstra  staterna  mången  figur,  som  skulle  kunna 
uppträda  hvar  som  helst  och,  för  allt  hvad  han  ser  ut 
till,  inneha  hvilken  social  ställning  som  helst.  Men 
en  stor  mängd  representanter  ha  ett  ganska  landtligt 
eller  det  särskilta  Yankee-Doodle  medelklass-utseendet; 
en  och  annan  skulle  man  tro  ha  kommit  på  besök  från 
Norges  Storthing,  den  mest  demokratiska  och  till  ut- 
seendet den  mest  plebejska  nationalförsamling  af  de 
många  dylika  jag  sett.  En  jemförelse  i  det  yttre  med 
Englands  »House  of  Commons»  skulle  säkerligen  fylla 
hvarje  engelsmans  sinne  med  en  viss  stolthet  och  ut- 
göra en  svår  stöt  för  Yankee  Doodles  egen  särdeles 
ömtåliga  fåfänga.  Och  man  skulle  icke  med  fog  kunna 
påstå,  att  i  en  dylik  jemförelse  »skenet»  skulle  bedraga 
eller  icke  vara  ett  någorlunda  adekvat  uttryck  för  verk- 
lighet. I  det  stora  hela  finnes  tvifvelsutan  långt  mera 
politisk  och  annan  bildning,  större  förfining  och  mera 
af  alla  gentlemannens  dygder  i  Englands  »House  of 
Commons»  än  i  Förenta  Staternas  »House  of  Repre- 
sentatives». 

Vid  mitt  första  besök  i  »the  House»  tillsammans 
med  en  vän  gjorde  jag  mig  skyldig  till  ett  rätt  för- 
klarligt misstag,  hvarigenom  jag  erhöll  vigtiga  och 
rigtiga  upplysningar  om  amerikanskt  parlamentariskt 
lif.  Ett  starkt  oväsen  rådde  i  den  stora  salen.  *)  Blott 
ett  mycket  litet  antal  af  de  närvarande  medlemmarna 

*)   Dess  golfyta  mäter   12,927  kv.-fot. 
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sutto  på  bina  platser,  och  de,  som  gjorde  det,  skrefvo 
bref  eller  läste  dagens  tidningar.  De  flesta  stodo  i 
grupper  samtalande  eller  skrattande.  Midt  emot  på 
andra  sidan  om  den  af  representanternas  stolar  och 
småbord  fylda  vidsträckta  platsen  såg  jag  till  och  med 
några  gängliga  lagstiftare  inbegripna  i  en  munter  under- 
hållning med  ett  par  af  de  högt  privilegierade  varelser, 
som  emellanåt  nedlåta  sig  till  att  föda  barn  åt  Yankee 
Doodle.  Långa,  magra  herrar  spatserade  fram  och  till- 
baka i  gångarne  med  händerna  i  byxfickorna  och  med 
cigarren  i  munnen.  Små  uppassare-pojkar  sprungo 
fram  och  tillbaka.  Jag  frågade  efter  en  god  stund  min 
vän,  när  sessionen  skulle  begynna,  och  blef  mycket  för- 
vånad öfver  upplysningen,  att  den  som  bäst  pågick. 
Min  vän  utpekade  en  herre,  som  i  denna  lifliga  och 
bullersamma  verld  stod  kapprak  med  ett  manuskript 
för  ansigtet,  och  som  dittills  alldeles  undgått  min  upp- 
märksamhet. Äfven  nu,  när  jag  tog  honom  i  noggrant 
betraktande,  var  jag  icke  i  stånd  att  med  säkerhet  iakt- 
taga ens  att  han  talade.  Hvad  han  sade,  derom  hade 
ingen  menniska  den  allra  minsta  aning,  och  ingen  tycktes 
ha  något  intresse  af  att  få  veta  det.  Det  var  emeller- 
tid han  som  för  tillfället  »had  the  floor»,  d.  v.  s.  höll 
tal  till  församlingen.  Jag  anmärkte,  att  mannen  måtte 
ha  en  rörande  anspråkslös  och  blygsam  natur.  -Visst 
icke  —  han  blir  icke  sämre  behandlad  än  alla  andra. 
Hans  tal,  hvaraf  han  här  kanske  blott  läser  upp  en 
del,  tages  upp  af  stenografen,  och  läses  i  morgon  eller 
i  öfvcrmorgon  i  tidningarna  af  hans  kommittcnter.  Här 
i  kammaren  uträttas  ingenting,  debatteras  aldrig  annat 
än  någongång  i  fråga  om  ekonomiska  saker  och  möj- 
ligen, då  hela  nationen  upprörcs  vid  någon  stor  kris. 
Kammaren  är  bara  till  för  att  i  det  yttre  ge  ett  sken 
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af  enhet  åt  det  hela,  och  för  att  ge  Speakern  tillfälle 
till  den  för  honom  nödvändiga  öfverblicken.  Se  på 
honom,  på  tjocke  Tom  Reed,  där  han  sitter  i  sin  stol 
och  skådar  ut  öfver  rummet  —  han  är  väl  för  när- 
varande den  klokaste  mannen  här  i  landet  och  minst 
lika  mägtig  som  presidenten!» 

Allt  detta  var  den  tiden  för  mig  lika  nytt  som 
förvånande.  Min  vän  öppnade  med  få  ord  en  alldeles 
riktig  inblick  i  förhållandena,  i  det  han  meddelade  mig 
att  allt  verkligt  arbete,  all  väsentlig  parlamentarisk 
verksamhet  försiggår  i  utskotten  (»committees»);  af 
hvilka  Senaten  och  -the  House»  hvardera  har  sina  för 
sig.  Hvarje  år  framläggas  omkring  12,000  »bilis» 
(säger  och  skrifver  tolftusen  förslag),  som  genast  hän- 
visas till  vederbörande  utskott,  i  hvilka  omkring  95 
procent  af  dem  afdagatagas  med  ens,  under  det  att  de 
öfriga  5  procenten  vinna  mer  eller  mindre  odeladt  bi- 
fall och  från  utskotten  med  en  motivering  gå  tillbaka 
till  kammaren,  som  utom  i  sällsynta  fall  hastigt  och 
lustigt  bekräftar  och  vidtager  utskottens  beslut.  Den 
vigtigaste  lärdomen  jag  erhöll  vid  mitt  första  besök  i 
»the  House»  var  emellertid  den  att  Speakern  eller  tal- 
mannen —  ha7i  och  ensamt  han  efter  sitt  eget  höga  godt- 
finnande  —  besätter    alla  platserna    i   alla  utskottcnlll 

Jag  antager  att  de  allra  flesta  européer  och  sär- 
skildt  alla  svenskar  blifva  lika  starkt  slagna  af  förvå- 
ning, som  jag  en  gång  blef,  då  jag  erhöll  kännedom 
om  Speakerns  enorma  makt.  Den  är  emellertid  i 
hela  sin  enstaka  storhet  egnad  att  inge  läsaren  en 
riktig  uppfattning  om  h vilket  fåvälde  den  amerikanska 
demokratien  egentligen  är.  Och  Speakerns  makt  är 
ännu  större  i  verkligheten,  än  man  skulle  förmoda  af 
hans  rätt  att  tillsätta  utskotten.     Han  är  sjelf  vald  af 
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det  för  tillfället  i  Huset  herrskande  republikanska  eller 
demokratiska  partiet  och  är  detta  partis  verkliga  chef 
Det  faller  ingen  människa  in  att  af  honom  fordra  en 
opartisk  ståndpunkt;  tvärtom  antager  man  och  fogar 
sig  i  att  han  vid  besättandet  af  platserna  i  utskotten 
med  allra  största  noggrannhet  tillgodoser  sitt  partis  in- 
tressen, och  i  detta  hänseende  uppfyller  han  städse 
alla  förväntningar.  En  ytterligare  förstärkning  af  hans 
inflytande  är  att  söka  i  den  omständigheten,  att  han 
alltid  är  en  ytterst  rutinerad  politiker,  under  det  att 
omkring  hälften  af  alla  Husets  ledamöter  blott  sitta 
kvar  för  en  valperiod,  och  under  sina  två  år  icke  hinna 
blifva  rutinerade.  Särskildt  Tom  Reed  herrskade  i 
Huset  med  en  makt,  som  mera  liknade  en  kraftig  rysk 
tsars,  än  den  makt  en  med  verkliga  amerikanska  för- 
hållanden obevandrad  europé  skulle  vara  benägen  att 
förutsätta  hos  någon  individ  inom  Förenta  Statemas 
samhälle.  Mången  påstår  att  Speakern  i  House  of 
Representatives  i  fredstid  är  en  mägtigare  man  än 
Förenta  Statemas  president.  I  rang  tager  han  platsen 
vid  sidan  af  medlemmarne  af  landets  Högsta  Dom- 
stol näst  efter  presidenten. 

Speakems  enorma  maktställning  eger  ingen  grund- 
val i  Förenta  Staternas  konstitution.  Den  har  fram- 
gått af  förhållandenas  tvingande  makt  och  blifvit  bc- 
fästad  genom  dem  och  genom  bruket,  och  Huset 
och  hela  den  stora  amerikanska  demokratien  fördraga 
undergifvet  en  äfven  hänsynslös  utöfning  af  en  makt, 
som  vi  svenskar  aldrig  skulle,  vare  sig  genom  vår  för- 
fattning eller  genom  häfd,  anförtro  i  enda  mans  händer. 

»Tiie  House '  väljes  i  de  olika  .staterna  efter  ett 
hiskligt  oväsen  af  conventions  och  committces,  allt  efter 
de  lagstiftande  församlingames  bestämmelser,  antingen  i 
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särskilta  valdistrikter  eller  på  "a  general  ticket»,  d.  v.  s. 
genom  en  enda  omröstning  i  hela  staten.  Hvarje  stat 
väljer  ett  antal  i  förhållande  till  sin  folkmängd;  de 
minsta  staterna  ega  en  representant,  staten  New-York 
34.  Hela  antalet  representanter  utgör  just  nu  356, 
hvaraf  198  republikaner  och  153  demokrater,  samt  4 
populister  (en  vakant).  Enhvar  får  5,000  $  per  an- 
num,  sedan  deras  tilltag  för  några  år  sedan  att  till- 
dela sig  femtio  procent  mera  väckte  en  sådan  ilska  i 
landet,  att  de  måste  »ta  tillbaka».  Der  finnas  239  ju- 
rister, 16  bankirer,  15  farmare,  13  industriidkare,  6 
köpmän,  6  proprietärer,  4  tidningsskrifvare  och  en  del 
annat  smått  och  något  så  när  skapligt  godt  folk. 

»Committees^>  eller  utskotten  utgöra  ett  stort  an- 
tal. »The  House»  har  vanligen  öfver  femtio  dylika. 
Hvarje  kongressman  är  medlem  af  något,  många  af 
flera  utskott.  Antalet  medlemmar  af  hvarje  utskott 
vexlar  från  tre  ända  till  sexton;  en  af  dessa  fungerar 
såsom  >chairman».  De  viktigaste  utskotten  äro:  on 
ways  and  means,  on  appropriations,  on  banking  and 
currency,  on  foreign  affairs,  on  military  aifairs,  on  nå- 
väl aflfairs.  Utskotten  kunna  för  att  erhålla  upplys- 
ningar inför  sig  inkalla  embetsmännen  i  de  olika  de- 
partementen.*)    De  underhålla  också  förbindelser  med 


*  Jag  tror  verkligen  att  amerikanska  politicians  äro  de  i  politiska 
saker  okunnigaste  representanter  i  verlden.  En  af  mina  vänner^  en 
känd  vetenskapsman  samtalade  med  en  »chairman»  i  en  af  kongressens 
vigtigaste  »committees».  Mannen  beklagade  sig  öfver  svårigheten  att 
af  departementens  embetsmän  erhålla  klara  och  tillförlitliga  upplysnin- 
gar. Min  vän  jjttrade,  att  dylika  klagomål  aldrig  skulle  upphöra  att 
ha  goda  grunder,  innan  »civil-service-reform»  var  genomförd.  iCivil- 
service-reform»,  upprepade  chairmannen  i  en  ton,  som  angaf  att  lian 
hörde  den  omtalas  för  första  gången  i  sitt  lif.  »Why,  I  am  for  tliat  re- 
form, too.    1) — n  them,  they  ought  to  be  much  more  civil  than  theyarel» 
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ministrarne  och  förmedla  sålunda  ett  nödtorftigt  sam- 
band mellan  regering  och  representation.  Det  långt 
drifna  utskottssystemet  undandrager  nästan  hela  den 
parlamentariska  verksamheten  från  all  offentlig  kon- 
troll och  gynnar  därigenom  korruptionen. 

Sättet,  hvarpå  Yankee  Doodle  sköter  sitt  lands 
finanser,  är  från  början  till  slut  ytterst  originelt,  och 
liknar  mycket  en  slarfvig  pojkes  med  öfverflöd  på 
fickpengar  sätt  att  sköta  sina.  Genom  de  rätt  stora 
och  framför  allt  ytterst  oregelmessigt  och  orättvist  för- 
delade skatterna*)  inflyter  alltid  ett  öfverflöd  på  tillgån- 
gar. Husets  »committee  on  ways  and  means»  tillhör  det 
att  bestämma  huru  medlen  skola  åstadkommas;  dess 
»committee  on  appropriations»  att  bestämma  anslagens 
storlek.  Chairmannen  i  det  förstnämda  utskottet  har 
alltså  en  stor  del  af  de  uppgifter,  som  tillkomma  en 
finansminister.  Både  han  och  medlemmame  af  hans 
utskott,  hksom  medlemmame  af  »the  committee  on 
appropriations  >    och    medlemmame   af  »the  committee 

*)  Beskattningen  i  staterna  är  i  ett  tillstånd,  som  förefaller  mig 
alldeles  oefterrättligt,  oafsedt  den  bekväma  anordningen  att  all  skatt 
—  till  kommunen,  den  särskilta  staten  och  unionen  —  upptages  pa  en 
gång  och  af  en  och  samma  person.  Den  felar  alls  icke  åt  det  hållet 
att  förhindra  kapitalsamling  på  enskilta  händer  men  åt  det  hållet  att 
hårdast  träffa  den  fattige.  Bolagen  bli  visserligen  rätt  hårdt  uppskat- 
tade; en  hvar  som  besitter  »real  estate»,  d.  v.  s.  fast  egendom,  är  också 
säker  på  jemförclsevis  stora  skattcsedlar.  Men  just  kapitalister  med 
stor  egendom  i  banker  eller  i  bolag  l>etala  ofta  i  föi hållande  till  sina 
tillgångar  rent  löjligt  små  summor.  Tanken  på  progressiv  beskattning, 
som  verkligen,  om  progressionen  icke  är  allt  för  brant,  förefaller  mig 
som  ett  rimligt  sätt  för  staten  att  tvinga  <le  mera  utrustade  och  kraf- 
tigare eller  de  i  yttre  hänseende  lyckligare  lottade  medborgarne  att 
hjelpa  de  mindre  utrustade,  fattigare,  har  icke  vunnit  insteg  i  landet. 
I  sin  sjclfdcklnration  tyckes  Yankee  Doodle,  liksom  i  allt,  som  angår 
Uel  offentliga,  vara  långt  mindre  hederlig  «n  i  privatsaker, 
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on  private  claims»  slitas  och  dragas  åt  alla  håll  af 
de  många,  som  vilja  åt  folkets  börs.  Hvarföre  icke 
de  båda  förstnämda  utskotten  sammanslås  till  ett,  kan 
ingen  människa  begripa.  Hela  systemet  utmärker  sig 
för  allt  för  liten  samverkan  å  ena  sidan  mellan  kon- 
gressen och  regeringen  och  å  den  andra  mellan  kon- 
gressens olika  utskott;  en  bristfällig  kontroll  och  ett 
oerhördt  slöseri  bli  följderna.  Militärpensionerna  ut- 
göra det  värsta  criterium  på  Yankee  Doodles  »poli- 
tics»  —  han  har  utbetalt  (1893)  ända  till  158  millio- 
ner dollars  om  året  och  betalar  ännu  alltjomt  hvarje 
år  i  det  allra  närmaste  140  millioner  dollars  i  pen- 
sioner för  ett  krig,  som  slutade  för  omkring  fyrtio  år 
sedan.  —  När  Husets  utskott  ändtligen  äro  färdiga 
med  alla  bilis,  som  beröra  det  ekonomiska,  gå  dessa 
till  senatens  utskott.  Derefter  sammanjemkar  ett  ut- 
skott af  tre  medlemmar  från  senatens  och  tre  från 
Husets  vederbörande  utskott  de  olika  åsigterna,  hvar- 
vid  senatorerna  vanligen  företräda  ädelmodet  och  de 
vidsträckta  vyerna,  och  Husets  medlemmar  företräda 
sparsamheten. 

Förenta  Staternas  senat  är  i  afseende  på  grund- 
valen för  dess  sammansättning  liksom  i  en  del  andra 
hänseenden  ett  unicum.  Hvarje  stat,  om  än  aldrig  så 
stor  eller  aldrig  så  liten,  ditsänder  två  senatorer,  och 
Nevada  med  sina  42,000  innevånare  alltså  lika  många 
som  staten  New- York  med  dess  öfvcr  7  millioner  eller 
Pennsylvania  med  dess  öfvcr  6  millioner  innevånare. 
Detta  var  mindre  absurdt  i  fråga  om  de  tretton  ur- 
sprungliga staterna,  som  dels  voro  långt  mera  sjelfstän- 
diga  än  hvad  unionens  smådelar  nu  äro,  dels  voro,  om 
än  mycket  olika  stora,  likväl  på  långt  när  ej  så  olika 
stora,  som  de  nu  äro.    Då  en  ändring  i  detta  afseende 
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erfordrar  alla  staternas  bifall,  torde  den  vara  nära  nog 
omöjlig  att  åstadkomma. 

Staternas  antal  är  f  n.  45,  senatorernas  alltså  90. 
De  väljas  af  representationerna  i  hvarje  stat,  i  det  hvart- 
dera  af  dess  båda  Hus  eller  Kammare  väljer  för  sig 
och  dereftcr,  om  valet  stannat  på  olika  personer,  båda 
Husen  välja  gemensamt.  Det  är  naturligtvis  det  herr- 
skande  partiets  managers»  eller  styrpinnar,  som  i 
verkligheten  utse  senatorerna;  derefter  sammankalla 
de  partiet  till  on  caucus»,  som  väljer  dem,  eller  också 
väljas  de  på  den  »convention;.,  som  uppsätter  listan  på 
partiets  embetskandidater.  Senaten  väljes  på  sex  år, 
men  förnyas  till  en  tredjedel  af  hela  sitt  antal  h vart- 
annat år.  Då  de  båda  senatorerna  i  hvarje  stat  så- 
lunda väljas  vid  olika  tider  och  en  omflyttning  af  mak- 
ten från  det  ena  till  det  andra  partiet  kan  ha  egt  rum 
mellan  två  val,  så  händer  det  någon  gång  att  den  ena 
af  en  stats  senatorer  är  republikan,  under  det  den  andra 
är  demokrat. 

Senaten  är,  väl  att  märka,  icke  blott  en  lagstif- 
tande utan  des.ssutom  i  vissa  fall  en  dömande  och  till 
och  med  en  verkställande  myndighet.  Den  skall  med 
två  tredjedelar  af  sina  röster  stadfästa  fördrag  med 
andra  nationer,  och  har  sin  »Foreign  Relati<^ns  Com- 
mittec».  Den  skall  vidare  stadfästa  en  del  af  presi- 
dentens utnämningar.  Och  slutligen  sitter  den  under 
presidium  af  Chief  Justice  —  den  främste  ledamoten 
i  Förenta  Staternas  Högsta  Domstol  till  doms  öfvcr 
(lem,  som  blifva  »impeached  eller  försatta  i  ankla- 
gclsctillstånd  utaf  >lhe  House  of  Representatives.  > 

Senaten  har  utom  de  nämda  uppgifterna  dem, 
som  vanligen  tillkomma  ett  öfvcrhu.s.  Den  skall  re- 
presentera det  nödvändiga  konservativa  elementet  i  den 
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lagstiftande  församlingen  och  utgöra  en  motvikt  mot 
House  of  Representatives  på  alla  områden.  Den  är 
särskildt  en  ytterst  nödvändig  motvikt  mot  den  på 
vissa  områden  allt  för  långt  drifna  sparsamheten,  som 
det  lägre  Huset,  midt  i  det  på  andra  håll  rådande  för- 
färliga slöseriet,  vill  göra  gällande.  I  detta  sista  Hus 
sitta  många  personer,  som  blott  ega  erfarenhet  om  små 
förhållanden,  och  som  äro  mycket  lifvade  att  utan  lång 
eftertanke  skrika  nej,  så  snart  det  gäller  att  lossa  på 
pungen. 

Senaten  skall  äfven  vara  en  motvigt  mot  presi- 
dentens verkligen  mycket  stora  makt,  och  har  i  någon 
mon  tummen  på  ögat  på  honom  genom  att  i  samråd 
med  det  lägre  Huset  kunna  öfverrösta  honom,  genom 
att  kunna  vägra  stadfästelse  på  hans  utnämningar, 
genom  att  utöfva  inflytande  på  hans  uppträdande  i  in- 
ternationela  angelägenheter  och  genom  att  under  vissa 
förhållanden  kunna  sitta  till  doms  öfver  honom.  Men 
erfarenheten  visar  att  kongressen  i  konflikter  med  pre- 
sidenten har  små  utsigter  till  seger.  Särskildt  har  det 
visat  sig  svårt  att  i  båda  husen  uppdrifva  den  nöd- 
vändiga majoriteten  för  att  öfverrösta  honom.  Ännu 
långt  svårare  är  det  att  genom  »impeachment»  kunna 
föranleda  hans  fällande  och  aflägsnande  från  president- 
skåpet.  Detta  misslyckades  till  och  med  i  fråga  om 
den  »omöjlige»  Andrew  Johnson;  kongressen  upp- 
nådde i  domstolen-riksrätten  den  enkla  men  icke  den 
erforderliga  majoriten  af  2/3  af  rösterna.  Kongressen 
har  ej  heller  lätt  att  åtkomma  presidentens  ministrar. 
Den  enda  gång,  då  den  försökte  »impeach»  en  brotts- 
lig minister,  kände  denne,  att  det  »osade  katt»,  och 
skyndade  sig  att  taga  sitt  afsked  innan  stämningen 
hann  meddelas  honom. 
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Senatens  majoritet  består  alltid  af  jurister.    Af  de 
nuvarande    90    medlemmarne   :;56  republikaner,  29  de- 
mokrater,  I   populist,   I  independent,  i  fusionist,  2  va- 
kanser) finna  vi  51  jurister,  9     public  ofFicials-,   5  ban- 
kirer, 4  grufegare,  4  kapitalister,  4  farmare,  2  köpmän, 
2  jernvägspresidenter  samt  en  representant  af  hvartdera 
af  några  andra  yrken.    Jag  antager  att  Mr.  Beveridge 
från    Indiana  ännu  är  den  yngste  i  senaten,  i  hvilken 
han    inträdde    vid  icke  fylda  40  år;  åldersgränsen  för 
valbarhet    är    likväl  blott  30  år.     Senaten  är  en  jem- 
förelsevis  aristokratisk  och  konservativ  församling,  som 
i  kvalitet    står  betydligt  högre  än  >Huset».     Den  har 
högre  åldersgräns  och  härstammar  från  större  valkretsar; 
dess    medlemmar  ha  under  sina  sex  år  tre  gånger  så 
lång  tid  att  sätta  sig  in  i  sina  kongress-uppgifter  som 
medlemmarne  af  the  House  ha.     Men  i  Staterna  und- 
vika, som  jag  mer  än  en  gång  påpekat,  nationens  bäste 
män    politics,    emedan    ipoliticians»    verksamhet  i  det 
stora  hela  icke  står  högt  i  allmänhetens  aktning.    Den, 
som  söker  de  stora  inkomsterna,  kan  med  framskjuten 
ställning    och    någon    framstående  förmåga  alltid  der- 
borta    skaffa   sig  bättre  inkomster  än  de  5,000  $,  som 
tillkomma    hvarje    senator.     Särskildt   ha  alla  de,  som 
stå  i  spetsen    för    stora    kommunikationslinier  —  jcrn- 
vägsprcsidcnterna    —    hvilkas    yrkesuppgifter    alldeles 
icke    äro   någon  dålig  skola  för  en  statsman  och  som 
i  det    stora    hela   utgöra  kanske  landets  största  kapa- 
citeter,  många  gånger  större  inkomster  än  en  senator 
har  af  sitt  senatorskap  och  äfvcn  en  större  social  ställ- 
ning, än  som  tillkommer  en  dylik. 

Emellertid  finnes  bland  de  män,  som  i  en  serie  af 
koncentriska  halfcirklar  i  en  stor  sal  i  Capitolium  i  sina 
präktiga    l/ldorkiädda    fåtöljer  sitta  vända  mot  sin  tal- 
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man,  Förenta  Staternas  vice-president,  ett  icke  obetyd- 
ligt kvantum  naturlig  utrustning,  politisk  klokhet,  kun- 
skaper och  rutin.  Dessutom  representera  dessa  män 
ett  enormt  kapital.  De  flesta  senatorer  äro  rika  män, 
hvilket  är  ett  lyckligt  förhållande,  då  deras  heder  der- 
i genom  undgår  att  sättas  på  alltför  svåra  prof.  Lik- 
väl finnas  äfven  senatorer,  som  icke  ha  mer  pengar  än 
de  behöfva,  och  kanske  äfven  en  och  annan,  som  be- 
höfver  mera  pengar,  än  han  har.  I  så  fall  har  han  som 
senator  alltid  många  tillfällen  till  förvärf  och  förvärfvar 
också  —  he  makes  money,  honestly  if  he  can,  if  not 
—  he  makes  money.  Förenta  Staternas  senat  gör  i 
det  yttre  ett  mycket  anständigt,  till  och  med  ett  för- 
nämt intryck.  Men  alla  de,  som  sitta  der,  ha  sysslat 
mycket  med  politik  —  en  verksamhet,  som  särskildt  i 
Staterna  talar  mer  om  framfärd  och  smartness  än  om 
ett  ömtåligt  samvete. 

För  att  tillgodose  partiernas  inre  sammanhang, 
som  naturligtvis  lätt  kunde  lida  af  frånvaron  af  hvarje 
samfäldt  arbete  och  af  den  genomgående  sönderstyck- 
ningen  i  utskott,  ha  de  stora  partierna  emellanåt  sina 
partimöten.  De  gå  i^into  caucus»,  så  snart  någon  fråga 
behöfver  gemensam  öfverläggning,  och  partiet  intager 
der,  ofta  efter  en  helt  kort  stunds  caucus-möte,  sin  be- 
stämda ställning  till  den  föreliggande  saken. 

Kongressen  är  tyvärr  alls  icke  främmande  för 
korruption.  Der  finnes  en  vlobby»,  som  säkerligen 
hvarje  år  åstadkommer  mången  föga  hedrande  affär, 
och  log-rolling  och  andra  fuffens  pågå  alltjemt.  Men 
i  det  stora  hela  är  kongressen  en  mera  bildad  och  en 
hederligare  församling  än  de  särskilta  staternas  legisla- 
turer.  Det  medför  långt  mera  anseende  —  jag  höll  i 
ha.stighctfn    på    att  skrifva:  det  är  långt  mindre  ned- 
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sättande  —  att  tillhöra  »the  House»  i  Washington  än 
att  tillhöra  någon  stats  >^assembly»,  och  en  United 
States  senator*  är  mycket  för  mer  än  medlemmen  af 
någon  af  de  45  småsenaterna  i  landet. 

Kongressen  sammanträder  i  en  lång  och  en  kort 
session,  hvilka  tillsammans  i  det  närmaste  fylla  den 
två-årsperiod,  för  h vilken  >  the  House .  är  valdt.  Den 
första  sessionen  varar  från  hösten  till  frampå  högsom- 
maren, den  andra  sessionen  börjar  derefter  i  December 
och  varar  till  den  4  Mars. 

Det  finnes  ett  fenomen  i  amerikanskt  statslif,  hvar- 
öfver  Ni,  min  läsare,  säkerligen  ofta  undrat:  man  hör 
aldrig  från  kongressen  talas  om  stora  parlamentariska 
ledare.  Dylika  finnas  icke,  och  kunna  under  nuvarande 
förhållanden  på  grund  af  många  skäl  icke  finnas.  Ett 
vigtigt  skäl  till  bristen  på  dylika  ligger  deri,  att  landets 
bästa  män  vanligen  alldeles  af  hålla  sig  från  >^polilics 
och  att  kongressen  till  allra  största  delen  beslår  af 
yrkespolitiker.  En  ställning  som  stor  parlamentarisk 
ledare  vinnes  delvis  genom  oratoriska  kraftansträng- 
ningar. Det  finnes  ingenting,  som  lockar  stora  talenter 
till  något  dylikt  hvarken  i  Senaten  eller  i  House  of 
Representatives,  hxilka  som  politiska  församlingar  föra 
en  ren  skentillvaro,  under  det  allt  arbete  och  alla  de- 
batter ega  rum  i  de  små  vcommittees».  Äfven  stora 
talenter  behöfva  dessutom  för  att  bli  betydande  parla- 
mentariska ledare  icke  blott  kunna  rigtigt  bedöma  ställ- 
ningar och  lörhållandcn  utan  äfven  personer,  och  för 
att  bli  i  stånd  att  göra  det  ena  och  det  andra  behöfves 
tid.  Men  den  amerikanske  kongressledamoten  har,  då 
han  och  lians  medrcprcsentantcr  vanligen  väljas  blott 
för  en  valperiod,  föga  tid  att  skaffa  sig  vart-  sig  poli- 
tisk rutin  eller  noggrann  personkänncdom  eller  att  göra 
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sig  sjelf  till  en  särskildt  vigtig  partimedlem.  Stora  par- 
lamentariska förmågor  och  ledare  utbildas  för  öfrigt  i 
alla  länder  i  Underhuset.  Men  den  ende  verklige  le- 
daren i  House  of  Representatives  är  och  förblir  dess 
talman  —  som  städse  är  en  durkdrifven  politiker  — 
som  är  den  ende,  som  har  tillfälle  att  skaffa  sig  god 
personkännedom  —  som  tillsätter  alla  utskotten  — 
som  sjelf  sitter  tyst  och  stilla  på  sin  plats  och  hvars 
väldiga  makt  slår  ned  allt  annat  inflytande. 


När  den  tiden  närmar  sig,  att  det  skall  bestämmas 
hvem  som  under  de  närmaste  4  åren  —  ifall  Vår  Herre 
och  menniskorna,  särskildt  anarkisterna,  tillåta  honom 
att  lefva  —  skall  sitta  såsom  Förenta  Staternas  presi- 
dent i  Washingtons  Hvita  Hus,  blir  det  ännu  lifligare 
än  vanligt  i  Yankeeland. 

Ett  helt  litet  fåtal  personer  bli  mindre  lifliga  och 
mera  försigtiga  och  värdiga  i  sitt  uppträdande  än  van- 
ligt. De  äro  nästan  alla  män  af  framstående  person- 
liga egenskaper,  nästan  alltid  män  med  juridisk  bild- 
ning; de  äro  också  till  största  delen  eller  ha  varit  gu- 
venörer  i  någon  stat,  helst  i  någon  af  de  östra  staterna. 
De  undra  natt  och  dag  hur  det  skall  gå  med  valet 
och  om  de  ha  några  utsigter.  Men  de  affärda  sina 
vänners  och  bekantas  mer  eller  mindre  öppna  häntyd- 
ningar  på  en  viss  lysande  möjlighet  med  hufvudskak- 
iiingar  och  axelryckningar,  och  fullfölja  stilla  sina  van- 
liga sysselsättningar.  Ty  man  tvingar  sig  inte  i  Sta- 
terna på  det  .suveräna  i  val  stadda  folket,  och  den  offent- 
liga   kandidaturen    börjar  först  med  det  nationala  (re- 
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publikanska  eller  demokratiska)  konventets  »nomina- 
tion.» 

Men  alla  andra,  som  ha  hunnit  bestämma  sitt  parti, 
bli  lifligare  än  vanligt,  och  Yankee  Doodle  är  i  de  flesta 
fall  i  det  hänseendet  ganska  bestämd  emellan  sitt  8:de 
och  sitt  8o:de  år.  Och  allra  lifligast  bli  yrkespoliti- 
kerna. Det  är  inte  så  förfärligt  vigtigt  för  de  flesta 
af  dem  att  en  viss  person  blir  vald.  Men  det  är  för- 
färligt vigtigt  för  republikanerna  att  en  republikan  blir 
vald,  ty  då  få  de  under  de  kommande  åren  öfver  hun- 
dratusen embetslöner  att  fröjda  sig  åt.  Och  demo- 
kraterna ha  alldeles  likartade  vigtiga  skäl  att  röra 
på  sig. 

Oväsendet  börjar  i  kommunernas  och  de  särskilta 
staternas  (republikanska  och  demokratiska)  conventions 
och  committees.  Det  är  frågan  om  att  sända  delege- 
rade till  den  stora  nationala  ;-nominating  convention  — 
eller  rättare  till  de  stora  conventions,  ty  hvardera  par- 
tiet har  sitt  eget  national-konvent,  liksom  det  har 
sina  egna  konvent  i  staten  och  i  kommunen.  Hvarje 
stat  sänder  dubbelt  så  många  representanter  som  det 
har  elektorer  i  presidentvalet.  Elektorerna  åter  äro 
lika  många  som  representanterna  i  kongressen.  Staten 
Newyork  har  2  senatorer  och  trettiofyra  medlemmar 
af  kongressens  lägre  Hus;  den  skickar  alltså  72  per- 
soner till  det  nationala  nominerande  konventet  (af  hvart- 
dcra  partislagct).  Dclaware  har  två  senatorer  och  i 
medlini  a!"  House  of  Representative.-^;  den  skickar  alltså 
6  medlemmar  till  national-konventet. 

Do  delegerade  väljas  i  hvarje  särskild  stat,  så  att 
parti-konventet  i  hvarje  »congressional  districtt  i  staten 
väljer  två  delegerade  och  hela  statens  partikonvent 
skickar  fyra.  (Dessa  fyra  äro  för  mor  än  de,  som  sändas 
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från  district-konventerna,  och  kallas  delegates-at-large ; 
de  motsvara  de  två  senatorerna  i  kongressen.  *) 

»The  national  nominating  convention»  sammanträ- 
der på  sommaren  (i  Juni  eller  Juli)  före  den  höst,  då 
presidentvalet  (i  November)  skall  företagas.  De  dele- 
gerade från  h varje  särskild  stat  bilda  en  liten  »com- 
mittee»  med  sin  särskilte  »chairman»  och  resa  tillsam- 
mans till  sätet  för  sitt  partiskonvent,  exempelvis  till 
Chicago.  De  kunna  icke  ha  ett  imperativt  mandat  an- 
gående någon  viss  person  på  fickan,  ty  i  konventet 
kunna  förhållandena  förändras,  liksom  de  kunna  för- 
ändras under  en  batalj,  och  de  delegerade  böra  intaga 
en  sådan  ställning,  som  framför  allt  är  egnad  att  öka 
utsigterna  för  deras  (republikanska  eller  demokratiska) 
parti  till  seger.  I  allmänhet  väntar  man  att  de  allihop 
skola  rösta  på  samma  person,  och  om  icke  detta  sker, 
så  vill  man  hemma  veta,  hvarför  det  icke  sker.  I  det 
hela  bidrager  den  ytterliga  osäkerheten  om  resultatet 
af  en  »convention»  till  att  stegra  verksamheten  inom 
och  spänningen  utom  densamma  till  det  yttersta.  Chair- 
mannen  i  the  national  party-  (republican  or  democratic) 
committee  —  det  finnes  alltid  en  sådan  —  öppnar  kon- 
ventet, som  efter  en  kort  gudstjänst  inleder  sin  verk- 
samhet  med    att    välja  sin  chairman,  sina  committees 


*)  Från  1800  till  1824  nominerades  kandidaterna  till  president- 
skåpet  på  partimöten  i  kongressen,  i  det  hvartdera  af  de  stora  parti- 
erna »went  into  caucus».  Det  nuvarande  systemet  har  småningom  ut- 
vecklat sig  och  lemnar  i  det  yttre  åt  folket  att  välja  delegerade.  I 
verkligheten  bestämma  j-ringleaders»  och  bosses»  i  de  kommunala 
konventen  (primaries)  hvilka  som  skola  sändas  till  distriktkonventena. 
Äfven  i  statskonventcn,  som  sända  de  fyr.a  delegates-at-large,  och  i 
district-konventen,  som  sända  de  öfriga  delegerade,  bestämmas  dessa  af 
några  få  »styrpinnar».  De  flestc  delegerade  äro  yrkespolitiker,  men  de 
äro  alltid  uppblandade  med  en  del  hyggligt  och  anständigt  folk. 
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och  öfriga  tjenstemän.  Och  dermed  börjar  på  fulla 
allvaret  >the  presidential  campaign»,  som  upprör  hela 
landet  ända  till  kvällen  af  the  election-day  i  November. 
På  konventet  hålles  en  oändlighet  af  tal.  De  flyta 
samtliga  på  grund  af  Yankee  Doodles  medfödda  och 
väl  odlade  formförmåga  lätt  och  ledigt;  på  grund  af 
yrkespolitikernas  vanligen  temligen  låga  bildnings- 
grad och  vana  att  tala  till  det  ännu  sämre  bildade 
suveräna  folket,  utmärka  de  sig  ofta  för  en  viss  svul- 
stighet. 

På  national-konventets  sammanträden  äro  icke  blott 
de  till  nära  ett  tusental  uppgående  delegerade  närva- 
rande. Flere  tusen  andra  »politicians»,  intresserade 
medborgare  och  medborgarinnor  fylla  också  rummet, 
som  måste  vara  en  sal  med  enormt  utrymme,  såsom 
t.  ex.  den  största  salen  i  Auditorium  Hotel  i  Chicago. 
Alla  de  närvarande,  både  delegerade  och  andra,  ut- 
trycka under  debatterna  sitt  missnöje  eller  sitt  bifall. 
Det  oväsen  ott  amerikanskt  national-konvent  åstad- 
kommer går  utanpå  det  värsta  man  annars  i  den  vägen 
kan  få  höra,  oväsendet  i  Wall-Streets  börs  under  en 
stark  )boom  icke  undantaget,  och  konventet,  stort 
som  det  är,  förhåller  sig  till  sin  stämma,  ungefär  som 
den  lilla  brasilianska  s.  k.  vrål-grodan  förhåller  sig  till 
sin  (.stämma). 

Först  dryftas  nu  de  män,  som  äro  kända  som  möj- 
liga kandidater  af  hela  nationen;  dessa  kallas  »favorites». 
De  äro  naturligtvis  i  de  flesta  fall  mycket  framstående 
personer,  och  det  kan  hända  att  en  eller  ett  par  om- 
röstningar visar  en  så  stark  majoritet  för  någon  af  dem, 
att  hans  motståndare  med  ens  uppgifva  lioppet;  han 
blir  då  hastigt  och  lustigt  »nominatcd')  till  partiets  pre- 
sident-kandidat.    Men  det  kan  också  hända,  att  ingen 
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»favorite»  ernår  den  enkla  majoritet  af  alla  röstande,  som 
det  republikanska  konventet  fordrar,  eller  de  ^/j  majo- 
ritet, som  det  demokratiska  konventet  fordrar,  och  då 
kommer  turen  till  »favorite  sons.).  Dermed  menas  så- 
dana personer,  som  utan  att  vara  kända  af  hela  natio- 
nen äro  väl  kända  för  duglighet  i  någon  särskild,  helst 
i  någon  stor  stat  och  helst  som  den  statens  guvernör. 
Misslyckas  äfven  dessas  förespråkare,  kommer  efter  åt- 
skilliga omröstningar  »managers»  fram  med  en  »black 
horse»,  som  de  i  all  hast  kommit  öf verens  om,  som 
ingen  tänkt  på  såsom  kandidat  före  konventet,  som 
kanske  innan  de  första  omröstningarna  egt  rum  icke 
alls  blifvit  nämnd  ens  på  konventet;  detta  var  bland 
annat  förhållandet  med  sedermera  presidenten  och  mar- 
tyren Garfield. 

Under  hela  tiden  konventet  varar  råder  ett  vildt 
»excitement»  inte  bara  inom  detsamma  utan  öfver  hela 
unionen  och  framför  allt  i  Washington.  I  samma  ögon- 
blick som  partiets  kandidat  vunnit  den  nödiga  majori- 
teten och  blifvit  nominerad,  upphäfvas  öfver  hela  landet 
triumferande  indiantjut,  och  hela  hans  parti  —  äfven 
de  medlemmar  deraf,  som  förut  bekämpat  och  smuts- 
kastat honom  —  börjar  tvätta  och  hvitmena  honom 
och  framställa  honom  som  ett  mixtum  compositum  af 
en  ljusets  engel  och  af  en  jordisk  hjelte. 

Men  konventet  är  trött  och  har  skrikit  sig  för- 
derfvadt;  det  nominerar  jemförelsevis  mycket  stilla 
och  beskedligt  och  med  hesa,  beslöjade  stämmor  vice- 
presidenten; ett  val  som  väcker  förvånande  litet  upp- 
seende i  ett.  land,  i  h vilket  inom  40  år  3  presidenters 
mord  plötsligen  förflyttat  lika  många  vice-presidenter 
till   »thc  Whitc  Housc»  i  Washington. 

Konventet  har  utom  att  för  sitt  parti  tillsätta  kan- 
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didaterna  till  presidentskapet  och  vice-presidentskapet 
två  vigtiga  uppgifter:  det  skall  tillsätta  »the  national 
committee».  som  sköter  partiets  löpande  ärenden  och 
framför  allt  leder  »the  presidential  campaign»  och  det 
skall  uppställa,  formulera  och  offentliggöra  partiets 
»national  platform*,*)  som  anger  partiets  ståndpunkt 
om  en  eller  flera  bestämda  för  tillfället  i  förgrunden 
framträdande  starkt  vitala  frågor. 


*)  De  olika  »stats-conventions- ,  d.  v.  s.  de  särskilta  staternas  parti- 
möten, ha  också  sina  »platforms»,  som  ofta  äro  mycket  ingående.  Om 
vi  exempelvis  genomläsa  den  platform,  som  antogs  af  det  demokratiska 
stats-konventet  i  Ohio   190 1,  så  finnas  följande  paragrafer: 

1)  om  partiets  fasthållande  vid  hela  folkets  jemnlikhet  (i  beskattnings- 

väg)  och  vid  dess  gamla  demokratiska  principer, 

2)  om  partiets  motvilja  mot  »centralisationi, 

3)  om  lämpligheten  af  en  nedsättning  af  tullarne, 

4)  om  nödvändigheten  att  tillintetgöra  >trusts»  och  monopoler, 

5)  om  nödvändigheten  att  utan  subsidier  höja  landets  kofferdi-flotta, 
6]    om    det    oberättigade  i  att  eröfra  och    underkufva   andra  folk  och 

derigenom    öka    den   centrala  makten  i  Washington  och  faran   för 
tillintetgörelse  af  (de  särskilta  statemas)  home-rule, 

7)  om  faran  af  > national  expansion». 

8)  om    partiets  ogillande    af  Englands  försök  att  tillintetgöra  de  syd- 
afrikanska republikerna, 

9)  om  nödvändigheten  att  upprätthålla  Monroe-doktrinen, 

10)  om   nödvändigheten  af  att  upprätthålla  en  stark  sjumakt, 

11)  om  »civil  service  principles*, 

12)  om  ett  amendment  till  konstitutionen,  som  förlägger  rätten  att  välja 

senatorer  till  folket, 

13)  om  rätten  för  arbetare  till  kooperativa  åtgärder  för  att  tillvarataga 
sin  rätt  och  skydda  sina  intressen,  samt  om  det  republikanska 
partiets  synder  pS  detta  omr&de, 

14)  ytterligare  um  det  republikanska  partiets  synder  för  klass-intresset, 

1 5)  um  det  republikanska  partiets  korruption, 

16)  om  Thomas  Jcffcrsons  exempel  och  om  nödväitdighetcn  alt  åter- 
vända till  fordomtima  rättvisa,  renhet  och  enkelhet. 
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För  att  lemna  läsaren  en  idé  om  utseendet  af  en  »na- 
tional platform»  och  särskildt  för  att  lemna  honom  en  idé 
om  det  herrskande  republikanska  partiets  åsigter  om  åtskil- 
liga frågor,  som  röra  unionens  ställning  till  utlandet,  med- 
delar jag  här  detta  partis  år  1900  på  konventet  i  Phila- 
delphia  antagna  platform.*) 

»Vi  gilla  William  Mc  Kinleys  administration.  Hans 
handlingar  ha  blifvit  utförda  med  vishet  och  fosterlands- 
kärlek och  ha,  inom-  och  utomlands,  tydligen  höjt  och  för- 
kofrat  det  amerikanska  folkets  makt.  Under  det  han  van- 
drade oförsökta  vägar  och  befann  sig  gentemot  oförutsedda 
pligter,  har  William  Mc  Kinley  i  hvarje  fall  visat  sig  som 
en  sann  amerikansk  fosterlandsvän  och  som  en  hederlig 
statsman  med  klar  blick,  godt  omdöme  och  kraftig  hand- 
ling, samt  städse  ingifvit  och  förtjenat  sina  landsmäns  för- 
troende. 

Under  det  att  det  amerikanska  folket  med  understöd 
af  sin  republikanska  lagstiftning  fullföljt  glänsande  tri- 
umfer i  industri  och  handel,  har  det  utkämpat  och  fört  till 
ett  segerrikt  slut  ett  krig  för  friheter  och  menskliga  rättig- 
heter. Ingen  tanke  på  nationens  egen  vinning  fläckade  det 
höga  syfte,  för  hvilket  de  amerikanska  fanorna  utveck- 
lades. 

Den  amerikanska  regeringen  sökte  icke,  och  motstod 
tåUgt  krigsutbrottet,  men  den  var  färdig,  då  kriget  kom. 
Dess  flottor  voro  klara  till  strid,  dess  arméer  voro  i  fält, 
och  den  hastiga  och  lysande  framgången  till  lands  och  sjös 
bar  vittne  både  om  de  amerikanska  soldaternas  och  matro- 
sernas mod  och  om  de  republikanska  statsmännens  duglig- 
het och  företänksamhet.  Tio  millioner  menniskor  erhöllo  ett 
nytt  frihetens  dop  och  det  amerikanska  folket  ett  nytt  ädelt 
ansvar. 

Då  Presidenten  och  Senaten  genom  att  medelst  freden 
i  Paris  öfvertaga  det  rättvisa  ansvaret  för  våra  segrar  i  det 


♦)  Det  demokratiska  partiets  platform  för  samma  Sr  börjar  med 
en  förklaring,  att  hvarje  regering  som  eger  rum,  utan  de  regerades 
samtycke,  är  tyranni,  och  fördömer  i  starka  ordalag  den  republikanska 
administrationens  tillvägagående  på  Philippinerna. 
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spanska  kriget  vunno  det  det  amerikanska  folkets  otvifvel- 
aktiga  bifall.  Det  fanns  ingen  annan  möjlig  utväg  än  att 
tillintetgöra  Spaniens  suveränitet  i  Vestindien  och  öfver  de 
Philippinska  öarna. 

Denna  utväg  åstadkom  vårt  ansvar  inför  verlden  att 
sörja  för  upprätthållandet  af  ordning  och  lag  bland  den 
oordnade  befolkning,  som  vår  mellankomst  frigjort  från  Spa- 
nien, för  upprätthållandet  af  en  god  styrelse  och  för  full- 
görandet af  internationela  förpligtelser. 

Vårt  öfvervälde  kunde  icke  vara  mindre  än  vårt  an- 
svar, och,  hvar  helst  våra  suveräna  rättigheter  utsträcktes,  blef 
det  en  regeringens  heliga  pligt  att  upprätthålla  detta  öfver- 
välde (authority),  att  slå  ned  väpnadt  uppror  och  att  skänka 
frihetens  och  kulturens  välsignelse  till  alla  de  befriade  folk- 
slagen. 

Den  största  möjUga  frihet  att  regera  sig  sjelfva,  som 
är  förenlig  med  deras  väl  och  våra  pligter,  skall  tillförsäkras 
dem  i  lag. 

President  Mc  Kinley  har  ledt  Förenta  Staternas  utrikes- 
politik till  stor  förtjenst  (credit)  för  det  amerikanska  folket. 
Särskildt  pris  förtjenar  hans  företag  att  frigöra  oss  från  be- 
kymmersamma vilkor  med  europeiska  makter  i  Samoas  sty- 
relse. Genom  att  tillförsäkra  oss  odelad  kontroll  öfver  den 
vigtigaste  ön  i  den  Samoanska  ögruppen  och  den  bästa  hamn 
i  Stilla  Hafvet  har  han  tillvaratagit  alla  amerikanska  in- 
tressen. 

Vi  gilla  Förenta  Staternas  annexation  af  de  Hawaiska 
öarne.  Xya  marknader  äro  nödvändiga  för  vårt  åkerbruks 
ökade  produkter,  och  hvarje  ansträngning  bör  göras  att 
öppna  dylika  särskildt  i  Orienten.  Vi  loforda  admmistra- 
tionens  åtgörande  och  dess  framgångsrika  ansträngning  för  att 
för  alla  sj()farande  och  koloniserande  nationer  vidmakthålla 
den  öppna  dörrens  politik  i  Kina.» 


1^  När  konventet  har  uppställt  sin  kandidat,  tillsatt 
sin  »national  committoe:^  och  ofFontliggrjort  sin  plat- 
form,  fara  de  många  hundra  modlemmarnc  till  största 
delen    hem    igen,    och   det  färfärliga  oväsendet  saktar 
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under  de  heta  sommarmånaderna  af.  Men  »the  na= 
tion  al  committee»  är  verksam  i  det  tysta  om  än  icke 
alltid  i  det  goda.  Den  skaffar  rnedel  till  »the  presi- 
dential  campaign»,  som  pågår  ända  till  »the  election 
day»  —  valdagen  i  början  på  November.  Man  pung- 
slår rika  partimedlemmar  och  alla,  som  haft  någon 
egen  politisk  fördel,  och  tar  pengar,  hvar  de  kunna 
fås.  Man  får  ihop  en  ofantlig  summa,  som  man  an- 
vänder på  hederligt  sätt,  när  det  går  an,  —  i  alla 
händelser  användes  den.  Habila  och  vältaliga  parti- 
medlemmar »go  on  the  stump»  d.  v.  s.  de  fara  ikring 
och  hålla  tal  för  kandidaten,  och  ta  bra  betaldt  för  sitt 
besvär.  Tusende  artiklar,  broschyrer  och  till  och  med 
romaner  skrifvas,  i  hvilka  det  egna  partiets  kandidat 
förherrligas  och  motpartiets  smutskastas  och  nedsättes 
efter  bästa  förmåga.  Den  stora  nationala  kommittén 
sätta  sig  i  förbindelse  med  de  ordinarie  partikommit- 
téerna, som  äro  spridda  öfver  de  särskilta  staterna,  och 
dessa  åter  med  kommittéerna  i  counties  och  townships 
på  landet  och  wards  i  städerna  Ju  längre  ner  i  det 
samhälleliga  kampen  tränger,  desto  mera  hänsynslöst, 
giftigt  och  skandalöst  föres  den.  Kandidaten  kan  få 
se  sitt  konterfej  uppsatt  på  väggarne  och  utstyrdt  på 
mycket  olika  sätt.  Han  ser,  exempelvis,  på  ett  plakat 
en  stor  kraftig  örn,  som  på  starka  vingar  lyfter  sig 
ur  gruset,  och  som  istället  för  sitt  örnhufvud  har  hans 
eget.  På  nästa  husknut  kan  han  få  se  en  ypperligt 
tecknad  /.copperheads,  en  af  Amerikas  giftigaste  ormar. 
Äfven  på  denna  bild  ser  han  i  stället  för  djurets  na- 
turliga hufvud'  sitt  eget. 

Tidningarne  höja  till  skyarne  sitt  partis  kandidat 
och  måla  motpartiets  svart  och  röd.  De  stanna  inga- 
lunda   vid  tröskeln  till  hans  bostad  eller  ens  till  hans 
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sängkammare  i  sina  skildringar  om  hans  synder.  Han 
är  i  allra  bästa  fall  en  sup-ut,  en  brutal  make,  en  äk- 
tenskapsbrytare  och  en  gudsförnekare,  och  hans  blotta 
»nomination:>  utgör  en  outplånlig  skamfläck  på  natio- 
nens historia. 

Jag  är  ledsen  att  nödgas  anföra,  att  förfalskningar 
(af  bref  och  andra  dokumenter)  emellanåt,  särskildt  i 
sista  stunden,  då  de  ej  kunna  beriktigas,  företagas  för 
att  beröfva  motpartiets  kandidat  röster, 

I  städerna  göras  processioner  och  »parader»,  hvilka 
senare  äro  verkliga  jätte-processioner,  i  hvilka  personer 
tåga  genom  de  förnämsta  gatorna  med  facklor  eller 
musik  eller  med  bådadera.  Ofta  afsjungas  i  oändlig 
repetition  en  refräng,  som  upphöjer  den  egna  eller  ned- 
sätter motpartiets  kandidat;  i  bådadera  fallen  begagnar 
man  sig  af  starka  uttryck. 

»James    G.  Blaine,  James  G.  Blaine! 

Continental  liar  from  the  state  of  Maine!:: 

Under  en  valkampanj  hade  utspridts  det  rykte,  att 
der  någonstädes  i  landet  fanns  en  helt  späd  varelse, 
som  egde  rätt  att  gifva  den  ogifte  demokratiske  kan- 
didaten det  Ijufva  fadersnamnet.  Mina  vänner  republi- 
kanerna tågade  då  i  enorma  processioner  med  lång- 
samma steg  genom  gatsmutsen  i  New-York  och  tjöto 
för  hvarje  steg  med  klagande  stämmor  fram  en  staf- 
velse  af  de  enkla  verserna: 

Ma!     Ma!     Ma! 

Whcrc:  is  Pa? 

Demokraterna  läto  icke  förbluffa  sig,  togo  upp 
frågan,  och  vrålade  i  sin  refräng  fram  det  triumferande 
svaret:  In  the  White  House,  ha!  hall  ha!!! 

Då  hvarje  stat  väljer  elektorer  för  sig  i  förhål- 
lande   till    antalet   af  sina  representanter  i  kongressen 
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och  då  en  enda  rösts  majoritet  i  någon  stat  medför 
valet  af  det  vederbörande  partiets  alla  elektorer  och 
uteslutandet  af  alla  motpartiets  elektorer,  så  inses  lätt 
att  den  president-kandidat,  som  i  hela  landet  blott  re- 
presenterar minoriteten,  men  en  fördelaktigt  fördelad 
minoritet,  kan,  som  flere  gånger  skett,  erhålla  de  flesta 
elektors- rösterna  och  bli  vald  till  president. 

Det  var  lifligt  i  New- York  sista  gången  jag  var  med 
om  en  »presidential  election  day»  1892.  Striden  stod 
emellan  Harrison  och  Cleveland.  I  Union  League  Club, 
hvarest  jag  på  en  vänlig  inbjudan  från  klubbens  »com- 
mittee»  hade  min  varelse  under  en  månads  tid,  voro  med- 
lemmarne  talrikt  församlade,  de  präktiga  salarne  genljudade 
af  ifriga  samtal,  betjeningen  hade  brådtom  att  servera  dryc- 
kesvarorna. Mina  vänner  Fred,  Frank  och  Tom  voro  höge- 
ligen »excited»;  de  hade  i  sin  republikanska  enthusiasm 
hållit  stora  summor  på  Harrison,  och  höUo  på  att  förlora 
humöret,  när  jag  uttryckte  min  innerliga  önskan  att  Cleve- 
land skulle  bli  vald  —  jag  var  nog  i  denna  strängt  repu- 
blikanska verld  den  enda  »mugwumpen».*)  Äfven  jag  trodde 
emellertid  på  att  »the  republican  ticket»  skulle  segra  vid 
valet,  då  Harrisson  var  vid  makten  och  derigenom,  trodde 
jag,  egde  utsigt  att  i  den  mycket  jemna  röstfördelningen 
erhålla  ett  litet  plus.  (Det  visade  sig  emellertid  sedermera 
att  Cleveland  fått  5,556,918,  men**)  Harrison  blott  5,176,108 
röster).     Jag  lemnade  för  en  stund  klubben,  som  ligger  vid 


*)  Med  »mugwump»,  hvilket  uttryck  lär  vara  af  indianskt  ur- 
sprung och  af  nedsättande  betydelse,  betecknades  1S84  de  republikaner, 
som  öfvergäfvo  sitt  parti,  då  de  på  inga  vilkor  ville  rösta  på  Blaine, 
som  ansågs  representera  den  administrativa  korruptionen;  genom  att 
rösta  på  Cleveland  förskaffade  de  denne  en  svag  majoritet. 

Sjelf  har  jag  städse  utom  vid  detta  val  med  mina  sympatier  följt 
det  republikanska  partiet. 

♦*)  j-The  peoples»  kandidat  We.aver  eröfrade  1,041,028,  Bidwell, 
nykterhetsifrarnes  förkämpe  fick  264,133,  socialisten  Wing  blott  21,164 
röster. 
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39:de  gatan  och  V:te  avenuen,  och  trängde  mig  ned  genom 
de  packade  folkhoparne  till  V:th  Avenue  Hotel.     Der  stodo 
massorna    med  ögonen  oafvändt  riktade  på  tornet  vid  Ma- 
dison    Square.     Från    dess  spets  angaf  nemligen  riktningen 
af  en  elektrisk  ljuskastare  förhållandet  mellan  de  båda  huf- 
vudkandidaternas  röster.     För  tillfället  utvisade  ljuspelarens 
riktning  en    betydlig  öfvervigt  för  Cleveland,  ett  skådespel, 
som    verkade    höggradigt  uppiggande  på  en  procession  de- 
mokrater,   som    med  elektriska   facklor  —  och  den  nödiga 
kraften    på    en    stor   rustvagn  i  processionens  midt  —  just 
tågade    uppför    Broadstreet.     Då   jag  tyckte  att  jag  knuffat 
och    knuffats,    så   mycket  jag  utan  alltför  stor  ansträngning 
kunde    stå    ut  med,   återvände  jag  till  klubben,  och  trädde 
in  i  dess    största    sal,    hvarest    sekreteraren    från  en  estrad 
läste  upp  de  hvarje  ögonblick  från  unionens  alla  delar  kom- 
mande   telegrammen.     Der    stodo    packade    de    alltigenom 
republikanska    medlemmarne;    Fred,    Frank  och  Tom  voro 
också  der  med  bekymrade  uttryck  i  sina  ansigten.     Så  kom 
Jobsposten  för  alla  utom  för  mig  —  ego  infimus  atque  infeli- 
cissimus  —  i  det    sekreteraren   läste  upp  ett  telegram  från 
Indiana,   Harrisons  egen  födelsestat:   »the  state  has  gone  for 
Cleveland,    majority    probably    about    10,000.»      Jag  visste 
att  dernied  var  Clevelands  seger   fullt   säker.     Det   var   up- 
penbart, att   hela  församlingen  hade  samma  uppfattning  — 
i    den    dittills    moltysta   massan  hördes  en  mängd  missräk- 
ningens   halfkväfda    utrop,  och    alla  ansigten  sågo  ovanligt 
bleka,  magra  och  långa  ut.     Sedan,  och  när  sista  skymten 
till  tvifvel  om  valets  utgång  vur  slut,  drucko  mina  Yankee 
Doodlevänner    och   jag  whisky  och  vatten,  jag  för  att  fira 
den  glada  dagen,   de  för  att  trösta  sig  öfver  nederlaget  och 
de    här    och    hvar    rätt    kännbara  vad  förlusterna.      De  an- 
märkte med  någon  bitterhet,  att  min  glädje  var  helt  natur- 
lig;   jag    var    utländing   och  alla  utländingar  gladde  sig  åt 
Clevelands    seger.     Men    de    lyssnade   lugnt  och  artigt  och 
till  och  med  vänligt  till  mina  skäl  att  glädjas,    och  jag  fann 
för  tusende  gången  bevisen  på  det  amerikanska  ädelmodiga 
sinnelaget.     Om  blott  min  vän  Yankee  Doodle  ser  och  upp- 
fattar  välmeningen,  si  är  han   full  af  ridderlighet  och  tole- 
rans   —  en  högsinnad  och  varmhjertad  man,  som  jag  myc- 
ket aktar  o»  h   ännu   mera  håller  af 
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Det  är  en  sak,  som  genast  faller  främlingen  i  sinnet 
under  allt  det  hiskliga  oväsen,  som  åtföljer  ett  president- 
val. Under  den  ytterliga  upphetsningen,  och  under  det 
partilidelserna  stegras  till  sin  högsta  höjd,  förhålla  sig 
likväl  de  båda  parterna  fredligt  gent  emot  hvarandra. 
Äfven  i  de  stora  städerna,  hvarest  den  lägre  befolk- 
ningen i  Staterna  som  öfverallt  annorstädes  företräder 
nationens  sämsta  elementer,  äro  våldsamheter  under 
»election  day»  sällsynta.  Då,  som  ofta  sker,  två  pro- 
cessioner möta  hvarandra,  under  det  den  ena  vrålar 
fram  en  nidvisa  och  den  andra  en  lofsång  om  samma 
person,  får  man  en  känsla  af  farhåga  för  ett  tumult. 
Men  ingenting  händer  utanför  ett  eller  annat  ironiskt, 
nästan  alltid  städadt  tillrop  af  enstaka  individer.  Sjelfva 
pojkarne,  som  alltid  inneha  en  bestämd  partiståndpunkt, 
företaga  sig,  då  utgången  af  valet  är  kändt  och  då  polisen 
så  tillåter,  att  i  all  endrägt  uppgöra  lusteldar  på  gatorna 
med  »polling-booths»,  då  dessa,  som  snart  torde  all- 
deles försvinna  för  mera  praktiska  inrättningar,  icke 
mera  behöfvas.  I  Södern  och  Vestern  ega  någon  enda 
gång  våldsamheter  rum. 

Dagen  efter  presidentvalet  —  d.  v.  s.  efter  valet 
af  elektorerna  —  är  hela  landet  för  första  gången  på 
månader  befriadt  från  allt  extraordinärt  oväsen.  Till 
formen  är  presidentvalet  medelbart  men  i  verkligheten 
omedelbart.  Elektorernas  mandater  äro  absolut  impe- 
rativa; de  kunna  blott  rösta  på  sitt  partis  kandidat,  och 
jag  vet  icke  af  att  någon  af  dem  i  nyare  tider  under- 
.stått  sig  att  handla  annorlunda.  De  sammanträda  all- 
deles obemärkt  och  tyst  och  aflemna  sina  förut  af  hela 
landet  kända  och  sammanräknade  röster,  som  sändas 
till  senaten  i  Washington;  efter  räkningen  tillkänna- 
gifves    utgången    af   senatens    president.      Skulle    det 
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hända  att  ingen  får  enkel  majoritet  af  elektorsrösterna, 
så  eger  House  of  Representatives  rätt  att  utse  presi- 
denten bland  de  tre,  som  erhållit  de  flesta  rösterna."" 

Den  nyvalde  presidenten  blir  öfverhopad  först  af 
lyckönskningar  och  sedan  af  lycksökare.  Han  har 
emellertid  jemförelsevis  en  dräglig  tillvaro,  till  dess  han 
den  4  Mars  infinner  sig  i  »Hvita  Huset»  i  Washington. 
Han  hinner  då  just  nätt  och  jemnt  äta  den  lunch,  hvar- 
till  don  afgående  presidenten,  hans  företrädare  i  em- 
betet  och  ofta  hans  rival  vid  valet,  inbjuder  honom,  samt 
aflägga  eden,  innan  han  tages  i  anspråk  af  de  tusende 
embetssökande  politicians,  som  då  fylla  Washington. 
Stackars  karl!  Han  får  dyrt  betala  den  njutningsrika 
tanken,  att  hans  namn  i  alla  händelser  skall  gå  till  efter- 
verlden. 

Presidenten  är  en  i  jämförelse  med  många  euro- 
peiska statschefer  mycket  mägtig  man;  särskildt  har 
lian  långt  starkare  makt  i  det  stora  Yankeelandet,  än 
vår  kung  har  i  det  lilla  Sverige.  Han  kommenderar 
armén  och  flottan,  afslutar  traktater  med  främmande 
makter,  om  han  undcrstödcs  af  -  ,  af  senaten,  och  gör 
med  sitt  veto  om  intet  hvarje  förslag  inom  kongressen, 
som  icke  understödes  inom  båda  Husen  af  denna  ma- 
joritet. Han  af-  och  tillsätter  helt  och  hållet  på  egen 
hand  öfver  3,000  af  unionens  cmbotsmän  och  allra  största 
delen  af  dess  öfriga  embetsmän,  om  hans  utnämning, 
som  vanligen  skor,  understödes  af  sonaten.  Han  kan 
icke  förklara  krig  -  -  detta  tillhör  kongressen  — ,  men 
han  kan,  särskildt  på  grund  af  det  amerikanska  folkets 
ytterliga  nationalstolthet,  lätt  göra  kriget  oundvikligt. 

Emellertid  inskränkos  hans  makt  i  fredstid  och  un- 
der vanliga  förhållanden  rätt  betydligt  från  olika  håll; 
äfvcn  i  krigstid,  då  han  för  öfrigt  blir  nästan  envAlds- 
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herrskare,  måste  han  böja  sig  för  en  allmän  folkopi- 
nion. I  den  stora  amerikanska  demokratien  anses  mer 
än  annorstädes  folkets  unisona  röst  vara  Guds  röst,  och 
ingen  president  kan  handla  stick  i  stäf  mot  folkviljan. 
Presidenten  har  alltid  ett  parti  att  tacka  för  sin  upp- 
höjelse,  och  detta  parti  fordrar  af  honom,  att  han  som 
president  skall  förblifva  dess  tacksamme  och  trofaste 
tjenare.  Särskildt  fordrar  det,  att  han  skall  utdela  de 
unionela  embeten,  som  kunna  utdelas,  till  personer  som 
inlagt  förtjenster  om  partiet;  och  denna  hans  väsentliga 
uppgift  tager  så  mycket  af  hans  tid  och  krafter  i  an- 
språk, att  han  får  öfverlemna  en  mycket  stor  del  af 
andra  ärenden  åt  sin  statssekreterare.  I  sina  utnäm- 
ningar är  han  också  bunden  af  de  två  senatorerna  från 
vederbörande  stat;  han  kan  svårligen  gå  emot  deras 
önskningar,  såvida  de  sjelfva  äro  eniga.  Under  sin 
första  regeringsperiod  utöfvar  hans  naturliga  önskan  att 
bli  omvald  ett  starkt  tryck  på  honom,  och  gör  honom 
angelägen  att  förvärfva  så  många  vänner  och  så  få 
fiender  som  möjhgt  inom  partiet.  Äfven  under  en  even- 
tuel  andra  regeringsperiod,  som  enligt  vedertaget  orim- 
ligt och  skadhgt  bruk  är  hans  sista,  inskränkes  hans 
verksamhet  af  många  partiobligationer.  Vidare  är  den 
unionele  verkställande  chefens  makt  i  icke  oväsentlig 
mon  inskränkt  genom  den  sjelfstyrelse,  som  tillkommer 
de  särskilta  staterna.  Och  slutligen  förmår  han  mindre 
än  annars  skulle  vara  fallet,  derigenom  att  han  icke  har 
initiativ  i  lagstiftningsväg,  icke  kan  väcka  något  förslag 
utan  blott  i  sina  »messages»  meddela  sina  önskningar 
till  kongressen. 

Hans  största  makt  torde  väl  ligga  i  hans  veto-rätt. 
Yankce  Doodle  älskar  kraftiga  personer,  nästan  lika 
mycket    som    vi    svenskar  älska  medgörliga  personer 
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som  icke  förorsaka  oss  »bråk>  och  besvär,  och  h varken 
sjelfva  folket  eller  »House  of  Representatives»  eller 
ens  senaten  skulle  anse  det  som  en  förtjenst  hos  pre- 
sidenten att  låta  den  verkställande  makten  förtvina  af 
brist  på  sina  rättigheters  utöfhing.  Erfarenheten  visar, 
att  kongressen  har  svårt  att  få  igenom  en  bill  mot 
presidentens  vilja,  och  af  115  dylika,  som  Cleveland 
under  sitt  första  presidentskap  kastade  i  papperskorgen, 
förmådde  kongressen  vinna  laga  kraft  blott  för  en 
enda. 

The  House  of  Representatives  kan  försätta  pre- 
sidenten i  anklagelsetillstånd,  men  det  skall  före- 
finnas gnmdliga  anledningar  för  att  göra  det,  innan 
the  House  försöker  sig  på  en  dylik  utväg,  och  den 
har,  som  redan  sagdt,  blifvit  försökt  blott  en  enda 
gång.  Trots  alla  Andrew  Johnsons  förlöpningar  för- 
mådde kongressen  icke  i  senaten  uppdrifva  den  erfor- 
derliga två  tredjedelars  majoriteten,  och  Johnson,  som 
hade  34  röster  emot  sig  och  blott  19  för  sig,  blef  fri- 
känd. 

Ministrarne    äro  färre  än  hos  oss,  hufvudsakligen 
emedan  en  del  af  de  angelägenheter,  som  hos  oss  skötas 
af   landets  regering,  i  unionen    handlägges  inom  dess 
särskilta  stater.     De  äro  till  antalet  nio: 
The  secretary  of  state, 
»  •>  of  the  interiör, 

of  the  treasury, 

of  war, 

of  the  navy, 

of  agriculturc, 

of  commcrce, 
Attomcy  general. 
Postmaster  general. 
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Den  med  mycket  mest  betydande  af  ministrarne 
är  the  secretary  of  state,  som  i  sin  person  förenar  både 
en  stor  del  af  en  statsministers  samt  en  utrikes  mi- 
nisters åligganden.  Presidenten  är  ofta  af  det  oafbrutna 
embetsbesättandet  tvungen  att  öfverlemna  en  väsentlig 
del  at  andra  regeringsärenden  åt  statssekreteraren. 

Presidentens  lön  är  50,000  $;  hvarje  medlem  af  hans 
»kabinett»  har  8,000  $.  Presidentens  lön  är  icke  stor  i 
förhållande  till  hans  nödvändiga  utgifter  och  heller  icke 
i  förhållande  till  de  inkomster,  som  numera  ofta  till- 
falla personer  i  betydande  praktisk  verksamhet  utom 
statens  tjenst.  Ministrarnes  löner  äro  temligen  små 
och  skulle  icke  tillåta  en  person  med  större  familj  att 
i  Washington  lefva  annat  än  helt  indraget. 

Presidenten  skall  enligt  konstitutionen  vid  valet  af 
sina  ministrar  liksom  vid  så  många  andra  utnämningar 
erhålla  senatens  bekräftelse.  Men  bruket  är,  att  i  detta 
fall  lemna  honom  alldeles  fria  tyglar,  ett  bruk,  som 
är  så  mycket  mera  befogadt,  som  ministrarne  endast 
äro  presidentens  assistenter  och  icke  ha  det  minsta  med 
kongressen  att  göra,  såvida  de  icke  för  att  lemna  upp- 
lysningar inkallas  inför  något  utskott.  Ministrarne  ha 
icke  rätt  att  vara  medlemmar  af  kongressen,  en  be- 
stämning, som  lär  ha  afsett  att  stärka  kongressens  makt 
mot  presidenten,  men  som  haft  en  alldeles  motsatt 
verkan.  Det,  som  mer  än  något  annat  stärker  vår  riks- 
dag mot  regeringen,  är  den  ständiga  personliga  friktio- 
nen mellan  regeringens  medlemmar  och  folkrepresen- 
tanterna in  corpore.  Oaktadt  vi  icke  enligt  vår  grund- 
lag ha  och,  om  Gud  i  sin  nåd  beskär  oss  någorlunda 
kraftfulla  kungar,  som  cga  mod  att  intaga  och  bibc- 
liAlla  bestämda  ståndpunkter,  heller  icke  få  den  utveck- 
lade parlamentarismen,  så  är  det  hos  oss  en  långt  mera 
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trängande  nödvändighet  för  statschefen  att  välja  mi- 
nistrar, som  ega  representationens  förtroende,  än  det  är 
för  unionens  president.  Denne  väljer  till  minister  den, 
med  hvilken  han  bäst  och  behagligast  samarbetar,  och 
herrar  medlemmar  af  kongressen  behöfva  icke  känna 
ministern  närmare  än  småländingen  känner  Vår  Herre, 
d.  v.  s.  par  renommé.  Om  icke  ministern  har  kon- 
gressens förtroende,  så  är  den  saken  ledsammast  för 
kongressen.  Ministern  känner  väl  till  det  redan  på- 
pekade förhållandet,  att  så  länge  han  sjelf  eger  presi- 
dentens förtroende,  behöfver  han  föga  trots  möjligheten 
af  »impeachmcnt»  bekymra  sig  om  kongressen.  Han 
vet  också  att  presidenten,  om  denne  är  något  till  karl, 
skall  segra  i  hvarjc  konflikt  med  kongressen.  Mot- 
partiet  himlar  sig  visserligen  ofta  öfver  presidentens  val 
af  ministrar,  men  motpartict  himlar  sig  öfver  nästan 
allt  hvad  presidenten  gör,  och  har  himlat  sig  värre 
öfver  att  han  blef  vald  till  president,  än  det  orkar  göra 
öfver  något  annat. 


Den  federala  eller  nationela  jurisdiktioncn  utöfvas 
af  domstolar  af  tre  olika  ordningar. 

De  äro  nedanifrån  räknadt: 

United  States  district-courts,  U.  S.  circuit  courts 
(of  appcal),  samt  The  Supremc  Court  of  the  l'nited 
States. 

Alla  Domarne  i  de  federala  domstolarnc  utnämnas 
af  president<>n  och  äro  oafsättliga,  ^during  good  beha- 
viour».  För  .såvidt  jag  vet,  äro  alla  federala  domstolar 
fria  från  korruption  i  detta  uttrycks  vanliga  betydelse; 

17 
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deras  domare  äro  också  ypperligt  utbildade  och  utgöras 
delvis  af  verkligt  framstående  personer. 

Domarne  i  district-courts  ha  (utom  i  Arizona  och 

Alaska)   5,000  $  i  årlig  lön,  domarne  i  circuit  courts 

ha  6,000  $,  medlemraarne  af  högsta  domstolen  hade  till 

helt    nyligen    10,000  $    utom    deras    ordförande,    chief 

justice,  som  hade  10,500  $.  *) 

I  hvarje  district-court  finna  vi  en  domare;  dessa 
domstolar  äro  öfver  80  till  antalet.  I  hvar  och  en  af 
de  nio  courts- of- appeal  finna  vi  en  särskild  domare 
och  vid  dennes  sida  en  af  Högsta  Domstolens  med- 
lemmar. 

Unionens  Högsta  Domstol  —  the  Supreme  Court 
of  the  United  States  —  utgöres  af  nio  medlemmar, 
hvaraf  en  är  »Chief  Justice».  Så  snart  en  plats  blir 
ledig,  väntar  man  att  presidenten  skall  fylla  den  med 
en  medlem  af  sitt  eget  parti.  Men  han  är,  som  jag 
redan  förut  antydt,  nödd  och  tvungen  att  i  sitt  val  hålla 
sig  till  de  allra  främsta  och  mest  ansedda  juridiskt  ut- 
bildade medlemmarne  af  detta  parti.  Jag  vill  påstå  att 
få  samhällsställningar  och  få  embeten  i  hela  verlden 
utgöra  en  så  säker  borgen  för  personligt  värde,  som 
ledamotskapet  af  denna  den  amerikanska  demokratiens 
högsta  lagtolkande  myndighet.  Trots  den  jemförelsevis 
mycket  måttliga  lönen  åtnjuta  medlemmarne  af  denna 
fåtaliga  församling  ett  större  anseende  än  några  andra 
bland  statens  och  folkets  tjenare.  I  visst  hänseende 
ser  man  mera  upp  till  dem  än  till  sjelfva  landets  pre- 
sident,   som    blott  är  vald  för  fyra  år  och  som  ofta  i 


*)  För  nära  två  år  sedan  egde  en  måttlig  löneförhöjning  rum, 
hvars  belopp  jag  ej  säkert  minnes.  Chief  Justice  har  12,000  eller  12,500  $ 
de  öfriga  något  mindre. 
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långt  högre  grad  har  tillfälliga  omständigheter  än  stora 
personliga  egenskaper  att  tacka  för  sitt  val.  Man  be- 
höfver  icke  ha  särskildt  lätt  för  intryck  af  dylik  art 
för  att  vid  anblicken  af  de  nio  i  sina  svarta  mantlar 
deruppe  i  en  af  Capitoliets  salar  tronande  männen  känna 
sig  starkt  berörd  af  den  lilla  församlingens  stora  värde 
och  betydelse.  Här  om  någonstädes  i  världen  har  man 
rätt  att  förutsätta  stora  intellektuela  krafter,  fläckfri 
heder  och  vidsträckta  kunskaper.  Viljekraft,  skarpsinne 
och  träget  arbete  ha  tryckt  prägeln  på  hvarje  ansigte, 
och  då  jag  såg  de  nio  församlade  männen,  flmnos  bland 
dem  sådana  som  med  amerikansk  mångsidighet  aflagt 
stora  prof  på  vidt  skilda  områden  och  utmärkt  sig  så- 
som vetenskapsmän,  krigare,  statsmän  och  domare. 
Inför  dessa  få  mäns  afgörande  dom  stillas  de  våld- 
samma lidelserna  bland  åttio  millioner  menniskor  och 
de  redan  fattade  vapnen  falla  ur  händerna. 

Man  får  icke  tro  att  Förenta  Staternas  Högsta 
Domstol,  hur  hög  dess  ståndpunkt  än  är,  står  alldeles 
öfver  partierna.  Intet  är  egnadt  att  gifva  läsaren  en 
klarare  inblick  i  betydelsen  af  en  partiståndpunkt  i 
landet  än  valstriden  1870  mellan  Tilden  och  Hayes  om 
presidentskapet. 

Republikaner  och  demokrater  äro  och  voro  då 
eniga  derom,  att  4,2cS5,992  folkröster  bUfvit  afgifna  för 
demokraten  Tilden,  under  det  att  republikanen  Hayes 
erhållet  4,033,706  folkröster.  Men  Hayes  förmenades 
att  ha  erhållit  1H5  mot  Tildcns  184  elektorsröster.  Alla 
demokrater  och  till  och  med  en  del  andra  personer 
ansågo  på  alls  inga  dåliga  grunder  att  elektorsmajori- 
teten för  Hayes  tillkommit  g(Miom  fusk  och  att  Tiklen 
äfvcn  här  (\gdo  .största  antalet  röster.  Upphetsningen 
i  sinnena  var  fruktansvärd,  och  det  såg  ut,  som  stode 
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man  inför  ett  nytt  inbördeskrig;  många  som  minnas  de 
dagarnes  händelser  påstå  att  Tilden  bär  den  odödliga 
äran  att  genom  sin  sjelfuppofFrande  måttfullhet  ha  af- 
värjt  denna  olycka,  som  säkerligen  drabbat  landet,  om 
han  begifvit  sig  till  Washington  och  framstält  fordringar 
på  sin  rätt.  I  sista  stund  nedsattes  en  kommission  af 
5  senatorer,  af  hvilka  3  voro  republikaner  och  2  de- 
mokrater, af  5  medlemmar  af  House  of  Representa- 
tives, bland  hvilka  2  republikaner  stodo  mot  3  demo- 
krater, samt  af  5  medlemmar  af  Förenta  Staternas 
Högsta  Domstol,  af  hvilka  3  råkade  vara  republikaner  — 
alltså  stodo  8  republikaner  mot  7  demokrater.  Alla  dessa 
15  män  gingo  nu  ed  att  utan  annan  hänsyn  än  till 
Rättvisan  på  heder  och  samvete  förklara  hvilken  af  de 
två,  Tilden  eller  Hayes,  som  var  lagligen  vald  till  pre- 
sident. Och  se!  det  begaf  sig,  att  hvar  enda  en  af  de 
8  republikanerna,  äfven  de  tre  medlemmarne  af  Högsta 
Domstolen,  förklarade  republikanen  Hayes  vara  landets 
president  och  hvar  enda  en  af  de  7  demokraterna,  äfven 
de  två  medlemmarne  af  Högsta  Domstolen,  förklarade 
demokraten  Tilden  vara  landets  president. 

Högsta  Domstolen  har  lika  litet  som  några  andra 
myndigheter  utom  det  suveräna  folket  rätt  att  såsom 
sådan  medverka  till  en  förändring  af  Förenta  Staternas 
konstitution.  Denna  senare  skall  enligt  sin  egen  V:te 
Artikel  förändras  genom  »amendments»  på  det  sätt 
att  kongressen,  när  två  tredjedelar  af  båda  dess  Hus 
anser  det  nödvändigt,  eller  när  två  tredjedelar  af  alla 
staternas  legislaturer  anhålla  derom,  sammankallar  ett 
konvent  (»national  constitutional  convention»);  detta 
konvents  förslag  blifva  amendments  till  konstitutionen, 
om  de  gillas  af  tre  fjerdcdelar  af  alla  staternas  legisla- 
turer   eller    af   sär.skilta  konventer  i  tre  fjerdedelar  uf 
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staterna.  Men  Förenta  Staternas  Högsta  Domstol  har, 
som  jag  redan  anfört,  bland  sina  uppgifter  att  i  tvifvel- 
aktiga  fall  tolka  konstitutionen  och  de  nio  medlemmarne 
ha  i  denna  uppgift  den  starkaste  grundvalen  för  sin 
egen  ställning  öfver  landets  alla  andra  medborgare  utom 
den  för  tillfället  regerande  presidenten. 


Yankee  Doodle  har  under  sin  korta  tillvaro  såsom 
sjelfständig  individ  visat  en  stark  ofta  en  alltför  stark 
sjelfkänsla  i  sina  mellanhafvanden  med  andra  folk.  Jag 
har  redan  omtalat  hans  ytterliga  hänsynslöshet,  grym- 
het och  bedräglighet  mot  indianerna.  Vi  veta  alla  huru 
han,  då  han  genom  köp  frigjorde  sig  från  franska  och 
spanska  egare  till  amerikansk  mark,  med  ena  handen  er- 
bjöd lösepenningen,  under  det  han  i  den  andra  höll  det  be- 
slutsamt blottade  svärdet.  Innan  hans  oafhängighet  hun- 
nit bli  mer  än  mansgammal,  uppreste  han  sig  mot  John 
BuUs  öfvermodiga  uppträdande  på  verldshafven,  och 
gaf  genom  ett  krig  med  moderlandet  på  en  gång  verl- 
den  en  vink  om  sin  fordran  på  andras  respekt  och  en 
nödvändig  sammansvetsning  åt  sin  egen  unga,  lösligt 
sammanfogade  helstat.  Innan  unionen  egde  tio  millioner 
innevånare,  proklamerade  dess  president  den  s.  k.  Mon- 
roe-doktrinen,  och  tillkännagaf  midt  i  ansigtet  på  den 
Heliga  AUiancen  dcrigcnom  uttryckligen,  att  den  icke 
ämnade  tillåta  någon  europeisk  stat  att  skaflfa  sig  egna 
landvinningar  på  amerikansk  mark.  Äfvcn  om  man  tar  i 
betraktande,  att  denna  förklaring  skedde  med  Englands 
goda  vilja  och  att  Monroc-doktrincn  kanske  föddes  icke 
i  Washington  utan  i  London,  så  utgör  dock  President 
MonroL-s  af  hela  landet  enhälligt  antagna  grundsats  ett 
uttryck    af   ett    ungt    folks  ytttr.st  bestämda  sinnelag. 
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Mexico  blef  illa  tilltygadt  och  har  redan  nu  sett  större 
delen  af  sitt  område  öfvergå  i  den  unga  grannstatens 
ego.  g 

Mot  Europa  känner  nordamerikanen  städse  en  viss 
antagonism,  som  ofta  ger  sig  uttryck,  då  han  talar  om 
vår  verldsdel,  som  utgjorde  den  en  politisk  enhet.    Han  j 

är  alldeles  icke  obenägen  att  pröfva  sina  krafter,  och 
känner  med  sig  dessa  krafters  ofantliga  storlek.  Kina, 
Ryssland  och  det  Brittiska  Verldsväldet  äro  de  enda 
makter,  som  räkna  större  folkmängder  än  unionen.  Men 
Kina  tillhör  ännu  de  multnande  nationerna,  och  har 
ingen  nämnvärd  aggressiv  kraft.  De  ioo  millioner 
menniskor,  som  tillhöra  det  Brittiska  Verldsväldet,  äro 
kringströdda  kring  hela  jorden,  och  bestå  blott  till  en 
jemförelsevis  mycket  liten  del  af  britter.  Ryssland  har 
visserligen  en  samlad  folkmängd  af  öfver  130  millioner 
och  sålunda  ännu  en  betydligt  större  menniskomassa 
än  Yankeeland.  Men  Rysslands  olika  nationaliteter 
representera  till  stor  del  en  lägre  mensklighet  än  den 
hvita  befolkningen  i  unionen;  den  nuvarande  nume- 
riska öfverlägsenheten  skall  inom  få  årtionden  lemna 
rum  för  ett  motsatt  förhållande.  Redan  nu  äro  För- 
enta Staterna  genom  sin  kapitalstyrka  och  sina  öfnga 
tillgångar  det  mäktigare  landet  af  de  två.  I  den  dag, 
som  i  dag  är,  skulle  England  och  Förenta  Staterna  i 
förbund  kunna  hålla  hela  den  öfriga  menskligheten  i 
schack.  Det  finnes  ingen  nordamerikan,  som  icke  frossat 
i  dessa  och  i  liknande  kalkyler.  .  ^ 

Men  utom  Yankee  Doodles  ofantliga  makt,  full- 
komliga medvetande  om  densamma  och  ytterligt  öm- 
tåliga nationalkänsla  har  han  en  annan  egenskap,  som 
bidrager  att  tills  vidare  göra  honom  en  smula  vådlig 
för  verldsfreden. 
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Han  uppskattar  högre  än  nästan  något  annat  folk 
all  militärisk  ära.  Alla  folkslag  skatta  den  medbor- 
gare högt,  som  pligttroget  vågat  sitt  lif  för  fädemes- 
landet,  och  den,  som  genom  krigsbedrifter  till  lands  eller 
sjös  gjort  sitt  land  vigtiga  tjenster  blir  ofta  rikligt  be- 
lönad genom  vissheten  om  århundradens  apotheos.  Den 
mest  kritiske  svensk  känner  sitt  hjerta  klappa  hastigare 
vid  tanken  på  vår  störste  nationalhjelte,  som  på  Lutzens 
slagfält  lyktade  sin  korta  men  af  glänsande  krigsbe- 
drifter uppfylda  lefnadsbana,  eller  på  den  tappra  här, 
som  midt  i  sin  sorg  och  bestörtning  öfver  hans  bort- 
gång med  uppbjudande  af  sina  sista  krafter  r>'ckte  till 
sig  den  dyrbara  segern.  Vi  finna  det  helt  naturligt 
att  England  aldrig  skall  upphöra  att  fira  minnet  af  den 
störste  af  alla  sina  många  stora  amiraler,  af  honom, 
som  vid  Trafalgar  kort  erinrade  sina  besättningar  att 
fäderneslandet  väntade  att  hvarenda  man  skulle  göra 
sin  pligt,  som  uttalade  sin  fordran  för  egen  räkning  på 
seger  eller  Westminster  Abbey,  och  som  under  skepps- 
kanonernas  bedöfvande  åska  domnade  hän  i  den  saliga 
vissheten  att  ha  vunnit  dem  båda.  I  det  ena  liksom 
i  det  andra  af  dessa  båda  fall  är  den  fosterländska  hän- 
förelsen rimlig  och  naturlig. 

Men  nordamerikanen  råkar  ofta  i  en  sådan  förtjus- 
ning öfver  krigshandlingar  till  lands  och  sjös,  som  icke 
förefalla  andra  i  någon  högre  grad  beundransvärda, 
att  h<m  alldeles  förlorar  förmågan  att  se  klart  och  att 
låta  detta  vara  detta.  Denna  sida  af  hans  natur  är 
praktisk  betydelsefull  och  kan  bli  ödesdiger  både  för 
honom  sjelf  och  för  andra. 

För  den  kritiske  iakttagaren  utgjorde  redan  natio- 
nens långvariga  och  öfverdrifna  uppskattning  af  Ulysses 
Grant's    af    fackmän   olika  bedömda  men  i  hvarje  fall 
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betydliga  militära  förtjenster  en  anmärkningsvärd  före- 
teelse. Man  har  rätt  att  finna  det  förvånande,  att  hans 
fältherreförtjenster  förmådde  under  fyra  år  alldeles  öfver- 
skyla  hans  svaghet  som  regent  till  den  grad,  att  de 
förskaffade  honom  en  andra  regeringstermin,  och  sanno- 
likt efter  ännu  fyra  år  skulle  förskaffat  honom  en  tredje 
dylik,  om  icke  den  grundsatsen  varit  så  säkert  faststäld, 
att  ingen  president  borde  förunnas  längre  regeringstid 
än  den,  som  en  gång  tillkom  landets  »fader»  den  store 
Washington. 

Men  rent  af  häpnadsväckande  och  öfver  alla  grän- 
ser orimlig  förefaller  den  ytterliga,  blinda  förtjusning, 
från  hvilken  nationen  nyss,  till  stor  del  genom  hans 
eget  föga  taktfulla  sätt  att  bära  den,  hemtat  sig,  öfver 
Deweys  bedrifter  vid  Philippinerna.  Ingen  vill  eller 
kan  förneka  amiral  Deweys  förtjenster  som  en  tapper, 
pligttrogen  och  duglig  sjöofficer.  Men  då  han  vid  Cavite 
med  sin  af  moderna  kraftiga  fartyg  bestående  eskader 
tillintetgjorde  några  få  gamla,  militäriskt  sedt  i  det 
närmaste  värdelösa  spanska  träfartyg,  så  måste  denna 
seger  af  objektivt  dömande  folk  anses  utgöra  en  mini- 
mal gloria.  Äfven  Deweys  uppträdande  mot  den  vis- 
serligen mycket  klandervärde  tyske  amiralen  torde  för 
mycket  betänksamma  personer  tala  mera  om  »gåpåa- 
ren»  än  om  en  befälhafvare,  som  förmår  att  genom 
lugn  besinning  och  företänksamhet  fullt  motsvara  ett 
stort  ansvar.  Vare  sig  hans  beteende  vid  det  sista  till- 
fället —  hvars  befogenhet  och  halt  icke  kunna  bedömas 
af  andra  än  de  få,  som  känna  alla  hithörande  fakta  — 
var  fullständigt  riktigt  eller  ej,  så  kan  det  icke  vara 
tvifvel  derom,  att  Dewey  skulle  på  grund  af  dessa  be- 
drifter, om  de  inträffat  i  läglig  tid  kort  före  ett  national- 
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konvent    blifvit    »nominerad»    och   sedermera  vald  till 
unionens  president. 

Ett  mera  tillfälligt  förhållande,  som  likväl  kan 
hlifva  långvarigt,  ökar  i  någon  mon  faran  för  förveck- 
lingar mellan  Yankee  Doodlc  och  andra  folk.  Han  är 
i  nationernas  församling  den  ende,  som  saknar  yrkes- 
messigt  utbildade  diplomater.  Både  posterna  såsom 
sändebud  vid  utländska  beskickningar  och  de  hithörande 
befattningarne  i  Washington  utgöra  partibelöningar  och 
tilldelas  vanligen  personer,  som,  ehuru  de  i  vigtiga  fall 
ofta  äro  mycket  dugande  män,  likväl  sakna  all  diplo- 
matisk rutin.  De  amerikanska  diplomatiska  noterna  ha 
i  följd  häraf  särskildt  under  de  sista  årtiondena  ofta 
blifvit  omtalade  för  sitt  egendomliga  språk.  Saken  har 
två  sidor.  Rättframheten  är  ofta  praktisk  och  kan  i 
synnerhet  från  en  stormakts  sida  förebygga  förveck- 
lingar. Ibland  kan  den  likväl  drifvas  alltför  långt  och 
kan  då  lätt  föranleda  dylika. 

Under  inbördeskriget  i  Staterna  lågo  i  Medway  i 
England  två  pansarskepp,  hvilkas  destination  till  Syd- 
.staterna  för  att  användas  mot  nordstaterna  var  en  of- 
fentlig hemlighet.  Unionens  sändebud  i  London,  Adams, 
skref  då  en  kort  not  till  Lord  Palmerston  med  till- 
kännagifvande,  att  fartygens  utlöpande  betydde  krig. 
I  detta  fall  var  rättframheten  på  sin  plats  och  särskildt 
befogad  äfven  på  grund  af  Englands  redan  ifrån  kri- 
gets början  föga  loyala  sätt  att  upprätthålla  sin  neu- 
tralitet; fartygen  blefvo  belagda  med  kvarstad  och 
kriget  undgicks. 

Den  not,  som  under  Clevelands  andra  regerings- 
tormin  och  under  Englands  gränstvist  med  Venezuela 
i  den  ofta  missbrukade  MonnM^-doktrinens  namn  af- 
sändes  Iran  Washington  till  Downingstrocl,  var  affaltad 
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i  så  utmanande  ordalag,  att  den  till  och  med  hos  många 
amerikaner  väckte  skarpt  klander,  att  den  framkallade 
en  panik  i  Wall-street,  samt  att  den,  om  den  varit  af- 
skickad  från  någon  som  helst  annan  regering,  skulle 
af  brutit  alla  underhandlingar.  Men  man  är  i  England 
ytterligt  obenägen  för  en  konflikt  med  Staterna  samt 
böjd  att  ursäkta  Yankee  Doodle  för  hans  diplomatiska 
eller  odiplomatiska  egenheter;  för  denna  gång  åstad- 
kom ett  klandervärdt  och  öfvermodigt  uppträdande  ett 
godt  resultat.  *) 

För  icke  länge  sedan  upprördes  europeiska  diplo- 
mater af  en  af  Förenta  Staternas  noter  till  Spanien 
före  fredsbrottet  mellan  de  båda  länderna,  i  hvilken 
not  Yankee  Doodles  president  riktade  en  kort  uppma- 
ning till  den  makt,  som  hela  Europa  betraktade  som 
Cubas  rättmätiga  egare,  att  bortföra  sina  trupper  från  ön. 

Då  man  redan  förut  temligen  allmänt  anklagat 
unionen  för  att  länge  ha  haft  ett  godt  öga  till  »West- 
indiens Perla»,  samt  ansåg  att  Yankee  Doodle  gynnat 
uppkomsten  af  och  underblåst  upproret  på  ön  och  att 
han  på  lösliga  grunder  gjort  Spanien  ansvarig  för  kata- 
strofen i  Havannas  hamn  med  pansarskeppet  »Maine», 
så  följde  man  i  största  delen  af  Europa  med  föga  vän- 
liga känslor  hans  företag  mot  nämnda  makt. 

Äfven  de,  som  gladde  sig  åt  att  de  spanska  kolo- 
nierna utbytte  Spaniens  öfvervälde  mot  det,  som  med 
alla  sina  svagheter  är  bättre,  är  icke  böjd  att  ge  den 
kraftfulle  unge  Yankee  Doodle  något  stort  erkännande 

*)  Englands  ii^oderation  framkallade  en  återgång  i  Staterna  af  den 
mot  moderlandet  här  och  hvar  rådande  »jingoismen»,  och  man  har  i 
Sydamerika  just  af  Venezuelas  exempel  sedermera  fått  lära  sig,  att  man 
icke  kan  vänta  medhåll  från  Staterna  i  ett  utmanande  och  ©rättrådigt 
uppträdande   mut   europeiska   makter. 
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för  hans  seger  öfvcr  det  ålderdomssvaga  Spanien.  Den, 
som  sett  sakerna  på  något  närmare  håll,  vet  också  att 
en  stor  del  af  kriget  gick,  som  man  plägar  säga,  på 
Guds  försyn,  att  om  herrar  spaniorer  skött  sig  något 
bättre,  så  kunde  krigets  gång  medfört  åtskilliga  för- 
ödmjukelser för  deras  fiender  och  att  president  Mc. 
Kinley  inlagt  stora  förtjenster  om  sitt  fädernesland 
genom  att  tillbakahålla  kongressen  från  krigsförkla- 
ringen, till  dess  förberedelserna  för  kriget  voro  någor- 
lunda färdiga. 

Emellertid  inlade  Yankee  Doodle  i  sitt  sätt  att 
förbereda  och  att  föra  sitt  sista  krig  vissa  egenskaper, 
som  äro  af  väsentlig  betydelse,  och  som  han  säkeriigen 
skall  ådagalägga  vid  hvarjc  fredsbrott. 

Han    bringade    inom    loppet    af   få    månader   ge- 
nom   en    ansenlig    förstärkning    upp  sin  flotta  till  den 
önskvärda,  afgjorda  öfverlägsenheten,  och  han  tiodubb- 
lade  inom  loppet  af  nittio  dagar  sin  här.    Enhvar,  som 
eger    någon    uppfattning    om    hvilka    svårigheter    och 
hvilka    följder   åt  ohka  håll  dyhka  företag  utförda  så- 
som hastverk  medföra,  skall  blifva  böjd  att  gifva  Yankee 
Doodle    ett    hedrande    vitsord   för  sådana  egenskaper, 
som  göra  ett  folk  fruktansvärdt  för  dess  fiender.    För 
min  del  är  jag  också  öfvertygad  derom,  att  man  städse 
skall  finna  honom  färdig  att  med  förvånande  hastighet 
bringa    upp    sina    militära    medel  till   att  möta  hvilka 
kraf,    som   än  komma  att  ställas  på  dem,  och  att  han 
sjelf  med  glödande  hänförelse,  uppoffrande  fosterlands- 
kärlek   och    (jkuflig    energi    skall  i  stora  skaror  hasta 
till    de    stjernströdda    fanorna,   närhelst  hans  kongress 
och  hans  president  kalla  honom. 

Med  detta  sekels  början  har  Yankee  Doodle  lem- 
nat  sin  forna  i  viss  mon  tillbakadragna  hållning.    Han 
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fordrar  eller  kommer  alldeles  otvifvelaktigt  att  fordra 
öfverväldet  på  Stilla  Hafvet,  och  redan  hans  operationer 
på  detta  område  skola  bringa  honom  i  närmare  berö- 
ring och  förr  eller  senare  i  konflikter  med  andra  stora 
folkslag,  med  hvilka  han  ännu  aldrig  haft  något  obytt. 
Han  skall  oftare  och  mera  ingripande  än  förr  deltaga 
i  europeiska  statsmäns  öfverläggningar  och  påtaga  sig 
ansvaret  för  det  mellanfolkliga  ingripande,  som  allt- 
mera reglerar  den  internationela  rätten  och  inskränker 
hvarje  särskild  makts  frihet  att  godtyckligt  uppträda 
mot  andra  makter.  Han  skall  under  allt  detta  och  i 
sina'  mellanhafvanden  med  andra  folk  knappast  vara  i 
stånd  att  alltid  hålla  sig  fri  från  öfvermod  och  hän- 
synslöshet. Men  i  det  stora  hela  skall  säkerligen  hans 
deltagande  i  folkens  och  i  deras  skiljedomstolars  råd- 
slag bli  till  fördel  för  frihet,  rättvisa  och  mensklighet. 
Och  de  små  folken,  som  mest  ha  att  frukta  öfvervåld 
från  vissa  stormakters  sida,  skola  ha  mest  att  hoppas 
af  den  på  andra  sidan  Atlanten  nu  hastigt  uppväxande 
stormakten  bland  stormakterna. 
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